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AnHoTanus. CTaThs MOCBSIIEHA aKTyaJIbHON Mpo0IeMe U3yueHUs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
IlenenanpaBieHHOE M CHCTEMATHYECKOE INPUMEHEHHUE METOJAOB M IPUEMOB Ha YpPOKax
HMHOCTPAHHOTI'O fA3bIKA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO LIMPOKUX MO3HABATEIBHBIX MOTUBOB B MJIAJIILIEM
IIKOJIBHOM BO3pacTe, (OpMUPYET IMOJIOKHUTEIbHYI0 MOTHUBALIMIO MJIAAIINX HIKOJbHUKOB K
W3Y4YEHHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

KuroueBnle c1oBa: MOTHBAIMs, MIIAJAIUUN HIKOJIBHBIM BO3PAcT, COBPEMEHHBIN I1E€aror,
UTPOBBIE TPHEMBbI, KOHKYPCHI, OJHMMIIMAJbl, BHEypOouHass paboTa, HeCTaHJapTHbIE (OPMbI
NPOBEICHUSI  YPOKAa, KOJUIGKTUBHBIE (OPMBI  pabOTBhl, KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH,
TG pepeHIMPOBAHHBIA U HMHIMBUAYAJIbHBI IOAXOJbI, MPOOJIEMHAas CUTyalus, CHUTYalLUIO
ycrexa.

THE FORMATION OF POSITIVE MOTIVATION OF YOUNGER
STUDENTS TO LEARN A FOREIGN LANGUAGE

O.A. Martynova
Dubovskaya school, Dubovoe
e-mail: martynova_oa@mail.ru
A.V. Chernykh
Oktyabrskaya school of Y. Chumak, Oktyabrsky
e-mail: anast.chernih@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the problem of learning a foreign language. The
deliberate and systematic use of methods and techniques for teaching foreign language
contributes to the development of broad cognitive motives elementary school age, forms a
positive motivation of younger students to learn a foreign language.

Keywords: motivation, primary school age, the modern teacher, play games, contests,
competitions, off-hour work, non-standard forms of the lesson, collective forms of work,
computer technology, differentiated and individual approaches, problem situation, a situation of
success.

B Hamre Bpems ocTpo cTouT mpodiieMa MOTHBAIUKM M3YYCHHS MHOCTPAHHBIX
sa3bIKOB. UTO ke Takoe MoTuBauusa? MotuBanus (OT jaT. MOVEO — JBUTAI0) —
CHUCTeMa MOTHBOB, WJIM CTUMYJIOB, MOOYAMTENEH YeIOBEYECKOrOo IOBEICHUS U



JESITEeTBHOCTH. DTO TO, PaJd YETO COBEPILIAETCS YeIOBEYeCKas NeATeNbHOCTh [1;
c. 378]. MotuBanuss — cucteMa B3aUMOCBSI3aHHBIX M COIOJIYMHEHHBIX MOTHBOB
JESTENbHOCTH JINYHOCTH, CO3HATEIBHO ONPEACISIOIINX JIMHUIO IOBEICHUS [2;
c. 237].

MotuBanus — BaKHEUIIasl MpYyKUHA Ipoliecca OBIAJACHUS HHOCTPAHHBIM
A3bIKOM. POpMHpPOBaHHE MOTHBALlMM — 3TO HE IEPEKIAIBIBAHUE YUHUTEIEM B
rOJIOBBl YYEHUKOB YK€ T'OTOBBIX, U3BHE 3a/1aBA€MbIX MOTHMBOB MU LIEJIEH Y4YCHMUS.
dopMUpOBaHUE MOTUBALIUH — 3TO CO3/IaHUE YCIOBUH IS MOSIBJICHUS BHYTPEHHUX
noOy>XJIeHUI K Y4YEHHUIO, OCO3HAHMS UX CAMUMHU YYalIUMHUCS U JajbHEHIIero
camMOpa3BUTHS MOTUBALIMOHHOM C(epHl.

Mnaammid IIKOJBHBIA BO3pAcT SBISIETCS CaMbIM OJAronpUSATHBIM IS
bopMHpOBaHUS U COXpPaHEHUs B JaJbHEHMIIEM MOTUBALMU K H3YYEHUIO
AHIJIMMCKOTrO s3bIka. POPMUPOBAHUE MOJOKUTEIBHON MOTHBALUA K H3YYEHUIO
WHOCTPAHHOI'O f3bIKA y MJAAIINX IIKOJBbHUKOB MOYET OCYIIECTBIIATBHCS ITyTEM
peLIeHUs CIEeYIOIUX 3a0a4:

- CO3JlaHUE CIEIHUAIBHO Pa3pabOTaHHON CUCTEMbI YIPaXXHEHHM, BBIIIOJIHSASA
KOTOpBIE yUallHecs OIIYIIaau Obl pe3yibTaT CBOCH JEATENbHOCTH;

- CHCTEMa NEearorm4ecKuxX BO3JCHCTBUN YUMTENd, a MMEHHO HAJINYUE
CTUMYJIOB Y IIOOLPEHUI;

- MaKCUMaJIbHO 3((EKTUBHOE UCIOIb30BaHUE HA YPOKaX ayJAHOBU3YaIbHbBIX
CpelCTB 00y4YeHUs1, KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMI 1 HHTEPHET PECYPCOB;

- BOBJICUCHHUE AMOIMOHATILHOM cephl B mporiecc 00ydeHus;

- HCTIOJIb30BAHNE JINYHOCTHON MHIAVMBHUAYaJIN3aLUN;

- pa3paboTKa CUCTEMbI BHEKJIACCHBIX MEPOTPUATH;

- IIPUBJICYEHHUE POJWTENICH W YYUTEIS HAYaJbHBIX KIJIACCOB K ITPOLIECCY
U3Y4YEHUS] THOCTPAHHOTO SI3bIKA.

s hopMuUpOBaHMSI MONOKUTETFHOM MOTHBAIMM Y MJIAIINX IIKOJIbHUKOB
K U3YYEHHIO HTHOCTPAHHOT'O SI3bIKa MOTYT OBITh MCIIOIb30BaHbl PA3IMYHBIE METO/IbI
Y IPUEMBI:

1. Urpossie mnpuémbel (ocHOBHOM © Haubonee 3(PPeKTUBHBINA Crocob
(GopMUPOBAHUS MOJIOKUTEIHLHON MOTUBALIMY Y MIIAAIINX IIKOJIBHUKOB).

W3BecTHbIl (akT, 4YTO JAE€TH MIIAQAUIEr0 IMIKOJIBHOIO BoO3pacTa OyayT
3aHMMAaThCS TOJIBKO TEM, YTO UM MOHSTHO, JOCTYITHO, MHTEPECHO U YBIIEKATEIIBHO.
HNrpoBble METOIMKHA Ha YpOKax AaHIVIMHCKOIO $f3bIKA B HAYAJIBHOM IIKOJE —
OCHOBHOH cnoco0 (opmupoBanusi MoTuBaluu. HeoOXoIMMO MOMHHUTb, YTO HUTpa
Ha YpPOKE€ MPOBOJUTCA HE Paay WIPhbl, OHA BCETJa JOJKHA UMETh ONPENEIIEHHYIO
1eldb M pe3ysbTaT Ha BBIXOJIE, TO €CTh, (POPMUPOBATh Yy YUEHUKOB KOHKPETHBIC
peueBbie HaBbIKU ((poHETHUECKUE, JTEKCUYECKHE, TPaMMaTUYECKUEe, BOCIIPUSATUE U
NOHMMAaHUE PEYM Ha CIyX, TUAJOTUYECKYI0 M MOHOJIOTMUECKYI0 peub). HyxHo
CTPEMHUTBHCS K TOMY, YTOOBI BCE YNPAXKHEHMs, UCIOJb3yeMble Ha YPOKE IS
oTpabOTKM y4eOHOTO MaTepualia, HOCWIM PEUYEBYI0O, KOMMYHHKATHUBHYIO
HaIlpaBJIEHHOCTh. V1 B 3TOM OrpOMHOE 3HAYEHNE UMEIOT CIOKETHO-POJIEBBIE UTPHI.

2. KoHKypCHI ¥ OJTUMITAA/BI 110 IPEIMETY .

3. BHeypounas paboTa 1o aHTTTUICKOMY SI3BIKY.



Bueypounast paboTa mo aHTTTUHCKOMY SI3bIKY — JTOTIOJHUTENbHBIM UCTOYHHUK
dbopMHUpOBaHUS MOTUBAIIMH U TTPOOYKIICHUSI MHTEpeca K U3YYEHUI0 HHOCTPaAHHOTO
s3pika. [IpoBeneHre Henenb MHOCTPAHHOTO S3bIKA, MPa3HUKOB, TEMAaTHYECKHX
BEUEPOB IIOMOTAET BBIBUTH CIOCOOHOCTH NIKOJBHUKOB, JTa€T BO3MOXKHOCTh
MOKa3aTh HAKOTUICHHbBIC 3HAHUS U YMEHUSI.

4. HecrannapTHbie GOpMbI IPOBEICHUS YPOKOB.

HecrangapTHblii ypok — 3TO HMMIPOBU3UPOBAHHOE Y4eOHOE 3aHsTHE,
UMEIONIEEe  HETPAJUIUOHHYIO  (HEYCTAaHOBJIEHHYIO) CTpPykTypy. Hanbonee
pacmnpoCcTpaHEHHBIMU THUIIAMH HECTAHAAPTHBIX YPOKOB ISl YYCHMKOB MIIAJIIETO
HIKOJIFHOTO BO3pacTa SIBISIOTCS YPOKH-COPEBHOBAHUS, T€ATPAIN30BAHHBIE YPOKH,
YPOKHU C TPYNIOBBIMH (popMamMu pabOThl, YPOKA TBOPUYECTBA, YPOKH — POJICBBIC
UTPBI, YPOKU-BUKTOPHHBI, YPOKU-KOHKYPCHL. HecTangapTHbie GOpMBI TPOBEACHUS
YPOKOB TIOBBIIIAIOT UHTEPEC U MOTUBAIIMIO YICHUKOB K Y4€OHOU e TEITHHOCTH.

5. Ucnonbp3oBaHuE KOJUIEKTUBHBIX (POpM yueOHOM pabOThI.

DOpMHUPOBAHUIO TOJOKUTEIBHOW MOTHUBALMU K H3YyYEHUIO MHOCTPAHHOTO
A3bIKa CHOCOOCTBYET MOTHBAIMsI COBMECTHOM YyueOHOM gesTenpbHOCTH. B
KOJUIEKTUBHOM yueOHOW paboTe peOeHKa HWHTEpecyeT BO3MOXKHOCTh Tak
OpPraHM30BaTh CBOE B3aUMOJEHMCTBHE C MApPTHEPOM II0 COBMECTHOM pabdoTe
(B3pOCIIBIM HWJIM CBEPCTHUKOM), YTOOBI OBJIaJICHUE MATEPUATIOM, 3HAHUSMU H
YMEHUSIMHU MTPOU301ILII0 Hanbosee 3PpPeKTuBHO.

6. Mcnonb30BaHne KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHU.

B mmaameM mIKOIbHOM BO3pacTe pPa3BUTO HEMPOM3BOJIHHOE BHHMAHUE,
KOTOPO€ CTAaHOBHUTCS OCOOCHHO KOHIIGHTPUPOBAHHBIM M YCTOHYMBBIM, €CIU
yueOHBIA MaTepuall OTJIMYAeTCsl HATJSAHOCTBIO, SPKOCTHIO, BBI3BIBACT Y
IIKOJILHUKOB OMOITMOHANIbHOE OTHOIIeHWe. [Ipe3eHTamus OaeT BO3MOXKHOCTH
YUUTEII0 CaMOCTOSITEIbHO CKOMITIOHOBAaTh YYE€OHBIM MaTepuan HCXOAs U3
O0COOEHHOCTEW KOHKPETHOTO Kjlacca, TEeMbl, IPeIMeTa. DTO MO3BOJISET OCTPOUTH
YPOK TaKuM 00pa3oM, 4TOOBI JOOUTHCS MAKCUMATILHOTO yCIeXa.

7. Opranuzanus AMPQPepeHInpOBaHHOTO U UHAUBUAYATBHOIO MOIX0/1A.

B umHauBuayanbHON paboTe ¢ YYEHHKOM CJIEAYET ONMUPATHCA HA €ro 30HY
ONMVOKAWIEro pa3BUTHS. YUYEHUKY TMpesiaraloTcs Takue 3a7add, KOTOphIe Ha
JAHHOM 3Talie OH HE MOJKET PELIUTh CaMOCTOSITENIbHO, HO B COTPYJHUYECTBE C
YUUTEJIEM, MPU COBMECTHOM TIOMCKE Y HEro pacKphIBAIOTCS MOTEHLIHAJIbHBIC
BO3MOXXHOCTH M BO3pacTaeT Bepa B COOCTBEHHBIE CHIIBI.

8. Co3ganue mpoOJIEMHBIX CUTYaIIUM.

[TpoGiemMHbIe 3a/1aHuUs BBITOJHAIOT MOTUBAIIMOHHYIO (DYHKITUIO, TIO3BOJISIOT
MOBTOPUTHh pPAaHEE YCBOEHHBIC BOMPOCHI, MOATOTOBUTH K YCBOCHHIO HOBOTO
MaTepuaia #u chopMmynHpoBaTh MpoOIEMy, C pEIIeHHEM KOTOpOl CBSI3aHO
«OTKPBITHEY» HOBOTO 3HaHUA. [loaTOMYy HEOOXOAMMO HAXOIUTh, KOHCTPYHPOBATH
MoJIe3HbIe U1 Y4eOHOro Impoliecca IMPOTUBOPEUHs, MPOOJIEMHBIE CUTYallUH,
NPUBJIEKATh YUEHUKOB K UX O0CYXICHHUIO U PEIICHUIO.

9. Co3nanue cutyanuu ycrnexa.

OmauM  u3 3(PQPexTUBHBIX C€rMOCO00B (HOPMUPOBAHHUS U COXPAHEHHS
MOJIOKUTEIHHOW MOTHBAIMM y MIIQIIIMX I[IKOJIHHUKOB SIBJSIETCS CO3JaHUE
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cutyanuil ycnexa. YtoObl KaXkaplid peOEHOK CMOT CTaTh YCHEIIHBIM, HEOOXO0IUMO
MOAYEPKUBATH TAKE CaMbIil HEOOJIBIIION yCIeX, MPOBIKEHUE BIIEPE/T.

Takum oOpa3om, IIeJIeHANpPaBICHHOE W CHUCTEMaTHYECKOE IPUMEHECHHE
MIEPEUUCIICHHBIX METOJOB M TMPUEMOB HA YpOKaX HWHOCTPAHHOIO A3bIKA
CIIOCOOCTBYET pa3BUTHUIO IIMPOKUX II03HABATEIbHBIX MOTHBOB B MJIAJIIIEM
IIKOJBHOM BO3pacTe, (HOPMUPYET TOJOKUTEIBHYI0 MOTHBAIIMIO  MJIQIINX
IIKOJIbHUKOB K U3YUCHHUIO MHOCTPAHHOTO fA3bIKA.
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THE ROLE AND THE IMPORTANCE OF ORIGEN IN THE HISTORY
OF THE ANCIENT CHURCH (ON THE BASIS OF THE WRITINGS
OF CHURCH HISTORIANS OF THE XIXth — XXth CENTURIES)

A.D. Strzhalkovskaya
Belgorod National Research University
e-mail: Strzhalkovskaya@yandex.ru
K.V. Khabarova, N.V. Bolshakova
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: habarova-kristina@yandex.ru
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Abstract. In this article, relying on the opinions of church historians of the XIX-
XX centuries, the authors consider impact which was exerted by church and teacher's, church
and literary activity of Origen on the development of Christian theological and historical
sciences.

Keywords: history of Church, theology, Christian theology, philosophical and
theological creativity, origenizm.

The great Greek theologian, the philosopher and the scientist Origen (185-
254) among teachers of the primary church is personality, certainly, remarkable,
outstanding by his glory, deserved authority at contemporaries, the width and
variety of church teacher's and church literary activity.

Origen is the most noticeable genius of early Christianity. Its works fed
spirituality and exegesis in the East and in the West. Origen is considered the most
influential theologian of the Eastern Church, the father of the theological science,
the creator of the church dogmatic, the founder of bible philology. According to
the words of archpriest P. Gnedich, Origen was one of the few ancient Christian
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writers who has exerted such great influence on the development of Christian
theology and around whose name there were so many disputes [1].

Origen, undoubtedly, has played an important role in the history of ancient
Church and in the development of ancient Christian writing. So, throughout many
centuries he holds big authority among theologians and church historians. The
philosopher is called sometimes "the famous teacher of Church” thanks to his
"mind and learning".

Origen was unusually productive author. Jerome claims that he has written
more, than other people can read. Epiphany says that the philosopher has written
six thousand books. It, perhaps, not an exaggeration if to remember all short
treatises, homilies, Origen's messages and to consider them as separate books.
Many of them have arisen without participation of the theologian, and sometimes
against its will when listeners wrote down his oral lectures. From those books
which have reached us some have remained only in Latin translation and with
numerous amendments to advantage of later orthodoxy. They cover all fields of
theology of that time.

Origen's doctrine differed from officially accepted Christian theology
created later very much. Therefore, it has caused censure of the church. The ideas
of inevitable rescue for all, existence of infinite number of the previous worlds,
preexistence of souls, about Christ's soul as about the created spirit that puts Christ
below God whereas the official church considered them equal were especially
criticized.

Scientists of the 19-20th centuries recognized the special place of Origen in
the theological and the historical science. The texts of the theologian were
everywhere used for interpretation of the bible texts, studying of theology and
history. In this research works of only several church historians who have
emphasized invaluable contribution of the philosopher to these fields of knowledge
are considered.

A.V. Men, the archpriest of Russian Orthodox Church, the theologian, the
preacher, the author of the books on theology, history of Christianity and other
religions, as well as many other authors has estimated value of the works of the
philosopher in Christian theology: "Origen's works in the field of the textual
criticism Writing. In the absence of publishing, in manuscripts of Bibles by the 3rd
century many discrepancies have collected; in polemic with Judaism distinction
between the Septuagint and the Jewish text has become clear. All this demanded
laborious textual work. Origen tirelessly collected manuscripts. Except the
translations (Achill, Simmakh, Feodotion), standard at Jews, he managed to
publish also other Greek translations of the Old Testament" [2].

A.V. Men adds that Origen's heritage and origenizm has exerted huge impact
on all patristic thought. Even those who did not share completely his views used
bible works of the theologian (for example, Jerome Blazhenny). He had a number
of outstanding followers, such as Dionysius Veliky and Gregory Nisskiy.

A.L. Dvorkin, the historian and the philosopher, tells the following about
Origen’'s heritage: "Origen (184-254) whose role in the history of Christianity is
difficult to overestimate became Kliment's successor. He is called by right the
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founder of Christian theology. According to his intellect and according to the
volume of the work he had done he was head and shoulders above all early
Christian thinkers. Origen was the great Christian philosopher who for the first
time has made serious attempt of systematic explanation of Christianity in
categories of the Hellenic thought. He considered that the Church which has lost
contact with the people whose rescue is its mission, turns into sect" [3].

Origen was engaged in studying of the Greek philosophy not on own
inclination but he wanted to find common language with the educated listeners.
Protecting Christianity, he looked for the general between bible wisdom and the
conventional Hellenic philosophy. As he could, he separated from it what agrees
with the Gospel, from what contradicts it, as well as from what just speaks about
another therefore for the Christian somewhat indifferently.

V.V. Bolotov, the Russian orthodox historian of Church, the corresponding
member of Imperial Academy of Sciences, has devoted to Origen several parts in
his work "Lectures on the History of an Ancient Church™: "Only Origen has made
experience of scientific statement of Christian teaching. He wants to be quite
conservative (church): regula fidei is his measure of his doctrine; nothing to it
opposite has to have places in its doctrine. But he wants to process the case
scientifically: under dogmatic provisions of church to bring reasonable grounds, to
fill with the conclusions on the basis of data of the Writing and reason gaps in "rule
of faith" and to construct of dogma elements integral logical system".[4] In
Origen's system, churchless in considerable dose of the assumptions, we have the
fullest nice sample of Christian gnosis on the church soil, the most integral
expression of progress of Christian theology in the first centuries and the first
system of Christian dogmatic theology.

G.V. Florovsky, the orthodox priest of the Russian origin, the archpriest, the
religious thinker, the theologian, the philosopher and the historian, wrote: "Origen
never denied, as in the theology and in the prayer it is necessary to make a start
from history. And he makes a start from it. The person going forward inevitably
leaves further and further from starting point. At spiritual ascension on the privacy
top past event — even evangelical — remain behind. New "spiritual” sight has to
overcome these "images"”. The ascetic cannot look back: he has to look forward,
achieving the increasing fame. Ultimate goal of contemplation by Origen, is in
knowledge of the Father — certainly, through knowledge of the Son. But the
historical fundamental building of the Son "in the flesh" must be overcome.
Despite all the great love to Christ Crucified and awe of the mystery of the
Embodiment, at the highest steps of contemplation Origen demands to forget about
the embodiment that the fundamental building of the Son has not eclipsed its
Divine Glory. For Origen the "mystic of Christ" is only a step on the way to
"mystic of the God". So, it is the main danger of origenizm becoming especially
serious during the prayer. Origenizm aspires to "dechristization” of prayerful
practice, abolishes her concentration on historical fundamental building of rescue.
At Ioann Cassian this tendency is obvious ... In general Origen's system is daring
experience of creation of Christian philosophy from concept about everlasting
peace" [5].
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One more influential Russian church historian A.A. Passkey states the point
of view on the matter. He considers that Origen is based on turning point of east
thought. Finishing itself the previous apologetic period, absorbing from it all the
best and being exempted from essential shortcomings of its divinity, the
philosopher clears away wide way for further work in the field of dogmatic
creativity. Not only advantages, but also disadvantages of its system have given
such powerful impulse to the future that its echoes are felt in the 6th century. The
numerous works of the theologian filled with the inexhaustible richness of original
thoughts and philosophical and theological creativity that they have made
themselves such various and difficult inheritance for his successors that the whole
generations of church figures used thoughts and the ideas of the scientist [6].

L.P. Karsavin, the Russian religious philosopher, the historian, emphasizes
huge contribution of Origen to patristic heritage: "Learning and literary fertility of
Origen are amazing. Lovingly indulgent to weak, he demanded implementation of
knowledge of the life, acting with example, than the word is not less. But
unrestrained tendency to the last purposes of his life and knowledge, courage on all
of the daring thought often carried away Origen; and his obvious delusions have
led to the fact that its business has come off his name, memory of him has turned
into condemnation, and from everything written to them only the insignificant
share has remained" [7].

Origen was the second outstanding representative of the Alexandria school.
It is really possible to call him the founder of Christian theology. While Iriney,
Ignatiy, Tertullian and Kiprian were churchmen who had to deal with the pressing
theological problems dictated by concrete situation, Origen was the great Christian
philosopher who for the first time has made serious attempt of systematic
explanation of Christianity in categories of the Hellenic thought. Above the need
for Christianity to speak language of the time and culture was already discussed.
Origen has devoted to this task all his life, understanding that the Church losing
touch with people whose rescue has to be its main task becomes a sect.

The theologian, the pathologist, the byzantine and the church historian
I.F. Meyendorf speaks about Origen as about especially significant father of
Church who has made attempt to formulate Christianity in the categories habitual
for the Greek audience. Before Origen it was made by Clement of Alexandria
whose ability is strongly painted by tendency to Gnosticism. Really, any
transposition of one frame of reference on language alien to it is always fraught
with danger of loss or distortion of its sense. [8]

Thus, recognizing Origen as one of the greatest theologians of all times who
has influenced all further development of Christian thought it should be noted, as
he in this field has succeeded not quite. Its doctrine in many points has deviated
from the main sense of Christian revelation. Besides, in later times "origenizm™ has
given rise to many other various currents incompatible with Orthodoxy.
Nevertheless, it is difficult to overestimate the greatness of the identity of Origen
as remarkable Christian thinker.
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AnHoTtanus. CTaThsl MOCBALICHA W3YYEHHUIO POJIU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KaK CPE/ICTBA
MEXKYJIbTYpPHOTO OOIICHHS, WHCTPYMEHTa B3aMMOOOOTAIIEHUS HApOJOB, paCIIMpEHUE
MEXKYJIBTYPHBIX CBSI3€H CTPaH, KOHTHHEHTOB, CIIOCO0O TMMO3HAHUS JOCTHKECHUI HAIIMOHAIBHON U
00IIeYeNIOBEYECKONW KYJIBTYPHI, CHOCO0 OCMBICICHUSI Ce0si TpaKAaHaMH CBOCH CTpaHbl M
YJIeHaMH MHUPOBOT'O COOOIIIECTBA.

KarwueBble  cjoBa:  MHOCTPAaHHBIH  SI3bIK,  MEXKYJIbTypHasT  KOMMYHHKAIIWS,
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UNDERSTANDING OF CULTURES AND THE PROMOTION
OF INTERCULTURAL RELATIONS
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Abstract. The article is devoted to the study of the role of a foreign language as a means
of intercultural communication, an instrument of mutual enrichment of peoples, the expansion of
intercultural relations between countries and continents, a way of learning the achievements of
national and universal culture, a way of understanding yourself as citizens of your country and
members of the world community.

Keywords: foreign language, intercultural communication, mutual understanding,
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Bnepsrie MOHSITHE «MEXKYJIbTypHasI KOMMYHUKAIIHS OBLIO
chopmynupoBaHo B 1954 r. B pabore I'. Tpeiirepa u O. Xomia «Kynerypa u
KOMMYHUKarusa. Mojenb ananmm3ay. [1og 3TUM MOHATHEM TOHMMAaIach MIeaibHas
11e7b, K KOTOPOW TOJKEH CTPEMHTHCS YEIOBEK B CBOEM JKEJIAHWM KaK MOIKHO
aydmie U 3QPEKTUBHEE aTaNTHPOBATHCI K OKpYyKaroIiemMy MHpy. B pesynbraTe
MHOTOYHMCIICHHBIX HWCCJICJIOBAaHWIA OBLIM OMpe/eicHsl Hauboyiee XapaKTepHBIC
4epThl MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAIIMHM, HAa OCHOBAaHWUU KOTOPBIX €€ CTalln
paccMaTpuBaTh Kak COBOKYIMHOCTh Pa3HOOOpa3HBIX (JOPM OTHOIICHHUI U OOIIECHUS
MEXy UHIUBUJIAMU U TPYITIaMU, IPUHAJICKAIIUMHE K Pa3HBIM KYJIbTypaM.

[Ipotecc rnobanu3aiuu, pa3BUBAIOIIUICS B HACTOSIIEE BpEeMs, TPUBOIUT K
PaCIIMPEHUIO B3aUMOCBSI3EH Pa3IUYHBIX CTPaH, HAPOJOB U MX KYJIbTyp. BrusHue
OCYIIECTBIISIETCS TOCPEACTBOM KYJIbTYPHBIX OOMEHOB M TIPSIMBIX KOHTAKTOB
MEXIy  TOCYJAapCTBEHHBIMH  WHCTUTYTaMH,  COLUAIBHBIMU  TPYyIIIaMH,
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OOIIIECTBEHHBIMU JBHKCHUSIMH, MYTEM HAay4YHOTO COTPYAHUYECTBA, TOPIOBIIH,
TypU3Ma H T.[I.

TemMa B3aMMOACHCTBHS, B3aUMOIIOHMMAHUS KYyJIbTYp M PACIIMPEHUS
MEXKYJIbTYPHBIX CBSI3€i, B KOTOpPOM BCE OOJbIIIEE MECTO 3aHMMAaeT MpoliemMa
cnenupuKy, caMOOBITHOCTH M Pa3iu4Mil KyJIbTYp pa3HbIX HapOJ0B, OCBOCHHE
KyJbTYPHOTO KOHTEKCTa OOIIET0O MHUPOBOTO MPOCTPAHCTBA CTAHOBUTCS OCOOEHHO
aKTyaJlbHOW B Hacrosimiee Bpems. Bo-mepBbiX, TI00albHbIE W3MEHEHUS B
MOJINTUKE, 3KOHOMUKE U KYJIbTYPE COIPOBOXKIAIOTCS B TO K€ BPEMS pa300IICHUEM
KyJbTYpP W HapOJOB, BBI3bIBAIOT Y HEKOTOPBIX HALMI CTPEMIIEHUE K KYJIbTYPHOMY
CaMOYTBEPKACHUIO U KEJIaHUE COXPAHUTHh COOCTBEHHBIE KYJIbTYPHBIE LIECHHOCTH.
ConpoTuBIIEHHE BBIPAKAETCA KAK B IMACCHBHOM HENPUATHHA LEHHOCTEH IpYrux
KylIbTYp, TaK M B aKTUBHOM MPOTHUBOJACHCTBUU HX PACIPOCTPAHCHHUIO H
YTBEPKJIECHUIO. B pe3ynbrare Mbl SBISIEMCS CBHUAETEISIMA MHOTOUYMCIEHHBIX
ATHOPEJIUTHO3HBIX KOH(IUKTOB, pOCTa HAIMOHAJTUCTUYECKUX HAaCTpoeHuH [1].

B Takux ycnoBusSX BO3HUKaeT MOTPeOHOCTh Oosiee BHUMATEIBHO U
00CTOATENIBHO PACCMOTPETh (HAKThI MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUU B KOHTEKCTE
B3aUMOJICUCTBUS M  B3aUMOBJIMSHUSA  KyJbTyp. VIMEHHO  MEXKYyJbTypHas
KOMMYHHMKAIUSI BBICTYNAE€T BaXHBIM (PAKTOPOM PETYJISIIUM, KaK BHYTPEHHEU
KHU3HU, TaK U B3aMMOOTHOUIEHUI MeXay cTpaHaMu. Bo-BTOpbIX, Hallle 001ECTBO
NEPEKUBAET TOCJIEICTBUS HENPOCThIX TPAaHC(HOPMAIMOHHBIX IPOLIECCOB B
NOJINTUKE U HKOHOMHUKE. MHOrMEe HM3ydaroT HMHOCTPAHHBIA S3bIK, BUIS B HEM
CPEIICTBO JIsl YIy4YLIEHUsI CBOMX KapbEepHBIX MEPCHEKTUB, Kak B Poccuu, Tak u 3a
e¢ mnpenemamu. HeBepHO pgymaTh, UYTO BOCTPEOOBAHHBIM SBISIETCS TOJIBKO
AHTJIMWACKUAM, XOTA OH, KOHEYHO B IMEpBYK odepeab. HMHTepec K H3yYEHHIO
HEMELIKOTO A3bIKa TAKXKE PACTET.

OnHuM U3 BaXKHEHIIMX KOMIOHEHTOB KYJIbTYPbI BHICTYHAET A3bIK, KOTOPBIM
MpeACTaBIsIeT cCOO0N CPECTBO BBIPAKEHHUS MBICIECH, CPEACTBO 0OIIeHus, hopMy
MBILUICHUSI, TPOSIBICHUE CHEIU(PUUYECKH YEJIOBEUECKON KHU3HEAESITEeIbHOCTH,
KOTOpasi caMa B CBOIO OYEpE/b SBIISETCS pealbHbIM ObITHEM si3blKa. Ponb si3bIKa B
Ipoleccax KOMMYHHUKAIMU CTajla MPEeIMETOM Hay4YHOro aHajvd3a €lle C Hadaja
HoBoro BpemeHu, HO camble OOJIbLIME YCIIEXH B M3YUYEHHUU SI3bIKA U PEUEBOTO
obmenuss npuHec XX B., KOTJa Y4Y€HbIE CMOIJIM YCTAaHOBUTH HEPA3PHIBHYIO
B3aMMOCBSI3b A3bIKa, MBILUICHHS U KylbTypbl. Ha 3Ty cBs3b eme B 1911 r. ykazan
aMEPUKAHCKUN KYJbTYpHBIM aHTporonor . boac, NpoWLIIOCTpUpPOBAaB €€
CpaBHEHHUEM JABYX KYJbTYp Yepe3 UX CIOBapHbBINA COCTAB.

OOmieHre ¢ MpeaCcTaBUTENSIMU COOCTBEHHOM KYJIbTYpbl MOXET BBI3BATH
Maccy HENpPEeIBUJICHHBIX TPYAHOCTEHW, BBI3BAaHHBIX pa3HULEH B BO3pacTte M
COLIMAJIBHOM  TOJIO)KEHUHM, PA3HOCTbIO B  HMHTEpecax, MOJUTUYECKUX U
HPKOHOMHUYECKUX TpHUcTpacTusx. Ho crpaButbcs ¢ cuTyanmedl, U MOHATH JPYT
Jpyra npeICTaBUTEISIMA OAHOU KYJIBbTYPbl, TOBOPSIIIUMH U TyMArOIMMU HA OJTHOM
A3BIKE, 3HAKOMBIM C JETCTBAa, HAMHOIO JIEr4Ye, 4YeM MapTHEpPAM, BBIPOCHIUM U
BOCIIUTAHHBIM B DAa3JMYHbIX KyJbTypax K TOMY, >X€ MCHOJB3YIOIINUM JUIS
KOMMYHUKALIMH S3bIK, SIBISIOIIUNCS, KaK MPAaBUIIO, THOCTPAHHBIM JJIsI OJTHOTO WJIN
HECKOJIbKHX yYaCTHUKOB.
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Ham napTHEp M0 KOMMYHHMKALUK HE IPOCTO APYIOi, TOTOMY, YTO BCE JIFO]IU
OTIIMYAIOTCA APYT OT JIPYra, a IOTOMY 4TO €ro MUPOBO33PEHHE U MUPOBOCIIPUATHE
(GopMUpPOBANIOCh B HHBIX TeOorpauuecKux, MOJIUTUYECKUX M HKOHOMUYECKUX
YCIOBUSIX, B JAPYroM OOUIECTBE, CO CBONMCTBEHHOW €My CHUCTEMOM LIEHHOCTEH,
OIIPENETAIONICH MBIIUICHUE U MOBEJEHHUE JII0oJeH B 3ToM obmiectBe. Oco3HaHUE
3TOro (pakTa U COOTBETCTBYIOIIAsl KOPPEKTHUPOBKA MOBEICHUS IIOMOKET U30€KaTh
HEIIOHMMaHUsi U pa3oyuyapoBaHMs, OOMJ U B3aUMHBIX NPETEH3MH M CO31acT
MPEINOChUIKY JJIsi YCHEIIHOTO OOIIEHUSI U COTPYIHUYECTBA HA MEXIYHAPOIHOM
YPOBHE.

Ha ceromHsAmHuii AeHp LenbHAas KOHUENUUS MOATOTOBKHA KOMIIETEHTHBIX
YYaCTHUKOB MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAllMU OTCYTCTBYET, XOTS Kak ILelib,
KOTOpasi JIOJKHA OBbITh JOCTUTHYTA, MEXKKYJIbTYpHas KOMIETEHTHOCTh Hallljia
noyiHoe npu3HaHue. OCTaETcsi OTKPBITHIM JJII TEOPETUUYECKUX Pa3MBIIUICHUNA U
IPAKTUYECKUX TOHUCKOB BONPOC OO0 HMHTEpIIpPETAallMd M TOHMMAaHUU ATOHM IIElH,
nyTen e€ peanuzanuu [2].

31ech OOJBIIYIO POJIb UIPAaET 3HAHWE WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, BIIAJICHUE
KOTOPBIM pacUIMpseT BO3MOXHOCTH OOIIEHUS Ha MEXKYJIbTYPHOM YpPOBHE, W,
0€3yCJIOBHO, BBI3bIBAET YBAKEHUE y MAPTHEPA MO0 KOMMYHMKAIUH, MOJIbIIEHHOTO
3HAHMEM €ro $3blKa, TOYHO TAaKXE KaK Yy PYCCKUX BBI3bIBAET BOCXMILECHUE
rOBOPSILIUI Ha UX S3bIKE HHOCTPAHEL.

Kak mnpaBuno, Oosbiioe uucio mpoOJIeM BO3HUKAET NIPU TEPEBOJE
uH(pOpMaMU C OJHOTO fA3bIKa Ha APyrod. O4yeBHJIHO, YTO aOCOIIOTHO TOYHBIN
NEepeBO/l HEBO3MOXEH H3-3a pPa3HbIX KapTUH MHpPA, CO3[1aBAEMBIX pPa3HBIMU
A3bIKAMU. OJTO TOBOPUT 00 OTCYTCTBHM TOYHOI'O SKBHUBAJEHTA JJISl BBIPAKEHUS
TOTO WJIA WHOTO MOHSTHS, U JaXXe OTCYTCTBHE CaMOI0 IMOHSTHUS, TaK KaK OHU
SBJIAIOTCS. YHUKAQJIbHBIMU [UJISl JAQHHOM KyJbTYphl, a B JPYTrUX KYJIbTypax
OTCYTCTBYIOT. [lpyras mpoOnema 3akirodaercs B TOM, YTO 3HAYEHHUE CJIOBa He
VICYEPIIBIBACTCS OJHUM JIMIIb JIEKCUYECKUM IOHATHEM, a B 3HAYUTEIBHON CTENEHU
3aBUCUT OT €ro JEKCHUKO-(Ppa3eoJOrHueckod COYETaeMOCTH M KOHHOTAIIUU.
[Tomumo mpobOneM ¢  JEKCHUKO-(DPa3eOJOTUYECKON  COYETAEMOCTBHIO  CIIOB
CYLIECTBYET KOH(IUKT MEXAY KyJIbTYPHBIMU NPEICTABICHUSIMU Pa3HbIX HapOJOB
O Tex TMpeaMeTax U  SBJIEHUSAX PEaJbHOCTH, KOTOphle 00O3HAYEHBI
HKBUBAJIEHTHBIMH CJIOBAaMU JTHUX A3BIKOB. OTH KYyJbTYPHBIE IPEACTaBICHUS
OOBIYHO OMPEJIETSAIOT MOSBICHUE PA3TUYHBIX CTUIMCTHUYECKUX KOHHOTALUN Y CJIOB
pa3HbIX S3BIKOB. TakuMm 00pa3oMm, MpH BBIOOpE s3bIKa OOIIEHHS HEOOXOAMMO
NOMHUTh KaK O JIEKCHUKO-(Pa3eoJIorHueckol COYeTaeMOCTH CJIOB, TaKk U 00 HX
pa3IMYHOM KOHHOTAILIMM, CYUIECTBYIOLIEN B pa3HbIX fA3bIKaX. [ J1aBHBIM OTBET Ha
BOIIPOC O PEIICHHM aKTyallbHOM 3a/layu OOy4YeHHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM Kak
CPEIICTBY KOMMYHHMKALIUA MEXAY MPEICTABUTEISIMUA PAa3HBIX HAPOAOB U KYJIBTYP
3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO SI3bIKM JIOJKHBI M3Y4aTbCsS B HEPA3PHIBHOM E€IUHCTBE C
MHUPOM U KyJIbTYpPOU HAPOJ0B, TOBOPSIINX HA 3TUX SI3bIKaX [2].

3HaTh, YTO TOBOPUT APYIOM YEJIOBEK M NMOHMMATh €0 — HE OJHO U TO XKE€.
YHCTO TEXHUYECKOE OTCYTCTBHE SI3BIKOBOIO Oapbepa HE SABIISIETCS JOCTATOYHOM
OPEINoChUIKOW Il TpeoaoseHus Oapbepa KyibTypHOro. lLlemecoobpasno
MO3TOMY HCCJEN0BATh, KAaK Y€ B MPOLECCE CaMOro HM3y4YEHHs HHOCTPAHHOIO
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SI3BIKA YEJIOBEK MOXKET IMMOCTEIIEHHO TPUOOPETaTh TE 3HAHMSI, pa3BUBATH T€ HABBIKU
U YMEHHUS, KOTOpbIE SBJISIOTCS MPEANOCHUIKON ISl YCHEUTHOM MEXKYIbTYpPHOM
KOMMYHUKAIIUH.

Paciivpenue MeXKyJNIbTYPHBIX CBSI3el SBJISIETCS OJHOM W3 TJIABHBIX
npoOiem, kKak 3a pyOexom, Tak U B coBpeMeHHOM Poccumn. Ha pyGexe BekoB
BCJICJCTBUE TMAJICHUs <OKeJle3HOro 3aHaBeca» Poccus W cTpaHbl BOCTOYHOM
EBpomnbl oOKkazanuch BKIIOUYEHHBIMH B MPOIECCHl MACIITaOHBIX H3MEHEHUMN
MUpONOpsiIKa B 1eJOM. [ TOCTCOBETCKOTO BPEMEHHM CTaJI0 XapaKTEPHBIM
MHTEHCUBHOE Pa3BUTHE MEXIYHAPOJHBIX B3aHMMOJCHCTBUIM HA TrOCYIapCTBEHHOM
ypoBHE. VHTEHCHBHO pa3BUBACTCS MEXKYJIbTYpHOE OOIEHHME U Ha YPOBHE
MEKJIMYHOCTHBIX CBsI3eH [3].

KonTakTbl mnpeacraBuTeNed pasHBIX KyJbTYp MNOPOXKAAIOT MHOXKECTBO
npoOJjieM, KOTOphle  OOYCJIOBJICHBl ~ HECOBMHAJACHUEM  HOPM, IICHHOCTEH,
0COOEHHOCTEW MUPOBO33PEHUS MAPTHEPOB.

B nameit ctpane npo6yieMbl MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAIIUU HAXOJSATCS B
dbokyce BHMMaHUSI MHOTMX  HCCIENOBaHWUA. TpagWIIMOHHO  HU3y4aroTcs
B3aMMO/JICHCTBUS MPEICTABUTENEH Pa3HbIX ATHUYECKUX TPYIIL, COCYIIECTBYIOIINX
B Mpe/esiax OJHOTO rocyaapcTsa. B coBpeMenHoil Poccun kak cineactBue pacnana
CCCP, xpusuca HSKOHOMHUKH, HHTCHCUBHONW MHTrpanmuu Hu Apyrux ¢GHakTopos
HaO0JI01aeTCs ATHOHAIMOHAIbHAS HANPSKEHHOCTb.

Kak  MHoOronanmonanpHass  ctpaHa, Poccus  cTtpemurcs — co3aaTh
3 PEeKTUBHYIO CHUCTEMY COIMAIbHOM OpraHu3aluy, B KOTOPOH MpoOJieMbl
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHUS SIBJISIOTCS Oo0Jie€ BaXHBIMH, Y€M TMOJUTHUYECKHE U
DKOHOMMYECKHE.  AKTYyaJIbHOCTh  JTHX  MNpoOjeM  OOHapyX UBaeTcs  BO
B3aMMOJICHCTBUU CO CTpaHaAMH OJMKHEro 3apyOexbs, YTBEPKAAIOIIUMH CBOIO
KYJbTYPHYIO CAMOOBITHOCTh, TOCYAapPCTBEHHBIN S3BIK.

Ha coBpemennom »ortame pasButusi Poccuu, korma cdopmMupoBauch
KAaYeCTBEHHO HOBBIE B3aMMOOTHOIIEHHUS HAIIEW CTpPaHbl C YWIEHAMHU MHUPOBOTO
COOOIIECTBA HA OCHOBE HOBBIX TMOJUTHYECKUX M COIUATBHO-?KOHOMHUYECKHUX
peanuii, B HEH caMol CO3JAINCHh OJArONpUsITHBIE BO3MOXHOCTU ISl W3YUYCHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M HMX PEAJIbHOTO UCIOJIb30BAaHUS B OOIIEHUHU, C
MPEACTABUTEISIMU IPYTUX CTPaH. Y CIEUIHOE OBJIAJICHUE NHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU
B HACTOsIIIIeE BpeMs — OTO HEoO0XoauMas TMPEATNOChUIKA IS  TOTYYEHUS
WHTEpECHOW palboThl B CTpaHe M 3a PYOEkKOM, YKpeIUIeHHS JpPY>KObI C
NPEJACTABUTEIISIMU  PA3JIMYHBIX  CTpaH, Ui  TPOJOJDKEHUsST OOydeHus B
MEXKTYHAPOIHBIX BBICHIUX YYEOHBIX 3aBEJCHUSIX U MPOGECCHOHAIBHOIO pOCTa B
n30paHHOM oOjacTu crenuaiu3anuu. Bc€ 3TO 3acTaBUIIO HAMOJHUTH HOBBIM
COJIEp’)KaHHEM IIeIM OOyYEeHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B CTpaHe M MOTpeOoBajio
pacivpeHus ero QyHKIUNA KaKk y4eOHOTO MpeaMeTa ¢ y4ETOM JIYUIIero MUpOBOTo
OMbITa OOYYEHHs SI3bIKAM MEXIYHAPOJHOTO OOIIEHUS W COIMOKYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH MX u3ydeHus B HoBoil Poccum.

MeXKyJIbTYpHBIE KOHTAKThl UMEJIM MECTO BO BCE BPEMEHA, HO CETOAHS KaK
HUKOT/IAa OHU HOCAT TJIOOANBHBIA W MAaCCOBBIM Xapaktep. Mwup cram Oonee
OTKPBITHIM, a JIFOJU, )KUBYIIHE B HEM, CTAH O00Je€ MOOMIIBHBIMU. TypUCTHYECKHE
MOE37Kh, OOMEH IIKOJbHUKAMH, CTyJCHTaMH, CTOKUPOBKH YyUYEHBIX U
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MEXIyHapOAHbIE KOH(EpPEeHIMH, TPAaHCHAIIMOHAIbHBIE KOHIEPTHI, COBMECTHBIC
NPEANPUATUSA,  BBICTABKHM,  TacTpPOJId,  IOJUTHUYECKHE  JTUCKYCCMM  Ha
MEKIYHAPOJIHOM YPOBHE, OJMMIIMICKHE WUTPBI, PA3JINYHBIE UHBIE COPEBHOBAHUS,
JIMYHBIE KOHTAKThI — BOT JAJIEKO HE MOJHBIN NEPEUYEHb CUTyallui MEKKYJIBTYPHOTO
OOILIEHUS, TPOYHO BONIEAIINX B HAIILy TOBCEAHEBHOCTh. MBI aKTUBHO 00111aeMcsl C
JPYTUMH KyJlbTypamu. Te mpouecchl, KOTOPbIE NPOUCXOAAT IMPU 3TOM B HAIIEM
CO3HAaHMH, T€ OLICHKHA W MHTEPIIPETALNH, IPOUCXOASAIINE TP KOHTAKTE C HOBBIM,
U3MEHEHUE COOCTBEHHBIX  B3IVISAOB, IICUXOJOTMYECKHE MPeoOpa3oBaHus,
COMPOBOXK/IAIOIINE MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKALIMIO, COCTAaBJSIOT KIHOYEBBIE
MOMEHTBI MOATOTOBKU U PeAIM3aMU KOHUEIIUU MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHUS.

Kynbrypa BO BCEM MHOrooOpa3uy 3HAYEHHUW 3TOTO CJIOBA CTAaHOBUTCS
LEbI0 U COJIepKaHUEM O0YUYEHUsI HHOCTPaHHBIM SI3bIKaM Ha 3aBEPIIAIOIIEM JTare
IIKOJBLHOTO  OoOpa3zoBaHusl. I[IpeagMeTroM HWHOSA3BIYHOTO Y4e€OHOro OOIICHUS
CTAHOBUTBCS M3YUYEHUE JYXOBHOM M MaTEPUAIBHOM KYJIBTYpPhl CTpaH M3y4aeMoOro
A3bIKa KaK 4aCTHU MHUPOBOM KYJbTYPBI, KyJIbTYypbl B3aUMOACHCTBHS WHIWBUAA U
rocynapcTBa, OOILIECTBA M MPHUPOJbI, KyJIbTYpbl OOILIEHMS KaKk HHCTPYMEHTa
JIOCTUKEHHUS B3ANMOTIOHUMAHUS MEXAY JIFOJIbMHU.

[TpuHuMn 00y4eHUs HHOS3bIYHOMY OOLIEHUIO B KOHTEKCTE IUaora KyJbTyp
CO3HAET YCJIIOBHS JUISl U3YYEHHs KYJIbTYpbl CTPAaH U3y4aeMOro sI3bIKa C OIOPOM Ha
MUPOBYIO KynbTypy. C HO3ULMM JUaora KyJlbTyp Kak >XM3HEHHON (uiocopuu
mo0asi  KyibTypa TpENCTaBisieT CcOOOHM COBOKYNHOCTh HEMOBTOPUMBIX U
HE3aMEHUMBIX LIEHHOCTEH, MOCKOJIbKY UMEHHO 4Yepe3 CBOM TpaJuLMH U (HOPMbI
BBIpQKEHUS KaXKIbIA HapoJ 3asaBisieT o cebe Bcemy mupy [4]. KynprypnHas
caMOOBITHOCTh MPEACTABISIET COOOM HEOLIEHMMOE OOraTCTBO, KOTOPOE pacIIUpPsIET
BO3MOYKHOCTH JUIsl Pa3BUTHsI HAlMW, 3aCTaBisisi MX 4YepnaTh CHIIbI HE TOJBKO B
CBOEM TIPOLUIOM, HO M YyCBauBas DJEMEHThl JPYTrUX KyJIbTyp, TEM CaMbIM
IIPOJI0JIKas Mpouecc camoco3uaanus. Hu ogHa KynbTypa He MOXKET IPETEHA0BATh
Ha MpaBo OBITh YHUBEPCAJIHHOM, TaK KaK YHUBEPCAIBHOCTH CKJIAJBIBACTCS W3
OMbITa BCEX HapoJaoB Mupa. KynpTypHas caMOOBITHOCTb U KYJBTYypHOE
pa3zHoOoOpa3ue Hepa3phIBHO CBSI3aHbI APYr C Apyrom. Bce KynbTyphl COCTaBISIOT
eIMHOE 1Iesioe B 00IIeM Hacienuu 4venoBedecTBa. KynbTypHass caMOOBITHOCTD
HapoJ0B OOHOBJISIETCS W 00OralaeTcsl B pe3ysibTaTe KOHTAKTOB C TPATULUSAMHU U
HEHHOCTAMU Jpyrux HapoaoB. KynbTypa — 3T0 auanor, oOMEH MHEHUSIMU U
OTBITOM, IOCTUKEHUE LICHHOCTEN U TpaauMi IpYruX; B U30JSLHUUA OHA YBSIAET U
norubaer. OOydeHHEe HWHOSI3bIYHOMY OOILEHHIO B KOHTEKCTE AMANIOTa KYJIbTYp
npeanosjaraer, 4YTro KOMMYHHKAaTMBHOE pPa3BUTHE IIKOJBHUKOB CpPEICTBAMU
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB CIIOCOOCTBYIOT (bopMHpOBaHUIO y HUX
KOMMYHHUKA0€IbHOCTH, PEYEBOr0 TaKTa, TOTOBHOCTH K COBMECTHOM JIESITEIbHOCTH
C JIIOJIbMHM Pa3JIMYHBIX B3IJIS0B HE3aBUCHUMO OT WX 3THUYECKOW, PAcoOBOM H
COLIMAJIBHOM TPHUHAJIEKHOCTH W BepoucnoBenaHnidi. OHO CO31aET NMpearOChUIKH
JUISL U3YYEHHUS KYJIbTYpbl HapoJa — HOCUTENS s3bIKa MEXIYHApOAHOIO OOIIEHHUs
KakK OJTHOW U3 BETBEN MUPOBOU KYJIbTYPHI.

Hcxons m3 BCero CKa3aHHOTO, CAETAeM HEKOTOpPbIE BBIBOJBI: paboTa Mo
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAlMM JIOJDKHA CTaTh YacTblO  COBPEMEHHOIO
oOpazoBanusi. C 3TUM HeNb3s HE COTJIACUTHCSA, OLEHUBAs YPOBEHb arpeccuu,
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BPaXIbl, NPU3bIBOB W IPECTYIUICHUM, CEIOIIMX HEHABUCTh, PO3Hb, BPAXKIY B
HamieM ooOmectBe. [Ipobimeme MEXKYIbTYpHBIX CBS3€M B HACTOSIIEE BpeMs
NOCBSIIAaeTCsl BCE OONbIIE TEOPETHUUECKUX WM NMPHUKIIAJHBIX MCCIEIOBaHUM, KaK B
Poccun, Tak u 3a pyoexxom.

SI3bIKOBast KyJIbTypa SBISIETCS HEOTHEMIIEMOM 4acThIO KyJIbTYphI UEJIOBEKA B
HesloM. 3HAuMTEIbHO BO3pocia oOpa3oBaTelbHas U caMooOpa3oBaTesbHas
(YHKIIMM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, UX MPOQECCHOHANbHAS 3HAUMMOCTh B ILIKOJIE, B
By3€, Ha PhIHKE TPyJa B LIEJIOM, YTO MOBJIEKIJIO 32 COOOM yCHIIEHHEe MOTHBAINH B
U3YYEHUU S3bIKOB MEXIYHAPOAHOTO OOIICHHUS.

NuocTtpaHHBI SI3bIK OOBEKTHBHO SBJSETCS OOIIECTBEHHOW IIEHHOCTBIO,
MO3TOMY €r0 BKJIIOYEHHE B MPOrpaMMy BBICIIETO O0Opa30BaHUS — COIMAJIbHBIN
3aka3 ooOmectBa. WHOCTpaHHBIM £A3bIK, KaK M pOJHOH, HE CYLIECTBYET
M30JIMPOBAHHO B OOIIECTBE M HE MOKET KUTh CBOEU COOCTBEHHOW XU3HBIO. OH
TECHO CBSI3aH CO BCEMM C(epaMu >KU3ZHEAESTEIbHOCTH OOIECTBA: SKOHOMUKOH,
HOJIUTUKOM, HCKYycCTBOM, OOpa3oBaHUEM, BOEHHOM cdepoil M T.n. OTpaxas
KyJbTYpPY CTPaHbl, KOTOPYIO IpeacTasisieT. OMHAKO pa3iIudue COCTOUT B TOM, YTO
WHOCTPAHHBIN A3BIK CIIY)KUT CPEACTBOM HE TOJIBKO MEXJIMYHOCTHOIO, HO U
MEKHAIIMOHAIBHOT'0, MEKIOCYIAPCTBEHHOT0, MEXTYHAPOAHOIO OOLICHHMSL.

CraHOBSICh yYaCTHUKaMU JIFOOOTO BUJA MEXKKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB, JOAU
B3aMMOJICHCTBYIOT C MPEACTABUTEISIMU APYTUX KYJIBTYD, 3a4aCTylO CYIECTBEHHO
OTJIMYAIOIIUXCS APYr OT npyra. M B mepByro ouepenp B A3bIKAX, TPaAULUSAX,
HOpMax OOILECTBEHHOT'O MOBEACHHUS, OJIEXKIE, HALIMOHAIBbHON KyXHE, OTHOLICHHUH
K BBIMOJHAEMON paboTe 3a4acTyro MAENal0T 3TH KOHTAKThl TPYAHBIMH U Jaxe
HEBO3MOKHBIMHU. HO 3TO ulIs 4acTHBIE IPOOIEMBI MEXKKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB.

OcCHOBHBIE IPUYMHBI UX HEY1a4 JIEXKAT 32 MPEAeIaMA OYEBHUIHBIX PA3TUYUIM.
OHu — B pa3nuuusx B MUPOOIIYUIEHWH, TO €CThb MHOM OTHOILUEHHHM K MUPY H K
JPYTUM JIFOASIM.

['maBHOE MpensTCTBHE, MEIIAOIIEE YCIEIIHOMY PEIIEHUIO 3TOH NMpoOiIeMsbl,
COCTOUT B TOM, YTO MbI BOCIIPMHMMAaEM APYIUe€ KYJIbTYpPbl Yepe3 NpU3My CBOECH
KYJIbTYpbI, IO3TOMY HaIllX HAOJIIOJICHUS U 3aKJIIOUYEHUSI OTPAHUYECHBI €€ paMKaMHu.
C OonpblIMM TPyOOM Mbl NOHMMAaeM 3HA4Y€HHE CJIOB, IOCTYIKOB, JEHCTBUM,
KOTOpBbIE HE XapakTepHsl Ui Hac camuXx. OTCIOa HANpalIMBAETCS BBIBOJ, YTO
3¢ deKTUBHAS MEXKKYJIbTypHasi KOMMYHHUKAllMg HE MOXXET BO3HHUKHYTH cama IO
cebe, eil He0OXOUMO TIEJICHANIPABICHHO YUUTHCS.
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AnHoramusi. CTaThsl IOCBSAIICHA aKTyaJlbHOM HpOOJIEME IOBBIIICHUS MOTHUBALIMM B
MPOIECCe M3YUYEHUSI aHTIITMHUCKOTO SI3bIKa; pAaCCMATPUBAIOTCS MPUEMbI MOBBIIICHUS BHYTPEHHEH
MOTHBAI[UH O0YUYAIOIIUXCS Ha YPOKAX aHITIUHCKOTO S3bIKA.
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INCREASING INTERCULTURAL COMMUNICATION
IN LEARNING ENGLISH

S.1. Kvachko
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e-mail: vetlanakvachko@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the actual problem of increasing motivation during the
process of learning English. The techniques of increasing inner motivation of learners in the
English lessons are considered.

Keywords: motivation, learning English, intercultural communication, outer motivation,
moral satisfaction.

B coBpemeHHOM MHpe HHM OJHA KyJIbTypa HE CHOCOOHAa TOJHOIIEHHO
(GYHKIIMOHUPOBATh B M3OJAIHUHA OT KYJIBTYPHBIX IOCTIKCHUU APYTHX HApPOJIOB.
OOpamenne K KyJabTypaM JPyrdx HApOJOB  IMOJIYYWIO HAWMCEHOBAHHE
«B3aUMOJICHCTBUE KYIbTYP» WIIH «MEKKYIbTYPHAS KOMMYHHUKAITHS).

OmHuM U3 BaXXKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB KYJIBTYPBI BBICTYIMACT S3BIK, KOTOPHIT
MPEACTaBIIeT COO0N CPEICTBO BBIPAKEHHUS MBICIECH, CPEACTBO 0OIIeHus, hopMy
MBIIIICHHUS, IPOSIBJICHUE CIEIU(DUUECKH YeTOBEYECKOM KU3HEIEATEILHOCTH, KOTO
pasi cama B CBOIO OYE€pE/b SIBIIACTCS PEATbHBIM ObITHEM si3bIKa. Poib si3bIka B
mpolleccax KOMMYHHUKAITMU CTaja MPeIMETOM HAay4YHOTO aHalli3a €Iie ¢ Hadasa
HoBoro BpemeHu, HO camble OOJBINHME yCHEXH B U3YYCHUH S3bIKA M PEUYCBOTO
oOmieHusi mpuHec XX B., KOTJIa y4Y€HbIE CMOIJIA YCTAaHOBHUTH HEPa3pPHIBHYIO
B3aMMOCBSI3b SI3bIKA, MBIIIICHUS U KYJIbTYPHI.

CeromHsi CJIOKHO TPEACTaBUTh PAa3BUTHE HAYKH, KYJIBTYPBI, 00pa30oBaHUs
0e3 MEKKYJIBTYpPHOTO 00IIeHHs. B mocnennee BpemMsi COMabHBIC, MTOTUTHYCCKUE
U DKOHOMHYECKHE TOTPSCEHHUS MHPOBOTO MaciiTaba TPHBEIM K aKTHBHOU
MUTpAIMK HACEJICHHsI, 4YTO, OC3yCIIOBHO, MPHAACT BOMPOCAM MEKKYJIbTYPHOMH
KOMMYHHKAIMH 3HAYUMOCTh U OCTPOTY.

MexKynbTypHass KOMMYHHKAITUS BEIET K MEXKYJIbTYPHOW KOMIETEHTHOCTH
— W3YYCHUIO JPYTUX KyJIbTyp, a [Js 3TOrO0 HEOOXOJWMO 3HAHWE TaKHX
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CTEPEOTUIIOB, MAPKUPYIOLIUX KyJIbTYPHBIC Pa3iNuus, MHTErPalio OOIIecTBa U
ero auddepeHnranuio Ha TPyNbl KaKk HAPOJHbIE MECHU, TTOCIOBULIbI, aHEKIOTHI,
3arajiku v T.11.

PaccmMoTpyiM 1B€ OCHOBHBIE TPUYUHBI, OCIOXHSIOMINE KOMMYHHUKALIHIO
BOOOIIIE, 2 HA MHOCTPAHHOM S3bIKE B 0COOCHHOCTU. Kaxk/10€e CII0BO KaXKI0TO sI3bIKa
MMEET CBOM, NPUCYIIHI TOJBKO ITAHHOMY S3bIKY PE3E€pB coueTaeMoCTH. MHbIMuU
CJIOBaMH, OHO "IpyXHUT'" M cOYeTaeTcsi C OJHUMH CJIOBaMH U '"HE NPYXKHUT' H,
COOTBETCTBEHHO, HE codeTaeTrcsi ¢ Apyrumu. [louemy mobOeny MOMXKHO TOJIBKO
OJIEpXKaTh, a MOPAKEHUE — MOTEPNETh, IOUYEMY POJIb MO-PYCCKU MOKHO HIPaTh,
3HAYEHWE — HUMETh, a BBIBOJBI, KOMIUIMMEHTHI JenaTth? [louemy aHriImMiicKuil
raron to pay, O3HayarOlMK 'TUIATUTH' IOJAaraercss CcoderaTtb C TaKUMU
HECOYETaeMbIMU, C TOYKH 3pPEHHSI PYCCKOTO s3blKa, CIOBaMH, Kak attention
BHUMaHue. [louemy pycckume codeTaHusi KpPEnKWM 4Yal, CHIJIBbHBIA JOXKIb IO-
aHTJIMACKKM 3BydYaT Kak '"CHJIbHBIM uai" (strong tea), "Tsokenbiii goxas" (heavy
rain).

OTBeT OAMH: y KaXJOro CcJOBa CBOsI JIEKCUKO-(hpa3eosornyeckas
coueraeMocTh. OHa HallMOHAJIBHA B TOM CMBICJIE, YTO IPUCYIIA TOJBKO JTaHHOMY
KOHKPETHOMY CJIOBY B JaHHOM KOHKPETHOM si3blke. Crienugpuka 3Ta CTAHOBUTCS
OYEBUIHON TOJIBKO NPU COIMOCTABICHUHU S3BIKOB, MOJOOHO TOMY, KakK pOJHas
KyJIbTYpa BBISBIISIETCS IIPU CTOJIKHOBEHUH C uyKoH. [loaTOMYy HOCHTENN SI3bIKa HE
BUJIAT 3TUX IJIaBHBIX MPOOJIEM M3YyHarOIIEro MHOCTPAHHBIN SI3bIK TPYAHOCTEN: UM
U B TOJIOBY HE MPUXOJAT, YTO B KaKOM-TO SI3bIKE Yall MOXKET ObITh CUJIbHBIM, a
KOMILJIMMEHTHI IJIATAT.

NMeHHO 103TOMYy, M3y4yasi MHOCTPAHHBIN S3bIK, HY>)KHO 3ay4MBaTh CJIOBa HE
B OTHAEJIBHOCTH, 10 UX 3HAYECHMSIM, & B €CTECTBEHHBIX, HanOojee YCTONYMBBIX
COUYETAHUAX, IPUCYIIUX JAHHOMY S3BIKY.

OgaumM u3 3(PGEKTHUBHBIX MPUEMOB B OOYUYEHHHM OOIICHHUIO SBJISIFOTCS
pOJIEBBIE WIPHI, IOCKOJbKY OHM MPHUOIMKAIOT PEUEBYIO JESATENBHOCTh K
€CTECTBEHHbIM HOpMaM, IIOMOTalOT pa3BUBATh HAaBBIK OOILEHUS, CIIOCOOCTBYIOT
oOpaboTke A3BIKOBOTO MaTepuana, o0ecreunBaroT IPAKTUYECKYIO
HaIpPaBJIEHHOCTb 00Y4YEeHHUsI, IOMOTAIOT MPEOO0JIETh paBHOAYIINE, CKYKY. PoseBbie
UIPbl B TPYyINIIE HMMEIOT HEUCUEPIIAEMbIE BO3MOXHOCTH BOCCO3/IaHHS CAMBIX
pa3IUYHBIX OTHOLIEHH, B KOTOPBIE BCTYIAOT JIIOJU B PEANIbHON KU3HH.

[Ipyu npoBeneHMH POJIEBBIX WIP MOXKHO MCIOJIb30BaTh  CPEICTBA
HarJISIIHOCTH, HalpuMep, KapTUHKY, Ha KOTOPOW H300pa)KeHa OIpeeieHHas
CUTyalMsl. Y4YaluMcs TpeajaraeTcsi ChirpaTh poJib MepCOHaXel, N300pa’KeHHbIX
Ha KapTUHKE, B COOTBETCTBHM C CUTYalMEH, MPEACTABICHHOW Ha Heil. KapTuHky
MO>KHO 3aMEHHUTh BUACOPOJIMKOM O€3 3ByKa, a TIOTOM MPOBEPUTH C€O0sl, BKIIOYUB
3BYK.

PazBuTnio HaBbIKa ymoTpebiieHus B peun CTpyKTyp B Present Continuous
Tense momoraet urpa «PasroBop no tenedony». Mrpa npoBoguTcst B rpynmnax us3
Tpex yenoBek. Kaaplii ydUeHHK NOJIy4aeT KapTOUKy C POJIEBBIM 3a/IaHUEM:

1. [To3BoHn mo TenedoHy M mpuUriacu MOAPYry K cebe B TOCTH.
O0s13aTenbHO y3HAM, YTO OHA B IAaHHBI MOMEHT JICJIACT;
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2. TeOs mpurnamarT B roctd. MoKellb COTJIACUTHCS WM OTKa3aTh.
Ecnu He Moxens mpuiTH, 000CHYH CBOM OTKas3.

3. Tet — mama. 3BOHUT TenedoH, Thl MOJHUMAaEUIb TPyOky. I[IpocsT
M03BaTh K Telie(POHY TBOIO A0Yb.

Bapuantel TeneOHHBIX pa3roBOPOB MOTYT OBITh camble pas3Hble, HO
poJieBbIE 3a/laHus CTaBAT pedsAT mepen HeoOXOAMMOCThIO yroTpeOneHust Present
Continuous Tense B pasroBope. PoiieBble 3amaHusi — 3TO NEPBBIA Iar OT
PENPOOYKTUBHOM peYd K HMHHUIMATUBHOM, TaKWe 3aJaHHusl CTUMYJIHPYIOT
00y4aeMBbIX CaMOCTOSITENIFHO PEIIATh PEUEBYIO 3aauy.

Kak u3BecTHO, 0OJbIIOE 3HAYEHHWE B OpraHU3alMH y4eOHOro mpolecca
UrpaeT MOTUBaLMs ydyeHus. PorneBas urpa MOTHBUPYET PEUEBYIO JESITEIBHOCTD,
TaK Kak o0Oy4JaeMble OKa3bIBAIOTCS B CHUTYyallMHM, KOI/a aKTyaJlu3upyercs
NOTPEOHOCTh YTO-IMOO CKa3aTh, CIPOCUTh, BBISICHUTH, JI0Ka3aTh, YE€M-JTMOO
HOJIEIUThCS ¢ cobeceHUKOM. O0yyaroniecs: HariasaHo yOeKaatoTcsl B TOM, YTO
A3BIK MOYKHO MCIOJIb30BaTh, KaK CPEJCTBO OOILIECHUS.

B wurpax oOyuaemble OBJIa[IeBAalOT TAaKUMM JJIEMEHTAaMHU OOILEHUs, Kak
yMEHHME HayaTh Oecedy, MOJAepXkaTb €€, IpepBaTh COOECEAHMKA, B HYKHBIN
MOMEHT COTJIACUTBHCA C €r0 MHEHHMEM WIH OINpPOBEPTHYTH €ro W T.1. VIMEHHO B
YCIIOBHUSIX HUIPBl OCYIIECTBIISIETCS. B 3HAYUTEIBHOW CTENEHU HENPOU3BOJIBHOE
3aIIOMHUHAaHHUE.

PoneBbie urpbl W 3aJaHusl pa3BUBAIOT W COBEPILUEHCTBYIOT Y YYaIIUXCS
PEUYEMBICITUTENBHYIO JAESITENbHOCTh. OHU CIOCOOCTBYIOT TaKK€ IMOSBICHUIO Y
peOSIT MCKPEHHEro enaHus oOmaThCSd HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE HE TOJBKO Ha
ypOKE€, HO H BO BHEypouHOoe Bpems. MHBIMH ClOBamMH, 3/1€Ch YCHEIIHO
dbopmupyeTcss BHYTPEHHU MOTHB U M3YYEHHIO MHOCTpPAHHOro s3bika. [ToMumo
y4eOHBIX II€JIed pOJIEBbIE WUIPhl MOMOTAlOT pellaTh BOCHUTATENbHBIE 33Jauu.
Hanpumep, B urpax c ucrosib3oBaHueM TenedoHa ocoboe BHUMaHHE YAEISETCS
BbIpa0OTKE yMEHMs BEXKIMBO BECTU pasroBop Mo Ttenedony. Kpome Toro,
IOCPEACTBOM POJIEBBIX UIP W 3aJaHUl Yy IIKOJBHUKOB (POPMHUPYIOTCS TakKue
KayecTBa, Kak  OOIIMTEIbHOCTb,  KOJUIEKTUBU3M, TOSIBISIETCA  YYBCTBO
OTBETCTBEHHOCTH 34 CBOMX TOBAPHILIEH.

Ha 3aHATHAX MOJE3HBIM SABIISIETCS MCIIOJIB30BAHUE PA3JIMYHBIX UIP — JIOTO,
JIOMHUHO, JOTHYECKHE UIpbl. Vrppl O4EHb XOPOLIO AKTUBU3MPYIOT AKTHBHBIA U
MACCUBHBIN CIIOBapHbBIN 3aMac yYeHHUKa, a 1yX KOHKYPEHIUU U JKeJIaHUE BBIUTPATh
YCKOPSIIOT ~ €r0  MBICIUTENbHBIE  IPOLECCHI, Pa3BUBAIOT  BHHUMAaHHE U
COO0Pa3UTEIHHOCTD.

[IpuBeném mpumep Takoro poja 3agaHusd: urpa “‘bunro — rmaron”. Llenp
UTpbl:  CEMaHTU3alMs Haubojee yNoTpeOJsseMbIX  TIJarojoB.  YyaluMmcs
IpeaiaraloTcs KapTOuKU ¢ M300pakeHUEeM JEHCTBUIM, 3aTeM Ha3bIBAET IJIaroyl U y
KOro H300pakeHO JeilcTBUe, oO0O3HAdamllee 3TOT IJIaroj, MpernojaBaTellb
ropoput: “bunro”. IlepBbii, KTO TOAHSN PYKy M ckazan: “buHro”, momywaer
KapTOUYKy. BBIMTPBIBAET TOT, KTO MEPBBIM 3aKPOET BCE IJ1aroJibl B CBOEH KapTOUKE.

K nupakthueckoMy MaTepualy N0 aHIJIMHCKOMY SI3bIKY OTHOCATCS TaKXKe
TECTBI JUIsI KOHTPOJISl YCBOSIEMOCTH MaTepHalia yueHUKaMH, CHa0KeHHbIE KITI0YaMu
WIM TPaBUWIbHBIMH OTBETaMH. TO €CTh YUUTENb MOKET COKOHOMHUTH CBOE BpEMH,
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HCIIOJIB3YA YK€ TI'OTOBBLIC TCCThbI IJIAA ITPOBCPKHU 3HEIHI/II>1, a 34aTCM CpPAaBHUTHL HX
PE3YyIIbTaThl C IPCAOCTABJICHHBIMU KIIFOYAMMU. HpI/IBCI[éM IMpuMcep HEOOJIBIIIOTO
TECTAa.

Choose the correct answer.

1. According to the proverb, 'There's no smoke without .

a. matches b. cigarettes c. burning the dinner d. fire e. fire place.

2. The Internet is an amazing

a. invent b. inventor c. invention d. |nvent|ve e. to invent.

3. By the year 2020 the population of the world to 8 billion.

a. will increase b. increases c. will have increased d. is increasing e. would
increase.

4. If the weather sunny, we’d go to the beach.

a. had been b. is c. were d. would be e. was.

5. London’s major airport is ... .

a. Stansted b. Gatwick c. Thiefrow d. Wimbldon e. Heathrow.

6. Finish the proverb, “Too many cooks ... *

a. make light work b. save nine c. spoil the broth d. catch the worm e. keep
the doctor away.

7. Find the synonym to the verb “run over”:

a. resemble b. hit by a car c. meet by chance d. search e. be friendly with.

A 1enecooOpa3HbIM SBISETCS HMCIIOJIL30BAHHE HaA 3aHATHSIX TEKCTOB,
coJiepKallliX JIMHIBOCTPAHOBEIUECKYIO0 MH(popMauio. 11 KOHTPOJS MOHUMAHUS
MMPOYUTAHHOTO IMpCaIararoTCAa CJICAYIOINUC 3aJaHNA:

- answer the questions;

- complete the sentences;

- give the opposites;

- find the words and expressions that mean;

-match the two halves;

- true or false.

NmMenHo kynbTypa, Oiiaromapss CBOEMY OTPOMHOMY OOIIEUEIOBEYECKOMY
IMOTCHIOHUATY, CHOCO6Ha CTaTb TEM O6”beI[I/IH$IIOIHI/IM IIpOCTPAHCTBOM, I'IC JIHOOU
Pa3JMYHBIX  HAIMOHAJIBHOCTEW,  S3BIKOBOM,  PEJMIHMO3HOM,  BO3PACTHOM,
poecCHOHATbHON MPUHAIJICKHOCTH CMOTYT CTPOUTH CBOE OOIeHne 0€3 KaKuX-
h197(010) rpaHul UCKIIFOUYUTCIBbHO Ha OCHOBE B3aUMOIIOHMMAaHMs.

Cnucok mrepaTypbl
1.I'pymeBunkas T.I'., [TonkoB B.[., Cagoxun A.Il. OCHOBBI MEXKYIbTYpPHOM KOMMYHUKAIUU:
yueOHuK i By30B / pen. A.Il. Camoxun. — M.: IOuu-Tu-/lana, 2002. — 352 c.
2.Epacos b.C. Conuansnas kynstyposorus b.C. Epacos. — M.: Acnekr IIpecc, 1996. — 591 c.
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AHHoTanus. B Hacrosiee BpeMsi HUKTO YK€ HE COMHEBAeTCsl B TOM, YTO IIPUMEHEHUE
KOMIIBIOTEPOB ~ MPHUBOAMT K  AKTUBHU3ALMM  YMCTBEHHOH  JAEATENBHOCTH, (OpMHUpYET
MOJIOKHUTEIbHBIE MOTHUBAIIMM Yy OOJBIIMHCTBA YyYallUXCsS K 3aHATHUSAM, IMO3BOJISICT YBEIUYUTH
o0beM mojy4aeMoil uH(pOpMalMM, CHCTEMAaTU3UPYeT MbIIUIeHHe. lcnonab3oBaHMe CeTH
WuTepHer B yuyeOHOM IIpolLiecce JaeT BO3MOKHOCTb IOYYBCTBOBaTb, UTO TAKOE pPEATBLHOE
oOI1eHue, MOBBICUTh MOTHBALMIO M3YyYEHHUsS HHOCTPAHHOIO $3bIKa, MOMOTAeT Jydllle Yy3HATh
MHOCTPAHHBIN SI3bIK C MOMOUIBIO 3apyOEKHBIX JApYy3€il, CIOCOOCTBYET B3aMMOIIPOHUKHOBEHUIO
JBYX KYJbTYP, HOATOTOBUTHCS K MEXKYJIBTYPHOMY OOILLIEHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

KuaroueBble cioBa:  oOpa3oBaHHe, IIOJIOKUTEIbHBIE  MOTHUBALlMM, HHTEPHET,
MHOCTPAHHBIN SI3bIK, MEXKYJIBTYPHOE OOILIEHHE.

THE FORMATIONOF INERCULTURALCOMPETENCE BY MEANS
OF MODERN INFORMATION TECHNOLOGIES

L.V. Kovaleva
Dubovskaya secondary school
e-mail: Kovaleva_Iv_belgorod@mail.ru

Abstract. Nowadays nobody already doubts in that over application of computers brings
to activation of intellection, forms positive motivations at most student to employments, allows
to increase the volume of the got information, systematizes thought. Use of network the Internet
in an educational process enables to feel, what the real intercourse, to promote motivation of
study of foreign language, helps better to know a foreign language by foreign friends, contributes
to the interpenetration of the two cultures, prepare for intercultural communication in a foreign
language by means of communication technologies.

Keywords: education, positive motivations, the Internet, a foreign language, intercultural
communication.

CoBpemeHHass cucTeMa oO0pa30BaHHMS pacrojlaraeT IMUPOKUM BBEIOOPOM
Pa3TUYHBIX CIIOCOOOB U METOJIOB 00yUeHHUS MPOPECCHOHATIEHO OPUECHTUPOBAHHOMN
MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHUKaIuu. Hanbonee mNpPOAyKTUBHBIMH CpPEAM HUX
SBJISFOTCSI: METOJ| JUCKYCCHHM, METOJ[ JCJIOBBIX WIP, METOJ IMPOEKTOB, METO]
KECOB, MHTEPAKTHBHOTO MOJICIUPOBAHMS, Pa3HOOOpa3HbIC TPEHUHTH, T. K. OHH
TpeOYIOT OT CTYJIEHTOB aHaiu3a ()aKTOB, COMOCTABJICHUS JAHHBIX, TUArHOCTHKHU
KOHKPETHBIX CHUTYyallMid MEXKYJIBTYPHOTO OOINCHHS, a TaK >KE¢ I03BOJISIOT
MOJTHOCTBIO TIOTPY3WTHCS B aKTUBHOE OOIIEHWE, MPOKUTHh KaKOe-TO BpeMs B
KOHKPETHOH CUTYaIIHH.

Hens0e:xHOCTh MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUsS, KOTOPOE IMPEACTABIISICT COOOM
npolecc  KOMMYHHMKAaTHBHOTO  B3aMMOJCHCTBHUS ~ MEXKIYy  WHIUBUIAMU,
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SBJITFOIIIUMUCST HOCUTETSIMA PA3HBIX KyJbTYp WU HWMEIOIMUMHA COOCTBEHHBIN
S3BIKOBOM KOJI, KOHBEHIIMM TOBEJCHUS, IIEHHOCTHBIC YCTaHOBKHU, OOBIYAU U
Tpaguiuu [1, ¢. 234] noBnekso 3a coOOl MOSBICHHE TEPMHUHOB «MEXKYIBTYPHOE
OOyYEeHHE» U «MEXKKYJIbTYpHasi KOMIIETEHIIU.

Tpynsl MHOTHUX Y4€HBIX, B TOM uucie A.M. ApHosbaoBa, JI.M. ['puiiaena,
B.B. Cadononoii, 1.A. Crepuuna, M.A. Crepuunoii, C.I'. Tep-MunacoBoii u
JIPYTUX, MOCBSIIEHBl UCCIEAOBAHUIO BOMPOCOB MEXKKYJIBTYPHOW KOMMYHUKAIUN
KaK HEOThEMJIEMOW YacCTHU KOHKYPEHTOCHOCOOHOM JTMYHOCTU. Bosibllioe BHUMaHUE
B TPY/JaxX 3TUX YYEHBIX YJENAETCA U3YUYECHHIO MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C pa3pabOoTKON
METOJAMKM O00y4YeHus OyIylMX CIEHHAIMCTOB, C MOATOTOBKOM HX K
MEXIYHAPOJAHOMY COTPYIHUYECTBY, MTPO(ECCHOHATEHOMY OOIICHHUIO.

NuTepHer B 00pa3oBaHUM CTUMYJIMPYET KEIaHUE JETed y4uThCH,
paclMpseT 30Hy MHAMBUAYaJIbHOM aKTUBHOCTU Ka)XX[IOTO YYEHHKA, YBEIUYMUBAET
CKOpOCTh ITOIa4M MaTepuaia B paMKax OJHOTO ypoOKa.

Ha mpeanpodunsHoM u npoduiabHOM OOyYeHUS] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
NHTepHET TMpenoCTaBIsAE€T yYallUMCS BO3MOXHOCTb  Pa3BUTUS  HAaBBIKOB
pa3rOBOpPHOM peun W OOIIAThCS «B JKUBYIO» C HOCHUTENSIMU si3biKa. CaMblii
pacIpoOCTpaHEHHBIN CEPBUC, MMPEAOCTABIBIIOIMIMI TaKyl0 BO3MOXHOCTb — 3TO
«Skype». OOmienue ¢ mpenogaBaTesieM U3 CTpPaHbl HM3y4yaeMOro s3bIKa,
MPOBEJCHUE TECTUPOBAHUM HABBIKOB TOBOPEHUS HA HMHOCTPAHHOM SA3BIKE U
BCEBO3MOKHBIX YCTHBIX OJIUMIIMAJ CTAHOBATCS BO3MOXHBIMH C CEPBUCOM
«Skype».

Oo6menre B MHTEepHETE MOXKET MPOUCXOJUTH MOCPEACTBOM MYyOJUKALIMU
osmoroB. CyllecTByeT HeMalo o00pa3oBaTENbHBIX WHTEPHET PECYpPCOB, TIJe
ydaluecs MOTyT o0IIaThCsl MOCPEACTBOM TakuX nmyOnukauuii. Hampumep, cepBuc
JUISL  WU3YYalOIMX  AHTJIMHCKUA  s3BIK,  MPEAOCTaBIAEMbId  OpUTaHCKOU
TenepaauoBenareabHoi  koprnopanueii (BBC) na crpanuiax www.bbc.co.uk.
OaHuM U3 TOMYJSAPHBIX CEPBHCOB JJIsi MyOJUKAIMi, KOTOPBIM HCHOIB3YIOT
yuamuecs s obmieHuss — «TButrep» (www.twitter.com.). Yyammecs:s Moryt
nyOMuKOBaTh B HEM KOPOTKHME COOOIIeHuss Ha o0y Temy. JlroOoit wu3
M0JIb30BATEJNICH, B JTIO0O0H CTpaHe MUPa MOKET MPOUNUTAThH BAIll MTyOJUKAIIUU U TYT
K€ OTBETUTh HA HUX WA MPOAOKUTH OOIEHHE HA 3aJaHHYI0 TeMy. « TBUTTEp»
TaK € MOXET IIMPOKO HCIHOJIb30BaThCs Al oOyueHuss nuceMy. CoznaBas
nyOnukauu B « TBUTTEpE», yyanyecss MOTyT MO3HAKOMUTBCS CO CBEPCTHUKAMM 32
IpaHUICH B IPOIOJIKHUTH oOmeHue [2, ¢. 3].

Opnako ciemayeT OTMETUTh, YTO MPOCTO OOIIEHHE CO CBEPCTHUKAMU W3
JIPYrol CTpaHbl HE MOXET ObITh TapaHTHel (OPMUPOBAHUS MEKKYJIbTYPHOU
KOMITETEHLIUU. Y yYallUuXCs MOTYT OBbITh CO3/IaHbI JIO)KHBIE CTEPEOTHUIIBI O IPYTOM
KyJbTYpE, UTO B CBOIO OU€peb MPUBEAET K AaHTUNATUU U HETIPUATUIO U3ydyaeMOMn
KyJbTYpBl. YUaluxcsi HEOOXOAMMO TMOATOTOBUTH K TOMY, YTO TPEICTABUTEIH
KOHTAKTUPYIOWIEH KYJIbTYphl MOTYT MPHUACPKUBATHCA JPYrod  CUCTEMBI
LEHHOCTEW, 3HAaHUH W HOPM, UMEHHO MO3TOMY HMX MHEHHS U CYXKICHUS MOTYT
OTJINYATHCSI OT MHEHUH U CYXKJICHUH, CYIIECTBYIOIINX B POJHOU KYJIbTYpE.

DopMUPOBaAHUE MEKKYIBTYPHOU KOMIIETEHIIMU CPEJICTBAMU COBPEMEHHBIX
WHOOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHA MOXKET TPHUBECTH K YyCOexXy Jullb MpH
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coOmoaeHnn pana yciaoBud. K TakuM ycIOBUSIM MOYKHO OTHECTH CIIEAYIOIIME:
HaJIM4ME TEXHOJIOTMH (OPMHUPOBAHUS MEXKYJIBTYPHOU KOMIETCHIIMH, HAIUYUE
3aJlaHdi Ha aHalu3, OOCYXKJEHUE, MHTEPIpETalri0 MojydyaeMod uHdOpMaIuu,
HaJIM4Me 3aJaHul Ha KYJIbTYpHYIO pediieKkcuu, Haiuuue 3aJaHuii, B KOTOPBIX
oOydJaroniyecsi BBICTYNAIOT B KadyecTBE MPEJCTABUTENECH POTHON KYJIbTYpHI,
ayTEHTUYHOCTh MaTepHAIOB i o0cykacHus [4, ¢. 19].

Hcnonb3yss mouckoBbie cucteMbl HHTepHETa, MOXXKHO HAaWTHU OTPOMHOE
KOJIMYECTBO MH(OpPMAIIMK, B TOM YHCIE M Kacaromiecs 0COOEHHOCTEN KyJIbTYpbI
CTpaHbl M3y4aeMOTO S3bIKA. 3ajladya YYHUTENsl COCTOUT B TOM, YTO Obl MOMHMO
UCIIOJIb30BaHUS TPEJIaraéMbIX IIKOJIOH Y4eOHBIX MOCOOM M aydHOBH3yaJbHBIX
MaTepualoB, AKTUBHO IM0Jb30BaThca HTEpHET pecypcamu, pacmupss CBOR
KpPYT030p U MOCTOSIHHO MPUBHOCS YTO-TO HOBOE B CBOM 3aHATHUSA. JTO MOTYT OBITh
UHTEpPECHBIE U HEOOBbIYHbIE (PAKTBI O YYKOM KyJIbType, ayTEHTUYHBIE ayJIuo U
BUJICO MaTepHalibl, UHTepecHble (oTorpaduu, WUIIOCTpPAlMM, IJIaHbl YpPOKOB,
paboune TeTpaau, B oOIIEM, BCE TO, YTO MOXKET MOBBICUTh MHTEPEC YYalllUXCs K
KyJbTYpE CTpPaHbl M3y4aeMOIrO $3bIKa, MOMOXET WM I0-HOBOMY B3IJIIHYTh Ha
KyJIbTYpy CBOEH CTpaHbl, a 3HAYNAT IIOBBICUTh HX YPOBEHb MEXKKYJIBTYPHOU
KOMITETEHLINH.

[Ipu dopmupoBaHMM MEXKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMM Ha 3aHATUSAX II0
MHOCTPAHHOMY $3BIKY CII€QYE€T MOJEIUPOBATH CUTYallMH JHAJIOTa KYJbTYp, 4YTO
MO3BOJISIET YYaIIMMCSl CPaBHHBATh OCOOEHHOCTH 00pa3a >KW3HM JIIOJIed B HalIeu
CTpaHe U 3a pyOekoM, OObIYaeB M KAHOHOB KYJbTYpbl APYruX HapoJoB. K Takum
CUTYallsIM MOKHO OTHECTH pa3bIlPbIBAHME IO POJISIM JMAJIOTOB Ha OBITOBBIE,
COLIMAJIBHO-KYJIBTYpHBIE M Npo(deccHOHaIbHble TeMbl. BaXKHbIM MOMEHTOM, O
KOTOPOM H€ cieayeT 3a0bBaTh MpU (OPMHUPOBAHUU JAHHON KOMIETEHIUH,
SBJIIETCSI PEUYEBOM ITHKET. B OCHOBHOM OH CBfI3aH CO CTaHJAPTHBIMHU PEUYEBBIMU
dbopMmynamMu B CTaHIAPTHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CHUTYaIlUsX, OTPAKAIOUIUX
KAaTETOPHIO BEKIIMBOCTH, M CYIIECTBEHHO Pa3JINYaeTCs y pa3HbIX HaApoAoB. Tak xe
MOTYT OBITb HCHOJB30BAaHbl METOJIbl AKTHMBHOI'O B3aMMOJCHCTBUS, HalpuMep
JIMCKYCCUOHHBIE METObI: MOJIEMHUKA, TUCITYT, «MO3rOBOM ITypm» [4, c. 269]. Ilpu
TOM MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI BOIIPOCHI UCTOPUH, TTOJIUTUKH, OCOOEHHOCTH ObITa
UT. I

Oco0oil MOMyJIsSpHOCTHIO Yy Yy4YalIMXCSd HA 3aHATHSAX [0 HWHOCTPAaHHOMY
S3BIKY TOJB3YIOTCSA JEJIOBBIE UIPHI, Kacalolluecs: padoThl 3arpaHUYHbIX QUPM U
COBMECTHBIX Npeanpuatuil. [IpeumyniectBo urpoBom nearenbHocTH otmeTna [O.
I1. AzapoB. «rpa — 310 AMANOr cTpacTeu, MpUTA3aHUM, MO0E] U OPAKEHUH, OHA
CrocOOHa CTaTh HOBBIM CIOCOOOM OOIIEHMS, TOTOMY YTO CTAaBUT MEPel KaXKIbIM
YYaCTHUKOM HEOOXOJMMOCTh ObITh TBOPIIOM, CYOBEKTOM Y4eOHOM AESATENbHOCTH,
MO3HABATENIbHON aKTUBHOCTH. OHA HEMPEMEHHO MPE0A0JIEBAET MOHOJIOTHUECKYIO
OTPaHUYEHHOCTH TPATUIIMOHHOTO YPOKa, TPAIUIIMOHHBIX (hOpM 00yUEeHHUS.

Pecypcet MnTepHera — HEOOBATHBIN HMCTOYHUK HWH(POPMAIUU, KOTOPBIHA
MOJKET OBITh HCIOJb30BaH KakK ydyuTeleM, Tak U ydamumucs. [Ipu mpaBuibHON
OpraHu3alyyd y4eOHOro Imporecca, HIOMUMO KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHLUHA BO
BCEM MHOT000pa3uy €€ KOMIIOHEHTOB ydallrecs: puoOpeTaroT MHPOPMAIIHOHHYIO
KOMIIETEHLIUIO,  KOTOpas  BKJIO4YaeT B ce0sd  OBJaJCHHE  HOBBIMHU
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UH(GOPMAIIMOHHBIMU TEXHOJIOTHSIMHU, MOHMMAaHHUE AMANa3oHa MX MPUMEHEHHS, a
TaK)K€ KPUTHUECKOE OTHOILLIEHUE K PaclpOCTpaHIEMON HHPOpMAIUH.

JUis BBINONHEHUS NPOPECCUOHATIBHO OPUEHTUPOBAHHON MEXKYJIBTYPHOM
KOMMYHHKAIIUM YyYalleMycsi HEOOXOIUMBI: OTKPBITOCTh K IIO3HAHUIO YYKOH
KYJIBTYpbI; ICUXOJIOTMYECKUN HACTPON Ha KOOIEpALHIO C MPEACTaBUTENEM APYToi
KyJbTYpbl; JEJOBOM M MNpPOPECCHOHANbHBIA MOAXOA K pEIICHHUI0 3ajad;
CaMOCTOSITENIBHOCTh U NPEANPUUMYMBOCTh;  CIHOCOOHOCTh  IPEOA0JIEBAThH
CTEpPEOTHUIIbI; BlaJicHHe HA0OpPOM KOMMYHHKAaTHUBHBIX CPEACTB U UX MPaBUIIbHBIN
BBIOOpD B 3aBHCHMOCTH OT CHUTyallMd OOIICHMS;, 00sA3aTeIbHOE COOII0ICHUE
ATUYECKUX HOPM CBOEU M UYKOU KYJIbTYPBHI.

CnenoBanue 3TUM TpeOOBAaHUAM JACT BO3MOKHOCTH MPOTHO3UPOBATH XOJI
MEXKYJIbTYpHOH  KOMMYHUKALIUW,  JeNaTh  COOTBETCTBYIOIIME  BBIBOBI,
Npeaynpexaarb BO3HMKHOBEHHME OMIMOOK M  KOH(JIMKTOB B  MpoOLECcCce
MEXKYJbTYPHOTO OOILEHUS U T0OUBATHCS KEITAEMBIX PE3YJIbTATOB.
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Abstract. This article discusses the development of effective communication skills as a
way to achieve the personal stability of students and schoolchildren in the process of training and
preparation for professional activity, as well as the concept of accounting for intercultural
differences and priorities, taking into account the mentality of the nation.

Keywords: communication, learning vector, interpersonal training, intercultural
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B uensx mnpeomoneHuss kpusuca B OOpa3oBaHUMU, a TaKKe B CBS3U C
HEOOXOJIMMOCTBIO TOCTPOEHUS OTKPBITOM 00pa30BaTEIbHOM CHCTEMBI, KOTOpas
MO3BOJIIET KaXJOMY UYEJIOBEKY BbIOMpaTh COOCTBEHHBIM BEKTOp OOy4eHUSs,
00JBIIOE BHUMAHHME YJNENSETCS BONPOCAM HProHOMH3ALMU 00pPa30BaTEIBLHOIO
npouecca. CaMple MONYJSPHbIE UAEH MPU TOM CBA3BIBAIOT C MCIOJb30BAaHUEM
HOBBIX HMH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJOrMd B oOydeHuu. OpHako, Mpoliecc
riobanu3anum, pa3BuTre WHHOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUN, UMEIOT JBONCTBEHHBIN
(oOMaHuUMBBI ~ XapakTep) [is  HoApacrarolero  mnokoieHus.  HawmbGonee
BOCIIPUUMYHMBBIMU K HETaTUBHBIM BO3JCHCTBUSAM, B CHIIy HEC(HOPMHUPOBAHHOCTU
MHUPOBO33PEHUYECKUX MO3ULUI, OKa3bIBAIOTCA JI€TH, IIOJPOCTKH, MOJIOIEKb.

Oco0eHHOCTh KOMMYHUKALIUK 3aKJII0YAeTCs B TOM, YTO 3TO BaXHOE 3BEHO
NEeSTENIbHOCTH, CyThb KOTOPOM — TMPHUHATHE CTPATETMYECKUX  PpEIICHUH,
00€eCMeynBaOIINX BO3MOXKHOCTU JUIsl PO(PECCHOHANBHOTO B3auMozeiicTBus. B
CBSI3M C 3TUM (HOPMHUPYETCS TMYHOCTHAS MOTUBALIMS O0y4aeMbIX B OPUEHTAIIMN Ha
MHTErPaliI0 KaK OCHOBHYIO ()OPMY OCBOEHHSI UY>KOW KYJIbTYPhI TP COXPAHEHHUH
U oOorameHus KyJbTyphl coOOCTBeHHOM. IIpuoOieHne K HpPaBCTBEHHBIM
LHEHHOCTSIM  YEJIOBEYECKOro  COOOIIecTBa  OCYIIECTBISIETCA  HA  OCHOBE
I[eJICHANpaBJICHHOT0  Tmojbopa ydyeOHOro Marepuana (TEKCTa) JIyXOBHO-
HPaBCTBEHHOI'O  cojepkaHus. [[eHHOCTHO-3THUYECKHII KOMIIOHEHT Y4eOHO-
BOCIIUTATEIBHOIO  NIPOLIECCa  CTAHOBHUTCS  JAOMHUHHUPYIOUIUM  KOMIIOHEHTOM
UH()OPMAITMOHHO-KOMITHIOTEPHOTO 00pa30BaHUSI.

B nponecce paboTbl MO0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY HEOOXOIMMO HCHOJIb30BaTh
ayJIno-BUIEO Matepuanbl s u3ydeHuss WS, Tak kak npemMymiecTBOM 3THX
METOJIOB SIBJISIFOTCS] HATJISAHOCTD, aKTUBHU3AIMSI HECKOJIBKUX BHUJIOB JICSITEIIBHOCTH,
BO3MOXXHOCTh ~ MHOTOKPAaTHBIX  IOBTOPEHHUH  HM3y4aeMOro MaTepuaia.
MynbTuMenuitHast TPOIYKINS (KOMITAKT JUCKH C TIPOTPAaMMHBIMH HPOAYKTaMH 10
uzydyeHuto M5) umeer orpoMHbIi MOTMBALIMOHHBIN MOTEHIMAN, UMEET OOJBIIYIO
CTENEHb HWHTEPAKTUBHOCTU O0Oy4YeHHus, yeM paboTra B ayJuTOpUM WIA B
JUHTAQPOHHOM KaOWHEeTe, JaeT BO3MOXHOCTh MHOTOKPAaTHBIX TMOBTOPEHUMN
U3y4aeMoro Marepuana, BO3MOXKHOCTh CaMOKOHTpoJisi. HWHTepHeT-pecypchl
(oOpa3oBaTenbHBIE CalThI, €-mail, YaT-TeXHOJIOTUH) MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT
OPUHIIMIY  pa3BUBAIOLIETO0  OOy4YeHUs, OOECNneyrBaIOT  HAIVISIAHOCTH |
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MHOTOBApUATUBHOCTh TMPEJCTABICHUS WH(POPMAIUHA, TUHAMHUYHOCTH JOCTYIa K
uH(pOpMaIK, HEIMHEWHOCTD MIPEICTABICHNUS] HUHPOPMAIIUH.

B cBsI31 ¢ 3TUM coBpeMeHHas MOJUTHKA B 00JACTH S3BIKOBOTO 00Opa30BaHUS
JUKTYeT HEOOXOJIUMOCTh (OPMHUPOBATH y 00y4aeMOro HOBOE MHPOBHUJICHUE,
TOTOBHOCTh U CIOCOOHOCTH HUTh M pabOTaTh B MEHSIOUIEMCS MHUPE, YCIEIIHO
OCYHIECTBJISATh  pa3nuyHble  (QOpMbI  OOIIEHHWS C  HOCUTEIIMH  YYXKHUX
JMHTBOATHOKYJBTYp, MepepadaThiBaTh B XOAE 3TOr0 OOIIeHUsT MHOOpPMAIUI0 U
NpUHUMAaTh HeoOxoaumbie pereHus. OXugaHue W IUTAHUPOBAHUE TAaKOTO
pesynbrata B cdepe S3BIKOBOIO OOpa3oBaHHS M €ro pPEabHOE JOCTHIKEHUE
OOyCJIOBJIEHBI TE€M, YTO HWMEHHO S3bIK SBISICTCS CPEICTBOM aJeKBATHOTO
B3aMMOJICUCTBUS MEXKIY TMPEACTABUTEISIMH Pa3HBIX JIMHTBOCOIIMYMOB W,
CJIEIOBAaTEIbHO, TPHU COOTBETCTBYIOIICH O0Opa30BaTCIIbHONW TEXHOJOTUHA —
CPEIICTBOM OCYIIECTBICHUS HAa OOIEPOCCUHUCKOM W IUIAHETAPHOM YPOBHE
COILIMAJIBHBIX MPE0OPa30OBAHUIA.

HaGop cnenuanbHbIX SI3bIKOBBIX 3HAHHUM BBIITYCKHHUKA JIOJDKEH OBITH BeChbMa
OOILIUPHBIM, CBSI3aHHBIM C MHOTOYMCIICHHBIMU C(pepaMi BOZMOKHOTO TIPUMEHEHUS
npodeccuoHaNbHbIX HaBBIKOB. OTCIOIa — BaKHOCTh MEKIUCIUIUIMHAPHBIX CBSI3EH,
HEBO3MOKHOCTh TPEMNOJIaBaHUs aHTJIMHUCKOrO SI3bIKa B OTPBHIBE OT CHEIMATbHBIX
JTUCITUTUTHH.

Pa3Butre HaBBIKOB 3(PGEKTHUBHOTO OOIIEHUS KaK CIOCO0 JOCTHXKEHUS
JUYHOCTHON CTAaOMJILHOCTH W JKW3HEYCTOWYMBOCTH CTYACHTOB M NIKOJIHHUKOB
TpeOyeT CHCTeMBl II€IJarOTHYECKOTO  B3aWMOJCHCTBHS W  OpraHU3alud
BHEAYIUTOPHBIX 3aHATHHA, KOTOPHIC BRIPA0OTAIN Obl HaBBIKH PEhIICKCUU, Pa3BUIIH
HAaBBIKM  CaMOTIO3HAHUS, a CO  CTOPOHBI  IICHXOJIOTO-TIEIarOTHYECKOTO
COMPOBOXKJICHUS ~ HEOOXOJAMMO  CHCTEMAaTHUYECKOE  HM3yYCHHE  JIMYHOCTHBIX
0COOEHHOCTEW, BIMAIOMMX Ha 3()PEKTUBHOCTH OOIIEHHS M B3aUMOJEHCTBUS
ydamuxcsi B oOydJaromieM Tmpolecce M B TMOATOTOBKE K MPOQECCHOHATBHON
nestenbHOocTH.  [IpweMoM,  pa3BUBAIONIUM  JaHHBIE  HABBIKH,  SIBISIETCSA
UCITI0JIb30BAaHUE WHTEPAKTUBHBIX METO/IOB M B U3YYECHUU UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, U B
pa3BUTHHM HABBIKOB OOIIEHUs B J000# cdepe, a Takxke MPUBICYCHUE K BUJIAM
NEeSATEeIbHOCTH, KOTOpbIE BeEMM OBl K Pa3BUTHIO HABBIKOB 3(P(HEKTUBHOTO
B3aUMOJECUCTBUS BO BHEAYIUTOPHOU AEATEIBHOCTH.

Oo6muienne npeanosiaraet JOCTHKECHUE KOMMYHUKAIIH
B3aMMOJICUCTBYIOIINX CTOPOH, KOTOpas HMMEET WHCTPYMCHTAIBHBIN XapakTep,
CIYXHUT (opMaTbHOMY IOHHUMAHHMIO JIIOJICH JPYyr Jpyra, «MEXKIMYHOCTHOE
oOIIeHNEe SBISICTCS yCIIOBUEM OBITHUS 4YeJOBEKa M 0€3 HEro HEBO3MOXKHO
MOJIHOLICHHO (OPMHUpOBAHUE Yy YEJIIOBEKAa HU OJIHOW TICUXWUYECKON (QYHKIINH,
mporecca, TMCUXUYECKUX CBOOOA W BCEH JHMYHOCTH B IeiaoM». OCHOBHBIMH
METO/JaMH HMHTEPAKTHBHOTO OOYUYCHHUS SIBJISIOTCS y4YeOHBIC NHAJOTH, TPCHHHTH,
KOJUICKTUBHBIE JUCKYCCUH, YyYE€OHO-POJEBBIE UIPHI, COBMECTHOE pEIICHUE
TBOPYECKUX 3a/lad, BO BpeMs KOTOPHIX YCTAHABJIMBAETCS OOCTAHOBKA
pPaBHONPABHBIX, TMAPTHEPCKUX, TOBAPHUIIECKUX, JAPYKECKUX  OTHOIICHUUN
MICUXOJIOTUYECKH OOYCIaBIMBAET OTKPHITOCTh OOCYXKIEHHUS TPYIHBIX BOIPOCOB,
npo0semM OOIIeHHUs, PENICHHE W TPEIyNpPEKIeHNE BO3ZHHUKHOBEHUS KOH(IMKTOB.
Hopwmbl 1 Tpaaumuu HAIMOHATLHOTO KOMMYHUKATHUBHOTO TOBEJEHUS IMOMAIA0T
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NOJl JBa OCHOBHBIX MPHHIIMIA: TMpaBWia sl 005A3aT€IbHOTO COOJIIOCHUS
(BexyiMBasi peub, BepOaJIbHBIM HSTUKET) M TMpaBWiIa JJIs HE0O0s3aTeIbHOrO
COOJIIOJICHUsI, XOTS MX NPHUIEPKUBACTCS OOJBIIMHCTBO JIOJAEH (Tpaauilud,
OOBbIYHBIE TEMBI 00CY>KJeHus1). Hapsimy ¢ KOMMYHUKAaTUBHOW CTOPOHOM OOIIEHUS,
cocrosiiell B oOMeHe uH(popMaIue JIoAbMH, CYHIECTBYET U MEpIENTUBHAA —
mpoliecc BOCOPUSITHS APYT Apyra napTHEpaMu Mo OOLIEHUIO M YCTAaHOBJICHHE Ha
ATOM MoyBe B3auMoNoHUMaHus. Kaxnplii HapoJ, HakariMBas CBOM >KM3HEHHBIH
UCTOPUYECKHUI OMBIT, MPUBBIKAET CMOTPETh Ha MHUP TOJ COOCTBEHHBIM YTJIOM
3penus. HeBo3MokHO, 00ydasi MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, OMYCTUTh HWMEHHO ATOT
acTeKT, T.K. OH OCOOEHHO BakeH mpu Oecene ¢ nHocTpaHuamu. IloBcemectHoe
NOMyJSApU3alng  s3bIKa HAa MHOTOYHMCIEHHBIX CHEIHMATU3UPOBAHHBIX Kypcax
CBUCTEIHCTBYIOT O HACYIIHON MOTPEOHOCTH HAIIEro 00IIEeCTBa B Pa3BUTHH 3TOTO
acTieKTa B SI3bIKOBOM MPAKTHKE KaK CIEACTBHH OOIIETO MpOlecca pPacIIupEeHHs
KOHTakTOB. OTBETOM Ha 3Ty COLHUAIbHYIO MOTPEOHOCTH SIBISIETCS BBIXOJ B CBET
BCE HOBBIX YUY€OHHMKOB, ITOCOOMI, CTABSIIUX CBOCH IIeJIbI0 HamOoJiee ObICTpOE U
3¢ (EeKTUBHOE OBJIAJACHHUE YUALTUMUCS SI3bIKOM MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS.

UpesBblyaiiHyl0 aKTyalbHOCTh B HallM JHM MMEET KOHLEMUUS ydera
MEXKYJbTYPHBIX pa3IMuuil W CBS3aHHOE ¢ HeW moHsTHe 3Tuku. Heobxomumo
MOHUMATh M YYUTHIBATh HE TOJIBKO KYJIBTYPHBIC Pa3IMuvsi U MPUOPUTETHI, HO U
MEHTAJIMTET Hauuu B 1enoM. Heo6xoaumo oOpaiiate BHUMaHUE Ha OCOOEHHOCTH
KaXIO0ro JTana. MakcUManbHYI0 TPYAHOCTh MPEACTaBISET sl COOECETHHKOB
Havano 6ecenpl. HekoTopble mapTHEPHl HTHOPUPYIOT 3TOT ATAIl, IEPEXOAs Cpa3y K
CyTH mpoOiembl, U jaonyckaioT ommOKy. Ha mepBoil ¢paze Oecenbl craBsTCs
CIEyIOUIME 3a/ladyd: YCTAHOBUTh KOHTAaKT C COOECEAHUKOM, CO31aTh
OnaronpusATHyI0 aTMocdepy Ay 6ecebl, TpUBJIeUYb BHUMAHUE K TEME Pa3roBopa,
npoOyauTh UHTEpPEC coOeCeTHUKA.

PaBHONpaBHBIN THAIOT IPEACTABUTENIEN PA3HBIX KYJIBTYpP MPEANONAracT He
TOJIbKO ~ JTOCTaTOYHBbI ypOBEHb BJAJEHUS AHIVIMWCKUM  SI3bIKOM, HO U
chOpMHPOBAHHOCTh MEKKYJbTYPHOH KOMIETEHIIUN co0eCceTHUKOB.
OO11en3BeCTHO, YTO OTJIMYHBIE JIMHIBUCTUYECKHE 3HAHUS CHEIHAIMCTOB HE
rapanTupyroT 3QGEeKTUBHOCTH OOIIEHUS HAa MEXIYHAPOJIHOW apeHe, B TO BpeMs
KaK OSKCTPAJIMHIBUCTHUYECKHE CTAHOBSTCS BCE Oojiee 3HAUMMBIMH. SI3BIKOBbBIE
OLIMOKH, KaK MPaBUJIO, «IIPOLIAIOT JIETKO U CHUCXOAMTEIHHO, a KYJIbTYpHBIE HE
npowatt Hukorgay (C.I'. Tep-MunacoBa). f3bikoBoi Oapbep siBisieTcs OoJiee
OUYEBUHBIM, OH MEHEE OIMACEH, B CBOIO OYepe/b, KyJbTypHBIH — HEBUAUM H €TO
OCO3HAIOT TOJILKO B MOMEHT KOH(JIUKTA.
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AnHotanus. CTarhsl TOCBAIEHA U3YYCHUS CTAaTyca HCIIAHCKOTO S3bIKa KaK CPEICTBa
MexXKyIbTypHOH KomMMmyHuKamuu B XVI-XVII BB. Ha marepuane ucmaHCKUX TpaMMaTHK TOTO
BPEMCHH PAcCMaTPUBAIOTCS BOIPOCHI BOCXBAICHHS M IPOUCXOXKICHHUS HCIIAHCKOTO SI3BIKA.
[TomuepkuBaeTcs, YTO B 3MOXY 30JI0TOTO BEKa MCHAHCKOMY SI3bIKY OTBOJWIIACH POIb «SI3bIKA
UMIICPHI.
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THE SPANISH LANGUAGE AS A MEANS OF INTERCULTURAL
COMMUNICATION IN THE XVI-XVII" CC.

S.V. Koltunova
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: svkoltunova85@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to studying the status of the Spanish language as a means
of intercultural communication in the XVI-XVII th cc. As illustrated by the Spanish grammars of
that time the matters of glorification and origin of this language are under consideration. It is
pointed out that in the Golden Age Spanish had a role of empire language.

Keywords: intercultural communication, Golden Age, Spanish grammars, the Spanish
language, glorification, origin.

XVI-XVII BB. mo mpaBy CUMTAIOTCA CaMbIM SPKHUM MEPUOJOM B HCTOPUU
WCIIAHCKOM HAayKH O S3bIKE. OJTO BpeMs, Korja B HCIAHCKOM OOIIECTBE B
pe3yibTaTe OCBOEHHUS AHTUYHOTO HACIEAUs BO3HUKIO MOHUMAaHUE TOrO, YTO
pPOIHOM  S3BIK  HapsAQy C  KIACCUYECKUMH  si3bIKaMu  (JIATUHCKUM |
JPEBHETPEUECKUM) MOXET OBITh OOBEKTOM ONHCAaHWMS M H3yueHus. Takomy
HAaCTPOCHHIO CHOCOOCTBOBAJIO 3apOKICHHE HALMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUS
UCIAHIIEB, BO3HHUKILEE B pe3ylbTare TakuxX OsaronpusTHeIX s Mcnanum
COOBITUH, Kak 3aBeplieHHe PEeKOHKHUCTBI, OTKphITHE AMEPUKHM M IUIAHBI IIO
MacIITaOHOMY 3aBOEBaHMIO 3eMeNb 3a mnpeneidamu Mcemanwu. OmrymieHue
MCIIAHL[AMH CBOEr0 MOTYIIECTBA OKa3aJl0 BO3AECHCTBUE U HA BOCIPUSATUE POJHOTO
A3bIKa, KOTOPBIM K TOMY BpEMEHU MPUOOpen MexyHapoAHbIl craryc. Kak numier
B.®. [llummapes, nonuTruyeckass 1 SKOHOMUYeckas poiyib Mcnanuu, ee Ooraras
auteparypa co3gaBaiu B XVI B. g HMCMAHCKOTO $3bIKa MCKIIOYUTENBHOE
nojoxxenue B EBpome [3, c. 164-165]. MHTepec K 3TOMy S3BIKY MPUBEI K
MOSIBJICHUI0O MHOTOYHUCIIEHHBIX Pa3HOOOpPA3HBIX MO (GopMe U COJEepKaHUI0 padboT
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Ha JTOM Ss3bIKe W 00 3TOM si3bike. OCTaHOBHMMCS TOAPOOHEE Ha BOMPOCAX
BOCXBAJICHHSI U MPOUCXOKICHUSI HUCHAHCKOTO A3bIKA, MPEACTABICHHBIX B IEPBBIX
WCIIAHCKUX FPAMMAaTHKAaX.

B XVI-XVII BB., 03HaMeHOBaHHEIC 3M0XO0H 30J0TOr0 BEKa, HMCIIAHCKOE
OOIIECTBO BHUJIETIO B POJHOM SI3bIKE HOBBIN SI3BIKOBOM HJI€ajl, KOTOPBIA CUUTAICS
JIOCTOMHBIM HE TOJbKO BHHMaHUSI K ce0e, HO W BOCXBaJ€HUS KaK HEKOe
UCKIIIOUUTENLHOE sIBJICHUE. YKa3biBas Ha ATOT ¢akt, M.M. PaeBckasi oTmeuaer,
YTO B TO BpPEMS HCHAHCKOMY S$3bIKYy MPUIIKUCHIBAIM HE JIMHTBUCTUYECKHUE, a
OJIULIETBOPSIOIINE €r0 STUYECKUE U MOPaJIbHBIE KauecTBa, MPEBPALAIONINE €rO B
HEKOe MEePCOHU(PHUITMPOBAHHOE SIBIICHUE, JOCTOMHOE BHUMAHUS W TOYUTAHUS [2,
c. 15]. OnHuM U3 ApKUX TPUMEPOB TAKOTO OJUILIETBOPEHUS MOXKET CIYXKUTh TOUKA
3peusi A. ne HeOpuxu, KOTOpbIH Ha3BaJl MCHAHCKUN S3bIK «COIO3HUKOM
umnepun» (companera del imperio), mnporHO3Wpys, ¢ OIHOW CTOPOHBI,
MOTYIIECTBO CBOEH CTpaHbl, a C JPYrou, ykaspiBas Ha TO, YTO 00S3aTEIbHBIM
YCJIOBHEM JIJIS €€ MPOIBETAHMUS SBJISICTCS HAJTMYKE CBOETO si3bIKa [9, . 5].

Cpenu N1OCTOMHCTB UCIIAHCKOTO S13bIKA MEPBbIE TPAMMATHUCTBI YKa3bIBAIM HA
camble pazHooOpa3Hbie ero kauectBa. Hanpumep, K. Bunbsiinon nepeuncinn Takue
0COOEHHOCTH MCITAHCKOTO S3bIKa, KaK COBEPIICHCTBO / peBocxoacTBo (polideza y
perfecion), wm3simectBo (elegagia), BwIpasurenbHOCTH (eloquengia), OGoraTcTBO
(copiofidad). Ilo MHeHHMIO 3TOrO aBTOpa, BCE OHHU TOJUYCPKUBAINA €TO
HENPEeB30MAEHHBIN cTaTyc [12].

TenaeHIMs BOCXBAJIEHHsI CBOETO POJHOTO si3blKa coxpansuiach U B XVII B.
Tak, I'. Koppeac omnpenennin UCTIaHCKU KaK COJUIHBINA / BO3BBIIICHHBIN (Jrave),
coBeprieHnblil (llena), Gmaro3syunsiit (dulze i bien sonora), monsTusii (Clara,
distinta), pacnpoctpanennsiii (estendida, jeneral) [6, p. 317]. DTu XxapakTepUCTHKH
YKa3bIBaJIM HA TO, YTO UX POJIHOM SI3bIK HUYEM HE YCTYyIaJl KJIIACCUYECKUM SI3bIKAM.
OnHako BOIPOCHI AaMoOJIOTMM MCHAHCKOrO $3blKa MOJHMMAINCh HE TOJBKO B
paborax K. Bumbsmiona u I'. Koppeaca. Kak mokaseiBaeT wuccienoBanue
X.®.IMactopa (1929), nannas tematuka ObUIa B IEHTPE BHUMAHUS HE TOJBKO
IPaMMAaTHCTOB, HO U T€X, KTO 00OraIiag UCIaHCKYIO (DPUITOJIOTHUECKYIO KYIbTYpY.
K ux uncny oTHOCSTCs Takue aBTopbl, kKak b. Anpnpere, @.J1. ae Jleon, I1. Mexua,
A. ne Mopanec u mHorue npyrue [10]. IIpuctanbHoe BHHUMaHHWE HMCHAHLEB K
CBOEMY POJHOMY SI3BIKY OBLIO CBSI3aHO C TEMH HAJEkKIaMH, KOTOPHIE BO3JIaraiuCh
Ha «SI3bIK HOBOW UMIIEpUMY ISl YCTAHOBJICHHUS CBOETO MOTYIIIECTBA BO BCEM MUPE.

Kak orTmewyaer Wu3BECTHBI OTEYECTBEHHBIA YYEHBIM, UCCIEI0BATEb
nopryraibekoil nuHreuctudeckor meicim XVI-XVII BB. M.A. Kocapuk, as
oonpiHcTBa aBTOpoB XVI-XVII BB. oCHOBaHMEM [JIsi BOCXBAJICHHUS POJHOTO
S3bIKa TaKXKe CIYKWIO TOHMMaHue ero Omm3zoctu k nateiau [1, c. 7]. Ilo
CBUJIECTENLCTBY B. baHepa, MCIAHCKUK A3BIK B OTOM OTHOIIEHUM HWMEN SIBHBIE
MPEUMYIIECTBA M0 CPABHEHUIO C JIPYTHMU KUBBIMHU S3bIKAMH, B MOATBEPKICHUE
YyeMy OH MPUBOJUT OJHO MHTEPECHOE MCTOPUYECKOE CBUAETENHCTBO. B 1498 r.
npu asope Ilamer Pumckoro mnpoBoAMIOCH COCTS3aHUE, LEIb KOTOPOTO
3aKJIF0Yajach B TOM, YTOOKI BEISBUTH CaMbI OJIM3KUHU K JaTHIHU S3BIK. [1ocie Toro,
kak nociusl n3 Menanun, Uranun, @pannun n [lopryranuu npousHecin peds Ha
CBOEM POJHOM S3bIKE, OBLJIO MPU3HAHO, YTO MCIAHCKUA — CaMbIil OMU3KHI K
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JaTeiHU s3bIK  [5, p. S57]. IlpumeuatenbHo, 4TO B 300Xy 30JI0TOTO BeEKa
CylIeCTBOBajia U Jpyras Touka 3peHud. Hampumep, Anonum 1559 r. B cBoelt
rpaMMaTUKE YKa3blBaJI Ha TO, 4YTO M3 JABYX S3BIKOB — HCHAHCKOTO U
MOPTYTAJIbCKOTO — BTOPOM MMEET OOJIBIIYIO CBSA3B C JIATBIHBIO, YEM TIEPBBIi [7].

Eme omHuM BOmMpocOoM, KOTOPBIM MNOAHUMAJCA NPAKTHUYECKH BO BCEX
rpaMMaTHUKax TOTO BPEMEHH, SIBJISIETCS BOIPOC O IMPOUCXOXKICHUM HCHAHCKOTO
s3pika. CBSI3aHO 3TO € TE€M, 4YTO ISl SMOXHM 30J0TOr0 BeKa ObLI XapaKTepeH
MHTEPEC K UCTOPUYECKUM KOPHSM. BOJIBIIMHCTBO aBTOPOB 3TUX PadOT CXOIUIHCH
Ha MBICJIIM O TOM, YTO UCHAHCKUM WM KACTUJIBbCKUU S3BIK IPOU3OIIEIN OT JIATHIHU.
OTy TOUKY 3peHusl OTCTauBajM Takue rpaMMmatucTsl, kak A. HeGpuxa, X. Banbnec,
Anonum 1555 r., K. Bunbsnon, Anonum 1559 r. u npyrue.

JlanHast Teopusi TaKke JIeryia B OCHOBY CHEIUATM3UPOBAHHOW pPabOTHI
30J10TOr0 BEKa 0 MPOUCXOKIEHUU KaCTUIILCKOTO si3bika “Del origen, y principio de
la lengua castellana 0 romace que oi se usa en Espafia” (1606) mcmanckoro
kaHoHMKa b. ne Aunbapere. PaGora mnocTpoeHa Ha U3JI0KEHUU CBEACHUH,
YKa3bIBAIOIIMX Ha TO, YTO KACTUJIbCKUU SI3BIK MMEJI CBOEW MpapoAUTENbHULIECH
JaThiHb. B mpoisiore K 3TOMYy TpakTaTy HCHAHCKUW aBTOpP COOOIIUJ, YTO €My
MPUIILIOCH MPOKJIAJABIBATH JOPOTY B JAaHHOM HaIlPaBJIEHUU, MMOCKOJIbKY MOJAO0HBIX
pabot B TO Bpems emie He ObUIo [4, p. 4]. Kak ormeuaer M.M. Paesckas, b. ae
AnpIipeTe CTpeMUJICA MOKa3aTh, YTO HE TOJbKO IPaMMAaTHYECKUW CTPOM, HO U
KACTUJIBCKHUE CJIOBA MPOUCXONAT M3 JatuHCKoro. Kpome Toro, ero mo mpaBy
CUMTAIOT  MEpPBbIM, KTO  HEOE3yCHemHO  MOoMmbITalcs  c(popMyInpoBaTh
(dboHEeTHUECKME U3MEHEHMS, MPOU3OLIEAIINE B UCITAHCKOM SI3bIKE [2, ¢. 22].

OnHako HEKOTOpPBIE aBTOPBI, NMPU3HABAsA, YTO JIATBIHb SIBIIAETCS OCHOBOM
WCIIAHCKOTO SI3bIKA, BUJEIM B HEM KOPHH M JPYIMX KJIACCUYECKUX S3BIKOB, a
MMEHHO, T'PEYECKOrO0 M €BpEUCKOro. B kadyecTBe TOKa3aTenbCTBa 3TOW TOYKH
3penus X. Banpnec nepeduciui T€ CoBa, KOTOPBIE IIPOU3OLUIA OT I'PEYECKOTO
(escandalizar, chimenea, masa, mes, barrio, zicne) u eBpeiickoro (Saco, costal,
talega) s3pikoB. Kpome Toro, aBTop OOHAapy»HJI B KAaCTHJIBCKOM SI3bIKE CJIOBA
UTAJIBLTHCKOTO TMPOUCXOXKICHUS, Harmpumep, jornal, jornalero, jornada, uro Taxxe
paclmpsIo rpaHULIbl UCCIE0BaHUs JaHHOTO Bompoca [11, p. 32].

He eaunuyHOl ObLIa TOYKA 3pEHUSI O TOM, YTO B MCIIAHCKOM SI3bIKE HAIIUIA
CBOE OTPAKEHUE KOPHU S3BIKOB TE€X HAPOJOB, KOTOPHIE B TO BPEMs BTOPrajaucCh U
MPOKUBAIM Ha TeppuTopuu VMcnannum uimn coceacrBoBanu ¢ Hed. [Ipu aToM oHU
rpaMMaTtucTel, Hanpumep, K. BHIbsUIOH, HaxoOWiu Takoe  BIMSHUE
MOJIOKUTENIbHBIM, CChUIAACh Ha OOOTAaIlEHHE CIOBAPHOIO COCTaBa KaCTHJIbCKOTO
A3bIKa HOBbIMU cioBamu [12]. Ipyrue, Hanpumep, AHOHUM 1555 T., cunranu, 4To
VCIIAHCKUW SI3BIK HECKOJIBKO JErpaJpOBANI BCIEACTBUE SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB C
WHOCTpPaHHBIMU HapoJaMH TaKMMH, KaK MaBpbl, KapQareHsHe, rOoThl, BaHIaJbI,
KaTThl, TYHHbI, ajaHbl. OH MOpHIIET K BBIBOAY, YTO S3BIKOBBIE KOHTAKThl C
WHOCTPAHHBIMU HapOJaMHU JIMIIWIA UCIAHCKUH SI3bIK YHCTOTBI, IPUCYIIEHN JIATHIHU
[13].

Eme omHOoM Teopuerd MPOMCXOXKIACHHS HMCIIAHCKOTO S3bIKA SIBJISIACH TaK
HaseiBaeMast “la teoria del castellano primitivo” (teopust npuMHTHBHOTO
KaCTUJIBCKOTO0), KOTOPYI0 chopMynupoBall ucmaHckuil agBokaT ['peropuo Jlomec
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Manepa B u3BectHoM pabore “Discvrsos de la certidvmbre de las reliquias
dscvbiertas en Granada desde el ano de 1588 hasta el de 1598 (1601). Dta Teopus
CBOJIMJIACh K TOMY, UTO KaCTUIILCKHM SI3bIK OEpET CBOE HAayaio elle oT Oubieckux
BPEMEH M OTHOCHUTCS K OJIHOMY U3 JAPEBHEUIIMX SI3BIKOB [8, P. 68]. ABTOp npuBen
HIECTh ~ BECKHUX  JIOKa3aTelIbCTB, TJIaBHBIM  00pa3oM, OCHOBaHHBIX Ha
CYILIECTBOBAHUM B €T0 BPEMS T€X K€ KACTHJIbCKUX CJIOB U (DOpPM, UTO U TMOJITOPHI
TBICAYM JIET Ha3ad, T.€. C Hadajlla HOBOIO JIETOMCYHUCIEHUA. Takyr Teopuro
MOAJECPKUBATIM HEKOTOPBIE Jpyrue aBTopbl, a MMeHHO b. Xwumenec Ilaron,
I'. Koppeac, ®@. Keseno.

Utak, ¢popMupoBaHrEe HAIMOHATLHOTO camoco3HaHus B Mcmanum B XVI-
XVIl BB. 0Ka3zajno CYIIECTBEHHOE BIUSHUE HA HCMAHCKUM S3BIK, KOTOPOMY
OTBOJMJIACH POJIb «SI3bIKa UMIIEpUM». BOmpockl mpociaaBaeHus UCIAHCKOIO S3bIKa
MOJIy4aJId CBO€ OTPaKEHUE BO MHOT'MX paboTax TOro BpeMeHH. [l BOCXBaJeHHS
CBOETO POJIHOTO SI3bIKa MX aBTOPHI MOJOMPATIA CaMbI€ SIPKUE DIUTETHI, TAKUE KaK
COBEPILICHHBIHN, U3STHBIN, BRIPA3UTEIbHBIN U 0J1aro3ByuHbIil. Kpome Toro, B aroxy
3070TOr0 BEKa 0CO0O€ BHHUMAHUE YJIEISUIOCh BOMNPOCY O MPOUCXOKICHUU
UCIAHCKOTO f3bIKa. JTO MOJATBEPXKJAET HE TOJBKO CIIELMAIM3UpOBaHHas paboTta
b. ne Anpapere, HO U rpaMMaTUYECKUE TPAKTaThl 00 MCMAaHCKOM si3blke. M3 Bcex
TEOpUN HamOOoJbllIee MPU3HAHUE TOIYy4YMJa Ta, COTJACHO KOTOPOH HCIAHCKUN
A3BIK IIPOU30LIEN OT JIATBIHU.
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AnHOTanusl. B cratee paccMaTtpuBaeTcsl MOHATHE «MEXKKYJIbTYpHash KOMIICTEHIIUS.
OnuceiBaeTCs, YTO I10J] KOMIIETCHIIMEH ITOHUMAETCS CIIOCOOHOCTh TBOPYECKU BBIOTHATH
JESTEIIbHOCTh Ha OCHOBE C(OPMHUPOBAHHBIX MOTHBOB, JIMYHOCTHBIX Ka4decTB, YyMECHUE
HCITOJIH30BaTh HOPMATUBHO-TIPUEMJIEMbIE 00pa3Ilbl MOBEACHUS B MPOo(eCcCHOHATBLHON 00JIacTH.
[ToquépkuBaercsa, YTO OBJIAJICHHE KOMIETEHLMEN CO3a€T OCHOBY JUIS  Pa3BUTHUA
npodeccuonanuzmMa U mactepctBa. DopMynHpPYyHOTCS NPUHLUIB HU3YYEHHs] HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA, CITOCOOCTBYIOIUE CTAHOBJICHHIO OCHOB MEKKYJIBTYPHON KOMIIETCHIIMH 00YJarOIIHXCSI.

KiroueBble  c¢jioBa:  MEXKYJIbTypHas  KOMIIETEHLIMS, HPUHUUIBL,  KYJIbTypa,
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FORMATION OF CROSS-CULTURAL COMMUNICATIVE
COMPETENCE AT ENGLISH LESSONS
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Abstract. In article the concept "cross-cultural competence” is considered. It is described
that the competence is understood as ability creatively to carry out activity on the basis of the
created motives, personal qualities, ability to use standard and acceptable examples of behavior
in professional area. It is emphasized that mastering competence creates a basis for development
of professionalism and skill. The principles of a learning of foreign language promoting
formation of bases of cross-cultural competence of students are formulated.

Keywords: cross-cultural competence, principles, culture, cross-cultural communication,
communication.

Cnemuduka npenmera «MHOCTpaHHBIN S3BIK» MPEIIONaracT OBIAJACHUE
OOyJaroMMMHUCS  KOMMYHUKATHBHOM  KOMIETCHIIMEH Kak  OOIICHWIO Ha
MHOCTPaHHOM si3bIKe. OHAKO B COBPEMEHHOM MHPE JE€TU 3HAKOMSITCSI ¢ MUPOBBIM
KyJIbTYpHBIM (OHIAOM TOYTH OJHOBPEMEHHO C POJHBIM. ITO TPOUCXOJUT
Omaromapsi cetu  VHTepHeT, WHOCTpaHHBIM  (QuiIbMaM,  MY3bIKAJIbHBIM
MPOU3BEACHUSIM, IE€YATHBIM HM3JaHUSIM W TPOCTO OTABIXY C POJUTEISIMU Ha
3apyOexxHoM KypopTe. CienoBaTelbHO, MEKKYJIbTYpHAsS KOMIIETCHIIUS SIBIISICTCS
HEOTHEMJIEMOW YaCThl0O KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUU.

[lens mpenomaBaresiss aHTJIMMCKOTO s3bIKA 3aKIIOYAETCS B TOM, YTOOBI
chopMUPOBATh U PA3BUTH Y O0YUAIOIMIMNXCSI MEKKYITYPHYIO KOMIIETEHIIUIO:

— ynotpe0saTh NS B ayTeHTUUHBIX CUTYaIUIX MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHUS;

— 0OBSICHUTD U YCBOUTD UY>KOUM 00pa3 KU3HU;

— pacmMpUTh WHAWBUAYATBHYI0 KApTHUHY MHpa 3a CYET MPHOOIIECHUS K
A3BIKOBOM KapTHHE MHPA HOCUTEJIEH U3y4aeMoro si3bika [1].
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Ilepen coBpeMEHHBIMM MeAaroraMu CTOSAT 3adaud nocpeiactsom U
dbopmupoBaTh MHGOPMAIMOHHYIO KYJIBTYPY, YMEHHE OCYIIECTBIATH OOpabOTKY
HHpOpMALTIH; MOMUBUPOBANb YUEOHO-80CHUMAMENbHBIU NPOYECC.

B oreuecTBeHHO# Hayke U cucTeMe 00pa30BaHUS MHUIIMATOPAMU U3yUCHHS
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIMM CTajy MPENnojaBaTeId WHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
KOTOpbI€ TIEPBBIMH  OCO3HAIW, 4TO s 3G(PEKTUBHOTO  OOIIEHUS C
MPEICTABUTEIISIMA ~ APYTUX  KYJIBTYp  HEAOCTATOYHO  IIOJHOIO  BJIAJICHUSA
MHOCTPaHHBIM sI3bIKOM. [IpakTuka 0O0IIeHUsI C MHOCTPaHLIAMH JI0Ka3aja, YTo Jaxe
MIyOOKHE 3HAHWS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HE WCKIIOYAIOT HEMOHUMAaHUS U
KOH(DJIMKTOB C HOCHTENISIMH 3TOTO si3bIka. [loaToMy mpenogaBaHne MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB BKJIFOYAET B Ce€OS 3HAKOMCTBO OOYy4YaeMBIX C HCTOpPHEH, OOBIYasMH,
TPaIUIUSIMU, COIIMATIBLHON OpraHu3alliel CTpaHbl U3ydyaeMoro si3bika. OHaKo, Kak
MoKa3aja MpaKTUKa, TOJBKO TEOPETHYECKOrO0 3HAKOMCTBA C COOTBETCTBYIOLIEH
KyJIbTYpPOUM OKa3bIBA€TCA HEIOCTATOUYHBIM JUIsi OECKOH(IMKTHOTO OOIIEHUS C €€
MPEACTABUTEIISIMU, CTAJI0 OYEBUIHBIM, YTO yCHENIHbIe U 3()(PEKTUBHBIE KOHTAKTHI
C MPEJCTABUTEISIMU JPYTUX KYJIbTYp HEBO3MOXKHBI 0€3 MPAKTHUYECKUX HABBIKOB B
MEXKYJIbTYpHOM o0OmmeHnd. HeobXoaumMo MOAroTOBUTH MOJOJBIX JIIOJEH K
3 PEKTUBHBIM  MEXKKYJIbTYPHBIM KOHTAaKTaM Ha YpPOBHE IIOBCEIHEBHOTO
MEXJIMYHOCTHOTO OO0IIeHus. {15 9TOro HeIOCTATOYHO JIMIIL 3HAHUUA O MPHUPOJIE
MEXKYJIbTYPHOTO  HEMOHUMAaHUs,  3/IeCb  HEoOXoaumMo  (OpMUpPOBAHUE
MPAKTUYECKUX HABBIKOB M YMEHHM, KOTOPHIC MO3BOJIMIA Obl CBOOOJHO MOHUMATh
MPEACTABUTEINICH IPYTUX KYIBTYP.

B konme 90-Xx TrO0IOB B OTEYECTBEHHYIO METOJAMKY IPENOJaBaHUs
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB MPOYHO BOIUIO MOHSATHUE «MEXKKYJIbTYpHas KOMIICTCHIIUS)
KaKk TMokasaTesib C(HOPMUPOBAHHOCTH CHOCOOHOCTH 4esioBeKa d3(P(HEKTUBHO
y4aCTBOBATh B MEXKKYJbTYpHON KoMMyHUKaluu. [lon koMrieTeHIue moHuMaeTcs
CIIOCOOHOCTH TBOPUYECKH BBITIOJNHATH ACSATEIBHOCTh HA OCHOBE C(HOPMHUPOBAHHBIX
MOTHBOB, JUYHOCTHBIX KAYECTB, YMEHUE UCMOJIb30BATh HOPMATUBHO-TIPUEMIIEMbIEC
oOpa31el moBeAeHUs B IpodeccroHanbHoi obmactu. OBlageHne KOMIIETCHIIUCH
CO3/Iae€T OCHOBY JIJI pa3BUTHS IIpodeccroHaan3Ma u mactepersa [1].

CTaHOBIIEHUIO OCHOB MEXKKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMM OOy4YaroIMuXcs
CIIOCOOCTBYET M3yUYE€HHE HUHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TOCTPOCHHOE HA IPUHITUTIAX

* OCO3HaHHWE OO0ydaeMbIMA COOCTBEHHON HAIMOHAIBHOW KYJIBTYphl U
POIHOTO SI3bIKA;

e omopa Ha (OHOBBIE 3HAHUS, COIMOKYJIBTYPHBIM (DOH, B KOHTEKCTE
KOTOPOTro (DYHKIITMOHUPYET U3ydaeMblii MTHOCTPAHHBIN S3bIK;

* CMEIIEHUE aKIeHTa B TIpollecce OOYUYEHHMS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C
MpenoAaBaTeIbCKO  JIESITEIBHOCTH  Ha  JCATENbHOCTh  00ydYarolierocs,
dhopMUpOBaHUE €TI0 KaK TBOPUECKON JTMYHOCTH.

. MIPUMEHEHUE COBPEMEHHBIX  TEXHOJIOTHH, 00eCIeuynBarOIINX
aKTyaJIM3aIMI0 U PA3BUTHE JIMYHOCTHBIX KAYECTB 00y9IaeMBbIX.

N3BecTHO, 4YTO KOMMYHHKAIlUS TPENCTABIAET COOOM  COIMAIBHO
0OyCJIOBIIEHHBIH TIpoIece nepeaadn HHPOopMaIud U 0OMEHa MBICIISIMH, 9yBCTBAMH
MEXy JIFOABMHU B Pa3IUYHBIX cepax MO3HABATEIHHO-TPYIOBONH M TBOPUYECKOU
nearenbHoCcTH. [IpenogaBaHre aHTIUMKUCKOTO $S3bIKA MO3BOJSIET PEIIUTH 3a7ady
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dbopMUpOBaHUA  CIMOCOOHOCTH K MEXKYJIbTypHOH  KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIIMM B IIPOLIECCE PEUYEBOrO B3aMMOICHCTBUS: ayJUpOBaHUsS, UYTEHUS,
TOBOPEHHUs, MNHCbMa, KaK Ha ayIUTOPHBIX 3aHATHUAX, TaK U BO BpeMms
BHEAyIUTOPHOM paboTel ¢ oOydaromumMmucsa. MckyccTBo — mpernopaBarens
AHTJIMIICKOTrO fA3bIKa COCTOUT B TOM, YTOOBI CO3/1aTh MOJENIb PEAJTBHOTO OOILEHUS,
KOTOpasi CHOCOOCTBYET BOZHUKHOBEHUIO Y O0OYUaIOIIUXCsl €CTECTBEHHOTO JKEJIaHUS
U HEOOXOJMMOCTH B3aUMOJCHCTBUS C JAPYTUMH, YBEPEHHOCTH B ceO€ U CBOUX
CWIaX JUId OCYIIECTBICHHS KOMMYHHKaUuu. KOMMYHUKATHBHBIA MOAXOA
noapasyMeBaeTr oOydeHHe OOIeHHuI0 ©  (OPMHPOBAHHUE CIOCOOHOCTH K
MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJIEHCTBUIO [2].

He cnenyer 3a0biBaTh, UTO KadecTBO OOydY€HHsS BO MHOTOM 3aBHUCHUT OT
NOJ00PAHHOTO  CTPAaHOBEAYECKOTO W JMHIBOCTPAHOBEAYECKOrO MaTepuaa.
AKTyanpHass W MHTEpecHas MH(OpMalus O KU3HU U ObITE B AHIIIOTOBOPSIIHMX
cTpaHax, (otorpadguu, CXeMmbl, CTATUCTHKA, MOAPOOHbIE KOMMEHTapHUU
IpernojaBareyss M KOMMYHHKaTHUBHBIE  YIPaKHEHMsS, OCHOBaHHbBIE  Ha
IPEJCTaBICHHOM MarepHualie, MO3BOJAT y4eOHO-METOIUYECKUM KOMILIEKCaM IO
WHOCTPaHHOMY A3BIKY IIOJIHOCTBIO COOTBETCTBOBATH COBPEMEHHOMU
o0pa30BaTeNbHON MapaJurMe B Halleil cTpaHe.

JU1 TMHTBOCTPAaHOBEAUECKOI 0 OIX01a K 00YYEHHUIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
OOJBIION HHTEpEC NPEICTaBISIIOT (PPa3eonoru3Mbpl, B KOTOPBIX OTpPaXKaeTcs
HallMOHAJIBHOE CBOEOOpa3ue KyJbTypbl, TpaAuluii, oOpaza >KU3HU, HCTOPHUH
HOCUTENEN s3bIKa. Hemanblil MHTEpEC U JTMHTBOCTPAHOBEACHHUS MPEICTABIISIIOT
MOCJIOBULIBI. B mocioBuIax 3akiioyeHa MyApPOCTh HApoJa, €ro yMEHUE TOHKO
MOJIMEYaTh OTAENIbHbIE CTOPOHBI >KM3HU YEJIOBEKa, B HUX PACKPHIBAECTCS €ro
HAOJIOAATENIbBHOCTh W CIIOCOOHOCTh KpPAaTKO BBIPaXaTh CBOE OTHOIIEHHE K
OKPYXaIOLEMy MUPY B LIEJIOM.

Cnenyromm  3TanoM  (GOPMUPOBAHUS MEKKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIMH
JOJDKHBI ~ CTaThb  TPEHMPOBOYHBIE  YINPAXHEHUS  KOMMYHMKAaTHBHOIO U
UCCIIEIOBATENBCKOT0 Xapakrepa. JIroOble 3HaHus 0€3 MPaKTUUYECKOro 3aKperIeHUs
OyayT 6ecnione3nsl. [IpuBenéM HEKOTOpBIE MPUMEPHI BO3MOKHBIX TPEHUPOBOUHBIX
YIPa)KHEHUN:

- 0TpabOTKa S3BIKOBBIX €AMHMI] U TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP B IMATIOTOBBIX
CUTyallUsiX, MAaKCUMaJbHO NPUOIMKEHHBIX K peajbHbIM M XapaKTePHBIX IS
KyJbTYphl JAHHOW CTpaHbl (HampuMep, KOMMYHHUKAIUS B a’3pOIOpPTy, PECTOPAHE,
MarasuHe, B TOCTSX, U T.11.);

- TNpPUMEHEHUWE TEXHMYECKHX CpPEICTB  pEaJbHOro  OOIIEHUS C
MPEAICTaBUTENISIMU UHOCTPAHHOU KYJBTYpPHI (IEpenucKa Mo 3JIEKTPOHHOM MOoYTe, B
yate, B popyme; uaealibHbIi BapuaHT — oO1ienue no Skype, u 1.11.);

- pelleHue JIMHIBUCTUYECKUX MW JIMHTBOCTPAHOBEMUYECKHX 3a/ay (4To Obl
OTBETWUJI Ha JaHHBIM BOIPOC HOCHUTENb S3bIKa, Kak Obl MoBen ceOs B JaHHOM
CUTyalluu, U T.1.);

- MCCJIEIOBATEIbCKAE M TBOPYECKHE NPOEKTHI, CBSI3aHHBIE C HM3yYaE€MbIMU
TEMaMH, HO, TIOMHUMO IOHCKa U TPEACTABICHUS HH(POpPMAIMH, BKIIOYAIONINE B
ce0st TMHTBOCTPAaHOBEAUECKUN aHAINU3 TaHHOW WH(OpMAaIINH;
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- JIMHTBUCTUYECKWH W JIMHTBOCTPAHOBEAYECKUN aHAIN3 ayTEHTUYHBIX
MaTepuajoB, HadyMHas OT IMEYATHBIX M3JaHUNW W 3aKaH4YMBas (QWIbMaMU WIIH
HOBOCTSIMU HAITMOHAJIHHBIX KaHAJIOB CTPaHbI M3y9aeMOro s3bIka [2].

Takum oOpasomMm, mporecc GOpMHUPOBAHUS MEKKYJIBTYPHONH KOMITETECHITUH
Ha YpOKaxX aHTJIMKACKOTO s3bIKa JIOJDKEH BKIIOYaTh B CeOsl TpU HEOOXOTUMBIX
KOMIIOHEHTa: (OopMHpOBaHHE JOCTATOYHOTO 3amaca (OHOBBIX 3HAHUH O
HAITMOHAJILHOU KYJIBTYpE CTPAHBI H3y4aeMOTo sI3bIKa, (OpMUpOBAHUE aIEKBATHOTO
U JIPYKECTBEHHOT'O BOCTIPUATHSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U €T0 PEaIMii M, HAKOHEII,
MPAKTUIECKYIO TPEHUPOBKY B MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAITUH.

[TogBoast WTOT BBHIMIEU3JI0KEHHOMY MOYKHO OTMETHTH, 4YTO B Oymaymiem
npobiemMa (GOPMHUPOBAHUS MEXKKYJIHTYPHON KOMIETCHIIMM OOyJalOIMMUXCs HE
TepseT akTyanbHOCTH. C KaKIBIM JHEM PacTET MOTPEOHOCTH B CIICIHAIACTAX HE
MPOCTO  BIIAJICIONIMX HMHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH, HO W TOTOBBIX YCIICITHO
B3aMMOJICUCTBOBATH C MPEJCTABUTEISIMU APYTUX KYIBTYP.
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«®EHOMEH KVYJIBbTYPHOI'O IOKA» KAK TEMA 3AHATHUA
IO AHTJIMACKOMY SI3BIKY B BY3AX KYJIbTYPBI

K.O. CrenanoBa
Cankr-IleTepOyprckuii rocy1apCTBEHHBIN HHCTUTYT KYJIbTYPBI
e-mail: ksestep@gmail.com

AHHOTanus. B craTtbe npencraBlieH BApUAHT IPOBENCHMS 3aHATHS 110 AHIIIMHCKOMY
A3BIKY B By3aX KYJIbTYpbl 10 TeMe «DeHOMEH KyNbTYpHOIO IIOKa». 3aHATHE NPOBOIUTCS C
onopoii Ha HTepHeT-pecypcehl u nocodue, pazpadorannoe npenoaasarensimu CIIOI K. B xone
3aHATHUSI CTYAEHTBl 3HAKOMSATCS C KYyJIbTYPHBIMH PEAIMSIMH HEKOTOPBIX CTpaH U SIBICHHUEM
KYJIbTYPHOTO II0Ka, COBEPIICHCTBYIOT CBOM HABBIKM MEXKYJIbTYpPHOI KOMMYyHHKaluu. B xone
3aHATUS y CTYICHTOB (OPMHUPYETCS AKTUBHBIA JIEKCHYECKHH 3amac Mo TeMe «KYJIbTYpHBIN
LIOK».

KiroueBbie cjioBa: peHOMEH KyJIbTYypHOTO II0Ka, onopa Ha HTepHeT-pecypchl, HaBBIKU
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMH, AKTUBHBIN JICKCUYECKNH 3arac.
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«THE PHENOMENON OF CULTURE SHOCK» AS A TOPIC
OF AN ENGLISH LESSON AT UNIVERSITIES OF CULTURE

K.O. Stepanova
Saint Petersburg State University of Culture
e-mail: ksestep@gmail.com

Abstract. The article examines a possible variant of conducting an English lesson on the
topic "The Phenomenon of Culture Shock™ at universities of culture. The lesson is held with the
use of Internet resources and involves a textbook developed by the faculty of Saint Petersburg
State University of Culture. In this lesson students learn about cultural peculiarities of different
countries and the notion of culture shock, develop their skills of cross-cultural communication.
In this lesson the students’ active vocabulary on the topic "culture shock" is developed.

Keywords: the phenomenon of culture shock, the use of Internet resources, skills of
cross-cultural communication, active vocabulary.

HaBblkn  3(pPexkTUBHOW  MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHMKAIUU  SIBJISIOTCS
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO KU3HU COBPEMEHHOI0 ueaoBeKka. C IpEBHUX BPEMEH JIIOIU
BBICTYNAIOT YYaCTHUKAMU MEKKYJIBTYPHOIO B3aUMOJICHCTBHS, HO HMMEHHO B
CepelMHE JIBAIATOT0 BEKa, Ociie OKOHYaHUsI BTOpoil MUpOBOI BOMHBI, HAYAJIOCh
CTAaHOBJICHHE MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAIIMM KaK y4eOHOW JUCHMIUIMHBL JTO,
Opekae BCEro, ObUIO CBA3aHO C TEM, YTO MPEACTABUTEISIM pa3HbIX CTpaH
IPUIIOCH COBMECTHO pEIIaTh MUPOBBIE MPOOJIEMBbI B YCIOBHIX MOCIEBOCHHOIO
BpeMeHu. CIIIA cranu nepBoil cTpaHoil, rie NOIBHINCH CIIELMAIUCTBI B 00JaCTH
KOMMyHUKau. Mx 3agadeil ObuI0 OOBSICHUTH KyJIbTYpPHBIE pa3iIvuds MU
OCOOEHHOCTH TOBEJEHUsI BCEX YYAaCTHUKOB BOWHBI. B EBpome MexkylbTypHas
KOMMYHUKAIIUS Kak yuyeOHasi IMCUUIIMHA Hayaja pPa3BUBATHCA HECKOJIBKO MO3KE,
c coznanueM EBpomneiickoro corsa. B poccuiickoil Hayke U cuctemMe 00pa3oBaHMs
NEPBBIMU 3arOBOPUIIM O BAXKHOCTH HM3YUYEHHUS MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALMH
[pernoAaBaTeld MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB. OueBUIHBIM CTal TOT (HaKT, YTO
b dexTuBHOE OOIIEHUE C MPEACTABUTEISIMU APYTHX KYJIbTYp OOYCIIOBIIEHO HE
TOJIbKO XOpPOIIMM BJIaJ€HUEM HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HO M «CHOCOOHOCTBIO
aJeKBaTHO M 1O BO3MOXXHOCTH YCIEUIHO OOINAThCA C MPEACTaBUTEISIMU
U3y4aeMOo# JMHTBOKYJIBTYPBD» [2, C. 7], 4TO, B CBOIO OYepeib, HEBO3MOXKHO 0e3
YMEHHSI OPUEHTUPOBATHCS B UYKOM KYJIbType, CIIOCOOHOCTH OCMBICIIMBATH HOBBIE
peanuy U BKJIKOYaTh UX B CBOE MPEACTABICHHUE O MUPE.

dopMUpOBaHUE JHMYHOCTH, OOJaAarouleil HaBbIKAMH MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKATUBHOW U COIMOKYJIbTYPHOU KOMIETEHINH, ABJISIETCS LENbI0 Kypca Mo
TEOPUH MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKanuu. JlaHHas 1ieneBasi yCTaHOBKA TaKke
3akpersiena B @®I'OCe  mepeyHeM  OOUIEKYJIbTYPHBIX  KOMIIETEHIIUH,
dbopmupylOIMXCsl Y CTYIEHTOB B  pe3yjbTaTe€ OCBOCHUS JIUCLUILIUHBI
«MHOCTpaHHBIN S3BIK» B HESI3BIKOBBIX By3ax. OnHON M3 y4eOHO-METOIMYECKHX
3a/lay MPEnoaBaHusl MHOCTPAHHOIO SI3bIKa B HEA3BIKOBBIX BY3aX, B TOM YHCIE
By3axX KYJbTYpBI, SIBISIETCS pa3pabOTKa U HCHOJIb30BaHHE IMOCOOUM, KOTOpBIE
pean3yoT MEXIUCHHUIUIMHAPHBIN MOAXOJ: MpU paboTe MO TaKUM MOCOOUAM B
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MPOIIECCE COBEPIICHCTBOBAHUS SI3bIKOBOM KOMIETEHIMUA MPOUCXOAUT U3YUYEHUE
po0sIeM B3aUMOJIEHCTBUS KYJIBTYD.

[Ipumepom Takoro y4eOHOro mocoOusi SABISIETCS MPAKTUKYM «AHTIUNUCKUMA
s3bIK: MEXKyIbTypHass KOMMYHUKalMsl U Ou3Hec B cTpaHax 3amaaa u Boctokay»
[1], paspabGortanusiii mpenonaBarensimu CIIOI'MK. Ilocobue HampaBiieHHO Ha
«MpuoOpeTeHre CTy/IeHTaMU OakajaBpuaTa 3HaHUsI 0a30BbIX IIEHHOCTEH MHUPOBOIA
KyJIbTYphl U TOTOBHOCTM OINHPATHCA HA HUX B CBOEM JIMYHOCTHOM H
OOIIEKYyThbTYPHOM Pa3BUTHH, TOJICPAHTHO BOCIPUHUMATH COIMAIBHBIE W
KyJIbTYpHBIE paznuaus» [ 1, C. 5].

OnuH w3 pa3menoB MOCOOUS MOCBSAIICH MOHATHIO «KyJIbTypHOTO IIOKa
("Culture Shock"), aBTopel TpakTHKyMa pPEKOMEHIYIOT IaHHYIO TEeMy JUIs
ayIUTOpHOM pPabOThl 0€3 TMpeaBapUTENbHONW TMOArOTOBKU. Pazaen comepxut
aAyTeHTUYHBIC TEKCTHl M 3aJlaHus K HUM, HalpaBJICHHBIC HA Pa3BUTHE HABBIKOB
YTeHUs, ayJupOBaHHs, TMHCbMa, TIepeBoja U YCTHOM peun. «DeHomeH
KyJIbTYPHOTO IIIOKa» — OJIHA U3 Hambojee 00CYXJIaeMbIX MPoOJieM B KOHTEKCTE
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUU, I[MOATOMY 3aHSATHE IO AHTJIMMCKOMY S3BIKY,
MOCBSIIIEHHOE JIAaHHOW TeMe, HECOMHEHHO, BBI30BET J>KMBOW HWHTEpec U Oyner
COMPOBOXK/IAThCSI AKTUBHOM JUCKYCCUEH B IpyMIax 00y4arolmUXCsl CaMbIX Pa3HbIX
HaIpaBJICHUI MOJTOTOBKHU BY30B KYJIbTYPHI.

PaccMmoTpuM 01uH M3 BO3MOXHBIX BapUAHTOB MPOBEACHUS TAKOTO 3aHSTHUSA,
B TOM YHCJIE C OMOPOM Ha BBHIICYMOMSHYTBHIM MPAKTUKYM. 3aHATHE >KEJIaTEIbHO
IPOBOJUTh B HMHTEpPHET-KJIacce, T.K. ydyeOHas paboTa MpeanosiaraeT aKTUBHOE
ucrnojs3oBanue MHTEpHET-pecypcoB Uisl MPOCTYIIMBAHUS, YTEHUSI U TIPOCMOTpa
MaTepUaJIOB MO BOMIPOCAM MEKKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUH.

B kauecTBe OprMoOMeHTa CTYJEHTaM MpeIaraeTcsa HECKOJIbKO MOCIOBUI] HA
nocke (Hampumep, "The countries you visit, the customs you find", "When in
Rome, do as the Romans do", "East or West — home is best"), cTyaeHTbI MOTYT
CBOMMH CJIOBaMH OOBSICHHTH 3HAUYCHHE IIOCJIOBHII U T0J00paTh BO3MOXKHBIC
DKBUBAJICHTHI B pycckoM s3bike. OOydarommecs, TakuM 00pa3oMm, yke
COPUEHTHUPOBaHbl Ha OOCYXJCHHE B3aUMOJCHCTBUS PA3TUYHBIX KYJIBTYD,
BO3MOXHBIX TPYAHOCTEH TAKOTO B3aMMOJICHCTBUS U BEPOSITHOCTH BO3HUKHOBEHHS
TAKOTO COCTOSTHHSI KaK «KYJIbTYypHBIH 110K». Borpoc "Do you know what culture
shock is?" mo3BosiseT BBISICHHTH, HACKOJIBKO CTYACHTHI 3HAKOMBI C JIaHHBIM
MOHSATUEM, CTYJEHTHI MOTYT MOMPOOOBATh JaTh CBOE OMPEEICHUE C OMOpON Ha
Takhe JICKCMUeCKHe eIMHMIbI Kak "to experience" (ucmeiThiBath), "discomfort”
(muckomdoprt), '"disorientation" (mesopmenrarus), "unfamiliar environment"
(He3HakoMas cpenia) U T.J. 3aTeM CTYJIEHThl MOTYT BOCIOJIb30BAaThCS MHTEPHET-
pecypcaMu ISl TIOMCKAa COOTBETCTBYIOINICH Ne(UHUIIMU U CPABHUThH €€ CO CBOUM
OTpEJEICHUEM.

Jlanee cTymeHTaM MOKET OBITh MPEUIOKEHO 3aJlaHhe Ha COCTABJICHHE
MPEIIOKEHU O KYJbTYPHBIX OCOOCHHOCTSAX Poccmu ¢ WCIONBb30BaHWEM TaKHUX
cTpykTyp kak "it’s acceptable/ unacceptable to...", "it’s normal/prohibited to...",
"it’s respectful /disrespectful to...", "it’s important to..." u T.1. YcraHOBKOH
MmockeT ObITh "'Imagine that you have to tell a foreign visitor what is allowed and
what is prohibited in Russia". 3areM MOXXHO TONPOCUTH CTYIEHTOB COCTaBHUTH
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aHAJIOTUYHBIC TPEIJIOKEHUS 00 OCOOEHHOCTSIX APYTHX KyJbTyp. BeimomHeHue
JAHHOTO 3aJaHus TMPOUCXOAUT C omopoil Ha MHrepHer-pecypchl. CTyneHTHI
JENATCA Ha TPYIIbl U3 ABYX-TPEX YEIOBEK, 3a/aueil Ka)KIOM TPYIIIbl SBISETCA
COCTaBJICHHE TSATU-ACCITH PEKOMEHIAIMMN JIJIsl MyTEHIECTBYIOUIUX B 3apyOeKHbIE
ctpanbl (Hampumep, "Tips for visitors to Thailand™, "Tips for visitors to the USA™
U T.1.). Jlo TOro, Kak rpymnbl MPeJCTaBAT CBOM PEKOMEHAAINH, CTY/ICHTOB HYXHO
COPUEHTHUPOBaTh Ha BHUMATEIbHOE MPOCITYIIMBAHUE BBICTYIUIEHUH U OTOOP
uHbOpMaIlMK, KOTOpass UM TOKAaXKETCS OCOOEHHO TOJE3HOW/ 3aHMMaTeIbHOMN/
HEOXKUJAHHOK M T.1. YcTaHOBKoW MoxkeT ObITh "Listen and note down the most
useful/interesting/surprising tips". Takum oOpa3om, TOCie MPOCITYITUBAHU,
MPOUCXOJIUT KPATKOE OOCYXKIACHUE C OMOPON HA S3BIKOBBIC KIIWIIE, OMOTAIOIINE
BbIpa3uTh cBOr0 Touky 3peHus ("'l find it surprising that...", "The tip about ...is
useful because...", "The tip...sounds a bit strange as..." u T.1.).

CrnenyomuM BUJIOM pPabOThl MOXKET OBITh YaCTUYHO IOATOTOBJICHHOE
aynupoBanue. [IpakTuKyM «AHTIUKUCKUN SI3bIK: MEXKKYJIbTYpHAasE KOMMYHHUKAIIHS
u Ou3Hec B CTpaHax 3amaga u BocToka» pexkoMeHJyeT i JaHHOrO BHJA
ayuTopHOM paboThl Matepuansl BeOkacta BBC mo Teopermuyeckum Bormpocam
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUM U MPAKTHKE MEKKYJIbTYPHOIO B3aWMOJICHCTBUS
(http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/webcast/tae_whoonearth_arch
ive.shtml). Yacte 11 pgaHHOW cepuuM MaTepuaioB TOCBAIICHA (EHOMEHY
KyJbTypHOTO 110ka. Ha TOTEKCTOBOM 3Tare CTyJIeHTaM MPeIiaraeTcs BBINOIHUTD
TECT-yIpaXHEHHE — OTBETUTh HA BONPOCHl WM 3aMOJHUTH TMPOMYCK B
NpEeJIOKEHUH, BHIOpaB OJIMH U3 TpeX MPeJIOKCHHBIX BapUAaHTOB OTBETA.
Bompocsl Tecta mnocsimieHsl craausMm ('stages") KyJabTypHOro MIOKa, TaKUM
o0pa3oM, BBINOJIHSS 3aJaHue, 00y4aroluecs yKe MOIy4yaloT 3HaHHE O TOM, YTO
CYILIECTBYIOT ONPEACIICHHBIE CTYICHU NMEPEKUBAHUS KYJIbTYPHOTO II0KA, 1 MOTYT
BBICKa3aTh CBOM MPEIIOJOKEHHSI O JaHHBIX CTYINEHSIX. B TecTte BbIACICHBI
JIEKCUYECKHUE €IUHULIBI, SABJISIOMIMECS KIOYEBBIMU JIsI TOHUMAHHS aydUuOTEKCTA,
Hanpumep, "the honeymoon stage" (memoBelii  Mecsm), "adjustment”
(mpuHOpaBIuBaHue), "reverse culture shock" (oOpaTHbBIN KyJIbTYPHBIH MIOK) U JIp.
Ha »Tane mepBoro mpociylvMBaHUs CTYIAEHTHI MPOBEPSIOT, MPABUIBHO JIM OHU
BBINOJIHWJIM TECT. BTOpOE MpociymmBaHue MPOUCXOINAT C OMOPOM HA NEYaTHBIN
TEKCT CJICYIOLIEr0 3aJaHus, CTYJICHTbl JOJKHBI MPOHYMEPOBATh MPEIJIOKEHUS
COTJIACHO TIOPSAKY UX YIIOMUHAHUSA B ayauo3anucu. [IpociymuBanuit MOXeT ObITh
1 0oJibllle, B 3aBUCUMOCTH OT TOT'0, KaKylo erie HHQOpMalUio U B KaKOM 00beme
HEOOXOJMMO BBIWICHHUTh CTyAeHTaM. AyYJIMOTeKCT u3 dvactu 11 comaepxut
BBICKA3bIBaHUS TISITH PACCKA3YMKOB — IMPEACTABUTENCH ISITH Pa3HBIX KYJIbTYp,
MOATOMY BO BpeMsI TPEThEro MPOCITYIIMBAHUS CTYJCHTHI 3aIOJIHSIOT TaOIUILY
3aMUCSAMH O TOM, YTO KaXKJbIA pacCKa3uWK TOBOPUT O CBOEM OIIBITE MPOKUBAHUS
KyJIbTYPHOTO IIIOKA. 3aTEM, OMIMPAsICh HA 3aITUCH, 00YJAIONIUECs KPATKO U3JIararoT
HUCTOPUU T'€POEB.

[Tomy4yeHHbie 3HAHUS O EHOMEHE KYJBTYPHOTO IIOKa U C(HOPMUPOBAHHBIN
Ha JTane JIGKCUYECKUX YNPAXKHEHUW TJIOCCApUi MO3BOJSAT CTYIEHTaM MOCTPOUTH
MOHOJIOTUYECKOE  BBICKa3blBAHUE MO OJHOW U3 TeM, MpeasiaraeMbix
IIpEnoAaBaTe/ieM Ha 3aBEpLIAOIIEM JTale 3aHiaTusA. B paMkax ayauTOpHOU
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pabOThI ATO MOXKET OBITh, HAPUMEP, HEOOJBIIOE COOOIICHHE 00 OJHOM M3 TAIOB
kynerypaoro imoka ("Tell about the "homesickness" phase”, "Tell about the
"Integration” stage" u T.1.). Taxke 0OydarOmIUMCA MOXKHO IPEIIONKHTH PSI
BOIIPOCOB 1O TeMme s mpoBeaeHus auckyccun: What are the main reasons of
culture shock? / What are the symptoms of culture shock? / Does culture shock
have a positive side to it? / In your opinion, do men or women experience culture
shock more often? / In your opinion, are young or elderly people more likely to
experience culture shock? / Have you ever experienced culture shock?

B kadecTtBE OCHOBHOTO AOMAIIHEI O 3adaHusl CTYACHTBI NUINYT COYHMHCHHC-
paccyxnenne no teme "How to get over culture shock” c omopoit Ha HOBYIO
JICKCUKY, OCBOCHHYIO BO BPCMs ayJUTOPHOI'O 3aHATHA.

B kaugectBe AOIMOJIHUTCIILHOI'O JOMAIIHCTO 3aJlaHHA MOKXHO PEKOMCHIOBATDH
K MPOCMOTPY BUIEOJIEKIIMU O (pEHOMEHE KYJIbTYpPHOro IIoKa Ha caiite TED.com.
HGKHI/II/I JaHHOI'0 peCypcCa — 3TO 3aHUMATCIIbHBIC BBICTYIVICHUA 3PpYAUPOBAHHBIX H
3HAMCHUTBIX JIIOI[Gﬁ [JIaHETHhI Ha  aKTYyaJIbHbIC TEMBI, B TOM YHUCIIC
HHHFBOCTpaHOBe,H‘IGCKOﬁ n COIII/IOKYJILTypHOﬁ HAIIPaBJICHHOCTH. PGKOMGHI[yeMBIe
K MPOCMOTPY BUJIEO O (DeHOMEHE KYJIbTYPHOTO IIOKA JOCTYITHBI, B YACTHOCTH, IO
CCBhbIJIKaM:

https://www.youtube.com/watch?v=rGSD6jduFJg

https://www.youtube.com/watch?v=kfT3TwkzRbE

https://ed.ted.com/on/OF1bDdbO#review
https://ed.ted.com/on/34RUX35n#review

[TonBonss WUTOr BCEMy BBIIIECKA3aHHOMY, CIEAYET €€ pa3 MOJYEPKHYTh
CIIEAYyIOIIEE:

- LCJIBKO 3aHATUA II0 TEMCEC «Denomen KYJbTYPHOTO IIOKa» SABJIACTCA
SHAKOMCTBO C KYJILBTYPHBIMU pPCAIMAMH HCKOTOPBLIX CTpaH W SABJICHUCM
KyJIbTYPHOTO IIIOKa; Y CTYJIEHTOB (QOpMHUpYeTCS MOHHUMaHUE TOTOo (akrta, 4To
KYJBbTYPHBIM IIOK OCTaBIIIET HE TOJIBKO OTpULIATEIbHBIM, HO TaKXe H
MOJIOKHUTENBHBIA PE3yJbTaT, T.K. KYJIbTYPHBIN IIOK CIIOCOOCTBYET PaCHIMPEHHIO
MHUPOBO33PCHUA YCIIOBCKA,

- 3aJla’Hus, BBIIIOJHACMBIC Ha YPOKC, HAIIPABJICHBI HAa BOCIIMTAHHUC YYBCTBA
YBaKCHUSI K KYyJIbTypaM JPYyrHX CTpaH W K JIIOOSIM, IPOKHUBAIOIIMM B JOTHX
CTpaHax;

- JICKCUYCCKUC YIPAXKHCHHA, BBIIIOJHACMBIC Ha 3aHATHUMH, CHOCO6CTBy}OT
GOpMUPOBAHUIO Y CTYJICHTOB aKTHUBHOIO JIEKCMYECKOTO 3amaca [0 TeMe
«KYJIBTYPHBIA IIIOK», YTO TO3BOJISIET MM B JalibHEMIIEM CBOOOTHO CTPOUTH
MOHOJIOTHYCCKUEC BBICKA3bIBAHUA Ha AHTJINNCKOM A3BIKEC 10 BOITpoCaM
MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALUY.

Crnucoxk nurepaTypsl
l.bacc M.1., banamosa T.A., AkcenoBa M.C. MexKyiabTypHass KOMMYHHUKalusi U Ou3HEC B
cTpanax 3anana u Bocroka: [IpakTHkyM 1O aHTTIMHCKOMY SI3BIKY Ul CTYZIEHTOB OakajaBpuaTa
BY30B KyabTypbl U uckyccTB. — CI16: CII6I'YKU, 2013. — 104 c.
2.0puk T.b. OcHOBBI TeopuM MEXKYIbTYpHOM KOMMyHMKanuu. — Tomck: WM3marenbcTBO
ToMcKOro monuTeXHu4eckoro ynusepeurera, 2013. — 100 c.
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HOBBIE ITOJIXO/JIbl B ®OPMUPOBAHUY KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIMA HA YPOKAX AHITIMMCKOTI'O SI3bIKA
B YCJIIOBUSAX PEAJINBALINU ®I'OC OO

E.A. ®enoposa
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benropockuii rocy1JapCTBEHHBIM HHCTUTYT UCKYCCTB U KYJIbTYPbI
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AnHoTanus. B HacTosiee Bpemsi, koraa B Poccuu mpoucxoaut cMeHa 00pa3oBaTebHOM
napajgurMbl 1 CTAHOBJICHHE HOBOW CHCTEMbI 00pa30BaHUs, HEOOXOAUM HHON YpOBEHb 3HAHUI U
npodeccuoHanbHO  kommereHTHOcTH — yuutend.  CormacHo — uensim  PegepanbHOro
rOCy/IapCTBEHHOTO0 00pa30BaTEIbHOTO CTaHJapTa OCHOBHOTO 0O0IIero oOpa3oBaHMs IIKOJIA
JnoJbKHAa (OPMHUPOBATH IEJIOCTHYIO CHUCTEMY YHUBEPCAIbHBIX 3HAHUN, YMEHHH W HaBBIKOB, a
TaK)K€ CaMOCTOSITEJIbHOM JESITeNbHOCTH M JIMYHOW OTBETCTBEHHOCTH oOydarommuxcs. llens
M3Yy4YEHUsI MHOCTPAHHOTO S3bIKa — (POPMHUPOBAHUE KOMMYHUKATUBHON KOMITETEHIIUH.

KuaroueBble ci10Ba: KOMIETEHINS, KOMMYHUKATUBHBIN MTOAX0/1, MOTUBALUS.

NEW APPROACHES TO FORMATION OF COMMUNICATIVE
COMPETENCE AT THE FOREIGN LANGUAGE LESSONS
IN THE CONDITIONS OF REALZATION OF FSES OF GE

E.A. Fedorova
Belgorod school Ne 37
V.A. Klyonova
Belgorod State University of Arts and Culture
V.V. Dobrovolskaya
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: k11k9@mail.ru

Abstract. Nowadays, when Russia is changing the educational paradigm and the
formation of a new educational system , teachers need a different level of knowledge and
professional competence . According to the purposes of the educational standard, the school
should form a complete system of universal knowledge, skills , abilitiesand independent activity
of students . The Purpose of foreign language is the formation of communicative competence:
motivation for learning, development of cognitive activity.

Keywords: competence , communicative approach , motivation, cognitive activity.

B Hactosiiiee Bpemsi, korzia B Poccuu mporcXoauT cMeHa 00pa3oBaTeIbHON
napajurMbl M CTAHOBJIEHUE HOBOM cuCTEMbl 0Opa3oBaHMs, HEOOXOAUM HHOMU
YPOBEHb 3HAHMM U MNPOPECCHOHAIBHOW KOMIETEHTHOCTH yuutens. CorjacHo
uensim  denepanbHOro  rocyAapCTBEHHOTO  00pa3oBaTeNIbHOIO  CTaHAapTa
OCHOBHOTO OOIIEro o00pa30BaHUs IIKOJA JOJDKHA (OPMHUPOBATH IIEITOCTHYIO
CUCTEMY YHMBEPCAJIbHBIX 3HAHWW, YMEHUN U HABBIKOB, & TAK)KE CaAMOCTOSTEIIBHON
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JESTENIbHOCTH M JMYHOM OTBETCTBEHHOCTH OOYYarOIIMXCS, T.€. KI0uesble
KOMnemenmHocmu, OTpeAeIIIoNue COBPEMEHHOE 00pa30BaHHE.

BONBIIMHCTBO  MIKOMBHBIX  IMPEAMETOB TPEIACTABICHBI B  MAacCOBBIX
npodeccusix Kak 3HaHHs, 0€3 KOTOPBIX NMpodhecCHOHANIbHAS AeATEeIbHOCTh Oblia Obl
3arpyaHeHa. [lodTu Bce cuuTaroT, 4To B TOW WIJIM MHOW CTENEHU OBIAACIH B IIKOJIC
MaTeMaTHKOW, Qu3uKoH, Treorpadmell W JOpYrUMH TpeIMeTaMu, HO OYCHb
OCTOPO’KHO BBICKA3bIBAIOTCS 00 HMHOCTPAaHHOM si3bIke. M OyKBaTbHO €IUHUIIBI
MOJIaral0T, YTO TMOCIE 3aBEPUICHUS IIKOJLHOTO OOYUEHHs OHHU BIAACIOT S3BIKOM.
['oppkO coO3HABaTh, YTO HHUKAKHE JACKIAPAMA O TIPAKTHYCCKOM BIIAJICHUU
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, BOCIIPOM3BEIIEHHBIC THICIUYEKPATHO B TOCYAAPCTBEHHBIX
mporpaMmax, HUYero Moj00HOTO B MAacCOBOHM MIKoje obecmeunth He MOryT. K
OCHOBHBIM ITPUYMHAM TAKOTO TIOJIOKEHHSI MOYKHO OTHECTH CJICAYIOIIEe:

o OTCYTCTBHUE S3BIKOBOM Cpeibl, KOra 00y4yeHHEe MHOS3BIYHOW peYeBOM
NEATEIIBHOCTH OCYILECTBIISETCA B UCKYCCTBEHHBIX YCIOBUSAX;
o dbopMupoBaHHUE MOTUBALMU, T.€. IOJOXHUTEIBHOTO OTHOLICHUS

IIKOJIbHUKOB K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK y4eOHOMY MPEAMETY.

VYyanuxcss 6€3 MOTHBAalMM K OOYYEHHUIO MPOCTO HE cyliecTByeT. JlroOas
MO3HAaBaTeNbHAsA  JEATENBHOCTh  YYAIlUXCS  HapAgy C  ONEpallMOHHBIMHU
KOMITOHEHTaMU (3HaHUSI, YMEHUS U HaBBIKH ) BKITIOYAET U MOTHBAIMOHHBIC (MOTHB,
UHTEPEC, OTHOILIECHHUE).

MoTuBaliMOHHBIE KOMIIOHEHTHI OMPEACIAIOT I yYalluXcs 3HAYMMOCTH
TOrO, 4YTO KM TMO3HaéTcs M YycBauBaercd. Ero orTHomeHue K ydeOHOMU
NESATENIbHOCTH, €€ COAEpX aHUI0, CHocO0aM BBINOJIHEHUS M pe3yibTaTaM
nesTeIbHOCTH. MOTHBAIMS SIBISIETCS UCTOYHUKOM aKTUBHOCTH M HAIIPaBICHHOCTU
JUYHOCTH HA TPEIMETHl U SIBJICHHUS JCHCTBUTEIHLHOCTH, B peE3yJibTaTe Yero u
BO3HMKAET aKTUBHOCTh. JIJIsi JOCTMKEHUS TIOCTABJICHHOW IIEIM KPOME JKEITaHUS
HEO0OX0IUM “00BEKT, KOTOPBIM, OTBEeYasi MOTPEOHOCTH, ABJISIICA ObI MOOYIUTETIEM
NeSITeIbHOCTH, TIpUAAN Obl €M onpeaenéHHYI0 KOHKPETHYIO HAlPaBIEHHOCTh , T.€.
HEO0OXOJIMM MOTHB.

B 3aBucMMOCTH OT CBSI3M MOTHBOB C COJIEpP)KaHHEM BBITIOJHIEMOMN
JESTEIIbHOCTH Pa3IMYaroTCsl BHEIIHUE W BHYTPEHHHE MOTHBEHL. B mepBom ciyuae
MOTHB, KOTOPBIA MOOYKJaeT YYCHHKAa K JEATCILHOCTH, BHYTPCHHHH M TIO
OTHOIIICHUIO K CBOEH JIMYHOCTH, U MO OTHOIICHUIO K yu€Oe. Bo BTOpoM ciyuae,
KOTJla YYEeHHK YYUTCS 3a Harpaabl, MO OTHOUICHHIO K JIMYHOCTH MOTHB
BHYTPEHHUH. A 1O OTHOILIECHUIO K yUeOHOW eATeIbHOCTH OH BHEIIHUN. BHemHue
MOTHUBBI, JieXKallue BHE Y4eOHOW  JEATEeTbHOCTH, MOTYT OBITb  Kak
MOJIOKUTEIBHBIMUA, TaK W  OTPHUIATCIbHBIMUA.  [lOJOXKUTENHHBIE  MOTHUBBI
0OyCJIOBJIEHBI YYBCTBOM JIOJITA TEpe] CBOMMHU OJIM3KUMH, MPEJCTABICHUSIMU 00
OOy4yeHHU KaKk O JOpore K OCBOCHHIO OOJBIIMX LIEHHOCTEH KYyJIbTYphI, K
noyiydeHuto oOpaszoBanusi. OTpuIlaTeIbHBIE MOTHBBI BBI3BIBAIOTCS  YTIPO3OH,
HaKa3aHUEM, BBITOBOPOM, MOPHUI[AHHEM, IJIOXOM OLIEHKOH, OCO3HAHHUEM CBOETO
HEPaBHOIPABHOTO TOJOXEHUS CPEeId CBOMX CBEPCTHHKOB. B  kauecTBe
OTPULIATEIBHOTO MOTHBA MOKHO pPacCMAaTpUBaThb M aBTOPUTapHyI (Qopmy
oOpaIieHus YYUTeNs C YYeHUKOM, €r0 CyXO# U MOBEIUTEIbHBIN TOH.
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A TpyZHOCTH MOSIBIISIIOTCS B M3yYEHHH s3bIKa yxke B 7-M kiacce. CoryacHo
HKCIIEPUMEHTAJIbHBIM JTAHHBIM MHTEPEC K 3TOMY NpeameTy npomagaet y 60-70%
ydalmmxcs HMMEHHO B 7-8-M kiacce. B 3To BpeMs BO3HHMKAeT UENbId psil
IICUXOJIOTMYECKUX 0aphepoB B 00JACTH MOTUBALIMU: OTCYTCTBHE BEPHI B YCIIELIHOE
OBJIQJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HHM3Kas CaMOOLIEHKAa CBOUX CIIOCOOHOCTEH,
HESICHOCTh  IIeJIeH  WCIIOJIb30BAHMS  MHOCTPAHHOTO  sI3bplka B Oyayuiei
po(heCcCUOHATIBHOM e TENBHOCTH.

IlepBoouepenHplM  yCIIOBHEM dbopmupoBanus KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIIETEHIIMM W TOBBINIEHUS HHTepeca K npeamery ‘“VHOCTpaHHBIA S3BbIK”
sBIsieTcs GOPMUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHOW MOTHUBAalMU. Tak Kakue e yCIOBUs
HEOOXOMMO COOJII0/IaTh, YTOOBI BOCIUTATh MOJOXKUTENbHYI0 MOTHBauio? Bor
BAKHEMIIINE U3 HUX:

o HE00XOIUMO ITPOU3BOJUTH KOHTPOJIb U OLEHKY MCXOJHOTO, TEKYIIETO
YU UTOTOBOTO OTHOLIEHUS K HMHOCTPAHHOMY S$3BIKY KaK y4yeOHOMY IMpEAMETy B
L[EIIOM;

o rpaayupoBaTh 1eld OOy4YeHUs U IUIAHOMEPHO 3HAKOMHUTH C HUMH
yUaIIIXCs;

o pPETYIISIPHO 3HAKOMHUTH YYCHHKOB C METOAMYCCKAMH TMPUEMaMU
oOy4eHMUsI.

Ho, kak mnoka3plBaeT mpakTUKa, HaumOoJiee JEUCTBEHHBIM CPEICTBOM
Pa3BUTHS TOJIOKUTEIBHOW MOTHBALIMU SIBJISIETCS BKJIFOUEHHE HMHTEIUICKTYyalIbHOU
JIEATEIIBHOCTH COPEBHOBATEILHOTO XapaKTepa. DTO U POJIEBbIE UTPHI, U YUaCTHE B
Pa3IMYHOM NPOEKTHOMN AesATesbHOCTH, KBHBI, BUKTOpUHBI, UTPOBBIE MOMEHTHI HA
YpOKax HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Urpa Hec€r B cebe OOMNBINON MOJOKUTEIBHBI MOMEHT B (hOPMHPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHON MOTHUBAIIUU, BEJb B OCHOBE JIIOOOTO OOIICHUS JICKUT PEIICHUE
npoOJieMbl, KOTOpas OOCyXJaeTcs B >XKM3HEHHOW cutyanuu. CUTyalusi U €cCTh
OCHOBa OOIIEHUS, a MPOLECC KOMMYHHUKAIIMK — 3TO HEMPEPBIBHBIN, JUHAMUYHBIN
PSAI CMEHSIONIUX JAPYT Jpyra cutyanuil. YToObl y4eHUK KOM(POPTHO UYBCTBOBAJ
ce0s1 B peasIbHOM >KU3HU, YUUTEIb JOJDKEH MOACIMPOBATH MOAOOHBIE CUTYaLUH
oOmienus. B aToM citydae 1enecoo0pa3Ho MCMOIb30BaTh HA YPOKaX HHOCTPAHHOTO
S3bIKa CUTYaTUBHO-POJIEBBIC UTPHI.

Emé omuum sddextuBHBIM cpeAcTBOM (HOPMHUPOBAHUS TOTOKUATEITHHOU
MOTHBAIIMH SBJSIETCS HATJIATHOCTh. HO HArMsiIHOCTH HE JOMIKHA paccMaTpUBAThCS
TOJIBKO KaK TMpocTas JIEMOHCTpalusi KOHKpeTHoro mpeamera. lloHsitue
“HarJSITHOCTH” HEOTACIMMO OT TOHATHSA “MBINUICHHE”, 00a 3TH IIporiecca
B3aMMOCBsI3aHbl. B 0Oy4eHHM OuY€Hb BaXHO HAYYUTh PEOEHKA MBICIHUTH, BEIb
3aKPETUICHUIO TIOJJICKAT SI3bIKOBBIC SIBJICHUS, @ HE TPEAMETH, O KOTOPBIX MBI
TOBOPUM Ha TOM WJIM MHOM sI3bIKe. BhICKa3bIBasi MBICIb Ha POJTHOM SI3bIKE, YUCHUK
HaIpaBJisIET BHUMaHWE Ha TO, YTO CKa3aThb, B KaKOW MOCJIEIOBATEIHHOCTU. DTO
JIeJIaeTCs Ha OCHOBE aBTOMaTH3Ma. |'0BOps K€ HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE, YUCHHK
oOpaiiaer BHUMaHHE Ha OTOOp S3BIKOBBIX CpPEJCTB. Y HEro B 3TOM Cllydae
bopMHpyeTCS MBICTUTENBHOE COJEpPKAHUE, a BeIb HUMEHHO ‘“MBICIb SIBIISETCS
MpEeIMETOM FOBOPEHUS KaK BHUJIa PEUEBOM IeATeIbHOCTH . IMEHHO MBICTUTENBHOE
coJiep>KaHUE CTUMYJUPYET K BbICKa3bIBAHUIO.
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Ha ocHOBe B3aMMOJEHCTBHS y4allUXCsl C AECUCTBUTEIIBHOCTHIO BO3HUKAET
KOMMYHUKATHBHAsi MOTHBAIIMS, T.€. MOTPEOHOCTh B OOLIEHUHU, KOTOPYIO MOKHO
JIOCTUYb, €CIIA TO0Ka3aTh B TEUYEHUE 2-3 MHUHYT B Hayaje YypOKa CIEHHaIbHO
pa3paboTaHHBIA BUJ BHEIIHEW HAIJSIHOCTH: PAacCKa3, CIOKETHYIO KapTUHY,
bunbM-3nM304, Tene- win auaduibMm. CpelncTBamMu BHENIHEH HArJIsSIHOCTH
3aIaI0TCS.  CMBICIIOBOE  COAEpKaHUE W JIOTHYECKas IOCIEN0BATEIbHOCTD
BBICKa3bIBaHUS, T.€. CO3/Ia€TCSI CMBICIIOBAs ormopa roBopenusa. Ho 3aecy yuurens
JIOJDKEH CTPEMUTBCA UCIIOJIBb30BATh HA YPOKE HE CTOJILKO BHEIIHIOK HATJISIHOCTb,
OCHOBAaHHYIO Ha OIIYIICHUAX, CKOJILKO BHYTPEHHIOIO, KOTOpas Oa3upyercs Ha
oOpase npencraBienus. CaMblil pacipoCTpaHEHHBIA BUJ BHEIITHEH HATJISTHOCTH —
ATO KapTUHKU. KapTUHKM MOTYT WJUTIOCTPUPOBATH TEKCTHl WM YHPAKHEHUS.
VYyamuecss ONMCHIBAIOT WX WA JECUCTBYIOIIUX JIMIL, COCTABIIIIOT BOMPOCHI WIIA
OTBETHl MO KAPTUHKaM. OTH KapTUHKH MOTYT OBITh OCTPOCIOKETHBIMH,
MPUKITIOYEHYECKUMHU WJTU CBS3aHHBIMU C MTPOOJIEMaMU COBPEMEHHOCTH.

Nrtak, MOXHO cAenaTh CIEAYIONIUN BBIBOJ: BHEILIHSAS HAIVISIAHOCTH JOJIKHA
ObITh CMBICIIOBOHM, TOTJla OHa CMOXET O0O0€ecleuynTh KOMMYHUKATUBHYIO
MoTuBalnuoo. Heob6xoaumMo, 4YToOBI OHa  COOTBETCTBOBAJAa  BO3PACTHBIM
ocoOeHHOCTSIM y4amuxcsi. B e€ OocHOBe MOKHBI HAXOAUTHCS MPOOIEMBI,
BOJIHYIOLIME YEJIOBEKA, CTOSIIIErO HA ITIOPOTe€ CaMOCTOATEIbHON KU3HH.

['oTOBUTH yUaIerocst K y4acTHIO B MPOIECCE MHOSI3BIYHOTO OOIIEHUS HYKHO
B YCJIOBHUSIX HWHOSI3BIYHOTO OOIIEHUS, CO3/IaHHBIX B KJIacce. DTO W OIpeieseT
CYIIIHOCTh KOMMYHHUKATUBHOIO OOYY€HHUs, KOTOpas 3aKJIl04yaeTcs B TOM, 4YTO
npoiiecc 00y4YeHus SIBISIETCS MOJIEIIbIO TTpoliecca OOIIeHHUS.

KoMMyHMKATHBHBIIN NOAX0A — CTpaTerus, «MOJAEIMpYoIIas OOUIeHHE,
HamnpaBJIiCHHAasT Ha CO3JaHUE TICHUXOJOTMYECKOM U S3BIKOBOM TOTOBHOCTH K
OOLIEHUIO0, HAa CO3HATEIbHOE OCMBICIEHHE MaTepuaja M CHocO0OB JEUCTBUM C
HUM, a TaK)Ke Ha OCO3HaHMUE TpeOoBaHMM K 3((HEKTUBHOCTH BhICKa3bIBaHUS» [3].

B Hameit crpane BompocaMu KOMMYHHKATHBHOTO OOYYEHHS 3aHUMAIOTCS
[TaccoB E.N., Kutaiiropoackas I'.A., Ky3osnes B.I1., Munspya P.I1. u apyrue.

Cpenu coBpeMeHHBIX KoHUemNuid oO0yuenus WS (HelpoluHTBUCTHYECKAS,
METOJI «IOJIHOM OTIaym», «OE3MOJBHBIM CIMOCO0» W T. [1.) aJbTEPHATHUBHI
KOMMYHUKATUBHON TE€XHOJIOTHH, MO HAIIEMY MHEHHUIO, HE CYHIECTBYET MO PAIy
npuyuH [4]:

— KOMMYHHUKATHUBHBIN TOJX0JI MAaKCHUMAJIbHO HAmNpaBjeH Ha MPUOIHKEHUE
y4eOHOro TMpolecca K YCIOBUSAM pealbHOTO (PYHKIIMOHUPOBAHUS sI3bIKA B
MEXCYOBEKTHOM (B IIMPOKOM CMBICJIE IUAJTOTUYECKOM) I TEKCTOBOM PEXKHUME;

— KOMMYHHUKATUBHBIM TMOJAXOJl aJ€KBAaTE€H CaMOM IMPUPOJE s3bIKa B €€
KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHOM CYIITHOCTH;

—  KOMMYHUKATHBHBIH  TIOAXOJl, OpPHCHTUPOBAHHBIH Ha  JIMYHOCTH
oOy4aemMoro, TO3BOJSIET CO37aTh MOTHBAIMOHHBIA (HOH W  BBIpabOTAThH
HEOOXONMMbIC HABBIKA IS OBJAQJCHHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK B
OTHOCUTEIHHO KOPOTKHM TEpHOJ] Y4eOHBIX 3aHATHHA, TaK W IS JATbHEHIIETo
CaMOCOBEPLICHCTBOBAHUS MPEANOIATAIONIETO MOJHYK) WIH OTHOCUTEIIbHYIO
ABTOHOMHOCTbH F'OBOPSIIETO HA JAHHOM SI3BIKE.
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Hcnonp3oBaHne KOMMYHUKATHBHOTO TOIX0/Ia B 0OYYCHHUH HWHOCTPAHHOMY
S3bIKY, TPOUCXOJAIIEe B  Pa3HBIX YCIOBUAX, €CTECTBEHHBIM 00pa3oM
KOPPEKTUPYET OTHOIICHHE K TEM WJIM MHBIM METOJ0JIOTHYECKUM OpHeHTHpaM. B
YCIIOBUSIX TMPEUMYIIECTBEHHO HCKYCCTBEHHOM Cpebl OBIAJACHUS WHOCTPAHHBIM
S3BIKOM, OTAQJICHHOCTH OT CTPaHbl U3y4aeMOT0 s13bIKa, OTHOCUTEIILHON PEIKOCTHIO
HEIMOCPEJICTBEHHBIX KOHTAKTOB C HOCHUTENISIMH S3bIKa OCOOYI0 Ba)XHOCTH B
npolecce 00ydeHus MpuoOpeTaeT MPUHIUI CUCTEMHOCTH B  OOy4YeHUH,
TpeOyIOmMUNA KOMIUIEKCHOTO TIOJIX0/la K OOYYEeHHIO BCEM BHAAM pPEUYCBOU
JEATEeIIbHOCTH.

O} dekTHBHOCTh UCTIOIB30BaHUSI KOMMYHUKATHBHOTO IMOIX0/a B MPOIECCe
OOy4eHHSI €CTECTBEHHBIM 00pa3oM B OONBIIONW CTENEHU 3aBHCHUT H  OT
BHEIIIHENEJArOTUYECKUX YCIOBUI: HHANBUIYaTIbHON TOTOBHOCTH O0YUYarOIIUXCS K
peyYeBOM  NIEATEIBHOCTH, CTENEHW HMX MOTHUBUPOBAHHOCTH, MAaTEpUAIbHOU
OCHAILIEHHOCTH Y4YeOHOro rmpoiriecca, MNPOoPEeCCHOHAIBHON MOATOTOBICHHOCTH
CaMoro IMperoaBaTes.

Co3naHue TakuX BHEIIHUX YCJIOBHM, Hapsly C BHYTPEHHHUM YCIOBHUEM
MOCJIEIOBATEILHOTO  BBIMIOJIHEHUS  JIMHTBOAUJAKTUYECKUX  TpeOOBaHMI K
peanu3alid  KOMMYHHUKaTHBHOTO  TMOAXOJa B  MpaKTUKE MpPenojaBaHus
CIIOCOOCTBYET, B KOHEYHOM cuere, A((PEKTUBHOCTH OOY4YEHHS WHOCTPAHHOMY
S3BIKY.
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PanukanpHble EpeMEeHBl B JKU3HH COBPEMEHHOTO POCCHUUCKOTO OOIIECTBa,
CTETICHb €ro pPa3BUTHS, IMPOLECCH TJI00AaNU3allid M HMHTErPallid, MOCTOSHHOE
pacmvipeHue cdep MEXKIyHapOAHOTO, MEXHAIMOHAIBHOIO OOLIEHUs CO BCe
OUYEBHJIHOCTBIO TTOKA3bIBAIOT, YTO JAJIbHEWIIEE pa3BUTUE YEJIOBEUYECTBA BO3MOKHO
TOJIKO B YCIIOBUSIX JMAora MpeACTaBUTENIe pa3HbIX HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX
U PEIUTHO3HBIX COOOIIECTB, CIIOCOOHBIX MOHATHh M MPHHATH APYTYIO KYJIbTYPY B
KAaueCTBE PAaBHOLEHHOUN CBOEW POJIHOM KyJIbType. DKCIOPT 00pa30BATENBHBIX YCIYT
B TaKuX YCJOBHUSIX SBJIAETCS IPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHSI BBICILIETO
npogeccuoHanbHoro oopasoBanust B Poccun. Co3nanve GaronpusTHbIX YCJIOBHA IS
YCKOPEHUsI ~ MHTEpHALMOHAIM3AIMM  O0pa3oBaHUs,  YBEIMYEHHS  KOHTHHIEHTa
MHOCTPAHHBIX ~ CTYJEHTOB  CTAQHOBHUTCS  BAaXXHbIM  II0KA3aTeleM  YCHELIHOCTH
MEXTyHapOAHOM JEATEIbHOCTH OTEUECTBEHHBIX BY30B.

AHanu3 TEHJEHIMH MHUPOBOro0 OOILIECTBEHHOrO Pa3BUTHUS IOKa3bIBAET:
YyeM BBIIIE COUMAIbHOE pa3HooOOpa3zue, TEM OCTpee  MPOSBISIETCA
HEO00XOJIMMOCTh TOCYJAapCTBAa M OOILECTBA B MOUCKE COTJIACHUS B CaMbIX Pa3HBIX
cepax Ku3HHU.

TonepaHTHOCTP KaKk HUKOTJA paHEEe BakKHAa B COBPEMEHHOM MHpe. MBI
)KMBEM B BCK TIJI00anm3alid SKOHOMHMKH M BCE€ OOJBIICH MOOHMIBHOCTH,
OBICTPOTO pPa3BUTHA KOMMYHHKAIMH, WHTETPAlMM M B3aWMO3aBUCHMOCTH, B
BEK KPYMHOMACIITAOHBIX MUTPALM U TIEPEMEIICHUs HAaceleHus, ypOaHU3aIu
U Ipeo0pa30BaHus COLIMAIBHBIX CTPYKTYP.

AHanu3 pa3BUBAIOIIMXCA MHUPOBBIX IUBWIM3ALMOHHBIX MPOIECCOB,
OTBEYAIOIIUX Ha BBI30BHI COBPEMEHHOCTH, @ HMMEHHO, Y4Y€T CYIIECTBOBaHUS
pa3sIUYHBIX KYJIbTYp, TO3BOJISIET paccMaTpuBaTh (POPMUPOBAHHE HABBIKOB
MEXKYJIbTYPHOTO COTPYIHHUYECTBA KaK nporecc BOCIIUTAHHUS
IpaXXIaHCTBEHHOCTU u naTpUOTU3MaA CTYyJI€HYECKOMN MOJIOJICKH,
oOecreuynBaronii CTaOMIIbHBINA OallaHC OOIMIEKYJIbTYPHBIX M OOIIEYETOBEYECKUX
LEHHOCTEW, TOJIEPAHTHOE MOBEACHUE U €r0 HOPMBbI, TPUOOPETEHHbIE HA OCHOBE
COU3YUYCHUS S3BIKOB M KYJIBTYP.

Kaxxaplii permoH MHOTOJNHMK, W TOJTOMY JCKaJlalus HETEPIUMOCTH H
KOH(JIMKTOB NOTEHLHAIBHO YIPOXKAET BCEM YACTSIM MHpa, 4YTO OCOOEHHO
nposiBisieTcsi, Hanpumep, Ha CeBepHoMm KaBkaze. 3mech 3Ta mpobsiema CTOUT
0co0eHHO ocTpo. OT Takod yrpo3bl HENb3sl OTTOPOJAUTHCS HALMOHAJIbHBIMU
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rpaHuIlaMu, ©00 OHAa HOCUT TJI00ATBHBIA XapakTep, MOITOMY B COBPEMEHHOM
MUpe HauboJiee akTyalibHa Mpo0OieMa 3THUYECKON TEPITUMOCTH.

Hacrosimee BpemMsi — BpeMs HEpPEOKUX OSTHUYECKUX KOH(MIUKTOB H
nposiBieHust kceHopoobun B Poccum u 3a ee mpeaenamu. Herepnumocts k
WHAKOBOCTH, OCKOPOJIEHHWE HAIIMOHAJBHBIX YYyBCTB, YIIEMJICHHUE HAIMOHAIHHOTO
JIOCTOMHCTBA JINYHOCTH, HETIOHWMAaHUE MPOOJIEM JIF0JIeH, TPUHAIIICKAITUX IPYTUM
KoH(peccHsiM, HE3HaHUE KYJIbTYpbl JIPYTUX HAPOJOB W HEYMEHHE M0A00paTh
aJICKBaTHYIO M KOPPEKTHYIO (hopMy TOBEACHUS U OOIICHUS MO OTHOIICHHIO K €€
MPEACTABUTENISIM — BCE 3TO BpPEMsI OT BPEMEHU HMEET MECTO B COBPEMEHHOM
OOIIECTBE B IIEJIOM H B CTYJACHYECKOU Cpejie B YaCTHOCTH.

B mupokoM cCMbICIE TOJEPAHTHOCTb BBICTYNACT «IPU3HAHUEM UJEH
PaBEHCTBA, OTPUI[AHUEM JIIOOOTO0 HACWJIMS W Pa3IMYHOIO poja JOMHHUPOBAHUS,
NPUHATHEM MHOTO00pa3us 4YeJIOBEYECKOW KYJIbTYpbl, HOPM IIOBEJICHUS;
TOJICPAHTHOCTH SIBJIIETCS COBOKYIMHOCTBIO OOIIECTBEHHO 3HAYMMBIX B3IJISAJIOB,
yOeXIeHU, IEHHOCTHBIX OpPHUEHTAIlMM, MpeArnojaraetT TEepPHUMOCTh K JIpyrou
KYyJbTYpE U JOIYCKAaeT COCYLIECTBOBAHUE PA3JIMYHBIX TOUEK 3peHUs» [MrHartona,
2006: 11].

Me:KkTHHYECKASI TOJEPAHTHOCTD (Tp. ethnos — «poay, «Imems», «HapoI»
+ nar. tolerantia — «TeprieHne», «CHUCXOXKACHHUE») TPAKTYETCS COBPEMCHHBIMHU
UCCIIeIOBATEsIMU KaK «oco0asi 4depra JIOOOT0 3THOCA, KAaK HEOThEMIIEMbIN
AJIEMEHT CTPYKTYpbl JSTHHYECKOTO MEHTAIMUTETA, OPUCHTUPYIOIIETOCS Ha
TEPNUMOCTb, TPU3HAHUE JIETUTUMHOCTH «4YyKOW TpaBibl», OTCYTCTBHE WIH
ociiabjeHue peakluud Ha  Kakou-nubo  HeOnarompuaTHbld  (akTop B
MEXATHUYECKUX OTHOMEHUsAX» [1, 15].

JIrobast KyJnbTypa MNPEACTaBIsSeT COOOM COBOKYMHOCTh HEMOBTOPUMBIX M
HE3aMEHUMBIX  IIEHHOCTEH. B3aumopaencTBue  KyJIbTyp  NPEANOJaraeT
CTPEMJIEHME K I[IO3HAHUIO BCEHW MNAJIUTPbl TPAAULIUN U 1EHHOCTEW,
CBOMCTBEHHBIX UY>KOU KYJIBTYpE.

MexaTHHUYECKas] TOJIEPAHTHOCTh HEPA3pPhIBHO CBsI3aHA C TOHSITHUEM
«MEXKYJIbTYPHOE  COTPYIHHYECTBO». MeXKKYJIbTYpPHOE COTPYJAHMYECTBO
TPaKTyeTCs KaK OCOOBIM BHJ MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS, B IIpoliecce
KOTOPOTO 00s3aTelibHa CHEIUaIbHO OPraHNU30BaHHAS COBMECTHAs NEATEIHLHOCTH
M0 JOCTIKEHUIO OOIIeH Il POCCUMCKUX W WHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB IICJIH,
OPUMEHTHUPOBAHHOW Ha pEIIEHHE aKTyalbHBIX NpoOieM B cdepe 00Opa3oBaHuUs,
KYJBTYpPbI, HAYKH, a TaKKE€ COLMAIBHBIX U MHBIX OTHOIICHUN B YCIOBUSIX AUajora
KyJbTYyp Ha  OCHOBE  OTHHYECKOW  TOJEPAHTHOCTU.  MEXKyIbTypHOE
COTPYJHHUYECTBO KaK COBMECTHas JEATEIbHOCTh POCCUMCKUX W HMHOCTPAHHBIX
CTYJICHTOB 00JialaéT TPOCTPAHCTBEHHBIM M BPEMEHHBIM COIPUCYTCTBHUEM,
HaJuyueM OOIIel JJisi BCEeX YYAaCTHUKOB IEJH, paszieiieHueM (DYyHKIUH,
MO3UTUBHBIMU MEKIIMYHOCTHBIMUA OTHOIIEHUSIMH.

Jluamor W IUIOJMOTBOPHOE B3aMMOJEHCTBHE Ha Oylaro  oOIecTBa
CYIIECTBYIOIIUX B ONPEIEICHHOM MPOCTPAHCTBE M BPEMEHU KYJIbTYpP U €CTh
MEXKKYJIBTYPHOE  COTPYAHUYECTBO. KynbTypHbIE KOHTAaKThl IPU  3TOM
npuoOpeTaroT  pa3nuuHbie  (GOPMBI W HAXOMOAT CBOE BBIPAKCHHE B
CONPUKOCHOBEHUH, B3aUMOBIIMSIHMM, CHUHTE€3€ M Juanorusme. B  Takom
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COTpyAHHMYECTBE OOJbIIOE 3HAUYCHHE MNPUOOPETAIOT HABBIKU MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIMU. MEXKyJIbTypHOH KOMMYHUKAlMENd HA3bIBACTCS aJEKBATHOE
B3aUMOTNIOHUMAaHHUE JIBYX YYaCTHUKOB KOMMYHUKATHUBHOTO aKTa,
IpUHAIJICKAIINX K PA3HBIM HAIIMOHAIBHBIM KyJabTypam [1, 4]. Jlesio B ToM, 4TO
Ja)k€ €CJIU JIFOJU BIAACIOT OJHUM U TEM XK€ S3bIKOM, OHM HE BCErJa MOTYT
MpPaBUJIbHO TMOHATH JAPYr JApyra, M MNPUYUHONM 4YacTO SBIAETCSA HMMEHHO
pacxoxJeHue KyJabTyp. B mpomecce MEXKyJIbTYpHOTO COTPYIHHYECTBA
YYACTHUKH HCIOJB3YIOT HE TOJBKO COOCTBEHHYIO CHUCTEMY KOJIHPOBKH, HOPMBI,
YCTAaHOBKM U (OpMBI TIOBEACHHS, NPUHATHIE B POJHOM KyIbType, HO H
CTAJIKMBAIOTCS C HMHBIMU KOJAMPOBKAMH, HOPMaMH, YCTAaHOBKAMH U OBITOBBIM
IIOBEJICHUEM.

OBrnaxeHrne HAaBBIKAMU MEXKKYJIBTYPHOTO COTPYAHHYECTBA HAIPABIECHO
Ha (OpMHUPOBAHME YCTAHOBOK TOJEPAHTHOI'O CO3HAHMS JIMYHOCTH YEJIOBEKA,
4YTO TMO3BOJISIET TIy0Xe OCO3HAaTh MPUHAJJIEKHOCTh K CBOEH HAlMOHAJIbHOU
KYJbTYpe, OLIEHUTh JIpyrue KyJIbTYphl, 00pa3 KU3HU, XapaKTep AESITEIbHOCTH,
noMOraeT ObITh OT3BIBUYMBBIM, H30€raTh HETEPHUMOCTH, ITHOLEHTPU3MA,
OTPULIATEJIBHBIX CTEPEOTUIIOB I10 OTHOLICHHUIO K IPEIACTABUTEISAM JPYTHUX
HallMOHAJBLHOCTEH.

MeXKylnbTypHOE COTPYAHMYECTBO CYOBEKTOB pealu3yeTrcss B HX
NPAKTUYECKUX JEHCTBUAX, OTHOILIECHMSX, MBICIAX, BOJIE, YyBCTBaX. OITO
NPOSIBIIIETCS B KAadyeCTBE MNPO(PECCHOHATBHBIX, HPABCTBEHHBIX, IPa)KAaHCKHUX
OTHOUIEHWM JMYHOCTU. Pe3ymbraToM STHX NEUCTBUUA W OTHOLICHUW SIBISETCS
YMEHHE  CaMOCTOSITEIbHO  IPOEKTUPOBATH  CIEHAPUM  MEXKYJIbTYpPHOU
KOMMYHHKAIIMM, TBOPYECKH MOJEIMPOBATH IPOLECCHl  MEKKYJIbTYPHOTO
COTpYOHHMYECTBA B PpA3JIUYHBIX BHJAAX JEATEIbHOCTH, J€JaTh BbIOOp
KOMMYHHUKAaTUBHBIX CTPAaTETMM M TAaKTHK MEXKKYJIbTYPHOIO COTPYAHHUYECTBA,
IIPUHUMATh PELICHUS, HECTH JUYHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a MCXOJ COBMECTHOMU
JNEATEIBHOCTH C IIPEACTABUTEINSIMU MHON HALIMOHAIIBHOCTH.

HtoroBeiM mnoxazareneM CHOPMUPOBAHHOCTH HABBIKOB MEXKYJIBTYPHOTO
COTpYAHUYECTBA, Kak oTMeudaeT B.M. 3arBsi3MHCKUH, SBISETCS «MEXKYJIbTypHAas
CUHEpPrusi — YMEHHE YeJIIOBEKAa COIJIaCOBBIBATH MHTEPECHI JIMYHBIE U
OOIIECTBEHHbIE, KOONIEPUPOBATh CBOU YCUJIUS C YCUIIUSIMU APYTUX, COTPYAHUYATD,
paboTaTh B KOJUJIGKTUBE, WCIIOJHATh NPOPECCHOHATIbHBIE M TPaxkIaHCKHE
00s13aHHOCTH Ha YPOBHE HOPMATUBHBIX TPEOOBAHUM U oxuaaHuii» [1, 13].

@opMHUPOBAHUE TOJEPAHTHOIO CO3HAHUS HEPA3PBIBHO CBSA3aHO C
npoeCcCUOHAILHOW TMOATOTOBKOM CTYJ€HYECKON MOJIOJEKH B YCIOBUAX
00pa3oBaTeNbHOr0 MpOCTpaHCTBAa By3a. I[lpu 3TOM B CTPYKType JIHUYHOCTHU
CTyJIEHTa IOSBIISIFOTCS OINPEACICHHBIE HPABCTBEHHBIE LIEHHOCTH, KOTOpPBIE
HAIPaBJISIOT JIMYHOCTHOE, COLMAIIBHOE U npodeccruoHalibHOE
CaMOONPENEICHUE MOJOAOTO YEIOBEKA. DTU LIEHHOCTU NETEPMHUHUPYIOT €ro
oOpa3 JKM3HM U JKM3HEHHBIH NyTh. B IIEHHOCTSAX 3aj0XeHa TeHEeTHKa
COIIMAJIbHOTO MOBEICHUS, B TOM 4Huciie MPOo(deCCUOHAIBHOTO U TPAXKIaHCKOTO.
Pa3BuTtHe y CTyZEHTOB LEHHOCTHOTO CAaMOCO3HAaHUs B E€IUHCTBE C
IIPAKTUYECKUMH YMEHHSMU M KayeCTBAMH, pPEAIU3yEeMbIMHM B CHCTEME
COIIMAJIbHBIX OTHOIIEHUNW M HOPM H30paHHOU mnpodeccuoHambHON cdepsl,
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SABISACTCS TPEANOChUIKONW it (GOPMHUPOBAHUS Y HHUX TPO(dECcCHOHATBHBIX
HABBIKOB MEXKYJIbTYPHOTO COTPYIHHUYECTBA, T.€. KOMIUIEKCA COLIMAIbHBIX
CIIOCOOHOCTEM, MpU MOMOIIM KOTOPBIX HHAMBUAYYM YCIHEIIHO OCYIIECTBIISIET
oOllIeHuEe C TMapTHEpaMu W3 JPYTrUX KyJIbTyp, Kak B OBITOBOM, TaKk U B
npodecCuOHaNTbHOM KOHTEKCTE.

Takum o00pa3oM, OCHOBa OBJAJEHUS HAaBbIKAMH MEXKYJIbTYPHOIO
COTPYIHUUYECTBA — OTO TOJIEPAHTHOCTb, KOTOpAas B COBPEMEHHOW Hayke
TPAKTYeTCsl KaK CIOCOOHOCTh MHAMBUAA 0€3 BO3PAXKEHHUM M NPOTUBOJACHCTBHIA
BOCIIPUHUMATh OTJIWYAIOIINECS OT €ro COOCTBEHHBIX MHEHHS, 00pa3 >KW3HH,
XapakTep MOBEICHUs, 0OCOOCHHOCTH APYTUX UHAUBUJIOB.

Bcem, KTO B TOM WM WHOM CTENEHH OCYILIECTBISIET MEKKYJIBTYPHOE
COTPYOHUYECTBO B CBSI3M C MNpPOPECCHOHAIBHONW, HAy4YHOW WM y4deOHOHU
NEATENIbHOCTBIO CIIEIYeT MPUCIYIIaThCd K MYyIpOMY NpHU3bIBY mpodeccopa
C.I'. Tep-MunacoBoii, KOTOPBIM OHa 3aBEpPIIAET CBOK KHHUTY «SI3BIK H
MEKKYJIbTypHast KOMMYHUKanus»: «Jlrogu! bByapTe TepnenuBbl, yBakailTe
«4yXKHE», HE CBOU KYJIbTYPbI, U )KUTh CTAHET JIETUE U CIOKOoMHee» [2, 589]. Tpu
«T» — Tepnenue, Tepnumocth, TosiepaHTHOCTP — BOT (GOpMyJia YCHEHIHOIO
MEXKKYJIbTYPHOTO COTPYIHAYECTBA.
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B coBpeMeHHOM O0OHIECTBE M3Y4YEHHE MHOCTPAHHBIX S3BIKOB CTajo
HEOTHEMJIEMOM U 3a4acTyl0 HEOOXOJMMOM YacThlO XU3HU JtoJel. B Hame Bpems
ATO KaCAETCsl HE TOJbKO OOY4YaIOMIMXCA B YYEOHBIX 3aBEJICHUAX, HO M B3POCIBIX
JqOAEH, 3aHMMAIOIIUXCS CBOEH  NPO(EeCCHOHATBHOW  JEesATeNbHOCThIO. B
COBPEMEHHOM MHpPE KaXKIbI IO IPOUCXOJUT HAPACTAHUE MEKIYHAPOIHBIX
CBSI3eM M KOHTaKTOB. DKOHOMMKA U KyJbTypa MPUHUMAIOT Bce Oosiee rio0aibHbIi
XapakTep U TpeOyIOT  COBEpILIEHCTBOBAaHUS  CPEACTB  MEXKKYJIbTYPHOH,
MEKTyHapOIHOU KOMMYHUKALUU.

OnHOll W3 OCHOBHBIX 3a/Ja4 MNPENOJaBaHWHM HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa B
HACTOsIIIIeEe BPEMS SIBJISIETCS MOATOTOBKA 00YUaroIIEerocs: K mpo(ecCuOHaIbHOMY U
MEXJIMYHOCTHOMY MEXKYJIbTYPHOMY OOUIEHUIO C TMPEACTABUTENSIMU APYTHX
CTpaH, UMEIOLIUX WHbIE HAllMOHAJIbHBIE TPAIUIMHU, OOIIECTBEHHOE YCTPOWCTBO U
A3BIKOBYIO KyJNbTYpy. [IpyM 3TOM BaXHO y4WUTHIBaTh TOT (PAKT, YTO JHOOOM SI3bIK
ABJIIETCSI OOUIECTBEHHO-UCTOPUYECKUM MPOAYKTOM, OTPAKAIOIIMM HCTOPHUIO
Hapoaa, €ro TPaJvlMH, COLMAIbHBIE OTHOIICHUS, KYyJNbTYpHBIE TpaauLHUH [2,
c. 26].

B cBsi3u ¢ 3TUM B 00yue€HUU WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM Ha OJHO M3 BEAYIIUX
MECT BBIXOJMUT COLMOKYJIBTYPHBIN acrekT. OOpa3oBaTeIbHbIN MPOLECC BHICTYIAET
B Ka4yeCTBE OJHOIO M3 OCHOBHBIX CpPEACTB IEPEAaYd HOBBIM IIOKOJICHUSAM
KyJbTYpbl B OINpPEACICHHOM O0bEME W PA3IUYHBIX MPOSBICHUSX, CIOCOOCTBYS
dbopMupoBaHni0 JUYHOCTU. M3ydeHue si3plka TpPU 3TOM SIBISETCS OJHUM W3
CIOCOO0B  peTpaHCIsIUU  KyJIbTypbl. lloaTOMy B COBpEMEHHBIX YCIIOBHUSX
HEBO3MOXKHO TOBOPUTH O (OPMHUPOBAHUU IMOJTHOLIEHHOM JMYHOCTH O€3 yuera
pPa3BUTHS €€ COLIMOKYJIBTYPHON KOMIETEHINH [7, C. 23].

C TOYKM 3peHHs] MEXKKYJIbTYpPHOIO IMOJXO0Jla, OJHOM M3 BBICIIUX LieNen
oOydenus sBigeTcss (OPMUPOBAHUE COLUOKYJIBTYPHON KOMIlETeHLMH. PazButue
YPOBHSI COLIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIMH CPEACTBAMU WHOCTPAHHOIO SA3BIKA
HaIpaBJIEHO HAa (POPMHUPOBAHUE MHUPOBO33PEHUSI OOYHAIOIIMXCS K H3YYEHHIO K
U3YYEHHUIO BCEMUPHON MCTOPUM YEJIOBEYECTBA, UX KOMMYHUKATUBHOW KYJIBTYPHI.
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Bricokuii  ypoBeHb C(HOPMHPOBAHHOCTH COLIMOKYJBTYPHON KOMIIETEHLUU B
3HAUUTENBHOM MEpPE OMPEAENSIET YCIEIHOCTh OCYIIECTBICHHS KOMMYHUKAIUU
OOYyYaIOMIMMUCS C TPEICTABUTENIIMU MHOS3BIYHON KYyJIbTYpbl, MO3BOJISIET WM
YBEPEHHO YyBCTBOBATH €051 B MHOS3BIYHOM cpejie [5, c. 3].

B cBs3u ¢ 3TUM, U3y4€HUE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C LEJIBI0 OCYIIECTBICHUS
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIMK MPEIOJaraeT yCBOCHUE JOCTATOYHO OOJIBIIOTO
oObeMa  BHES3BIKOBOM  HMH(pOpMAIMK, HEoOXoauMou i OOIIeHHS |
B3aMMOIMOHUMAHUA. JTO TpeOyeT JOCTHKEHHS OMNpPEIEICHHOTO TOXIEeCTBa
OCHOBHBIX  CBEACHUW, TIOHATHA W  MPEACTABICHUM Yy  YYaCTHUKOB
KOMMYHHUKATHBHOTO Tporiecca. M3 3TOro BBITEKAaeT BBIBOJ O HEOOXOAMMOCTH
JMHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO NOIX0/1a IIPU U3yYEHUH HHOCTPAHHOIO sI3bIKa [6, ¢. 26].

B coBpeMEHHBIX YCIOBHUSX TJIOOQIBHOM HKOHOMHKMA U IIHPOYANUILIETO
pacupoCTpaHEHUs! HOBBIX HMH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTMH HEOOXOJIUMOCTh
MOJIHOLIEHHOTO OOIIEHMsI HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE MPEAINOJaraeT 3HaHue 0a30BBIX
aCIEeKTOB KYJIbTYpPbl U OOIIECTBEHHOI'O CTPOsl CTPAHBI, Il KOTOPOM JaHHBIN SI3bIK
ABJIAETCS pOAHBIM. IMEHHO JJaHHBIM ACIIEKTOM 3aHUMAETCSl IMHIBOCTPAHOBEICHUE
— 3HAKOMUT C TPAJULUSIMHU, HICTOPUEN U KYJIBTYpOH HAPOJA, C TEM, YTO «IEKHUT 32
s3pIKOMY [3, ¢. 51].

JIMHIBOCTPAaHOBEIYECKUM, IOAXOJ K H3YyYEHUIO HHOCTPAHHOIO SA3bIKA
o0ecrieunBaeT pelleHue psaaa npodieM, B YaCTHOCTU TJIABHOM (PHIIOIOTHYECKOM
npo0eMbl MOHUMAHUS TeKcTa. [|J1sl IpaBUIIBHO MOHUMAHUS MHOSI3BIYHOM pPEYH U
TEKCTa HEOOXOJAMMO 3HAaHHE BCEX HIOAHCOB 3HAYEHMsI, MOATEKCTa, aJUIIO3UM,
HaMEKOB U T.II.

Kaxnasa crpaHa umeeT CBOM JIMHIBOCTPAHOBEIYECKHE OCOOEHHOCTH. ITO
MIPOSIBIIIETCS, HAYMHAS OT Pa3JIMYHbIX HA3BAHUM JINHTBOCTPAHOBEACHUS B KAXKIOU
CTpaHe J0 Pa3IMYHbIX KOHLENIUN Pa3BUTHUS A3bIKA U KYJIbTYPHI.

Kak Hay4yHas IUCLUWIIIMHA JIMHIBOCTPAaHOBEJEHUE IOSBWIOCH B CEPEAMHE
XX Beka W paccMaTpUBAIOCh KakK 00JIaCTb METOJMKH, UCCIEAYIOIIas CIOCOObI
O3HAKOMJIEHUS! 00YUaIOIIUXCsl C JCHCTBUTEIbHOCTBIO CTPaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKA.

I'.'JI. Tomaxun B cBoeil pabote «JIMHTBOCTpaHBeIEHHUE: YTO ITO TaKOe?»
OTMeYall, 4YTO 3HAKOMCTBO C KYJIbTYPOH CTpaHbl U3y4aeMoro s3bIKa ObLIIO OAHOM U3
IJIaBHBIX 337a4 €IIE BO BpPEMEHA AaHTUYHOCTH. B Hacrosmiee Bpems Takke
IPENoAaBaHue KJIACCUYECKUX S3BIKOB HE MBICIUTCS 0€3 KyJIbTYpOBEIYECKOTO
KOMMEHTUpOBaHwus [9, c. 22].

OCHOBOIIOJIO)KHUKAMM HW3Y4YEHHS] JIMHITBOCTPAHOBEJCHHS B HAIIEW CTpaHe
apisitoress Bepemarna E.M. n Kocromapos B.I'. , BeimmyctuBmume B 1973 r. cBou
TPy «S3BIK U KyJabTypa». 110 MHEHUIO aBTOpPOB, «IOJ 3TUM TEPMUHOM CIENYET
MOHUMATh TAKyl0 OpraHU3alUI0 U3YYEHUS A3bIKa, 0J1aroaaps KOTOPOW MIKOJbHUKH
3HAKOMSATCSI C HACTOSIIIUM M NPOLLIBIM HapoAa, C €ro HallMOHAJbHOW KYJIbTYpOU
gepe3 MOCPECTBO A3bIKa M B IIpoliecce oBiaaeHus um» [1, ¢. 12]

[IpobGnemamMy  JAMHTBOCTPAHOBEAYECKOTO  MOAXOAAa K H3YUYCHHIO
WHOCTPAaHHBIX S3bIKOB TAaK)K€ 3aHMMAIOTCSI BO MHOIMX CTpaHax wupa. Tak
npodeccop kadeapsl aHTIMKACKOTO s3b1ka Buprunckoro yausepcurera 3.J[. Xeprn
pa3paboTan KOHIICTIHIO «KYJIbTYpHOU TpamMoTHOCTH». Ilo ero MHeHWHIO,
IrPaMOTHOCTb — 3TO HE TOJBKO YMEHHME YMTAaTh, HO W BIAJCHUE HEKUM 3HAHHUEM —
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KOHIIENITOM BCEH LMBUIU3AIMHU, TPATULIHUOHHO-HAIIMOHAIBHBIMU CBEACHUSMHU U
OLICHKaMH KaK CHMBOJIaMH, OOLIMMHU Yy BCeX OOpa3oBaHHBIX amepukanieB. C
LEIbI0 BOCIOJHEHUS TNPOOENOB B O3TUX 3HAHUAX OH cocTaBull «CroBapb
KYyJbTYPHOU I'PaMOTHOCTH: YTO HY’KHO 3HaTh KOXKIOMY aMepUKaHy» [4, c.74].

B pasBurtue uneit oreuectBeHHbIX yueHbX, C.I'. Tep-MuHacoBa roBopur o
HE0OXO0AMMOCTH 00Jiee TIIATETLHOTO MCCIIEOBAHUS HE TOJIBKO s3bIKa, HO U MHUpa
€ro HOCHUTEeNeH, UX KyJIbTypbl, oOpa3a KHU3HHU, HAlMOHAIBHOTO Xapakrepa,
MEHTJIUTETAa. JTO CBSI3aHO C TEM, UYTO pEATbHOE PEYEHpPOU3BOJICTBO B
3HAYUTEIHLHON CTEMEHU ONPEESAETCS 3HAHUEM COIMAIbHON U KYJIBTYPHOU KU3HU
TOBOPSIIIETO Ha JIAHHOM SI3bIKE peUeBOro KojurekTuBa [8, ¢. 30].

Peanuzanuss  NMHTBOCTPAHOBEIYECKOrO  MOAXOJA B MPENOJAABAHUU
MHOCTPAHHOT'O S3bIKAa MPOUCXOJUT B BOCIPOU3BEICHUHU BCEX PEUEBBIX JIEUCTBUMN
OoOy4YaromMUMHUCs B CUTyalldd CTPAHOBEAYECKOIro XapakTepa. Peub nomkHa OBITH
MPaBUJILHOM HE TOJILKO B IUIaHE (PUIIOJOTHYECKON TpaMOTHOCTH, HO U B IJIAHE €€
coneprkanus. JINHIrBUCTUYECKUI MaTepual, IpeajiaraeMblid 711 U3yYEHHUs, TOJKEH
ObITh HAmpaBlieH HAa MPOHUKHOBEHUE OOYyYaroMMCS B TJIYOHMHBI KYJIbTYpPHI
M3Yy4aeMOro SI3bIKa U CO3JaBaTh MOTUBUPOBAHHBI HHTEPEC K HEMY.
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Abstract. The article is devoted to the actual problems of using video films in foreign
language classes, the advantages and disadvantages of the content of video films and ways of
developing tasks before and after watching.

Keywords: foreign language, videoscene, teaching process, teaching pactics.

TepMUH «UHOCTpPAHHBIA S3BIK», OOO3HAYAIOMIMKA Y4YEOHBIM MPEIMET,
nosiBusicst Bo Bropoit nosioBuHe XVIII Bexka.

NIMeHHO B 3TOT MEpHOJ MHOCTPAHHBIE SI3bIKM CTAJIM M3y4daThCs, Mpeciaeays
MPaKTUYECKUE 3a/1a4i OOYUEHHS] YTEHUIO KHUTH Ha SI3bIKaX pa3HbIX CTpaH.

CeromHss COBpeMEHHOE OOIIECTBO TpeOyeT TMOCTOSHHOTO  IOMCKa
ONTUMAJIbHOM OpraHu3aluy y4eOHOro mpoliecca.

B snoxy crpemutenbHOro pa3BuUTHs MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH ATOT
MOUCK OTPaXKaeTcsi U B yueOHOM Ipoliecce.

Takast cinoxHass CTpyKTypHas, (yHKUMOHAJIbHAs U OpraHU3allMOHHAs
CTPYKTYypa Kak y4eOHOE 3aHATHE CO CTYJACHTaMU MOXHO paccMaTpHUBaTh C pPa3HON
TOYKM 3pEHHUA.- C IMEJarorn4eckod, COLMOJOTMYECKOM M € TOYKM 3pEHUs
IPENoAaBaHMsI CaMOro SI3bIKa. TO 03HAYAET, UTO B yUeOHOM 3aHSATUU COUYETAIOTCS
BCe MeToaudyecku OGOpPMIICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTHM Y4eOHOTO  mpoliecca,
OTpeeIeHHbIC TPUHIUIIBI U MTOHSTHUS.

VYcnex ydyeOHOro 3aHsATUSI IO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY 3aBUCHUT OT KauecTBa U
3G (HEKTUBHOCTH MPUMEHSIEMON Ha 3aHATUU HAYYHON KOHUEIIUH.
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s appexTuBHOCTH YyUeOHOTO Mpolecca ¢ UENbI0 TI00aIbHOr0 U3yYeHUs
KYJIbTYpbl, 0ObIYaeB U TPAJULUI CTPAHbI U3Y4a€MOTI'0 S3bIKa, C LEJIbIO BBISBICHMUS
CXOJCTB M pa3iIU4uil KyJbTYpHBIX peajluil U 0COOEHHOCTEW >KU3HEHHOIO YKJaaa
JIOAEH, UX TOBEACHMSI B CUTyallMl MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS.

Hcnonp30BaHne BHUACOMATEPUAIOB NPEACTABISAET COOON IIMPOKHUIM CHEKTP
BO3MO>KHOCTEM, SMOIIMOHAIBHO BO3JICHCTBYS Ha CTYACHTOB U SABIISAACH CTUMYJIOM
TS JanbHEeNIed MOTUBAIIMU B YYEOHOM M TBOPUECKOM JAeATEILHOCTH.

Opnako amst 3pPEeKTUBHOTO MCHOIB30BAaHUS BHACOMATEPUATIOB B yUeOHOM
IpoIecce HEOOXOIMMO YUUTHIBATh ClIEAYIOmne (haKTOPhI:

- CoJiep KaHHe BHUJEOMATEPHAIIOB JIOJKHO COOTBETCTBOBATH YPOBHIO S3bIKA
CTYJICHTOB M TEMAaTHUKE y4eOHOI0 MpoIecca;

- JUTUTEJIBHOCTh HE JOJDKHA MPEphIBaTh Y4EOHBIN MPOILIeCC;

- CUTyalluH, MpEeACTaBICHHbIE B BUICOPUIbME MPEICTABISAIOT UHTEPEC Y
CTYACHTOB U CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO S3bIKOBOHM, PEUYEBOM M COLIMOKYJIBTYPHOMH
KOMIIETEHIINY;

- TEKCT BHUJEOMaTepuana CTPOro CTPYKTYpUpPOBAH, HAllEJIEH Ha pELICHHUE
KOHKPETHBIX 3a/1a4.

[Ton camuM ke TEPMUHOM «BUZIEO» (OT JATUHCKOTO Video- CMOTpPIO, BUKY)
NOHMMAETCA CHUCTeMa O00pabOTKM, Nepenauyd, XpaHEHHUs, BOCIPOU3BOJCTBA
BU3YaJIbHOT'O U ayJJUOBU3YaJIbHOTO MaTepHaa.

B nanHO# cTaTthe BUAEMaTEpUaIIbl pACCMATPUBAIOTCS KaK OAWH U3 CIIOCOOOB
oOy4deHusi, 00yueHus, oOecrneurnBaronnil nepeaady nHpopmanuu.

Buneomarepuanbl, I1€MOHCTPUPYEMbIE HAa 3aHATHUSIX WHOCTPAHHOIO S3bIKA
JIOJIKHBI COITPOBOKIATHCS PEUbI0 HOCUTEIS A3BIKA.

BuneomMarepuanbsl UrpatoT BaXXHYIO POJib B 00YYEHUH U MOTUBUPOBAHHOCTHU
pEYeBO 1EATETLHOCTH CTYEHTOB.

B kauecTBe cpeacTB oOyueHus: BUIEOMaTepHalbl BHICTYNAIOT KaK CTUMYJIbI
OOIIEHHS C peaJbHBIMU NpEeAMETaMHU, MOOYXKJIAal0T K y4acTUIO B IOBCEIHEBHOU
KU3HU CTpPaHbl H3y4aeMoOro $3blKa, YTO CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO OOYUYEHUIO
XKUBOMY SI3bIKy, HO M MOTHBAI[MM CTYJEHTOB, CKJIaJbIBAaIOIICHCS W3 JBYX
KOMITOHEHTOB:

1. mMoTuBanusi, Korja BHAEeOMaTepual BBI3bIBAET MHTEPEC, KOTJa CTYIEHT
OCO3HAET, YTO OH IOHUMAET SI3BIK.

OTO mpuAaeT CTYIEHTY YBEPEHHOCTh U JKENaHue K JalbHeilemy
CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO.

JIns yCHemrHoro JOCTHIXKEHUsI ATOM IelMu TpeOyeTcsl CHUCTeMaTH4YeCKoe
UCIOJIb30BAaHUE BUIECOMATEPUATIOB.

2. SMOIMOHAJIbHOE BO3JEHCTBHE BUIEOMaTepuana Ha CTYACHTOB,
3HAUUTEIBHYI0 POJIb  WrpaeT CWia BIEYATIEHHUSA OT MPOCMOTPEHHOTO
BUJIEOMAaTEPHAIIA, ICUXOJOTUYECKOE BO3ACHCTBUE, U, PEKIE BCEr0, BHUMAHUE U
naMsTh.

Hcnonp30BaHne BUIAEOMATEPUATIOB HA 3aHATHSIX MO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CHOCOOCTBYET PEIICHUIO CIAEAYIOUINX 33]1a4:

- IOBBILLIEHNE MOTHBAIIUH K U3yUEHUIO S3bIKa;

- UHTEHCU(pUKAIUS O0yUCHUS;
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- MIOBBIILICHHE aKTUBHOCTH CTYJICHTOB;

- CO3JIaHKE OCHOBBI ISl CAMOCTOSITEILHOM pabOThI CTY/ICHTOB;

Buneomarepuansl cnocoOCTBYIOT 00y4EHHIO BCEM YETHIPEM BUAM PEUECBOM
NESATEILHOCTH CO3/IaHUI0 PEabHBIX CUTyallui OOIleHus, TpeOyeT KOMMEHTapUEB
MpenoJiaBaresis ¢ 1eablo 00OMeHa BIEYaTIEHUSIMHU MOCTIE MPOCMOTPA.

Buneo makcuManbHO TPHUOJIMXKAET K S3bIKOBOW pPEaTbHOCTH, M IO 3TOU
MPUYUHE MOXKET CIIY)KUTh BEIUKOJICTTHBIM JOTIOJTHUTEIBHBIM MAaTEPUATIOM.

Ot6op BUAEOMaTepuanga JOJKEH OCYIIECTBIATHCS MO CTPOTUM MpaBUIIAM,
HE OrpaHMYMBasi BO3MOXKHOCTH BBIOOpa; JOJKEH COOTBETCTBOBATh 3ajladyaM U
JEATEeIIbHOCTH CTYJICHTOB B CBSA3U C IPOCMOTPEHHBIM MaTEPUAJIOM.

Jljist Toro, 9TOOBI BUACOMATEpUAIbl OTBEUATIH MIporpaMMe 00yUYEHUs, HYKHO
MPUHATH BO BHUMAHUE JIBA TJIABHBIX THUIA ICUCTBUM:

- JICUCTBUS, TOOYKIAIOIINE CTYIEHTOB TOBOPUTh Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE O
BHJIEOMATEpHAIAX;

- JedcTBUdA, paboTarolue C SI3bIKOM, OTPaKEHHBIM HEMOCPEICTBEHHO
BHJICOMATEPUAIIOM.

IlepBblii THUO JEHCTBUS HAMNpaBIEH HA 3a7adyy [OCTHXKEHUS A3bIKa,
3By4aniero B BujaeodpuibmMe. BTopoit THI CTaBUT 11€JIbI0 BBIPA0OTATh CTPEMIICHUE
K 00CyXeHuto BuaeoduibMa u GOpMUPOBAHHUIO HABBIKOB MTUCHMA.

To ecTb BUIEO MOXKET CIYXKUTh «IIYTEBOJAUTEIEM» K Pa3BUTHUIO HABBIKOB
roopeHusi. O0a Tuma MOTyT UCIOJIb30BaThCS OJHOBPEMEHHO, YTO Yallleé BCETO U
HaOroKaeTcs.

PaccmoTtpum  daktopsl, CIIOCOOCTBYIOIIIME  TOHUMAHUIO  SI3BIKA,
cojaepykaiierocss B BHACOPparMeHTe, HCIOJb3yeMOM Ha  3aHSITUU IO
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

1. Crenenb BU3yadbHOW MOJJEPKKH, T. €. KOMIIOHEHT, MOMOTAIOIINI B
MOHUMAHUU YCTHBIX cooOmieHuit. [Ipu wCHoNb30BaHUM BHIEOMATEPUAIOB Ha
3aHIATHM TI0O MHOCTPAHHOMY S3BIKY CJEAyeT OTMETUTh (PparMeHThI C BBICOKHUM
Ka4eCTBOM BH3YaJIbHOW MOIJIEPKKU. s TPOBEPKM BHU3YyaJbHOW MOMJIEPKKU
HEOOXOIMMO 3amyCTUTh BUACOPS] 0€3 3ByKa, YTOOBI MOCMOTPETh HACKOJIBKO
OyJZeT NOCTYyINEeH CIOKET BUAcO(PparMeHTa.

2. SIcHOCTh KapTHHKU W 3BYyKa. BONBIIMHCTBY CTYACHTOB MEIIAET HU3KOE
KaueCTBO 3BYKOBOUl TMOJJEPKKA BHACOPOJIMKA, KpPOME TOr0 HOCTOPOHHUE
HEJIMHIBUCTUYECKUE AJIEMEHTHI (My3bIKa, IIyM) MOTYT OTBJEKaTh. TeXHUUYECKas
CTOpOHA BHUJEOpSAa TakXke WrpaeT HEMaJOBaXHYI poOJib, T.K. TpHU
HEKAYECTBEHHOM COCTOSTHUM TEXHUYECKOW MOJJIEPKKU CIOKET BUIEOpPSAa MOMKET
OBITh HE TIOHSAT, B OOJBIIMHCTBE CIy4acB 3TO MPOUCXOJUT MPU HEKAUYECTBEHHOM
KOIMHUH BUAEOPUIbMA.

3. «IlnotHoCcTh 3Bykay. Emie oaHa 0COOEHHOCTH MpHU BBIOOPE BUIEOPSIA
ABJISIETCA IUIOTHOCTh 3BYKAa, T. €. KOJWYECTBEHHAsl €IWHUIIA S3bIKA, KOTOPBIN
3BYYUT B BUACOPMIBME. ITO KOJIMYECTBO MOXKET BAPbUPOBATHCS: BHUICOCIOKET,
WY TTh MUHYT MOXKET COAEPKATh TOJIBKO YETHIPE WM MATh €IUHUI] 3BYKa, a
CJICYIONTUN BUJEOCIOKET C TAKUM KE€ TPOMEKYTKOM BPEMEHH MOXKET OBIThH
CJIMIIIKOM 3aTSIHYT.
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4. SIcHOCTh peuu, HOPMBI pEYU, AKIEHT. SICHOCTh peud, HOPMBI peud U
aKIIEHTa SBJISIIOTCS OMPENCIUTENISIMU TPYIHOCTH, BUICOBBIIEPKEK. TpyaHOCTDH
MOKET COCTOSITh B TOM, YTO

5. S3pikoBoe copepxkaHue. B ucnosib30BaHUM BUACO(DUIBMOB BaXKHYIO
NO3UILMI0  3aHUMAIOT  JIMHTBUCTHMYECKHE  KOMIIOHEHTHI  (FpamMMaTHYEeCKue
KOHCTPYKIIUHU, pa3roBOpHbIe (PyHKIMM). [ HAXOXKIEHUS TaKMX KOMIIOHEHTOB
TpeOyeTcs HallTU caMy CUTYaIlMIO, UCIOJIb3YEMYIO B BUJeOoMaTepuaax, KoTopas,
HaBEPHSIKA COJICPKUT TaKUE KOMIIOHEHThl W HarJISAHO JEMOHCTPUPYET HX
UCITOJIb30BAHUE B KOHTEKCTE.

W3 Bcero M3n0K€HHOI0 MOYKHO CAEJIATh BBIBOJI, YTO MEPE] MPENOIaBaATEIEM
CTOMT CIIOKHas 3ajJadya- 3agadya BbpIOOpa MOAXOIAMIEro s  OOy4EeHHs
WHOCTPAaHHOMY SI3BbIKY BHJ€OMaTepHalla, IOCKOJbKY COOTBETCTBOBATH BCEM
BBIIIENIEPEYNCICHHBIM KAaTETOPUAM MPAKTUYECKU HEBO3MOXKHO. OJHAKO €CTh
oTpejieieHHble TpeOOBaHMs MpU BBHIOOpE BHJIEOMATEpHalla — OH JIOJDKEH OBITh
Ka4eCTBEHHBIM, COOTBETCTBOBATh YPOBHIO 3HAHUN CTYACHTOB U TEME 3aHSTUS,
BBI3BIBAOIIEH Y CTYJIEHTOB UHTEPEC.
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AnHoTanms. CTaThsl MOCBSIIEHA MHTEPAKTUBHBIM METOAAM OOYUYEHHsI, MO3BOJSIOIINM
OCYIIECTBUTHh MPHUHIMI MPAKTUYECKON HANPABICHHOCTH INPU KOMMYHHUKAaTUBHOM ITOAXOJAE K
00y4YeHHMIO WHOCTPAaHHBIM sI3bIKaM. Peanu3alyst 3Toro npuHLIMIA SBISETCS OJHONW M3 OCHOBHBIX
3aJa4, CTOSAIIUX MepPe/l COBPEMEHHBIM 00pa30BaHUEM.
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INTERACTIVE METHODS OF TEACHING ENGLISH

N.V. Goncharenko
Dubovskaya secondary school
e-mail: 50707nvg@mail.ru

Abstract. The article is devoted to interactive methods of teaching which allow to realize
the principle of practical orientation in the communicative method of teaching foreign languages.
It’s one of the main problems facing modern education.

Keywords: foreign language communication skills, active learning methods, game
methods, Role-playing games, games by the rules.

CoBpeMeHHas KU3Hb MPEAbIBISET HOBbIE TPEOOBAHUS K YPOBHIO BIIQJICHUS
WHOCTPAHHBIM  SI3IKOM.  BBINYCKHMKHA  JOJDKHBI HE  TOJBKO  IOJYYUTh
HEOOXOMUMBIA 00BEM 3HAHUN, HO U HAYYUTHCS MCIOJb30BaTh MX B peaJbHOU
MOBCEHEBHON J>KU3HH, TO €CTh IIEJIbI0 OOy4YeHHUS JOJKHO OBITb HE TOJBKO
YCBOCHHUE JICKCUKU W TPaMMATUKH, HO U (OPMHpPOBAHHWE YMEHUN HHOSI3BIYHOMN
KOMMYHUKar. @opMasbHble aCIIEKTHI S3bIKa: TPaMMaTHKa, JIEKCUKA U (POHETHUKA
JIOJDKHBI  OBITH TIPEJICTABIIEHBI B KOMMYHUKATHMBHOM KOHTEKCTE€ TaK, 4YTOOBI
y4daliemMycsi cpazy CTaHOBHJIOCH IMOHSITHO UX HUCIOJb30BAaHUE B PEUH.

JloCTHKEHUE TaKUX PE3yIbTaTOB TpeOyeT MPUMEHEHUS! aKTUBHBIX METOJIOB
oOyueHnus. Takux MeToA0B 00yUEHHUS JOCTATOYHO MHOTO, HO TJIaBHAsl UX 3aja4ya —
HAy4YUTh JIIOJIEM TOBOPUTH M MOHUMATh COOECEIHHUKOB, T.€. OOIIATHCS, MOITOMY
OCHOBHOU YIIOp JIeJlae€TCs Ha TMOTPYKEHUE B SI3BIKOBYIO CPEAY, POJIEBBIE WIPHI,
pa3bIrphIBaHUE CLICHOK WJIU IEIbIX CIIEKTAKIICH Ha U3y4aeMOM SI3bIKE.

K momoOGHBIM MeTomaM OTHOCSTCS: KOMMYHHMKATHUBHBIN, JMHTBOCOIIHO-
KYJIbTYPHBIM, SMOLMOHAIBHO-CMBICIIOBOM, MPOEKTHBIN, CUCTEMHO-MOJEIBHBIA U
JpyTHe.

['maBHble 3agauym, pemaeMble NPUMEHEHHEM J3THX METOAOB, MOKHO
chopMyJIHpOBaTh CISAYIOMIUM 00pa3oM: a) 3(h(PEKTHBHOE YCBOCHHE YYEOHOTO
Marepuana;, ©0) mpoOyxkaeHWe Yy ydyalluxcs HHTepeca K  OOyYEHHIO;
B) (hopMHUpOBaHNE yMEHUSI pabOTaTh B KOMaH/E; I') BOCIUTAHUE TOJIEPAHTHOCTH K
OTJIMYAIOIICHCS TOYKE 3peHHs; 1) (OPMUPOBAHHME YMEHUSI CaMOCTOSITEILHO
HaXOJWTh MyTH PEIICHUs MOCTABICHHOW 3a/auu; €) popMupoBaHUE y ydalerocs
COOCTBEHHOI'O MHEHHUS.

Kakoii Obl MeTon OOydeHHsST HHM HCIIOJIb30BAJICS, €ro OCHOBHas 3ajaya
Hay4YUTh JIFOJIel 00IIaThCsl, TO €CTh TOBOPUTh U MOHUMATh cobeceqHUKOB. CyTh
KaXJIOTO U3 ITHUX METOJI0OB — MOTPYKEHHUE B SI3BIKOBYIO CpEAy, YTO JOCTUTACTCS
MyTEM BOCTIPOU3BEICHHS PEATbHBIX WIN BOOOPAKAEMBIX JKU3HEHHBIX CUTYAIIH.

[IpyuMeHeHne AaKTHUBHBIX METOJIOB TMPEANOJIaraeT CO3/aHhe Ha YpPOKe
aTMoc(epbl TOBEPHs U COTPYAHUYECTBA, KOTJA yJallliecs BOBJICUCHBI B MPOIIECC
oOy4eHwUs.

B nanHo#l crathe pedb MOWAET 00 WTPOBOM METOJE, KOTOPBIN SIBISCTCS
OJTHAM W3 HauboJiee PacipOCTPAHEHHBIX W JTIOOUMBIX YUYHTEISIMH, & TAaK)KE TIOPOH
TpeOYIOIIMX MUHUMYM BPEMEHU Ha MOJTOTOBKY.
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006 00yuaromux BO3MOXKHOCTAX UTPbl U3BECTHO AaBHO. Ha adexTuBHOCTD
UCTIONb30BaHUS WTP B y4eOHOM Tmporecce oOpamiaid BHAMaHHE MHOTHE
BBIIafOIMecs meaaroru. M He 3ps, Tak Kak B UTPE MPOSBIIIOTCS OCOOCHHO IOJTHO
U TOPOH HEOXKHJAHHO CIIOCOOHOCTH YellOBeKa, peOeHKa B 0COOCHHOCTH. B wrpe
BCE IJIaHE YYCHHK MOXKET CTaTh MEPBBIM 3a CYET CBOCH COOOpPa3HTEIHHOCTH.
UyBCTBO paBEHCTBA IMO3BOJSIET YYCHUKAM MPEOJOJIETh HX  MPUPOIHYIO
3aCTEHYHBOCTD, MEIIAIOIYI0 CBOOOHO YIOTPEOIIATh B PEUH CIIOBA UY>KOTO S3BIKA.

Hrpet MOTYT OBITh KaK POJICBBIMH, TaK U 110 MpaBWIaM. VIrpel 1o mpaBuiiam ¢
TOYKH 3PEHHS aBTOpa 3aHUMAIOT IIEHTPAJIbHOE MECTO B IMpolecce 0OydeHus
MHOCTPaHHOMY sI3BIKY. UTO ke mpeacTaBisieT cOO0H Takasi UTpa ¢ TOUYKH 3PEHUS €€
COZIepKaHUsI M MEeXaHW3Ma Bo3AeUCTBUA? CHOKET UTPhl TAKOTO THIA OMPEICIISIOT
npaBuwia. [lo Xoay ee y4acTHUKM TOJNYy4al0T OYCHb JAKOHWYHBIC WHCTPYKIIHH.
[IpuMepoM MOKET CITy)KUTh UTpa B (haHTHI:

- Uto gomxeH cuenath 3ToT hant?

- OTOT (haHT JOIHKEH CIETh IECHIO.

Ha sToM crnoBecHoe odopmiieHHE UTphl 3aKaHYMBaeTcs. B kaxkmoil urpe
TaKOTO THIIA HCIIOJIb3YeTCS OTPAaHUYEHHOE YHCIIO PEUeBhIX 00pas3IoB, KOTOpHIC
MOBTOPSIIOTCS MHOTOKpATHO. [10 CyTH 3TO HE 4TO MHOE KaK, peueBOe yIpakHEHHE.

C nmpyroii cTOpOHBI, UTPa — 3TO CUTYyallusl U3 peaibHON >KU3HU. PeanbHOCTD
ee OIpenessieTcss OCHOBHBIM KOH(JIMKTOM HUIPHl — copeBHOBaHUeM. JKenmaHwue
NOOEJINTh MOOMIIM3YET MBICIIb U DHEPTUI0 WTPAOIIUX. Y CIBIIIAB HEOKUIAHHBINA
BOIIPOC, BOJSIIMIA HAYMHACT JyMaTh, TIOJBICKABAS MOIXOSIINN BapUaHT OTBETA.
[TosTOMY TSI UITPBI B ONIPENICIICHHON MEpEe XapaKTepHa CIIOHTAHHOCTh PEYH.

Takum 0Opa3om, UTPY MOXKHO paccMaTpUBaATh KaK CHTYaTHUBHO-BapUATHBHOE
yIpaXHEHUE, TIE CO3JacTCS BO3MOXHOCTh JUISI MHOTOKPATHOTO ITOBTOPCHHS
pedeBoro obOpasna B YCIOBHSIX, MaKCUMAJLHO NPHUOIIKEHHBIX K PEaTbHOMY
peueBOMy OOINEHUIO C MPHUCYIIMMH €My TNpPU3HAKaMH — SMOILMOHAIBHOCTHIO,
CIIOHTAHHOCTBHIO, TIeJICHANPABICHHOCTHIO PEYEBOTO BO3/ICHCTBHSL.

Mecto urp Ha ypoke M OTBOJAMMOE HIPE BPEMs 3aBHCAT OT MOJATOTOBKH
yUaluxcsi, U3y4aeMoro Marepuasna, KOHKPETHBIX Iesiel U yciaoBuil ypoka. OqHa u
Ta K€ UTPa MOKET OBITH MCIIOJIb30BaHa HA PA3JIMYHBIX dTanax ypoka.

Hcnonp3yeMble  YUUTEISIMH-IPAKTUKAMUA WIPBl B Tpolecce oOydeHHs
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY MOJKHO pas[eliuTh Ha naBe Kareropuu. IlepBas — 3T0
HIOJITOTOBUTEIILHBIC MBI, CIIOCOOCTBYIOIIME (POPMHUPOBAHUIO PEUCBHIX HABBHIKOB.
Bropasi — 3TO TBOpYECKHE UTPBI, TO €CTh MIPbI, CIIOCOOCTBYIOIINE AAbHEHIIIEMY
Pa3BUTHIO PEYCBBIX HABBIKOB M YMCHHUI.

PaccMOTpuM HEKOTOpBIC MPUMEPHI M3 PA3IMYHBIX KATETOPUIN UTP W 3ajauH,
pelaeMbIe B MPOLIECCE UX MPUMEHEHHUS.

[ToaroTOBUTENBHBIC WIPHIl  MOXKHO pa3[eliuTh Ha TIpaMMaTHYECKHE,
Jexcuueckue, ponernyeckue u opdorpadudeckue.

Tak rpamMMarudeckue UTphHl MOMOTAIOT HAYYHTH YYAIIMXCS YHOTPEOISTh
peueBbie 00pasIpl, COJCpPXKAIIUE OIPEIeIICHHbIE TPaMMAaTUYECKHE TPYIHOCTH,
CO3/1aTh E€CTECTBEHHYIO CHUTYallUI0 Jid YyNoTpeOsieHus aaHHOro oOpasua u
pa3BUBATh PEUYCBYIO AKTHBHOCTH M CAMOCTOSATENBHOCTH ydammuxcs. [Ipumepamu
TaKUX Urp MOTYT ObITh Takue urpsl: “What is This?”, “Where is the pen?”, “Hide-
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and-Seek in a picture”, “Who Is He?”, “Peter and Paul”, “ Mother, may I Take One
Step?”, What Can You Do with a Book?”, “You Cannot Drink Tea Without”, “So
Do I”, “What Do I Do?”, “The Pyramid” u napyrue. Urpas B paznuuHble
rpaMMaTHYECKUE WIPbI, ydalluecs JIOBOASAT 1O aBTOMaTH3Ma YIOTpeOJeHue
Pa3IMYHBIX PEUEBBIX CTPYKTYP.

Jlexcuueckure Wrpbl TPEHUPYIOT YyYalluXcsl B YMOTPEOJICHUU JIEKCUKU B
CUTyallUsIX, MPUOIMKEHHBIX K €CTECTBEHHOW OOCTaHOBKE, AaKTUBU3UPYIOT
PEUEMBICIIUTENBHYIO JESTEIbHOCTD, 3HAKOMST YYaIllUXCsl C COYETAEMOCTBIO CJIOB,
pa3BUBAIOT pEUEBYIO peakiuio. Tak, urpas B urpy “Don’t Say Four”, yuamiuecs ne
TOJILKO MOBTOPSIIOT CYET, HO M Pa3BUBaIOT BHUMaHHE. COTIACHO YCJIOBHSIM HUTPBHI
HY>KHO JOCYHTATh JO OMpPEIEICHHOTO OOJIbIIOT0 KOJWYECTBA, HE COMBIIHCH, U
ckazaTh “StOp” BecsAkuil pa3, Korma JouayT Ao yucia ¢ 1mudpoi 4. [Mpumepamu
TakuxX Urp Moryt ObiTh urpsl: “How many pages?”, “The Man in the Moon”,
“Memory Game”, “This is My Nose”, “What Color Is Misha’s Shirt?”, “What
Kind?”, “ Have You Seen My Sheep?” npyrue.

@doHeTHYECKHE WIpbl MpecHeAyloT LEIU: TPEHUPOBATh Yydalluxcs B
MPOU3HECEHUU AHTJIMMCKUX 3BYKOB M HAyYWTh TPOMKO M OTYETIMBO YHUTATh
CTUXOTBOPEHHS. DTH UTPHI CIIOCOOCTBYIOT MOCTAHOBKE MPaBUILHON apTUKYIISIIIUU
OpraHOB PEYH y4YalIuXcsl MPY MPOU3HECEHUH OT/ICTbHBIX aHTJIMHCKUX 3BYKOB.

Opdorpaduueckre Urpsl UCHOIB3YIOTCS IJIs1 TPEHUPOBKHU HAIIMCAHUS CIIOB.
YacTe Urp paccunTaHbl Ha TPEHUPOBKY MaMSTH, IPYTHe OCHOBAaHBI HA HEKOTOPBIX
3aKOHOMEPHOCTSIX B MPaBOMHMCAHWU AHTIUNCKUX clOB. [Ipumepamu Takux wurp
MoryT ObITh cienytomue urpbl: “The Comb”, “A Spelling Stair”, “A Letter
Ladder”, “Use a Letter, Make a Word”. “Composition”, “Take the Hint”, “Two
First Letters”. Urpsl naxke ¢ caMbIM MPOCTHIM YCJIIOBUEM MOTYT OBITH HE TOJIBKO
JI0OCTaTOYHO 3aXBaTHIBAIOIIMMH, HO W pE3yJNbTaTUBHBIMH, TaK KakK OOydeHHe
TaKOMy TPYJHOMY BHJIYy PEUYEBOM EATETbHOCTH, KaK IMHChbMO TMPOUCXOIUT B
yBIIeKaTeIbHOW wurpoBoit ¢opme. Tak wurpa “Two First Letters” TtpeOyer
MHUHHMAaJIbHON TOATOTOBKH, HO MOXET OBITh OueHb 3 dextuBHON. [0 ycmoButo
UTPHl YYHUTENIb MPOCUT YYAIIUXCS MPUAYMaTh CJIOBAa, y KOTOPBIX TEPBBIC JBE
OYKBBI OJTMHAKOBHI C HAMMCAHHBIM Ha JIOCKE cioBoM. Harpumep:
be bea bee beat bee bert
st n h
Sa Saw sat sam Sac salt
e Kk

BrmrpsiBaeT yyeHHK, HAIMCABIIUN CJIOBO IOCJIEHUM.

TBopueckre Wrpsl MOXKHO pa3leuTh Ha ayJUTHUBHBIC, ITO3BOJISIONINE
HAyYUTh YYAIIUXCS MOHUMATh CMBICI OJHOPA30BOTO BBHICKA3bIBAHUS, BBIJIEISATH
IJIaBHOE B MOTOKE HMH(OpMAILMU, pacro3HaBaTh OTAENbHbIE peueBble 00pa3ibl U
COUETaHUs B MOTOKE PEUH, Pa3BHBATh CIYXOBYIO MaMSTh y4YalluXcCs, pa3BUBAThH
CIIyXOBYIO peakiuio. J[eTu ¢ yA0BOIbCTBUEM UIPAIOT B UTPHL: “Simon Says”? “We
Can Eat Bread”, “Which of the Pictures Is 1t?”, “Follow My Directions”, “Right-
Left”, “Make It Logical”, “When Shall I Arrive?”, “I Know His Trade” u npyrue.

K TBopueckuM wurpaM OTHOCSTCS TakKe€ pEYEeBbl€ HIPhl. ODTH UIPHI
CIIOCOOCTBYIOT OCYILIECTBIICHUIO CIEIYIOUIUX 3a]a4: HAyYUTh Y4alIUXCs YMEHHUIO
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BBIp@XXaTh MBICIA B HMX JIOTHYCCKOW TIOCIIEIOBATEIIPHOCTH, MPAKTHYCCKH U
TBOPYECKH MPUMEHATh TOJYYCHHBIC PCUCBbIC HABBIKH, OOYYHTH ydYallluXcs
peUeBOl peakuu B MPOIECCe KOMMYHUKAIIMH. DTH WTPHI TIOPOH POKIAIOTCS B
nporiecce pabOThl HajJ KakoW-HHOynb Temoi. Tak paboras Haj TeMaMu
npodeccruu, MyTSIESCTBIS MOXKHO OPraHU30BaTh Urpy “Letters”, cMbica KOTOpoii B
TOM, YTO BCIOMHHUB Pa0OTy MO4YTAlIbOHA, YUaIHeCs «HAYMHAIOT MITEMIICICBAThH
NUChbMa, MPHIICAIINE W3 Pa3HbIX KOHIIOB 3€MHOIO Iapa» W, Ha3biBas TOPOJI,
YdYeHHUK JOJDKEH COOOIIMTh O HEM YTO-HHUOYIb IOMOJHHTEIRHO O HeM. Mrpa
JOJDKHA TPOBOJUTHCS B OBICTPOM TeMIle. 3a KaXKIBIH OTBET YYCHHK MOYKET
MOJTYYUTH JIO TPEX OYKOB.

B urpe “Explain Yourself” 3agada ygammxcs npuaymarh paccka3 IO €ro
OKOHYaHHI0. BEIUTpBIBaeT TOT, KTO 0OJICEe JIOTHYHO TMOJBEIACT K €r0 OKOHYAHHIO.

MoxHO WrpaTh W B Jpyrue peueBbie Urpbl, Takue kak “Black Magic”, “lI Don’t
Remember”, “Who Is the Character”, “Which Do You Want?’, “Avoid the Letter”
JIpyTHe.

B memom umrpa BHOCHUT B ypOK pa3HooOpasme, aenacT armochepy Oosee
JIPYXKEITIOOHOM, BCE ydalluecs BKJIIOYAIOTCS B Hee M pabOTalOT B MEPY CBOMX
3HAHUHI U CIIOCOOHOCTEH.

3/ech Tak)Ke HCOTPaHUYCHHBIN MPOCTOP JUIsA TBOpUYecTBa yuuteis. OBiiajaes
WHTEPAKTUBHBIMUA METOJaMHU OOYUYCHUS, OH YK€ HE CMOXKET padoTaTh MO-CTapOMY.
Ha ocHOBe yke 3HAaKOMBIX HTP POXIAIOTCS HOBBIC, H TIOPOM ATO MPOMCXOJUT MPH
MIOMOIIM YYaITUXCs, & MHOT/IA U 110 UX HHUIIMATHBE.
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USING OF COMPUTER TECHNOLOGIES AT ENGLISH LESSONS

E.E. Gunderuk
Dubovskaya secondary school of Belgorod region
e-mail: e.tolmachyowa@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the actual problem of using modern computer
technologies at English lessons for improving the effectiveness of lessons.

Keywords: Internet recourses, interactive teaching, On-line simulators, distance learning,
effective methods, modern technologies.

CoBpemMeHHOE 00IIEeCTBO KUBET BO BpeMsl OOJIBIIIOTO MOTOKAa WH(OPMALIUU.
[loaToMy myia  yuWTenss aKTyaJdbHOM CTAaHOBHUTCS MpoOjieMa ajanTanuu
MH(OPMAIIMOHHOW TEPEerpy3KH ydalluxcs B Ipolecce oO0yuyeHusa. B Hamm gHU
YUHUTENb HE SIBJISETCS €IMHCTBEHHBIM WMCTOYHMKOM 3HAaHUU 1is ywammxcs. OH
JMIIb TOMOTaeT YYeHUKaM NepepadoTaTh YCIBIIIaHHOE U YBUICHHOE, BbIPA0OTATh
COOCTBEHHbIE IIEHHOCTH W LEIU, a TaKXKe NMyTH HX peanus3anuu. CerogHs i
YUHTENS BaXKHO YMEHHE pa3padaThiBaTh CAMOMY WJIM HUCIIOJIb30BaTh y>KE€ FOTOBbBIE
3JIEKTPOHHO-00PA30BaTENbHBIE  PECYpChl, INOMOTalIIUe  claejaTb  ypOKHU
pa3HooOpasHee, TeEM caMbIM Jieas 00yueHne 3¢ eKTUBHEE.

Hcnonp30BaHue 3JIEKTPOHHO-O0pPAa30BaTENbHBIX PECYPCOB HA  YpOKax
MHOCTPAHHOI'O fA3bIKa MO3BOJSIET clelaTh Mpolecc OOy4eHHs] JIMYHOCTHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIM.

[Topran Learn English  mo3Bomser  y4ammmcss  CaMOCTOSTEIBHO
O3HAKOMUTHCS C ONPEACIIEHHBIMU CTAThsIMU, BBIOPATh CTPATETUU YTECHHUS, @ TAKXKE
caMOMY HaIlMCaTh MUCbMO UJIU OTKPBITKY APYTY MO MEPEMHCKE.

CamocTosTeNbHO, MHANBUAYATHO WM B HEOOJIBIIMX TPYMMax, yYalluecs
MOTYT BBICTPauBaTh CBOIO TPAcKTOpUIO NmoAroToBKU K EI'D m OI'D, mcnonb3ys
pa3InYHbBIC S3BIKOBBIE W PEUEBbIC OHJIAWH TpeHaxephl, Takue kak enenglish.ru,
gosexam.online, macmillan.ru u npyrue.

BHeapeHnne 1MCTAHIUMOHHOTO 00Y4YeHUsI, TPEICTABIISIONIETO COOOM TaKylo
dopMy opraHuzanuMu ydyeOHOro mpolecca, MpU KOTOPOH  MPOUCXOIUT
MHTEPAaKTUBHOE B3aMMOJCICTBUE YJAJICHHBIX YYaCTHUKOB 0O0pa30BaTEIbHOIO
npouecca, B 00pa3oBaTeJbHbIN Npolece, pemiaercsi He TOJbKO 3aJa4ya
OpraHu3alMm KypcoB 1o noAarotoBke k EI'D, HO u mpobiiema HEXBATKU yUUTENEH
MHOCTPaHHBIX S3bIKOB B YJAJICHHBIX paiioHax, oOyuenue aereir ¢ OB3, a Takxe
JIeTel, MPOMyCKAaIOUINX YPOKHU MO OOJIE3HHU.

B paMkax kak TpaguIMOHHOTO YpOKa, TaK W JMCTAHLIMOHHOTO Ha JTare
MPEeAbIBICHUS] HOBOIO Marepuaia MOTYT OBbITh HCIOJb30BaHbI PA3JIUYHbBIE THUIIbI
ANIEKTPOHHBIX  O0pa3oBaTEIbHBIX  PECYpPCOB:  WJUIIOCTPALMH,  (PUIbMBIL,
MHTEPaKTUBHbIE TAOJIUIIbI, CXEMbI, Y4€OHbIE TEKCTBI, & TAK)KE TUIIEPCCHUIKH K HUM.
Ha »sranme oTpaOOTKH JIEKCUKM U TpaMMaTUKd S(PGEKTUBHO MPUMEHSTh
VWHTEPAKTUBHBIC 3aJaHUs C CHCTEMOW aBTOMAaTUYECKOM MNpoBepKH. KOHTpOIb
YCBOGHHUS MaTepuana MOXET ObITh OCYHIECTBIEH MPHU MOMOIIU TECTOB, & BMECTO
OOBIYHBIX CIIOBAPHBIX JAUKTAHTOB JAJIi KOHTPOJS JIGKCMKH MOYXHO MCIOJIB30BaTh
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AIIEKTPOHHBIE TECTHI, KOTOPBIE TAKXKE co3aatoTca yuutenem. Ha takux caitax, kak
http://engmaster.ru/test, http://www.ego4u.com/en/cram-up/tests MokHO HaHTH
Pa3HOYPOBHEBBIEC TECTHI MO ONPEACIEHHBIM TEMaM UJIU B 00IEM TeCTe IPOBEPUTH
CBOU CHCTEMHBIE 3HAHMUSI.

OO6serynTh pabOTy y4alIUXCsl C TEKCTOBBIMHU JIOKYMEHTaMHU MOT'YT ITOMOYb U
pa3iMyHble  BapuaHThl  DJIEKTPOHHBIX  cloBapeil. Muorue  3apyOexHbIC
u3aTeNIbcKue qoMa, Takue kak McMillan press, Longman, Cambridge University
Press, BBITYCKAKOT TPAJWLMOHHBIE CJIOBAPYM HAa NEYaTHOW OCHOBE, K KOTOPBIM
NpWIAraeTcsi JUCK C DJJIEKTPOHHBIM BapHaHTOM cioBaps. Pa3paOoTumku
AJIIEKTPOHHBIX CIIOBAapeil ONEPATUBHO PEArupyrOT HA CMEHY A3BIKOBOM CHUTyallUH,
MO03TOMY TaKue CIIOBapH HE COJIEpKaT ycTapeBileil HHPOopMaIum.

[Ipy moaroToBke K ypoOKaM ydalluecs MOTYT — BOCIIOJIb30BaThCA
KOMIIBIOTEPHOU JSHIMKIoNeauen “bpuTaHHHMKa”, MO3BOJSIOMIEH NPOCMOTPETH
1BETHbIE (poTOrpadui MHUPOBBIX JOCTONPUMEYATEILHOCTEH, 3HAMEHUTOCTEH, a
TaK)X€ BUACOPOJIMKH, YCIBIIIATh ayAuoMaTepuaibl. ITOT UCTOYHUK MHPOpMaAIIUU
IOPEKPACHO MOAXOIAT [UIsl HPOEKTHOM paloThl, Mpenmnoararome y4deOHoe
COTPYOHUYECTBO M JEJECHUE YYalllUXCi Ha Tpynnbl. B HamM JHU BO MHOTUX
IIKOJIaX CO3JAKOTCS YCIIOBHS JUISl MPOBEACHUS YPOKOB AHTJIMKCKOTO S3bIKAa B
KJIACCE, OCHALICHHOM HECKOJBKMMM KOMIIBIOTEPAMHU. OJTO I0O3BOJISIET PELIUTh
npo0semMy Mo MOUCKy MHGOPMAIIMU U TEXHUYECKOMY O(QOPMIICHUIO MPE3CHTAINH
JUTSL 321U ThI IPOEKTOB.

Aynno u BHAEO, pa3MenieHHble B MHTepHeTe, NalT ydalumcs AOCTyN K
ayTEHTUYHBIM HHOSI3BIYHBIM pecypcaM, KOTOpbIE€ MOXHO HCMOJIb30BaTh IPHU
CaMOCTOATENBbHON padoTe, NMCTaHUMOHHOM OOYYEHUH, MOATOTOBKE MPOEKTOB U
T.J.

CoBpeMeHHbIN YPOK TPYAHO MPEACTaBUTh 0€3 dKpaHa WM UHTEPAKTUBHOMN
JIOCKH, TIOMOTAIOIIMM YYaIllMMHUCS TIPEJICTABISTh CBOM MPOEKTHBIE paboThl. PaboTa
Ha YpOKax ¢ MHTEPAKTHBHOM JTOCKOM MO3BOJIIET OBICTPO MPOBECTU CAMOIIPOBEPKY
3HAHUM ydamuxcs. [Ipu BBINOJHEHWM 3a1aHUs OTBETHI 3aKPBITHI IITOPKOM, IPHU
MPOBEPKE — OTKPHITHL. ECTh BO3MOKHOCTh OJJHOMY — JBYM YYaIlIMUMCSI BBIITOJIHSTh
3TO 3aJlaHue Ha Jocke. Takum oOpa3oMm, JETH MMEIOT BO3MOKHOCTH MPOBEPUTH
CBOM 3HAHMS, CPABHUB CBOM OTBETHI C BapHaHTAMU TOBApPHUIIEH U C MPABUIbLHBIMU
OTBETaMH Ha JI0CKE, Cpa3y MOJYyYNUTh OLEHKY.

NHtepakTBHOE 00y4YeHHE HA OCHOBE MYJIBTUMEIUMHBIX MpOrpamMm
no3BoJIsieT 0oyiee TOJIHO peaju30BaTh ILENbld  KOMIUIEKC METOJIUYECKHX,
JTUJAKTUYECKUX, TeIaroru4eckuX ¢ TICUXOJIOTHYECKUX MPHUHIUMIIOB, JeJjiaeT
npoiiecc o0yueHust 60jee UHTEPECHBIM U TBOpUYECKUM. BO3MOKHOCTH yUYUTHIBAThH
YPOBHH SI3BIKOBOM MOATOTOBKM YYalIUXCs SBJISIIOTCS OCHOBOW JI pean3aluu
MPUHIIAIIOB UHAUBUIYyAIU3au U Tu(depeHIIupOBaHHOTO OAX0/1a B 00YUYEHUHU.
[Tpu »TOM COOIIOAETCS IPUHITUTT JOCTYITHOCTH U YYUTHIBACTCS MHAUBUAYATbHBIN
TeMI pabOoThl KaXKJI0TO YUCHHKA.

CymectByer noithb BHAOB YyueOHbIX HHTepHeT-MAaTEepPHAJIOB, KOTOPbIE
YCHEIHO MOKHO HCHOJb30BAaTh NPU HM3YyYEeHUM AHIVIMHACKOrO Si3bIKa IS
pEelIeHUs] OMpPENeNCHHBIX YYEOHBIX 3a/lad: XOTJHMCT, MYJbTUMEIUHHbIN
CKPINOYK, TPIKAa XAHT, cadJAxkeKT cOMILIa U BeOkBecT. Ha xoT/iucTe MOKHO
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N0 KJI4YeBOMY CJOBY HAlTH TeKCcT Ha J100yw tematuky. dotorpadumu,
aynnoaiasl 1 BUICOKIUIBI, rpaduyecKkyto HHGOPMAIIMI0 MOXKHO CKayaTh, €CIH
BOCIIOJIb30BaThCd MYJAbTHMEAMUHBIM CKPINOyKOM. [I0MCKOBO-TIO3HABATEIBHYIO
JEATEIbBHOCTh ~ y4YalllUXCsl  MOYKHO  pa3BHBaTh, MCIIOJIb3YysSd  MaTepuallbl,
pa3MemEénHble Ha TpI3ka XaHT. CaldmxeKT cIMIUIa o0y4yaeT y4daluxcs
BBIpaXKaTh M apryMEHTUPOBATh CBOE MHEHUE MO U3YyYa€MOMY IHCKYCCHOHHOMY
Borpocy. BeOkBecT — camblil ClOXHBIM THUN yueOHbIX MHTepHET-pecypcoB. DTO
CIICHApUI OpraHU3alMM MPOEKTHON NEATEIHHOCTH YyYallUXCs MO JII000W Teme C
UCITOJIb30BAaHUEM PeCcypcoB ceTH MHTepHeT.

W3 BblIE CKAa3aHHOIO MOXHO CJAEJaTh BBIBOJA, YTO MPAKTHYECKOE
ucnons3oBanue HMKT wu HMHTepHeT-pecypcoB mnpeamosiaraeT HOBBIM  BHJ
MO3HABATEJIbHOM AaKTUBHOCTU O0Oy4aeMoro, pe3yJbTaToOM KOTOpPOH SIBISETCS
OTKPBITUE HOBBIX 3HAHWI, pa3BUTUE TIO3HABATEIBHON CaMOCTOATEIbHOCTH
yuyanmxcs, (GOpMUPOBAHHE YMEHUU MOIMOJHATH 3HaHUA. Takoro poja pecypcsl
IIOMOTAlOT YYEHUKAM OCYIIECTBIISITh IIOMCK M OPUEHTUPOBATHCS B IIOTOKE
uHpOpMalli, MOTHUBHPYET HMX HA CaMOCTOSITEIbHYIO M MCCIEA0BATEIbCKYIO
NEATEIbHOCTb.

Coznanne M HCHOJIb30BaHUE SJIEKTPOHHO-00PA30BATEIBHBIX PECYPCOB Ha
YPOKax aHIJIMHCKOIO SI3bIKa U BO BHEYPOUHOM JEATENBHOCTH MIOMOTAeT y4auMcCs
IPEOAOJETh TPYAHOCTH B OOYUEHHUH, JE€JIaeT YPOK HACBHIIIEHHBIM U UHTEPECHBIM, a
TaK)Xe CO37a€T OJAronpUsTHBIE YCIOBHS ISl 00Jiee TECHOTO U PEe3yJIbTaTUBHOIO
B3aMMOJIEUCTBUS B3POCIbIX U JIeTEN B yueOHOM IpoLecce.

Crniucok nurepaTypsl
1. JlokyMeHTbl W MaTepuajbl JeATeNbHOCTH (heAepalbHOTO areHcTBa MO 00pa30BaHUIO.
DnekTpoHHBIE 00pa30BaTeNbHBIE PECYpPCHl HOBOTO MOKOJICHHUsSI B BOIIPOCAX M OTBETaX. — Pexum
nocryma: http://www.ed.gov.ru/
2. MykoBuukoBa E.B. DddextuBHOE ncnonbp3zoBanue nupoBbIx 00pa3oBaTEIbHBIX PECYPCOB Ha
ypoKax aHTJuickoro s3bika // Anrnuiickuit s3eik: U3a. nom “IlepBoe centsaops”. — 2008. — Ne4.
—C. 4-7.
3. DnexkTpoHHO-00pa3oBarenbHble pecypchl. [IpoekT "Pa3Butne 31meKTpOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
WHTepHeT-pecypcoB HOBOTO TIIOKOJICHHS, BKJIOYas KYJbTYpPHO-TIO3HABATEIILHBIE CEPBHCHI,
CHCTEM JTUCTAHIIMOHHOTO O0ILIero u npogeccuoHanbHOro o0ydeHus (e-learning), B Tom 4ucie
JUIE WCTIONIb30BAHMsSI JIFOJIBMH C OTPaHWYEHHBIMH BO3MOXHOCTsMH'. — PexuMm mocryma:
http://eor-np.ru/
4. Slxymuna E.B. DnexkTpoHHO-00pa3oBaTeIbHbIe PECYPChl: aKTyaJIbHbIE BOMPOCHl U OTBETHI. —
Pexum nocryna: http://www.eorhelp.ru/node/2430
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TEXHOJIOI'UA PABBUTHUSA KPUTHNYECKOI'O MBIIIVIEHUSA

T.C. I'yceBa, B.}O. Koukuna, 1.A. MankoBa
benropoackuii negarornyeCcKum KOJeIK
e-mail: gusevapolyaeva t@mail.ru

AHHOTaIII/Iﬂ. PaCCManI/IBaIOTCH TPpHU CTaauu 6a3zoBoi MOJCIIN TCXHOJIOTUHU PAa3BUTHUA
KPUTHYCCKOI'O0 MBbINUICHHA, HNPCIACTABICHHBLIC B 3apy6€)KHBIX N OTCUCCTBCHHBLIX HW3JaHUAX.
OnuceIBalOTCS OCHOBHBIE IMPUHIUIIEI U IIPU3HAKW KPUTHYCCKOI'O MBIIIJICHUS, Ha60p IIPUEMOB U
CTpaTeI‘I/Iﬁ MMPUMCHCHUSA TCXHOJIOTHUU. Ha ocHoBe OIMPCACIICHUA KPUTHUYCCKOI'O MBIINUJICHUSA B
neaaroruke OIMMCBhIBAIOTCA KadeCTBa 06y‘IaIOIHI/IXC$I, KOTOPBIEC MOXXET pa3sBUBATb KPHUTHYECKOC
MBIIIJICHUC.

KiaroueBble ¢j10Ba. MBICIMTEIILHBIC HaBBIKU, pa60Ta C HH(bOpMaHHCﬁ, 0a3zoBasg MOACIb,
MCTOANYCCKUC ITPUCMBI, CPCACTBA TCXHOJIOT'UH, 3(1)(1)CKTI/IBHOCTI> 3aHATHUH.

CRITICAL THINKING TECHNOLOGY

T.S. Guseva, V.Yu. Kochkina, I.A. Matskova
Belgorod Teacher’s Training College
e-mail: svetlanakvachko@yandex.ru

Abstract. The article deals with the three stages of basic model of critical thinking
technology presented in the leading foreign and home journals. Main principles and features of
critical thinking technology, a set of techniques and strategies for applying technology are
examined. Qualities of students developed by critical thinking skills are proposed on the basis of
the definition of critical thinking in pedagogy.

Keywords: mental  skills, making information, basic model, methodical
techniques, means of technology, work efficiency.

CeronHst *u3Hb JUKTYeT HaM HOBBbIE Oo0Jiee MKECTKHEe TpeOOBaHUS K
OpraHu3aluy y4eOHOro Impoiiecca B IIKOoJIe, K YMEHHUI0 paboTaTh ¢ uHpOpMaIue.
C BHeIpeHHEM HOBBIX CTAHJIAPTOB IIOBBIIIAETCS 3HAYMMOCTh WHHOBAaLMOHHOM
aKTUBHOCTH 4YeJOBEKa BO Bcex cdepax [eATeNbHOCTH. B 3THX ycioBusix
HEOOXOJMMO CO3/laHMe WHHOBAIIMOHHOM CHUCTEMBI O0pa30BaHHUsA, BAKHEUIIINM
YCIIOBHUEM KOTOPOH SIBJISIETCS] OPUEHTALIMS HAa HOBbIE 00pa30BaTeNbHbIE CTaHAAPTHI.
OnHOM M3 TEXHOJIOTUH CHOCOOHOM pElUTh 3aJaud, MOCTaBJICHHbIE B HOBBIX
CTaHAApPTax, SABJSIETCS TEXHOJIOTMS Pa3BUTUS KPUTUYECKOTO  MBIIIJICHUS.
Pa3BuBaTh MbIIUIEHWE — 3HAYUT pa3BUBaThb YMEHHE JyMmarhb. braromaps
CIIOCOOHOCTH YENIOBEKAa MBICIUTh, PEIIAIOTCS TPYJAHbIE 3a]ayd, JeJIatoTCs
OTKPBITHUS, TOSBISAIOTCS U300peTeHusl. MbICIUTEIbHbIE HABBIKM HEOOXOJIMMBI HE
TOJIbKO B yuyeOe, HO U B JaJIibHEWIlIel *KU3HU (yMEHUE NMPUHUMATh B3BEIICHHbBIC
peuieHusi, pabotaTh ¢ HHPOPMALMEH, aHAIM3UPOBATH PA3JIMYHBIE CTOPOHBI
apieHnil). [loaToMy UCHONb30BaHUE TEXHOJOTUU PA3BUTHS KPUTUUYECKOTO
MBILUIEHUST B 00pa30BaTEeIbHOM IPOLIECCE SIBISIETCS aKTyaJbHBIM B HACTOSILEE
BpEMSI.

TexHonorus «Pa3BuTue KpUTUYECKOTO MBIIUICHHS YEPE3 YUTEHNUE U MTHUChbMO»
Bo3HHKNA B AMepuke B 80-e roasl XX cronetus. B Poccun texHonorus n3BectHa
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¢ koHia 90-x u Ha3biBaeTcs «YTeHHE U MUCHMO JISI KPUTUUECKOTO MBIIUICHUS.
Kputnueckoe wMblluieHUE QoOpMHUpYyeTCs, TMpexXae BCEro, B JIUCKYCCHUH,
MMCbMEHHBIX pab0Tax U aKTUBHOU paboOTe C TEKCTAMHU.

Uto ke Takoe KPUTUYECKOE MbIlUIeHHe? KpUTHueckoe MBIIUIEHUE — 3TO
YMEHUE 3aHATh CBOIO MO3UIIMIO MO 00CYXK/1aeMOMY BOIIPOCY U yMeHUE 000CHOBATh
ee, CIOCOOHOCTh BBICHYIIATh COOECEAHHMKA, THIATEIILHO 00lyMaTh apryMEHThI U
MIPOAHAIU3UPOBATh UX JIOTUKY. KpUTHUECKOE MBIIUIEHHE — 3TO OJWUH W3 BUJIOB
VMHTEJUICKTYAIbHOUN JIESITETbHOCTH YEJIOBEKA, KOTOPBIA XapaKTEPU3YETCS BBICOKUM
YPOBHEM BOCHPHUSTHS, TIOHUMaHUs1, 00bEKTUBHOCTH MOAX0Ja K OKPYKAIOIIEMY €0
UHGOPMAITMOHHOMY TIOJTIO.

B nenaroruke — 3To MBIIIUIEHHE OLIEHOYHOE, PEIICKCUBHOE,
pa3BUBAIOILEEC TyTEM HAIOXKEHUS HOBOM MH(POPMALIUK HA HKU3HEHHBIN JTUYHBIN
onbIT. MIcXoas U3 3TOr0, KPUTUUECKOE MBIILUICHUE MOKET Pa3BUBATH CIEAYIOIINE
KauecTBa 00y4aromuXxCs:

1) rOTOBHOCTb K IJITAHUPOBAHUIO (KTO SICHO MBICIIUT, TOT SICHO U3J1aracr);

2) THOKOCTH (BOCTIPUSITHE UACH APYTHX);

3) HACTOMYMBOCTH (JJOCTHIKCHHUE LICITH );

4) TOTOBHOCTb UCTIPABJIATH CBOU OMIUOKH (BOCITOJIb30BATHCS OIIMOKON IS
MPOJIOJKEHUS 00yUeHUs);

5) oco3HaHue (OTCICKUBAHUE X014 PACCYKIACHUH);

6) OMCK KOMITIPOMHUCCHBIX PEIICHUH (BayKHO, YTOOBI IIPUHATHIC PEIICHUS
BOCIPUHUMAIUCH APYTUMU JIFOIBMHU).

ba3oBass MojeNnb TEXHOJOTUU «8bI308 — OCMbBICICHUE COOEPIHCAHUS —
peghrexcuay oTpaxkaeT TpU CTaAMM €AUMHOrO  Mpolecca  JIBXKEHHS  OT
MOCTABJICHHBIX LEJIEM K pe3yJibTaTaM OCBOCHHUS HOBOM TEMBI, T€MAaTUYECKOTO
Kypca 1 Ja)e BCEro IIKOJIBHOTO Kypca.

Ha cragum «Bb130Ba» mpejmnosiaracTcsl BbI3BaTh Y peOSAT 3HAHUSA WM, €CIH
TUX 3HAHUW Majo, MOMOYb C(HOPMYIHUPOBATH BOMPOCHI M MPEAOIOKEHUS.
MoTHBOM MOXET cTaTh OOMEH MPOTUBOPEYHI W HEMOIHOW HHGOpMAIHEH BO
BpeMsl TIApHOW WM TpynmoBod padoThl. BakHO Ha 3TOM 3Tame HE JOMyCKaTh
KpuTukd. HHUKTO HE OTBEepraeT W HE MOMpaBisSeT JIIOObIe BHICKa3aHHBIE TOYKHU
3penud. Jlaxke eciau OHU KaxyTcsl HEeTpaBWIbHBIMU. TakuMm oOpa3oMm, Ha CTaauu
BbI30Ba OOydYaromuecs ¢ TOMOIIBI0 BOMPOCOB U TMPEANONIOKEHUN CcamMu
bopMUPYIOT 1 ce0sl 3HAUMMBbIE KOHKPETHBIC 1I€JIM U3yUYCHHSI HOBOTO MaTepHaia.

Korga yuwamuecss 4uTarOT TEKCT, CIAYIIAIOT OOBICHEHUE YUUTEIs, CMOTPST
buiIbM, OHU CTaparOTCS HAWTH OTBETHI HA CBOM BOMPOCHI. DTa CTaMs HA3bIBACTCS
«OCMBICIICHHE COJICPHKAHUS

Ha craguu «pedriexcun» npenoaaBaTesib U 00y4yaromuecs BO3BPAIIAIOTCS K
IIOCTaBJICHHBIM B Hayaje YpOKa BONPOCAM M NPEIINOJIONKEHHUSIM, COMOCTABIISIIOT
HOBBII MaTepHaJl C TeM, 4TO 3HaMM o0 53ToM pasbine. g 3Tol craguu
XapakTepHbl BIYMYHUBBIE pacCykJeHUA (Kak YCTHbIe, TaK W MUCbMEHHBIC),
CUCTEMaTHU3allMsl ¥ OIICHHUBAaHWE HOBOW mH(popmarmu. HekoTopbie U3 CyXICHHIMA
OJIHOKJIACCHUKOB MOTYT OKa3aTbCsl BMOJIHE NPUEMJIIEMBIMU, M Yy4YalllHiics
NPUHUMAET WX KAaK CBOM COOCTBEHHBIC; IPYTHE CYXKICHHUS MOTYT BBHI3BATh
noTpeOHOCTh B JUCKyccuU. B mporecce pedrekcun, oOydaronuecs HE TOJIBKO
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(GbOpMYIHPYIOT BBIBOJIBI TI0O M3y4aeMOW TEME W BBIPAKAIOT 3TH BBIBOJABI B Pa3HOU
dbopme, HO W 3a/1al0T HOBBIE BOIPOCHI, BBIABUTAIOT MPEANOIOKEHHUS, BBISBISIIOT
HOBBbIE TPOOENBl B CBOMX 3HAHMUSIX. DTO 3HAYUT, YTO OHU CMOIJIM JIOCTUYb
MOCTABJICHHBIX MMHU K€ IIEJIEH U Ja)ke CaMOCTOSTENIbHO C(POpMYyIUpOBaTh HOBBIE
1[€JIH, TI03BOJISIOIINE MEPEKUHYTh MOCTHK K CIICYIOIICH TeMe.

JUist  kaxaol W3  cTaaMid  ypoKa TPUMEHSIIOTCS CBOM  Pa3IMYHbIC
Meroanueckue npuembl: «Kmactep», «Mo3rosoit mrypm», «MHTemnekTyanbHas
pa3MuHKay, «Jluckyccus», «IIpodaemuslii Borpoc», « CHHKBEHH» U Ip.

[IpyHIMOUATEHEIMA MOMEHTAMH JJIsl TEXHOJOTUM Pa3BUTHUSL KPUTUUECKOTO
MBIIUICHUS SBJISIIOTCSL:

- aKTUBHOCTh OOYYaOIINXCS B 00pa30BaTEIIHHOM IPOIIECCE;

- OpraHu3alys rpyInmnoBoi padoThl;

- pa3BUTHE HABBIKOB OOIICHNUS,

- MPENOJaBaTellb BOCHPHUHUMAET BCE HJAEH CTYJICHTOB KaK OJUHAKOBO
LCHHBIE;

- MOTHBAIUsl 00YYAIOIIMXCSl HA cCaMO00Opa30BaHUE Yepe3 OCBOCHUE MPUEMOB
TE€XHOJIOTUU Pa3BUTHA KPUTUYECKOTO MBIILICHHUS;

- COOTHECEHHME COjlep>KaHud y4eOHOro Tmpoiecca ¢ KOHKPETHBIMHU
KU3HCHHBIMU 3aJ]adyaMH, BBISIBIIGHUEM M PEIICHUEM Tpo0JiieM, C KOTOPBHIMHU
oOy4aronifecs: CTAIKUBAIOTCS B PEAIbHOM KU3HU;

- HUCIOJB30BaHUE Tpaduyeckux NpUEMOB opraHuzanuu marepuana. OHU
ABJSIOTCS AG(OEKTUBHBIMU 11 (POpMHUPOBAHUST MBINUICHUS. Mojenu, pUcyHKH,
CXEMbl U T.N. OTPAKAIOT B3aUMOOTHOIICHUS MEXIY HACSIMHU, MOKA3BIBAIOT XOJI
Mmbiciiei. [Iporiecc MBIIUIEHUS, CKPBITBIA OT TIJa3, CTAHOBUTCS HArJIsAIHbBIM,
oOperaeTr BUAMMOE BoruionieHue. I'paduueckas opraHuzaius maTepuansa MOXKET
MPUMEHSITLCA Ha BCEX JTanax YYEHHsl KaK Coco0 MOATOTOBKU K HCCIEIOBAHMUIO,
KaK Ccrmoco0 HampaBUTh 3TO MCCIENOBAaHUE B HYXXHOE pPYyclo, Kak CIoco0
OpraHM30BaTh PA3MbIILJICHUE HAJl TIOJyYCHHBIMU 3HAHUSIMU.

CpencTBa TEXHOJOTHMH TO3BOJSIOT paboTaTh ¢ uHGOpMalueil B 000U
00JIaCTH 3HAHMS, @ OTO 3HAYUT, YTO O3HAKOMJICHHE C HEH MOXXHO OpraHW30BaTh HA
JT1000M MPEeIMETHOM MaTepHale.

OueBHIHO, TEXHOJIOTUS PA3BUTHS KPUTUUECKOTO MBIILJICHUS Y€pe3 UTCHUE U
MUCHMO JIa€T BO3MOXXHOCTH JIMYHOCTHOTO POCTa OOYYaIOIIErocsi, pa3BUBAET €ro
yM, UHAUBUYATBHOCTh. TEXHOJIOTHSI OTKPBITA ISl PEIIeHUs] OOJIBIIOTO CHEKTpa
npobsieM B oOpazoBarenbHOM cdepe. OHa mpencrapisier coboil HaOOP 0COOBIX
NpUEMOB M  CTpaTeruii, MPUMEHEHHE KOTOPBIX TIO3BOJISIET  BBICTPOUTH
oOpa3oBaTeIbHBIA MPOIIECC TaK, YTOObI OO0ECHEUUTh CAMOCTOSITEIBHYIO |
CO3HATEJIbHYIO JICSITEIBHOCTh YyYalllUXCS I JOCTHIKEHHUS TTOCTaBJICHHBIX
y4eOHBIX  1esied.  TexHoNorus  KPUTHYECKOTO  MBIILICHUS  TOMOTaeT
MpEenoAaBaTelio 3aMEHUTh IMACCUBHOE CITYIIAHUE U MEPECKa3 Ha aKTUBHOE y4acTHE
oOyJarommxcss B 00pa3oBaTENbHOM TMPOIECCe, W TEM CaMbIM TOBBICUTH
() PEKTUBHOCTD 3aHATHH.
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AHHoTanus. B cratbe paccMaTpuBarOTCS COBPEMEHHbIE MHHOBALMOHHBIE TEXHOJIOTUU
Takue, Kak oOyueHUe B COTPYIAHMYECTBE, NPOEKTHas METOJIMKA, HCIOJb30BAHUE HOBBIX
MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJNOIMM, HWHTepHeT-pecypcoB IMOMOrarT peaju30BaTh JUYHOCTHO-
OPUEHTHPOBAHHBIHN MMOAX0]] B 00y4€HUN HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

KutoueBble cjioBa: MHTEPHET, COBPEMEHHBIE TEXHOJOIMM, OOy4ye€HUE, WHOCTPAHHBIN
A3BIK.

THE USE OF INNOVATIVE EDUCATIONAL TECHNOLOGIES
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS

S.1. Kvachko
Dubovskaya secondary school
e-mail: svetlanakvachko@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the Latest Innovative Technologies, such as
cooperative learning, project methodology. Use of New Information Technologies an Internet
Resources help implement a student-centered approach to learning a foreign language.

Keywords: internet, Innovative Technologies, learning foreign language.

denepanbHBI TOCYIAPCTBEHHBIH 00pa30BaTENIbHBIA CTAaHAAPT BTOPOTO
MOKOJIEHUS CTPOUTCS Ha CHUCTEMHO-JAEITENbHOCTHOM moxaxojae. ClienoBarenbHo,
CEeroAHsl MPEACTOMT OTOWTH OT TPAJUIMOHHOW MEPENAYM TOTOBOTO 3HAHHS OT
YUUTENd YYEHUKY. 3a[a4eil YUWUTENsl CTAaHOBUTCS BKJIIOYHMTH CAMOTO yYE€HUKa B
y4eOHYIO JIeATEeIbHOCTh, OPTraHMW30BaTh MPOLECC CaMOCTOSITEIBHOIO OBJIAJICHUS
JE€TbMH HOBOTO 3HAHWs, MNPUMEHEHHS MOJYYEHHbIX 3HAHWM B PEUICHUU
MO3HABATENIbHBIX, Y4YEOHO-IPAKTUYECKUX M IKU3HEHHBIX MpodsieM. HauaTh
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yUdTeNb JOJKEH ¢ ce0sd, a MMEHHO — C OBJAJEHUS HOBBIX MEAATOTHYECKUX
TEXHOJIOTUH.

[legarornyeckass TEXHOJIOTUS — MPOEKTHUPOBAHUE Y4eOHOro Ipolecca,
OCHOBAaHHO€ Ha WCIOJIb30BAHUU COBOKYITHOCTH METOJOB, MPUEMOB U (PopM
OpraHu3aluy 00y4eHHs U y4eOHOH eaTeIbHOCTH, IOBBIIIAIOIMINX YP(PEKTUBHOCTD
oOyueHus1, IPUMEHEHUE KOTOPhIX UMEET YETKO 3aJaHHbIN pe3ynbTar.

VYPOK aHIVIMHCKOTO $i3bIKa HE MOXET OBbITh IOCTPOEH Ha HCIOJb30BAHUU
TOJIBKO OJJHOM TEXHOJIOTMH. YUHWTBIBas TO, YTO B KJIACCaX YacTO MPUCYTCTBYIOT
YUYEHHKU C DPA3JIUYHBIM YPOBHEM SI3bIKOBOM MOJArOTOBKH, Yalle BCEr0 YYHTEIb
UCIIONB3YeT  TO3JEMEHTHO  HECKOJIbKO  COBPEMEHHBIX  00pa3oBaTelIbHBIX
TEXHOJIOTUH.

OcranoBuMcs 0Ooiiee MOAPOOHO HAa HEKOTOPBIX TEXHOJIOTHSIX M METOHaX,
3¢ (HEKTUBHO NPUMEHIEMBIX HA YPOKAX aHTJIUHCKOIO A3bIKA.

Metoa nuddepeHIHaAAN € 3JIEMEHTAMHA PA3HOYPOBHEBOI0 00y4CHUS.

VY4uuThIBas TUMOJOTMUECKHE OCOOEHHOCTH Ka)/I0r0 yYEHHUKa, KIacc MOKHO
pa3lenuTe Ha YCIOBHBIE TIpynnel «A», «B», «C». 3amanus rpymmsl «C»
3a(pUKCUpOBaHbl Kak 0a30BbI (MUHUMAaNbHBIN) CTaHAAPT — MUHUMAJIbHBIM WIH
PENPOYKTUBHBIN. 31€Ch BBIAEISIOTCS MHOITOKPATHOCTh TOBTOPEHUS, JIEKCUYECKHE
Onopsl. 3agaHus Tpynnsl «B)» BBICTPOECHBI HA AHATUTHUKO-CUHTETUYECKOM YPOBHE
(mporpaMMHOM) U  00€CIEYMBAIOT YMCTBEHHYIO JESTEIBbHOCTb, KOTOpas
HEeoOXoaMMa Ui pelIeHUs 3aJaHuil Ha TpUMEHEHWE. 3aJaHusd Tpynmbl «A»
NPEANoaraloT TBOPYECKMHA WIM MPOAYKTUBHBIA (MPOABUHYTHINA) YPOBEHD.
VYyamuecss 0CO3HaHHO, TBOPYECKU MPUMEHSIIOT CBOM 3HAHMS, COCTABISII MUHU-
JIMAJI0TH, MOHOJIOTUYECKUE BBICKA3bIBAaHUS IO TEME.

PazHoypoBHeBOe OOydeHHE TPEAOCTABISIET IIAHC KaXAOMY pPEOCHKY
OpraHu30BaTh CBOE 00YYEHHE TAKUM 00pa3oM, YTOObI MAKCUMAIbHO HCIOJIb30BaTh
CBOM BO3MOXKHOCTH, TPEXIE BCEro, ydeOHbIe; ypoBHeBas udQepeHmams
MO3BOJIIET AKIEHTUPOBaTh BHUMAHUE Yy4yUTEeNsl Ha paboTe ¢ pazIu4HbIMU
KaTEropusiIMU JIETEU.

TexH0JI0rus NPOEKTHOI0 00yYeHUSI.

MeTon NpOEKTOB CYUTAECTCA OJHUM M3 BEAYIIMX NpU (POPMUPOBAHUU
pPEYEBBIX KOMIIETEHIIMI y4YalllMXCsl, YMEHUIO HCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIA S3BIK,
KaK HHCTPYMEHT MEXKYJIbTYpHOTO OOILIeHus M B3auMmozeicTBus. Paboras B
INPOEKTHOM TpyIIe, YYEHHKHd BKIIOYEHbl B aKTUBHBIM JOHANOr  KYJIBTYP,
WCIIOJIb3YIOT 3HAHUSI U YMEHUS B aHIJIMMCKOM SI3bIKE B HOBBIX HE CTaHJAPTHBIX
CUTYaLHSIX.

Meron NpOEKTOB HampaBjieH Ha TO, 4YTOObl pa3BUTh AKTHUBHOE
CaMOCTOATENLHOE MBIIUICHHE PEOCHKAa M HAYYUTh €r0 HE MPOCTO 3alOMUHAThH U
BOCIIPOU3BO/IUTH 3HAHMS, & YMETh NPUMEHATh MX Ha MpakThke. BaxHo, 4TO B
paboTe HajJ MPOEKTOM AETU y4arcs COTPYIHUYATh, a O0yYeHHE B COTPYAHUUECTBE
BOCIIMTHIBAET B HHUX B3aMMOIIOMOIb, JEJIaHUE M YMEHHUE COIEPEKUBATH,
(bOpMHPYIOTCS TBOPUYECKHE CTOCOOHOCTH M aKTUBHOCTH O0Yy4aeMBbIX.

Hcnoab3oBanue 310poBbecOeperalouux TeXHOJI0r M.

Yuurenio Hago ymesno pa3OuTh ypOK Ha 4YacTH, MOCKOJbKY depe3 7-10
MUHYT BHUMaHuE€ JI000H ayAuTOpUH OOBIYHO CHIDKAeTCA. MBIIUIEHHE XO4YeT
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OTIIOXHYTh OT CTapoOro JIOTHYECKOTO XOJa, TI03TOMY JOJDKHBI COYETATHCS
paziMyHble MNpUEMBl AKTUBU3AIMK BHUMAHHUS: IIyTKAa, KPAacOUYHBIM MpHUMeED,
HEOXKHJIAaHHOE U SApKOE CpaBHEHME, MalieHbKas mpuTda, adopusm, metadopa,
PUCYHOK, My3blka U T.N. [louyBCTBOBaB yCTaJlOCTh peOSAT, YBHUJIEB, YTO HE BCE
YUYEHHMKHU MOTYT CJIEA0BaTh 33JJaHHOMY TeMITy OOIIEHUS, YYUTEIO CIAEAYET IJIABHO
CMEHUTB €ro.

JIJIst  yCTaHOBIIGHHS 5SMOIIMOHAJIBLHOTO KOHTaKTa MOHO HCHOJIb30BATh
pa3Ho0Opa3HbIe UTPHI U yIpakHeHus. [IpuBeny npuMepbl HEKOTOPHIX.

o «Round about». Yuamumecs nepemaroT 1o Kpyry (OpocaroT apyr
apyry) wMsd  («round») u BbICKa3bBaloTcsl O («abouty) CcBOWMX dYyBCTBaXx,
(GU3UYECKOM U SMOITMOHAIBHOM COCTOSTHIH, HACTPOCHHH.

o «KommmnmeHnT-noxBana». «CKaxku CBOEMY JIPYTY, UTO Y HETO XOPOIIIO
noay4vaercs. Mcrmons3yit mogens "l think, you are good at ...”

BaxxHO y4uTh OTBeYaTh HAa KOMIUTUMEHTHI: OJjarojaputh, JaBaTh
OTBETHBbIC KOMIUIUMEHTBHI. DTO TIO3BOJISIET MPAKTUKOBATh  ydalllUXCS B
TUATIOTHIECKON pedH, 3HAKOMHT C TUKETHBIMHU MOJICIISIMHU.

o «KoMmmoT». Yuutenb Ha3bBaeT KaKOWM-HUOYJb MPHU3HA, W ydalllHecs
MEHSIOTCS MecTamMu. Hampumep: KTo JIFOOUT anenbCUHBI, KTO OJIET B KPaCHOE, KTO
UrpaeT Ha TUTape. YIOPAKHEHWE  MO3BOJSET  YYaIIUMCS  IOJTYYUTh
JOTIOJTHUTENBHYIO HHPOPMAIIUIO APYT O ApYyre, TPEHUPYET BHUMAHUE.

o Ha sramax akryanu3zanuu 3HaHUW WIM W3Y4YEHUST HOBOTO Marepuana
apdextruBeH npuéM <«Koketl u nowadvy (KIacc ICTUTCS HA JBE TPYIIIbI,
pacroJyiararoniyuecss HampoTHB JpYyr Jpyra: «KOKeeB» W «iomazaeiy. [lepsoie
MOJTYYarOT KapTOYKU ¢ BOMPOCAMHU, BTOPBIC — C MPABWJIBHBIMU OTBeTaMu. Kaxmpiid
(OKOKel», mepederasi OT OJHOM «JI0IIaan» K APYrou, TOKEH HAalTH CBOIO).

«MopaenabHbIii MeTOA 00y4eHUsD» (3aHATHS B BHUJC JCIOBBIX HTP, YPOKH
TUIA: YPOK-CYJ, YPOK-ayKIIUOH, YPOK-TIpecc-KOH(MEPEHIIHS).

VYpok-npecc-koHpepeHus

OTH ypOKH UMHUTHPYIOT TIPOXOJSIINE B )KU3HU TIPECC-KOHPEPEHITUHU: KOT/1a
TPYNIBI OOMIECTBEHHBIX JACITEICH WIIM YUYEHBIX BEAYT Oecebl C MPeACTaBUTEIIMHU
MIPECCHI, HAIIPABJICHHBIC HA BHISICHEHUE BAKHEHIIINX BOIIPOCOB U MPOOJIEM C IIEIIBIO
WX TOMYJISIPU3AlMU U MIPONaradibl. Y POKH 3TOTO THIA CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO Y
yYaIUXCsl HABBIKOB PAOOTHI C JOTMOJHUTEIBHOW JIUTEPATYypOH, BOCHUTHIBAIOT
JT0003HATETLHOCTh, YMEHWE JellaTh [0 B KOJUIGKTHBE, TOBAPHUIIECKYIO
B3aMMOTIOMOIITb.

VYpoku-nipecc-koHPEepeHInr  COCOOCTBYIOT (OPMUPOBAHUIO AKTHBHOM
JUYHOCTH, OOJaJaroIIei HE TOJIBKO OIpPEICICHHBIM 3alacoM 3HAaHWW, HO W
YMEHUEM TIOJIy4aTh WX CaMOCTOSTENIbHO. HeoObruHbIe TO (opMe, ITH YpPOKH
BBI3BIBAIOT OOJIBIIION HWHTEPEC y YYaIIUXCs, XOPOIIO Pa3BUBAIOT TBOPYCCKHUE
crmocooHocTH. OCOOEHHO Ba)XHO TO, YTO HA TaKUX 3aHATHIX CO3Jar0TCs
OJIaroNpUATHBIC YCJIOBUS IS KOJUICKTUBHOW Y4eOHOW eATEeILHOCTH, OOMEHa
MHEHHUSIMHU U AEJIOBOTO OOIIEHUS.

TexHoJiorusi 00yueHusi B COTPYJAHHYECTBE.

OO111en3BeCTHO, UTO Jerye HayuyuThCsl, oOyuasi Ipyrux. JlaHHas TeXHOIOrHs
MOET OBITh UCIIOJIH30BaHA TP Pab0OTE C TEKCTOM, MPU M3YUYCHUH TPAMMATHKHU U
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T.4. [Ipu pabGore ¢ TekcToM B3auMMOOOydYeHHE MPOUCXOOUT B Tpymnmax u3 4-7
4eJIoBEeK. BeceM pazfarores 3K3eMILIIPBl OAHOTO M TOTO K€ TEKCTa. Ydaluecs I10
ouepelr UrparoT poib yuurtensd. [locne mpourenus ab3ana, " yuuTens’ JeiaeT
clenyroniee: CyMMHUpPYET cojiepkaHue ad3arla; MpUayMbIBaeT BOIMPOC MO TEKCTY,
IIPOCUT HAa HETO OTBETUTH; PACTOJKOBBIBAET TO, YTO JJISi JAPYIHMX OCTaJOCh
HESICHBIM; Aa€T 3aJaHie Ha YTEHUE CIeAyIolero ad3ara.

[Ipu pabote ¢ rpaMMaTHUYeCKHUM MaTepuajoM, HalpUMeEp, MPU H3yUYECHUU
teMbl The Past Perfect Tense kmaccy mnpejaraeTcs 3amojdHUTh TaOIUILy C
rpadamu: "Crnydan ynotpebnenus’”/ "Ykazaremn” / "Cxembr”. Kimacc nenutcs Ha
Tpu rpynnbl. Kaxkaast BRIONHSAET CBOIO (PYHKIHIO. ['pynmna momxyvyaeT KapTOUKH C
TUIIOBBIMU IIPEIOKEHUSIMU 110 Teme. [lepBast rpymna BeISBISET OCHOBHBIE CIy4dau
ynoTpeOyieHus: BpeMeHU. Bropas — HaxoOuT yKaszaTelld, CI0Ba-INIOMOIIHUKH.
Tperbsi — COCTaBIIET CXE€Mbl  yTBEPAMUTEIBHOIO, OTPULATEIBHOTO U
BOIPOCUTENIBHOTO MpeuiokeHuid. Takum oOpa3om, Tabiuua 3aroyIHsAeTcs,
IIOJIy4aeTCsl TOTOBOE MPABUJIO JUJIS 3ay4MBaHUs JOMA.

Ilpuém  «Jlosu owubky». Yyamumcs Tmpenjaraetcs uH)oOpmaus,
coJeprKaliasi HEU3BECTHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK. Yyamuecs HWINYT OIINOKY
IpyNIol WIM MHAMBUAYAJIBHO, CIOPAT, COBELAIOTCA. JIuaep rpymmsl orjiamaer
pe3yJNIbTaT €ro peleHus nepes Bcem kiaccoM. YToOsl 00cykieHne HE 3aTSHYJIO0Ch,
3apaHee omnpenenuTe Ha Hero Bpems. Ha stane oOcyxeHus u pemieHus npoodieM
xopo1o padboraet npuém «I'enepaTopbl-KpuTUKW» (3a1a4ya MepBoil TpynIbl — 1aTh
KaK MOXHO OOJiblliee YUCJIO BapHaHTOB pelieHui mpoOieMbl. Bece 310 aemnaercs
0e3 MpeABapUTENIbHOM  MOATOTOBKU. 3ajaya KPUTHUKOB:  BbIOpaTh U3
MPEAJIOKEHHBIX pelIeHUi mpoOsieMbl HanOosee MOAXOASIIME. 3a1aya YUUTENs —
HaIlpaBuUTh pabOTy ydallUXCA TaK, YTOObl OHU MOIJIM BBIBECTH TO WM HHOE
paBUJIO, PEIIUTh KaKyl-TO MpodseMy, npuderas K CBOEMY OIBITY U 3HAHUAM).
[IoBBIIAFOT MOTMBALMIO K H3YYEHUIO MaTepuaia, pPa3BUBAIOT YMEHHE
IIPOTHO3UPOBATh 3a/1aHUs «BepHble-HEBEpHBIE YTBEPXKICHUD,
«IIporHo3upoBanue». Hcnonb3yss NPUEM «BEPHBIC-HEBEPHBIE YTBEPKICHUSY,
MO>XHO IPEIJIOKUTh YYCHHKAaM HECKOJIBKO YTBEPXKICHMI IO €Ile HE M3yYEHHOU
teme. JleTn BhIOMPAIOT BEpHbIE YTBEPKIACHUS, MOJarasicb Ha COOCTBEHHBIN OIIBIT
WM mpocTo yraaeiBas. Ha craguum pedrexcuu Bo3BpaliaeMcsi K 3TOMY IMpPHEMY,
YTOOBI BBISICHUTD, KAKHE U3 YTBEPKIECHUI ObUIM BEPHBIMHU.

Takoro  poma  ynpaXHEHHUS  OpPUEHTUPOBAHBI  HA  peaIM3aLUIO
MOTEHIIMAIbHBIX BO3MOXKHOCTEH ywanlerocs. YueOHas AESTeNbHOCTb IIKOJIbHUKA
MPOXOJUT B COTPYJHUYECTBE C MEJAroromM, B COBMECTHOM Moucke. PeOEHOK He
[I0Jy4acT TOTOBBIX 3HAHWUM, a Hampsraer CBOW yM W Bomwo. [laxe mpu
MUHUMaJIbHOM YYaCTUM B TaKOW COBMECTHOM JEATEIbHOCTH OH ONIyIaeT cels
COABTOPOM B pEIIeHUWH BO3HUKAIOMX mpobsnem. Pabora ¢ omopoil Ha 30HY
ONMKaMIero pa3BUTHS y4allerocs BOCIUTHIBAET Y HErO BEPY B CBOM CUJIB.

TexHoJI0rMU Pa3BUTHSI KPUTHYECKOT0 MbILIJICHHS.

CoBpemMeHHass MOelIb 00pa30BaTENbHOIO IMpoliecca OPUEHTHPOBAHA, Kak
U3BECTHO, HA MEPEXOJ OT «ILKOJbI 3HAHUID K «IIKOJIE MBIIUICHUSD, YTO TpeOyerT,
KpOME TPOYEro, OBJAJEHUA CTPAaTErHs MU IO3HABATEIBHON JIESITEIIBHOCTH.
Kputnueckoe MbIIIIEHHE — 3TO CHOCOOHOCTH aHAJIM3UPOBATh HH(POPMAIUIO
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crio3nnouu JIOTUKHA nu JIMHHOCTHO-TICUXOJOTHUYECCKOT' O moaxoaa C TEM,
‘IT06LIHpI/IMeH$ITI> IMOJIYUYCHHBIC PCE3YyJIbTATbl, KAaK K CTAHAAPTHBIM, TaK H HC
CTaHOAapPTHBIM CHUTyallUAM, BOIIPOCAM, HpO6J’IeMaM. Pa3Butne KPUTHYCCKOT'O
MBIIIJICHUA — JOTO «...IIO0AXOH4 B 06y‘ICHI/II/I, OpI/IeHTI/IPOBaHHLIﬁ Ha pPa3sBUTHUC
CaMOCTOSTEIILHOMN TBOPYCCKHU MBICJISIHICﬁ JJUYHOCTHU, Ha CaMOpPCAIHU3aAIIHUIO <«I»
YUYCHHKA, H4 pPa3BUTHUC TBOPUYCCKOI'0 IIOTCHIHAJIA Y4YCHHKA, YyTOOBI OH CMOT
IMPUMCHUTD ITOJIYYCHHBIC 3HAHUA B naﬂLHeﬁmeﬁ JKU3HHU U JICTKO aJalITUPOBATHCA B
OKPY’KaroleM MHUPE».

Meton sMnatuu (BXKUBAaHMSI) O3HAYaeT 'BYYBCTBOBAaHHE 4YEJIOBEKa B
COCTOSIHUE JpYyroro OOBEKTa, "BCENEHHS  YYEHHKOB B HU3y4aeMble OOBEKTHI
OKPYKaromero Mmupa, IoIbITKa IOYyYBCTBOBATH U ITIO3HATHL €TI0 U3HYTPH.

Hanpumep, BKUTbCA B CYIIHOCTh JI€pEBA, OOJaKa U APYTrUx npeameToB. B
MOMEHT B)KMBAHMSI YYEHUK 3a7a€T BOMNPOCHI OOBEKTy — cebe, MbITasich Ha
YYBCTBCHHOM YPOBHC BOCIIPHUHATH, IIOHATH, YBUIACTH OTBCTEI. PO)KI[&IOHII/IGCH IIpu
9TOM MBICJIM, YYBCTBA, OINYIICHUA H CCTb 06pa3OBaT€HBHLIﬁ IMPOAYKT YUCHHKA,
KOTOpLIfI MOXET 3aTeM OBITh UM BBIpa’)KCH UM B YCTHOﬁ, HHCBMGHHOﬁ,
pUCYHOUHOU opme.

Example:

Teacher: Imagine yourself that you are ‘“Tornado”. How can you describe
yourself, what are your feelings? Name your adjectives, verbs, your favourite
season, places you occur, your weather.

Student: — | am Tornado. | am the most terrible of all storms. | am
dangerous, violent, strong, cruel, noisy and destructive. | destroy houses, carry
away cars and telephone boxes. | occur in the springs, throughout the world, but
mostly in the United States, especially in the central states. | occur in the afternoon
or in the early evening in a hot day. Large clouds appear in the sky. They become
darker and darker. The sounds of thunder, bright flashes of lighting! | form a
funnel and begin to twist. My funnel touches the ground, it picks up everything it
can.

Meton ""Mind-Map”(Kapra namstn)

OTOT MeETOoJ SBIACTCA IPOCTOM TEXHOJOTHEH 3aluch MBbICIIECH, HJEH,
Pa3roBOPOB. 3amuCh IMPOUCXOAUT OBICTPO, acCOMATHBHO. TemMa HaxoAuTCS B
neHTpe. CHavajla BO3HMKAET CJIOBO, HAEA, MbICIb. MAET moToK wuHIeu, ux
KOJIHMYCCTBO HCOTPAHHMYCHHO, OHHU BCC (pPIKCI/Ipy}OTCSI, HAYMHAEM HX 3aIlliChIBATh
CBCPXY CJICBA M 3aKaHUYMBACM CIIpaBa BHU3Y.

MeTO)I ABJIACTCA HWHAWBUAYAJIbHBIM IIPOAYKTOM OJHOTO 4YCJIOBCKa WA
OOHOM  Tpynmbl. BelpaxkaeT UWHIWMBHUAYAJIbHBIE  BO3MOXHOCTH,  CO3JIAET
MPOCTPAHCTBO JJIsl TPOSIBICHUS KPEATUBHBIX CIIOCOOHOCTEH.

Metoa "Brain Storming”(Mo3roBoii mrypm)

ITyTéM MO3roBOM aTaky ydaluecs Ha3bIBatOT BCE, YTO OHU 3HAIOT U JYyMAIOT
10 O3BYYEHHOU Teme, mpobsieme. Bee naen mpuHUMAarOTCs, HE3aBUCHUMO OT TOTO,
IMpaBUJIbHBI OHU WUJIN HCT. Ponb YUUTCIIA — POJIb IIPOBOJHUKA, 3aCTABJIAA YIAIUXCS
pPasMbIIIATD, IIPU 3TOM BHUMATCJIbHO BBICITYIIHNBAS UX COO6pa)KeHI/I$I.
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Cluster-Method (rpo3mp)

Merton CHOyKHT [Ji1 CTHUMYJHPOBAHHUS MBICIUTENBHON JEATEIBHOCTH.
CHnoHTaHHOCTh, OCBOOOXKAEHHAS! OT KaKoi — MO0 1eH3yphl. ['paduyeckuii mpuém
CUCTEMATU3allMM MaTepuana. MbICIM HE TPOMO3AATCA, a 'Tpo3aarcs’, T. €.
pacrosaratoTcsi B ONpeIeJIEHHOM MOPSJIKE.

TexHoJIOrusl COCTaBJICHMS: KIIOYEBOE CJIOBO; 3alHUCh CJOB, CIOHTAaHHO
NPUXOISIINX B TOJIOBY, 3aIIUCHIBAIOTCS BOKPYT OCHOBHOTO ciioBa. OHU 00BOASTCS
Y COCJIMHSIOTCA C OCHOBHBIM CJIOBOM.

Kaxxnoe HOBoe cioBO oOpa3yer co0oii HOBOE SAPO, KOTOPOE BBI3BIBAET
JanpHenie acconranuu. Takum o0pa3om, cO34al0TCsl aCCOI[MATUBHBIC IIETIOYUKH.

Knacreppr moryr crarb Kak BeOylIMM NOPUEMOM HA CTAaJUM BbI30BA,
CUCTEeMATH3allM WH(OpMAIMK, TOJIYYEHHOW JI0 3HAKOMCTBA C OCHOBHBIM
HMCTOYHUKOM (TE€KCTOM) B BHJE BOIPOCOB WJIU 3ar0JIOBKOB CMBICJIIOBBIX OJIOKOB; Ha
cTaauu pedIeKCUr UCIIpaBICHUE HEBEPHBIX MPEIOIOKEHUN B MPEABAPUTEIIbHbBIX
KJlacTepax, 3aloJIHCHHME WX Ha OCHOBE HOBOM MH(OpMAlMU, YCTAHOBJICHHE
MPUYUHHO-CJICICTBEHHBIX CBS3€H MEXIY OTACIbHBIMUA CMBICIOBBIMU OJOKaMU
(MHIMBUAYAJIBHO U B TPYIINAX) TaK U CTPATETUEH YPOKA B LIEJIOM.

CoBpeMeHHBIN Tegaror — 3To, MPEekKIE BCETOo, pKask TBOPUECKas JIMYHOCTb,
COXpaHsIolas CIOCOOHOCTh K IMOCTOSIHHOMY CaMOIIO3HAHUIO U CaMOPa3BUTHIO.
OOyuast neTedt pa3HBIX HAIMOHAJIBHOCTEHM, YYHUTENlb O€3yCIOBHO JIOJDKEH
YUYUTBHIBATh UX PA3JIMYHBIC PETHOHATBHBIE U ATHOKYJILTYPHBIE OCOOCHHOCTH, OBIThH
METOJUYECKHM MOOWIBbHBIM. 3J€Chb Ha IOMOIIb HaM MPUXOASIT COBPEMEHHbBIC
ME€IarOrMYECKNE TEXHOJIOTUM WJIM MHHOBAIIMOHHBIE TexHONornuu. Ho Benp B nene
0o0y4eHHUs ¥ BOCIIUTAHUS IIKOJLHUKOB UJI€aTbHBIX METOJUK HE CyliecTByeT. 1 310
€lle pa3 J0KA3bIBAC€T TO, YTO MCIIOJIB30BAHUE TOJBKO OJHOM, IyCTh JAXXKE CAMOMU
XOpouied U COBPEMEHHON METOIUKH, MPUBOJAUT K OJTHOOOKOCTH B MpPEMNOIaBaHUU
moboro mpeamera. M TONBKO COBOKYMHOCTH Pa3HOOOPAa3HBIX TEXHOJOTHUH,
MIPUEMOB U METOJIOB MOXKET J]aTh HEOOXOIUMBIN HaMm pe3ysbTar. COOTBETCTBEHHO
yeM OO0JIbIIIe TEXHOJIOTHI MeIaror 3HAEeT U IPUMEHSIET, TEM JIyUIIIe.
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TECTUPOBAHUE KAK ®OPMA KOHTPOJISI HA YPOKAX
NHOCTPAHHOO SA3bIKA
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AHHoTauus. B nanHoii pabore paccMaTpuBalOTCs TeCThl, Kak cnenuduyeckas dopma
KOHTPOJISI Ha YPOKAax HHOCTPAHHOIO sA3bIka. ONMCHIBAIOTCS BHUJBI TECTOB, MPEUMYILECTBA
TECTUPOBAHUS TEepe]l OCTAILHBIMU (POPMaMU KOHTPOJIS, U MX HETOCTATKH.

KiroueBble cioBa: craniapTu3anus, TECT, UCIbITaHHE, (opMa KOHTPOJIA, KOHTPOJIBHO
U3MEPUTENIbHBIE HHCTPYMEHTBHI.

TESTING AS A FORM OF CONTROL
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS

E.F. Kodentseva, E.B. Pyshnograeva
Rossoshansky College of meat and dairy industry
e-mail: lady.codenczeva@yandex.ru

Abstract. This article deals with the tests as a specific form of control at the lesson of
foreign language. Their advantages and disadvantages are examined in it.
Keywords: a test, an experience, a form, instruments, quick quiz.

B Hacrosiiiee BpeMsi oTMeuaeTcsi BO3pacTarolasi pojib HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
0TCIOJ1a BO3HUKAET HEO0OXOIUMOCTh CTaHJapTU3aluu TpeOOBaHMIA,
IPEIbSABISEMBIX K 3HAHUSIM CTYAEHTOB. UTOOBI JOCTUYB 3TOH 11€7H, HEOOXOAUMO
HE TOJBKO TMOBBIIATh d()PEKTUBHOCTh MPEMOJaBaHUSI WHOCTPAHHOTO S3bIKA U
COBEpIICHCTBOBATh METOJAUKH O0yU€HHUs, HO U METOJIMKH KOHTpoJi. B HacTosmIee
BpeMs TPU MPOBEPKE KOMMYHHMKATUBHBIX YMEHUU B Pa3IUYHBIX BUIAX PEUCBOU
NEeATEIbHOCTH MPEANOYTEHUE OTHAETCS TecTaM. TepMHH «TecT» ObLT BBEIEH B
Hay4HbId 00uxon amepukaHckum rncuxosiorom [x. Kerremnom B 1890r. nmms
0003HAaYEHUsI TCUXOJOTHUYECKHX Npo0, TO €CTh, CHEIHUANbHO pa3paboTaHHBIE
CTaHJIAPTU3UPOBAHHBIC METOJIWKH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MOXHO HW3MEPHUThH
pasIuuus MEXKIYy WHAWNBUIAAMHU WM PEAKIUSIMH OJHOTO WHIWBHIA B Pa3IMYHBIX
YCIIOBHUSIX.

Tect — 310 cneuuduueckas GopMa KOHTPOJs, OCHOBaAaHHAs HA BOIPOCAX C
MHOKECTBEHHBIM BHIOOPOM OTBETOB UM TIOITOMY OoJiee 0OHEKTUBHA, HE3aBUCHMA U
yoOHa 715 mpoBepKu. TecTupoBaHe MOMOTaeT ONEePaTUBHO MPOKOHTPOIUPOBATH
YPOBEHb YCBOCHHMSI 3HAHWW Y4YaIIUXCS U BBISIBUTH TMPOOEThl B 3HAHMSIX.
TecTupoBanre MOXKET MPOXOJUTh KaK B YCTHOHM, TaK U B MUCBMEHHOW (opme, B
YCIIOBUSIX PabOThl B ayJAWTOPUH W HA BHEKJIACCHBIX WHAMBUAYAJIbHBIX WIU
TPYNIOBBIX 3aHATHUSX. T€CTBl MOTYT WCIOJIB30BAaThCA KakK JUIsl 3aHSATHUH IO
PYKOBOJCTBOM  MpenojaBaTess, TaK W JUIsl CaMOCTOSITENbHOW  paboThI
o0Oy4Jaronierocs. Cneunduka Ttecta kak (GOpMbI KOHTPOJIA 3aKIIOYaeTCs
B CJIEAYIOILIEM:
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1. Tect npoBOAWTCS B paBHBIX MJIsI BCEX HCIBITYEMBIX YCIOBUAX: OHU
paboTarOT ¢ OJMHAKOBBIM MO 0OBEMY M CIOKHOCTH MAaTEpUaJIOM B OJHO U TO XKe
BpEMHI.

2. Tect xapakTepus3yeTcsi KOJMYECTBEHHBIM BBIPAKEHHEM KayecTBa
BBIIIOJIHEHHS 3aJaHMsl. Pe3ylbTarhl BBINOJHEHUs 3aJaHMM TECTa CPaBHUBAKOTCS
C 3apaHee MOATOTOBICHHBIMU 3TajOHaMHU (KJIIOYaMH), YTO IO3BOJIAET JIETKO U
TOYHO YCTAHOBUTH IHPAaBUIBHOCTh WJIM OIIMOOYHOCTH JEWUCTBUN, OOECHEUYUTH
OOBEKTUBHOCTh W YHU(PHUIIMPOBAHHOCTH TPOBEPKH, HE3ABUCUMOCTb OIICHKH
pE3yNbTATOB.

3. UeTkas onpeeeHHOCTh POPM U COACPKAHUS 33JaHUS U BCEH CTPYKTYPHI
TECTa JENaeT TECTOBBIM KOHTPOJIb 3KOHOMHUYHBIM, T. €. IO3BOJISIET IPOBEPUTH
OJTHOBPEMEHHO OOJIBLIYIO TPYIIY 00y4aeMbIX U 3HAYUTENbHBIA 00BEM MaTepuasna
y KaXJ0r0 HUCIBITYEMOTO.

TecTupoBaHue NnpegHa3HAYEHO:

a) JUIsl BBIABIICHUS M KOPPEKIUHU HEIOPa0OTOK JIEKCHUKO-TPaMMaTHYECKOTO
IIaHa;

0) 14 onpeiesieHUs] ypOBHSI KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLIUU.

CerogHst cymiecTByeT OOJIBIIOE KOJMYECTBO Pa3HOOOpA3HBIX TECTOB, HO
€IMHON CHUCTEMBbl KJIACCU(PHUIMPOBAHUS TECTOB K HACTOSIIEMY BpPEMEHH
MeIarorMUeCcKOi HayKoH ele He pa3padoTaHo.

B 0CHOBHOM TECTOBBIE 3a/IaHUS IETATCS HA CIEAYIOLIUE TPYIIIbI:

. OTKPBITON (POPMBI (TECT, BOIPOCHI KOTOPOTO HE COAEPKAT BAPHUAHTOB
OTBETOB, T.€. YYEHUK JIOJKEH CaM HaIlUCaTh OTBET);

. 3aKpBITOM (HOPMBI (TECT, C BHIOOPOM M3 HECKOJBKUX MPEII0KEHHBIX
BApUAHTOB OTBETOB);

. Ha COOTBETCTBUE (TE€CT, B KOTOPOM HEOOXOIMMO YCTAaHOBUTh
COOTBETCTBHE MEXKAY PJIEMEHTAMHU );

. Ha YCTAHOBJICHHE MPABUIBLHOM MOCIEA0BATEIBLHOCTH (TECT, B KOTOPOM

HEO0OXOIMMO yKa3aTh MOPSAIOK JCUCTBHI).

[To dopme mnpennaraempix (MM HE TpeNaraeéMbiXx) BapUAaHTOB OTBETOB
TECTOBBIE 3aJJaHUSI MOTYT UMETh:

. MHOKECTBEHHBIN BBIOOP — ATH 33JIaHUS MPE/IOJIaraloT BEIOOP OJTHOTO
MPaBUJILHOTO BapuaHTa U3 TpeX W Oojee MPeMTOKEHHBIX BapuaHTOB. OIHAKO
y4YUTEeIh HE JOJKEH 3a0blBaTh, YTO TMPU KCIOJH30BAHUM 3aJaHUN ¢
M30UpaTEIbHBIMU THUIIAMU OTBETOB HENb3sl cOpachiBaTh CO CUETOB BO3MOXKHOCTH
CIIy4ailHOTO YraJIbIBaHUs OTBETOB;

. aJbTEPHATUBHBIA BHIOOP — BBIOOP MPABUIIBHOTO WJIM HEMPABUIBHOTO
otrBeTa. Hanpumep, «a-HeT», «BEpPHO-HEBEPHOY;

. MEePEKPECTHBIA BBIOOP — BHIOOP Map U3 JABYX OJIOKOB, OOBETUHEHHBIX
O0ITUMU TIPU3HAKAMU;

. TpaHChOPMAIINIO — TMPUMEPOM TaKOTO 3aJaHUS CIYKUT HU3MCHCHUE
(dbopMBI TI1arona;

. 3aMeHy, TOJCTaHOBKY — UW3MeHeHHue (OpMBI  MPEAIOKCHUS

MOCPEACTBOM MOACTAHOBKH OJIHMX YaCTEH peuu Ha JPYTrue;
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= YHOPAAOUCHUC — 3a/laHMsA, HAIIPABJIICHHBIC Ha ITOCTPOCHUA 3JICMCHTOB
B IIPABUJIBHOM IIOPAAKE,

. 3aBeplieHre (OKOHYaHWE) — 3aJaHue Ha  CaMOCTOSITENIbHOE
BOCIIOJIHEHHE HEJIOCTAIONICH YacTU MPEIJIOKEHHUs, THOO TEKCTa,
. BHYTPHS3bIKOBOE TNepedpasupoBanue — Hauboyiee TOYHAs Tepeaaya

CBOMMH CJIOBAMHM MBICIM aBTOpa. lIpuMepoM Takoro 3amaHus MOXKET CIIyKHUTb
nepeckas JIMbo caMoro TeKCTa, IM00 pparMeHTa ITOro TEKCTa;

. MEXbSI3bIKOBOE TIepedpazupoBaHue — MEPEBO/I.

JIist  03HAaKOMJIEHHS C YypPOBHEM 3HAHMA ydaluxcs W I OOIIeH
JMAarHOCTUKM TNpeAHa3HadyeHbl 0030pHbIE U 000OIIaronme tectol. [Ipu n3yuenunn
pPa3rOBOPHBIX TEM MPUMEHSIIOTCA TECTbl — BHUKTOPUHBI CTPAaHOBEIYECKOTO U
JUTEPATYPOBEAUECKOr0 XapakTepa. OHU CIOCOOCTBYIOT PacCIIMPEHUIO Kpyro3opa
y4Yaluxcs, yriayOJeHUWI0 MX 3HAaHWW MO CTpaHaM HM3y4aeMoro Si3blka U MOTYT
CILY’KUTh MaTE€pUaIOM JUIi MOArOTOBKH K OJMMIIMAaZaM U KOHKypcaM. [IpaBuiibHast
IIOATOTOBKA TECTOBOIO Marepuaia Mo OTACJIBbHBIM TEMAM JA€T BO3MOXXHOCTB IS
Oojee JETaJbHOIO aHaiM3a OLIMOOK, JOMYCKAaeMbIX ydaulumucs. Psg TectoB
COCTOMUT U3 JIBYX YpOBHEH, KOTOpbIE, 0a3UpysChb Ha OJHOM U TOM XK€ JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKOM MaTepHalie, Pa3jINYaroTCsl CTEINEHBIO CII0XXHOCTH 3aJaHMs, YTO
JaeT BO3MOKHOCTh HHJIMBHUIYAJIBHOTO IOAX0/A K 3HAHUSM YYaIIuXCs

OnbIT paboOThl Ha pa3IUYHBIX 3Tanax OOYYEHHs] HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY
MOKa3aJl CIeAYIOIINE MPEUMYILECTBA IaHHBIX TECTOBBIX 3aJaHMil:

- METOJMKa WX OpraHu3allid, MPOBEJIEHUS W MPOBEpPKA HE MPEICTABISAET
TPYJAHOCTH JIJISl yUUTES;

- NpU MPAaBWIBHOW OpraHu3aluu padOThl TECTHl MO3BOJISIIOT OBICTPO, B
TeueHue 4-5 MUHYT, IPOBECTH (PPOHTANBHYIO MUCbMEHHYIO MTPOBEPKY MOHUMAHUS
CTYJ€HTaMHU U3y4aeMOT0o MaTepHaa;

- TECTbl NPOCTbl MU JIOCTYNHBI Kak JJs CWIbHBIX, TaK U U1 CJA0bIX
yuanuxcs. JlaHHbIi preM padoThl CTUMYJIMPYET UHTEPEC YUAIIUXCS K U3yUEHUIO
WHOCTPAaHHOTO s13bIKa. HO SI3BIKOBOE TECTUPOBAHUE BCE, K€ SABISAETCSA MPOLELYPOI
[I€IarOTMYECKUX U3MEPEHUN, KOTOpas HE JIMIIEHA XapaKTePHbIX IPOTUBOpeunii. B
Haubosiee oOLIeM BHJE paccMaTpUBAEMbIe MPOTUBOPEUUS CBOJATCS K TOMY, UTO
CTpEMJICHHE TOBBICUTh OOBEKTUBHOCTH MEJArOrMYECKUX M3MEPEHUI MPUBOIUT K
YHU(PHUKALUU MIPOLETYPHI S3bIKOBOTO TECTHUPOBAHUS 0€3 ydeTa MHAMBHIYaIbHBIX
cnocobHocTe  smuyHOCTH.  CTaHmapTu3auus — SI3bIKOBOIO  TECTUPOBAHUS,
NPOJMKTOBAHHAS CTPEMJICHHUEM TOBBICUTh HAJEKHOCTh M OOBEKTUBHOCTh
NPUMEHSEMBIX KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENIbHBIX HMHCTPYMEHTOB (TE€CTOB), HEPEIKO
BBIPAKAETCS B COMPOTUBIICHUU MOMbBITKAM BHEJIPUTH B MPAKTUKY M€1arOrHYECKUX
U3MEpPEHUI albTepHATUBHOE SI3bIKOBOE TECTUPOBaHME, oOecreduBarolee Ooliee
MOJIHBIA y4eT MHJAMBHAYaJIbHBIX OCOOEHHOCTEH OOydaronmxcsi M CHocoOHOe
COOOIIUTh YYaCTHHKAM LEHHYIO MH(OPMALNIO, CYHIECTBEHHYIO JI MOBBILICHUS
yueOHBIX pe3ynbTaToB. HakoHel, cyliecTByromas KOJWYECTBEHHAs Mapagurma
SA3BIKOBOTO TECTUPOBAHMS, TO €CTh OPUEHTALMs Ha KOJIMYECTBEHHYIO HOpMY (Bce
NEPEeBOAUTCS B Oaiibl), CO37aeT JOXKHOE BIEYATIEHHE, YTO YCHEX ecCTh
KOJIMYECTBEHHBIM TMOKa3aTenb. I[Ipu 3TOM CYIIECTBEHHO CHUXAETCA POJIb
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A3BIKOBOI'O TECTa KAaK TyMaHUCTUYECKOrO HHCTPYMEHTA NEJaroru4ecKux
W3MEPEHUM.

AHanu3 mnpoOsieM yKa3blBaeT HAa HEOOXOJUMOCTh COBEPIIECHCTBOBAHUS
CYLIECTBYIOIIMX B MEAArOrMYECKOW IPAKTUKE BHUIOB SA3bIKOBOIO KOHTPOJIA, B
YaCTHOCTHU TECTUPOBAHUS.
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AHHoTanusi. CraThsd TOCBSIIEHA TEXHOJOTMM MPOEKTHOW paboThl Ha ypokax
aHriuiickoro s3pika. [IpoekTHas paboTa cHmocoOCTBYET JOCTHIKEHHUIO OCHOBHOM L€NU
MOJIEpHU3alMU 00pa30BaHUsl — YJIYULICHUIO KadecTBa OOYYEHHS, YBEJIUYEHHUIO OCTYMHOCTH
o0Opa3oBaHus, O00ECHEUEHHI0 TapMOHMYHOIO Pa3BUTHUS JIMYHOCTH, OPHEHTUpPYIOLIEHCS B
MH(OPMALIMOHHOM TMPOCTPAHCTBE, MPHUOOIMIEHHON K HWHQOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKALHOHHBIM
BO3MOKHOCTSIM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH U 00Jaatonieil nHPOPMaIMOHHOMN KyJIbTYypOH.
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THE TECNOLOGY OF PROJECT-BASED LEARNING
OF ENGLISH LANGUAGE

L.V. Kovaleva
Dubovskaya secondary school
e-mail: Kovaleva_lv_belgorod@mail.ru

Abstract. The article is devoted to the technology of project work in English lessons.
Project work contributes to achieving the main goal of modernization of education — to improve
the quality of education, increase access to education, ensuring harmonious development of the
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personality, oriented in the information space, introduction to information and communication
capabilities of modern technologies with the world of information.

Keywords: technology, method of projects, research, problem, separate action,
presentation.

Hcnons3zoBanne uHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX ~TEXHOJOTHUH  Ha
ypOKax aHTJIMMCKOTO A3bIKa CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO MOTHUBALMU YYAIIUXCS U
aKTUBM3ALMA UX PEUYEMBICIUTEIBHOU NeATEeIbHOCTH, I(H(PEKTUBHOMY YCBOEHUIO
y4eOHOro marepuana, (OPMUPOBAHMUIO LIETOCTHOW CHCTEMbl 3HAHUM, MO3BOJSET
YBEJIMYUTH TEMI paboThl HA ypoke 0e3 yiiepOa /uisi yCBOSHHUS 3HAaHUHN yJaluMuCsl.
B pabore paccMoTpeH MeTOJ MpoeKTa, crnenuduka HCHOIb30BAHUS MPOEKTHOMN
METOJMKM Ha YpPOKaxX aHIJIMMCKOTO SI3bIKa, TEXHOJOTHS IPOEKTHOrO0 OO0y4YeHUs,
TeopeTnueckre ocHoBbl mnpumenenuss MKT B oOpaszoBarenbHOM mpolLecce u
ucnosb3oBanue cpencts UKT npu 00yuyeHun HHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

[IpoekTHass MeTOAMKA SABJIAETCS MPUBJICKATEIBHOW TMpU  OOYYECHHH
AHTJIMACKOMY SI3bIKY U KYJIBTYPE MEXKIMYHOCTHOTO OOIICHMS, TOTOMY YTO OHa
MIPEKPACHO YKJIAJBIBAETCS B HOBYIO MapajaurMy oOpa3oBaHMsl, HAMPABICHHYIO Ha
CUCTEMHO-JIEATEIIbHOCTHBIN 1moxo1 u popmupoBanue Y'Y /1.

B ocHOBe MeTona NMPOEKTOB JIEKHUT Pa3BUTUE IO3HABATEIBHBIX HABBIKOB
yYalUXCs, YMEHHA CaMOCTOSITEIIbBHO KOHCTPYMPOBaThb CBOM 3HAHUS, YMEHUU
OpPUEHTHPOBATHCSI B UHPOPMALIMOHHOM IMPOCTPAHCTBE, Pa3BUTUE KPUTHUECKOTO U
TBOPYECKOT'O MBIILIJICHUS.

OcHoBHast uaesi MeTofa MPOEKTOB 3aKIIYAETCAd B TOM, YTOOBI MEPEHECTU
aKLIEHT C Pa3JIM4yHOrO BHJA YNPAKHEHUH HA aKTHUBHYK MBICIUTEIBHYIO
NEeATEIbHOCTh y4Yaluluxcsi, TpeOyIoUIyl0 [Uisi CBOETO OQOpPMIIEHUS HMCKYCHOIO
BJIQJICHUSI OTIPEEIIEHHBIMHU A3bIKOBBIMU cpeacTBamu [1,14].

[IpoektHas paboTa uMeeT OO0IIYI0 CTPYKTYPY HE3aBUCUMO OT BHJIA MTPOEKTA
U 3Tana o0y4eHus:

— IeSITEIbBHOCTD YUUTEIIS;

— IeSITEIBHOCTD yYallluXCSl;

— pe3yJIbTaT MPOEKTHOMN AEATEIBHOCTH.

PaccmoTpum  kaxaplid dTam pabOThI HaJa MPOEKTOM, B3SB 32 OCHOBY
YHHUBEPCAJIbHYIO CXEMY, TOIXOJSIIYI0 AJisi pa3paboTKy JI000ro THMa MPOEKTa, B
COOTBETCTBHUH C TPEOOBAaHUSIMHU rOCYJapCTBEHHOTO 00pa30BaTEIbHOIO CTaHAAPTA.

[TepBb1it JTamn: MIPEIOKEHUE TEMBI VICCIIEOBAHMS, BBIOOD
npoOiemMbl/podsieM mpoekTa. Haunnas HOByIO Temy, HEOOXOAMMO HalleTUBATh
yyaluxcsd Ha TMOUCK HH(POpMAIMM U MAaTEpUajoB, KOTOPbIE OHHM CMOTYT
UCIIOJIb30BaTh B CBOUX Oyaymux mpoekTtax. Pa3paboTka ydeOHOro mpoekrta
HAYMHAETCS C MJIAHUPOBAHUS €ro COoIepkKaHusl. 3/1eCh YUUTENI0 HEO0X0IUMO:

o [IponymaTs TeMy npoekTa. Tema npoekTa MOXKET ObITh MPEAJIOKEHA U
CaMUMH yYEHUKaMHU.

o CdhopmynrpoBaTh OCHOBOIIOIATAIOLIHI BOIIPOC.

o CdhopmynupoBaTh TUJAKTUUECKUE LIETH MPOCKTA.

o CdopmynupoBaTh METOAMYECKHUE 3aJaUH.
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o Hanucath kpaTkyio aHHOTaIMIO, KOTOpas BKJIIOYAET B ceOs: BO3pacCT
YYaCTHUKOB TMPOEKTa, Y4YEOHbIE TEMBbI, KOTOpPbIE OXBATBHIBAIOTCA B Y4YECOHOM
MIPOEKTE, OITMCAHUE OCHOBHBIX M3YYaEMBbIX TEOPETUUYECKUX IMOJOKEHUN U KPaTKOe
O0OBSCHEHHE TOTO, KaK MPAKTUYECKUE 3aHATUSA U CAMOCTOSATEIbHbIE UCCIEIOBAHUS
MOMOTYT YYalllUMCSI COOTBETCTBYIOIIETO BO3pacTa OTBETUTh Ha MPOOJIEMHbIC
BOIIPOCHI U BONPOCHI TEMBI Y4E€OHOU MPOrpaMMBI.

o [IpogymaTe  TEMBbI CAMOCTOSITEIBHBIX HCCIEAOBAHMM I Tpynn
yyalxca. YUYEHUKH MOTYT M CaMOCTOSATENbHO (OPMYyIUPOBATH MPOOIEMBI
(Tembl) MHANBUAYAJIbHBIX UCCIEAOBAHUI B paMKax 3asBJIEHHOIO IIPOEKTA.

o CdopmynupoBaTh BOIMPOCH y4eOHON TEMBbI, MO CYTH SIBIISIOIIMECS
npoOJIeMHBIMH, 3aJaBa€Mbleé B paMKaX OJHOM TeMbl, MMOMOTalOT HUCCJIEI0BAThH
pa3InyHbIE CTOPOHBI OJJHOTO OCHOBOIIOJIATAOIIEr0 BOIIPOCa.

o ChopmynupoBaTh BMECTE C YYalIUMHCS THUNOTE3y(bl) pPEIICHUS
npoOieM. ['unoTe3pl BO3HUKAIOT KAK BO3MOXHBIE BapHUAHTHI PELICHUS MPOOJIEM.
3aTeM B XOJI€ UCCIIEIOBAaHNI OHH TIOJBEPratOTCs MPOBEPKE.

o [IponymaTh,  Kakoe  MPOrpaMMHO-TEXHHYECKOE  oOecreyeHue
HEOOXO0UMO JIs IPOBEACHUS yueOHOTO MpoeKTa. 3AeCh ke HeOOXOIMMO yKa3aTh
CIHICOK BEO-CallTOB U JINTEPATYpBHI.

o [Iponucarsb 3Tarnsl paboThl HAJ TPOEKTOM.

o Bri6pars BMecTe ¢ yyammumucs GopMmy npeseHtanuu npoekra. opma
NPE3EHTAld MOXET OBITh JI00asi, Hampumep, UHPOPMALMOHHBIN OJIJIETEHb,
npe3eHTalys B mporpamme Power Point, mokiman wiy npeacraBieHue BeO-caiira.

HNanbHeimass pabota HaJ TPOEKTOM Ha ATOM JTale BKIIOYAET BBIOOD
YYEHUKaMU T€Mbl HHANBUIYaTbHbIX UCCIEAOBAHUN. Y UalllUeCs TAKKE ITAHUPYIOT
CBOIO JIESITEIbHOCTh UHAWBHUAYAJIbHO WUJIU B TPYIINax.

Bropoii aTan — 310 cornacoBanue oOmel JTUHUK pa3paboTKu mpoekrta. Ha
JAHHOM  CTaguu YYHUTENI0 HEOoOXOJAMMO CKOPPEKTHPOBATH IUIAHUPOBAHUE
CaMOCTOSITEJIbHBIX JEUCTBUM YUYaIIUXCS.

Tpetuii sran. Odopmiienue paboTel Haa poekToM. [IpeseHrarus npoekra.
OOcyxkaeHue npe3eHTaluy U OJIyYeHHbIX Pe3yIbTaTOB.

ITocne mnpocMoTpa U OOCYXKIEHHUS BCEX TMPE3CHTAIUN ONpeestoTCs
Jy4ime. Y4YuTelno HeoOX0AUMO OOCYyIUTh C YUYCHHUKAMU UX MHEHUE O paboTe HaJl
MPOEKTOM, TPYIHOCTH, BO3HHUKILIHE IPHU €ro BHIMOJHEHUH, & TAaKXKE BbICKA3aTh
no)keaHus Ha OyAayiiee.

Ha sTane npakTuyeckoro mpuMeHEeHus MPOeKTa JTyUIlIre MPOEKTHbIE paOOThI
UCIIOJIB3YIOTCSl YUUTEISIMUA Ha YPOKaxX aHTJIMMCKOTO SI3bIKA B PAa3HbIX KJaccax Kak
HaTJISJIHBIE W TpakTHUYecKue mocoOus. B kabwHeTe aHTIMHCKOTO S3bIKa MOYKHO
MIPOBOJIUTH BBICTABKY JYUITUX MPOEKTHBIX PadOT, YTO TAK KE SIBISETCS MOIIHBIM
CTUMYJIOM JIJI1 YYEHUKOB.

Baxueimyro posib Ipu OpraHu3auy MPOEKTHOM AEATEIBHOCTH BBINOJIHSIET
caM yuuTenb. JlesTenbHOCTh MpernojaBaresis Ha pa3HbIX 3Tanax meHsercs. Ha
MOJITOTOBUTENILHOM 3Tarie MpeodiaaeT peryIsaTUBHO-OpraHU3allMoHHas QyHKIH,
KOTOpasi COCTOMT B TOM, 4YTOObl WHULMHUPOBATH HJEU MPOEKTA WU CO3JaTh
yCIOBUSL Uil TIOSIBJIEHHST HJAEM MPOEKTa, a TakkKe OKa3aThb IOMOIIb B

82



NEpPBOHAYAILHOM PAMOYHOM IUIaHUpoBaHWU. Ha OCHOBHOM 3Tame peaiu3anuu
MPOEKTa TNPENnojaBareib BBICTYAET B POJU IOMOIIHHUKA, KOHCYJIbTaHTa II10
BOIIPOCAM, HCTOYHHMKA JOMOJIHUTENbHOW uH(MopMmanuu. CyliecTBeHHas poJib
OTBOJIUTCS KOOPJAMHAIIMM JCHUCTBUN MEXIY OTICIbHBIMU MUKPOTpyNIaMu U
yYaCTHUKaMU MpoekTa [2, 75]. YuuTenb OLIEHUBAET MPOCKTHYIO JEATEILHOCTh U
MOJIBOJIUT UTOTU PabOTHI.

HeynauHo BBINOJHEHHBIH MPOEKT TakKe UMEET OOJIbIIOE MOJOKUTEIBLHOE
nejarorndeckoe 3HaueHue. Ha srame camoananusa, a 3aTeM 3alllUThl YUYUTEIb U
yyaliecs: aHaIU3UPYIOT JIOTHKY, BBIODAHHYIO MPOCKTUPOBIIMKAMHU, MPUYUHBI
HEeyJa4, MOCIEACTBUS AesTeNbHOCTH. [loHMMaHne ommOoK co31aeT MOTHBAIUIO K
MOBTOPHON JESATEIBHOCTH, (POPMUPYET JHMYHBIM HHTEPEC K HOBOMY 3HAHHIO.
[logobGHast peduiekcuss mo3BosiAeT  C(HOPMHUPOBATH  AJNEKBATHYIO  OLEHKY
(caMOOI1IEHKY) OKpY>Karollero Mmupa u ceost B arom mupe [3, 119].

BoinonHeHne NpPOEKTHBIX 3aJaHU M ydyacTHE B TIPOEKTE IO3BOJIET
yydaluiuMmcsl BUAETh MNPAKTUYECKYIO IMOJIb3Y OT HM3yYEHHUsS AHIJIMHCKOIO S3bIKA.
CrnencrtBueM HTOrO SBJSETCS TOBBIIIEHUWE HMHTEpeca K y4eOHOMY HpPEIMETY,
UCCIIEIOBATENbCKOM paboTe B mpouecce «100bIBaHUS 3HAHUI U UX IPUMEHEHMSI B
Pa3IMYHBIX MHOS3BIYHBIX PEUYEBBIX CUTYyallUsX, a 3HA4YMUT, CIIOCOOCTBYET
BO3pDaCTaHUIO KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIMM Yy4YallUXCs, Pa3BUTHUIO HX
SI3BIKOBO JIMYHOCTH, BRICOKOW MOTUBHPOBaHHOCTH [4, 377].

Takum  00pa3oM, TMpOEKTHAss METOJWKA SBJISIETCA  AJIbTEPHATUBOMN
TPaIUIIMOHHOMY TOJXOAY K 00pa30oBaHMIO, OCHOBAaHHOMY, TJIABHBIM 00pa3oM, Ha
YCBOCHUHU TOTOBBIX 3HAHUH U WX BOCIIPOU3BEICHHUU.
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OOPMHUPOBAHUE YYBCTBA IATPUOTU3MA CPEACTBAMU
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I'BITOY BO «PKMMII»
e-mail: abaturova.svetlana2013@yandex.ru

AnHOTanusA. PaccmaTpuBalooTCsl  pa3jMuYHbIE  METOJbl, IPUEMBI, COBPEMEHHBIE
TEXHOJIOTMM KOTOpbI€ TOMOTAlOT cJejaTh 3aHATUS WHTEPECHBIMH U MO3HABATENIbHBIMHU,
NPUBUBAIOT OOyYalOIIMMCSl yBaXCHHE U JIIOOOBb K cBoei poauHe. KomMMmyHHKaTHBHas
HAIpPAaBJIEHHOCTh TpPEIMETa, ero OOpalleHHOCTh K H3YYEHHIO OblTa, UCTOPUH, JHUTEPATYpHI,
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TpaAuIUi, KyJIbTYphl Ja€T LIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH MO BOCHUTAHUIO YYBCTBA MAaTPUOTH3MA,
TOPJOCTH 3a CBOIO CTPaHy.

KuroueBble cjioBa: aTpuoOTUYECKOE BOCIIMTAHNE, KOMMYHUKAaTHBHAs HAIpaBJIEHHOCTh
npeaMeTa, BHEYpOUHasl IeATeIbHOCTh, Mpe3eHTalus, pedepar, GopMbl U IPUEMbI PaOOTHI.

FORMATION OF SENSE OF PATRIOTISM BY MEANS
OF ENGLISH LANGUAGE AMONG STUDENTS OF COLLEGES

O.A. Mihailovskaya, S.V. Abaturova
Rossoshansky College of meat and dairy industry
e-mail: abaturova.svetlana2013@yandex.ru

Abstract. Discusses various methods, techniques, modern technologies which help to
make the class interesting and informative, instill in students a respect and love for their
homeland. The communicative orientation of the subject, its appeal to the study of life, history,
literature, traditions, culture gives ample opportunities to educate a sense of patriotism and pride
for their country.

Keywords: patriotic education, communicative orientation of the subject, extracurricular
activities, presentation, abstract, forms and methods of work.

Bocnutanme mnarpuora cBoed PoaumHBI BO BCE BpeMeHa  SIBISIETCSA
IPUOPUTETHOM 3ajadyeil rocyJapcTBa, a B HacTosIee BpeMs TpeOyeT Hay4dHOIo
OCMBICJIEHUSI U BBIPA0OTKM KOHKPETHOW MpOrpaMMbl JEUCTBUH IO CO3JaHMIO
CTPOMHON  cHUCTEMBl  NAaTPUOTUYECKOTO  BOCHHUTAHHUA  OOyyaroumxcs B
rOCYJapCTBEHHBIX  OOIIE00pa30BATEIbHBIX  YUPSKIACHUSAX M YUPEKICHHSIX
JOTIONIHUTENbHOTO oOpa3oBaHus. K coxanenuto, B Hacrosimiee Bpems B Poccum,
BIIPOYEM, KaK M BO BCEM MUpE, HAOII0JaeTCsl ynajoK HPaBCTBEHHOCTH, HAaYaJlI0Ch
PE3KOE CHMKEHHE LIECHHOCTEN JyXOBHOU KYJIBTYPHI.

briBaeT mapagokCcalbHO, KOTJa y4YalllUueCs, W3ydaroT, HalpUMeEpP, CHUMBOJIBI
BenukoOpuTaHuu, HO IUIOXO 3HAIOT CUMBOJIMKY cBoedl Pomunbl. O kakoil xe
TOPJAOCTH MOXKET UATH peub?!

Bocnuranue mnarpuoTH3Ma MpPEACTaBISIET COOOM  IieJIeHarpaBiIECHHBIN
IpOLIECC BKJIIOYEHUS Yy4yalluxcsl B pPa3jMYHble BUIbl YYEOHOW W BHEYPOUYHOM
paboThl, CBSI3aHHOM MO CBOEMY COAEPKAHUIO C PA3BUTHEM MATPUOTHYECKHX
YYBCTB, CTUMYJIUPOBAHHIO X aKTUBHOCTH MO BBIPAOOTKE y ce0s1 3TUX MOPaJIbHBIX
KAa4eCTB.

Ha ypokax uHOCTpaHHOrO s3bIKa MbI BCE MbITaeMcs (HOPMHpPOBATH Yy
oOyJarolmuxcss TakuX OOIIeUeIOBEUECKUX IEHHOCTEH, KaK YBaXXHUTEJIbHOE U
TOJIEPAHTHOE OTHOIICHUE K JPYTroM KyJlbType U 0ojiee riry0OKoe OCO3HaHUE CBOEH
KyJbTYpbl. 3HAKOMCTBO C KYJIbTYpPOW CTPaHbl M3Yy4aeMOTO SA3bIKa IMPOUCXOIUT
IIyTEM CPAaBHEHMUS U MOCTOSIHHOW OLIEHKM MMEBIIUXCS paHHEE 3HAHUM U IOHATUH C
BHOBb IOJIYYEHHBIMH, CO 3HAHUSIMU U MOHSTUSIMHU O CBOEH CTpaHe, O cede cammuX.
DTOMy CHOCOOCTBYIOT 3a/laHusi Mo pyopukamu “Tpaauiiu ¥ oOblYaW aHIJIO —
roopsinux ctpan” u “Ilpazguuku Benukoopuranuu, CILIA”, « S u Mmou apy3bsa».
B pe3ynbraTe NpoucxoauT cBOEOOpa3HbIi AUATIOT KYJIBTYpP YCTAMH O00YYarOIIUXCS.
CpaBHuBas 3apy0€KHOIO CBEPCTHUKA U CaMUX c€0sl, CTpaHbl, CTYACHTHI BBIICISIIOT
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oO1miee u crenu@uIHoe, 9TO COCOOCTBYET O0BETUHEHUIO, COMMKEHHIO, PA3BUTHIO
NOHMMAaHUS U 100pOT0 OTHOLLIEHUS K CTpaHe, €€ JOASIM, TPaJAULIUSM.

B pamkax npuoOuieHust oOydaromuxcs K MaTpUOTUYECKOMY BOCIHUTAHMIO
MBIl HCIIOJIb3YEM Ha CBOUX 3aHATHUSAX CaMmble Pa3HOOOpas3Hble (GOPMbI U HPUEMBI
yu4eOHOW M BHEKJIACCHOM paboThl. CTYJEHTHl Y4acTBYIOT B MOJEJIMPOBAHUU U
pelIeHUH MpPOOJIEMHBIX CUTYyalluld, BUKTOPHHAX, COCTaBJICHUHU KpPOCCBOPHAOB,
HallMCaHUM COOOIIEHUH W JIOKJIAJ0B, IKCKYPCHUAX IO HCTOPUYECKHM MECTaM,
paboTaroT € MeYaTHbIMH MaTepUaIaMu.

[To3HaBaTEeNbHBIM aCHEKTOM TAKUX 3AHITHI SBIIAETCS yBEIMYEHHE 00BbEMaA
3HAHMM 00 OCOOEHHOCTAX KYyJbTYpPhl POJHOM CTpaHbl, 3HAKOMCTBO C
JnocTorpuMedaTesibHoCTAME MockBbl, BopoHexxa u 00iacTd, CBOEro pOJIHOIO
ropona Poccomb. BocrnuraTenbHbld aClEKT — OCO3HaHWE MNOHATHS “PomunHa’”,
“manas Ponuna”, 6osee riry0oKoe 0CO3HaHHE CBOEH KYJIbTYPHI.

Paboras no reme «Most Ponnnay, oGyuaronumcs mpeajiaraercsi nocemieHmue
KpPaeBeIUECKOro My3esl KOJUIE/DKa, OT3bIBBI O KOTOPOM OHM IPENOCTABISIOT Ha
U3Y4aeMOM SI3bIKE.

Paboras mo teme «Mosi ceMbs», OOyyarouiecss MU3y4aroT POJIOCIOBHYIO
CBOEH CEMBM, a 3aTeM IIPEJOCTABIIIOT IPOEKThl T'€HEAIOTMYECKUX JEPEBbEB
BILIOTH JI0 MSITOTO MOKOJIEHUS, 3HAKOMSATCS C UCTOPUEH POUCXOXKICHUS (pamMuiuii
Ha Pycu M y3HAIOT 3TUMOJIOTHIO MPOUCXOKIEHUS CBOMX COOCTBEHHBIX MMEH M
bamunuii.

[Ipn n3ydyenun temsl «I'epou 1 ropaoCTb TBOEH CTPAHBDY MbI 3HAKOMUMCS C
ouorpadusMu BBIIAIONIUXCS JIIOJCH CTpaH M3ydyaeMmoro si3bika U Hamied PoauHsl,
TaKXK€ M TpH HM3YYEHUM TakKuX TeM Kak «J/locTonpumMedyaTenbHOCTH aHIJIO-
roOBOpSIIIMX CTpaH», «OOpa3oBaHUe» HMEET MECTO KYyJbTYpOJIOTUYECKUNA ACTIEKT
oOy4eHMsl, CPABHEHHE HALIMOHAJIBHBIX KYJIBTYp Pa3HbIX HAPOJIOB.

bonpuryro pojie B MAaTPUOTMYECKOM BOCIWTAHWM IIKOJBHHUKOB HWIPAET
UCIIOJIb30BaHUE KpaeBequeckoro Marepuana. OOpaiieHue K  Marepuaiam
KpaeBeAUeCKOro XapakTepa MpUOIMKAeT WHOS3BIYHYI0 KOMMYHHUKALUIO K
JUYHOMY OIBITY OOy4YarollMXcsi, MO3BOJIIET UM OINEpUpOBaTh B yueOHOU Oecene
TeMU (pakTaMH U CBEACHUSIMH, C KOTOPHIMU OHM CTAJIKMBAIOTCS B MOBCEIHEBHOU
KU3HHM, B YCIIOBUSX HAXOXKIEHUS B POAHOW Il HUX KYJBType. 3HAKOMSCH C
WHOSI3BIYHON KYJBTYpPOH, 00ydarolmuecs MOCTOSHHO CPaBHUBAIOT €€ C POIHOM
KynbTypoil. IloaTomMy, dem oOmupHee Ta 00JacTh 3HaHUSA (PAKTOB POJHOU
KyJbTYpbl, KOTOPOW OMNEpUPYIOT OOyyaroluecs, TeM MPOJAyKTHBHee padoTa Mo
O3HAKOMJICHUIO C UHOU KYJIbTYPOW.

PaboTta ¢ mogoOHbIMU MaTepHallaMd YacTO MPOXOAUT B BHUIE MPOEKTOB,
KOTOpbIE TMO3BOJISIIOT OOYyYarolIMMCsl BBIPA3UTh CBOM MJIEU B YAOOHOH ISl HUX
dbopwme.

[Tpu BBIOOpE KpaeBeaUECKOTO MaTepuaia Mbl YUUTHIBAEM:

- COBPEMEHHOCTh MaTE€pUaJIOB Ui 00Y4arOIIMUXCs, T.€. OHU JOJKHBI TOYHO
IPENCTABIIATh, O YEM HUJIET PEUb;

- 3AMHTEPECOBAHHOCTh 00YYAIOIIMXCS B JAHHOM MaTepHae;

- IPUBS3aHHOCTH JIAHHOT'O MaTepuaia K IporpaMMHON TEME;

- COLMAIN3UPYIONIasl IEHHOCTh JaHHOI'O MaTepHuaa.
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Taxkum o0Opazom, dbopmMupoBanue Pa3sHOCTOPOHHE pa3BUTON
MOJUKYJIBTYPHOW JIMYHOCTH, €€ MHPOBO33PEHHUS, YYBCTBA MAaTPUOTH3MA U
HAallUOHAJIBHOTO ~ JIOCTOMHCTBA  BO3MOYKHO  IIPU  CHUCTEMHOM  OCBOEHUU
HAIlMOHAIBHOM KYJBTYphl 4Y€pe3 YpPOUHbIE U BHEKJIACCHbIE (OPMBI pabOTHI C
oOydaromumucs. BxiloueHue STHOKYJIBTYPHOTO Marepuaiga B  COJEp)KaHHE
3aHSATHM  WHOCTPAHHOTO  sI3bIKAa  CIOCOOCTBYET  peaju3allid  BOCIHUTAHMS
POCCHUICKOTO MaTpUOTU3MA.

[TpoexTHas NEATEeIbHOCTD OYCHb s dexTuBHA. C nomol1ipto
UH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN HAIIM CTYJIEHTHI CO3JAaI0T HE TOJIBKO KpPacO4YHbIC
Ipe3eHTAllUY, HO ¥ CHUMAIOT HeOOoblIre (PUIBMBI O CBOEM y4E€OHOM 3aBEACHHU,
ropojie Ha aHMNIUKUCKOM s3bike. Oco0yro pagocTh OOYy4aroUIMXCs BBI3BIBAET
oOlIlleHHE CO CTYJIGHTaMHu JPYruX yueOHBbIX 3aBefieHWW ropoja. B Takom ciydae
OHM TMPEACTABIISIIOT JOKJIAAbl W NPE3CHTAlUHd O CBOEM Y4YEeOHOM 3aBEJICHUU U
CTYZACHUECKOHN XKM3HU Ha OTAEJICHUSX, a TaK’Ke OOMEHUBAIOTCS BIEUYATICHUSIMHU O
KU3HU CTYJEHTOB B JPYTUX CPEIHUX CHEIHABHBIX YUEOHBIX 3aBEICHUSX.

B 00yuenun MHOCTPAHHOMY  SI3BIKY B MaTPUOTUYECKOM IJIaHe
UCIIOJIB3YIOTCSA MAaTEPUAIIBl PA3JIMYHOIO XapaKTepa: COLMAIBHOIO, HCTOPUYECKOTO
u reorpaduueckoro. Paznmuunbie Gopmbl ydeOHOU paOOTHI: UTphI, OpeHH-PUHTH,
KOH(EpEeHLIUH, COUMHEHUS], YPOKU-3KCKYPCHUH, IPOCMOTP U 00CyXJIeHuE (PUIbMOB,
ayJUpOBaHUE TEKCTOB, POJIEBbIE MIPbl TakkKe OHPPEKTUBHBI HA YypOKax
AHTJIMHACKOTO A3bIKa MATPUOTUYECKON HANPABICHHOCTH. bilarogatHoi moyBou Jjist
MIaTPUOTUYECKOTO BOCIHUTAHUS SIBISAETCS BHEKJIACCHAs ACATEIbHOCTh. Jlis
MOBBIIICHUS SI3bIKOBOM KOMIIETEHIMM BO BHEYPOYHOE BpeMsl HEOOXOIUMO
MOJJIEP>KUBATh UHTEPEC K MPEIMETY Yepe3 pa3sHOOOpa3HbIE MEPONPUSITHS: y4acTHE
B HEJZIEJIE MHOCTPAHHOTO S3bIKA, KOHKYPC YTEIOB HA AHTJIMKWCKOM SI3BIKE. Y MEHUE
MIPE3EHTOBATh CBOE TBOPUECTBO, MPOSIBUTH CE€0S1 B TOM BUJI€ TBOPUYECTBA, KOTOPBIN
TeOs1 MHTEpeCyeT — BaKHbIM IOKa3aTeslb YCHEIHOCTH oOydarommxcs. OudeHb
NEPCIEKTUBHBIM HAMpPaBJICHUEM CTaJI0 COCTAaBJICHHUE allbMaHaxa U COOpPHUKOB,
KOTOpBIE MEPUOINYECKH BBIITYCKAIOTCS Ha pa3IM4HbIC TEMBbI, BKIIOYAIOIINE B ce0s
CTaTby 00 UCTOPUU U KYJbTYPE CTPAHbl U MAJION POJUHBI.

OpHuM U3 cocoOOB BOCIUTAHUS NMATPUOTH3MA CIIYXKHUT BBITYCK CTEHTA3eT
Ha aHMVIMACKOM SI3bIK€, B KOTOPBIX OTPa)kaeTcs >KW3Hb HAIIero Yy4eOHOro
3aBEJICHNUs1, CBOETO I'OPOAA, 4 TAKKE CTAThU O JIOIAX, KOTOPBIE MPOCIABUIIA TOPO.

NHTerpupoBaHHble  YPOKH, KOTOpBIE Mbl  IOCTOSSHHO  IPOBOJUM,
CIIOCOOCTBYIOT MAaTPUOTUYECKOMY BOCIUTAHUIO U TOJEPAHTHOMY OTHOILECHUIO
K UHOSI3BIYHOM KynbType. MHTerpupoBaHHBIN (CMEIIaHHBIA) YpOK 3TO ocobas
dbopma ypoka, KoTopasi BMEUIaeT B €0 HECKOIBKO PA3IMYHBIX MPEAMETOB, TECHO
CBA3aHHBIX MEXIy co00M Tpu HU3y4yeHUHM OJHOM Tembl. ['pamoTHO
OpraHU30BaHHbI MHTETPUPOBAHHBIA YPOK OOBEAMHSIET pa3Hble MPEIMETHBIC
o0nacTd, HampuMmep, HCTOPHUIO U JUTepaTypy WIM Treorpaduio U UCTOPHIO.
AHIIMICKUNA  s3BIK  OCOOBIA  TIPEIMET U MPEANojaracT  MEXKYJIbTYPHYIO
KOMMYHHKAIINIO, TAKUM 00pa3oM, yueOHas nmporpamma BKIIIOYAET U3yUYE€HUE TaKUX
TEM KaK KJIMMar, reorpaduueckoe MOJO0XKEHHE, HUCTOPUS CTPaHbI, MPa3THUKU
U TPAAUIMKA HE TOJIBKO MHOCTPAHHOTO f3bIKAa, HO U CBOETO COOCTBEHHOTO. S3bIK
ABJISIETCS NHCTPYMEHTOM JUJIS BEACHUS MEKKYJIBTYPHOTO IUAJIOTA.
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B pamkax NaTPUOTHYECKOTO BOCITUTAHUS HaMU MIPOBOJISATCS
WHTETPUPOBAHHBIE YPOKH U BHEKJIACCHBIE MEPOMPUATHS, HA KOTOPHIX KO IHIO
nobenbl 00yJaroumecss Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE€ TOTOBSIT MPE3CHTALMKU U KPaTKUe
JOKJaJbl O CBOMX IMpabalymikax u Mnpajenyiikax, MpuOJM3UBIIMX To0eny Ha
bpoHTe U B ThUTy. OKCKYpPCHHM 1O HCTOPUYECKHMM MECTaM IOMOTar0T
B CTAHOBJICHUM TPAKJIAHCKOW TO3UIMHU, a Pe3yibTaT OTpaxkaercs B pedeparax
U TIPE3EHTAIMSX Ha AHTJIUICKOM SI3bIKE.

Takum o00pa3oM, MOXHO BBIIECJIUTh OCHOBHBIE BHJbl NAaTPUOTUYECKON
NEeATEIbHOCTH Ha YPOKaX aHIVIMMCKOTO SI3bIKa U BO BHEKJIACCHOW JEATEIbHOCTH:

— urpoBas (OpelH-pUHT, yMHUKH U YMHULBI);

— Hay4YHO-TIO3HaBaTeNnbHass  (KOH(EpPEHIMH, HWHTETPUPOBAHHBIE  YPOKH,
JOKJIAJbl, UCCIIEI0OBAHUA. .. );

— IUTepaTypHas (CTEHra3era, paccKasbl, O4epKH, MyOIUKalHUU. . . ).

Takum oOpa3oM, BOCHUTaHHWE MATPUOTU3MA U TPAXKITAHCTBEHHOCTH
OCYLIECTBIISIETCS. YEPE3 COJEPKAHUE M3Yy4aeMOI0 Marepuasa IyTeM IPUMEHEHHUs
pa3IMYHBIX METOJIOB W mpuemMoB. KpoMe TOro, Hajio MOMHHUTh, YTO OOIIEHHE Ha
aHTJIMACKOM $I3BIKE — O3TO MEXKYJIbTypHOE B3aumojielicTBre. Bo BHeypouHOit
JESATEILHOCTH TOCJE PA3IMYHBIX MEPOIPUSATUN KaK OJUH U3 BHUJIOB PEQIICKCHUH,
UCIIOJIb3YEMbIX HaMHU, SIBJISIETCS KPYTJIbI CTOJN. 3a KpPYIJIBIM CTOJIOM MBI
oOcykgaemM paboTy, NMPOBEACHHYIO BMECTE, W BbICKa3bIBA€M CBOE€ MHEHHE Ha
aHTJIMHACKOM U MTPU HEOOXOJIMMOCTH Ha PYCCKOM SI3bIKAX.

[IpoBonuTh  ypOKM  NATPUOTUYECKONM  HAMPABIEHHOCTH  YKU3HEHHO
HEe0o0xoauMo B HamM AHU. C NOMOIIBIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMHU YAA€TCs pellaTh BCE MOCTABJICHHBIE 33J]a4M 10 MATPUOTHUYECKOMY
BOCIIUTAHUIO O00YyYarolUXCcs. OTOMY CHOCOOCTBYIOT Marepuaibl pPa3IudyHON
HaIPaBJIEHHOCTHU O CBOEM M MHOCTPAHHOU KYJbType, IPOCMOTP BUIECOMATEPHUATIOB
U pa3nuuHbie  (GOpMBI  YPOYHOW W  BHEYPOUHOH JESITeNbHOCTU. B urtore
KOMMYHUKATHBHAsI HaIPaBJICHHOCTh MpeaMeTa CrocoOCTBYeT (HOPMUPOBAHUIO
JUYHOCTH, HE TOJBKO TOJEPAHTHOMW K MHOCTPAHHOW KYyJIbType, HO M CIOCOOHOMU
B PAMKaX YCTHOTO OOILEHHUS OTCTOSITh COOCTBEHHBIE MHTEPECHl U I'Pa)KITAHCKYIO
no3ulni0. PaznuyHble METObl, MMPUEMBI M COBPEMEHHBIE TEXHOJOTUU IMOMOTYT
C/eNaTh 3aHATHUSI MHTEPECHBIMU U TIO3HABATEILHBIMU, HO TJIaBHAS 11€J1b — IPUBUTH
OOy4JaronMMCcsl YBa)K€HHE U JII000Bb K CBOEH POJIMHE, YTOOBI MM 3aXOTEJIOCh, €CITH
BO3HHMKHET Takas HEOOXOJMMOCTh paccka3aTh O HEM M «3allUTHUTh» CPEICTBAMU
WHOSI3BIYHOW KOMMYHHUKAITUH.

[latpuoTrueckoe BOCHUTaHUE, OYyIy4d COCTAaBHOW 4YacCThIO BOCIHUTAHUS
JUYHOCTH, SIBJIAETCS, HA Hall B3MJISA, CHUCTEMOOOPA3YIOIUM KOMIIOHEHTOM
npoiecca (popMuUpoBaHUS COBPEMEHHOro uejoBeka. Bceneny 3a  apyrumu
UCCJIEIOBATENSIMA  JIAHHOW MpoOJieMbl, Mbl OMpeAeNiieM NaTPUOTUYECKOE
BOCIIUTAHUE KaK CKOOPAMHUPOBAHHBIA IPOLIECC COBMECTHOM JAESATENBHOCTU
rocyAapcTBa U OOIIECTBEHHBIX OpraHu3aIuii Mo (OPMHUPOBAHUIO Y 00YUAIONTUXCS
BBICOKOTO  NMAaTPUOTUYECKOro Jgoira MW  yOexaeHus B  HEOOXOAMMOCTH
IPOAYKTUBHOMN JEATEIBHOCTH Ha 0JIaro poIHOM CTpaHbl C LENbIO €€ JalbHENIIero
npouseranus. [Ipencrasisist co60if MHOTOCTOPOHHUM MPOLIECC, MAaTPHUOTHUECKOE
BOCIIUTAHUE BKIIIOYAET B CeOsl TaKM€ HAIMpPABIICHUS, KaK BOEHHO-MIATPHOTUYECKOE,
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FEPOUKO-TIATPUOTHYECKOE, HPaBCTBEHHO-TIATPUOTUYECKOE, IPaKIaHCKO-
NaTpUOTUYECKOE, HalMOHalIbHO-TIaTpuoTudeckoe. IlocneaHee  HampaBiieHUE
MpeanojaraeT IMUPOKOe HCHOJIb30BAHHE MaTepHUAIOB PErMOHAIBHOM TEMaTHKH.
Bce BuIbl MaTpUOTUYECKOTO BOCIUTAHUS OCYIIECTBISIIOTCS B COBPEMEHHBIX
00pa30BaTeNbHBIX YUPEKICHUAX, KaK BO BHEYPOUHOU AEATEIBHOCTH, TaK U B XOJI€
y4eOHOro Ipoliecca.
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AnHoTanus. CTaThs MOCBSIICHA aKTyalIbHOHN MpobiieMe U3yueHUss HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
[lemeHanpaBiIeHHOE M CUCTEMATHYECKOE NPUMEHEHHME METOJOB W NPUEMOB HaA ypoOKax
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MIMPOKUX MO3HABATENFHBIX MOTHBOB B MJIA/IIIIEM
IIKOJIBHOM BO3pacte, (GOPMHUPYET TMOJOKUTEIbHYI0 MOTHBAIIMIO MIIAIIMX IIKOJBHUKOB K
M3YyYECHUIO UHOCTPAHHOTO S3BIKA.
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Abstract. The article is devoted to the problem of learning a foreign language. The
deliberate and systematic use of methods and techniques for teaching foreign language
contributes to the development of broad cognitive motives elementary school age, forms a
positive motivation of younger students to learn a foreign language.

Keywords: motivation, primary school age, the modern teacher, play games, contests,
competitions, off-hour work, non-standard forms of the lesson, collective forms of work,
computer technology, differentiated and individual approaches, problem situation, a situation of
success.

B Hamie Bpemst ocTpo CTOUT TpodJieMa MOTUBALIUMA W3YUYECHHS] HTHOCTPAHHBIX
s3bIKOB. UTO ke Takoe MoTuBaumsa? MotuBamus (OT jaT. MOVEO — JBHTAI0) —
CUCTEMa MOTHBOB, WJIM CTUMYJIOB, MOOYAMTENECH YEIOBEYECKOrO0 MOBEICHUS U
JCSITETBHOCTH. DTO TO, PajJid YEro COBEPIIACTCS deIoBedYecKas NeATeIbHOCTD [1;
c. 378]. MortuBanus — CHUCTeMa B3aMMOCBSI3aHHBIX M COMOJYMHEHHBIX MOTHBOB
JCATCIIBHOCTH JIMYHOCTH, CO3HATEIBHO OMPEICISIONIMX JIUMHUIO MOBEACHUS [2;
c. 237].

MotuBanusi — BaKHEHIIas TPYyKUHA Mpoliecca OBJAICHUS HWHOCTPAHHBIM
sa3bIkoM. DOpMUPOBAHME MOTHUBALIMM — 3TO HE TNEpeKIaJblBAaHUE YYHUTEIEM B
rOJIOBbl YUYEHUKOB YK€ TOTOBBIX, U3BHE 3a/1aBA€MbIX MOTHMBOB W LEJIEH yUECHUS.
DopMHUPOBAHUE MOTUBALIUM — 3TO CO3/IAHUE YCIIOBUH ISl IOSBJICHUS BHYTPEHHHUX
MOOYXKJIEHU K YYEHUIO, OCO3HAHUS UX CAMUMM Yy4YalllUMHUCA U JajdbHEHIIEro
caMOpa3BUTHUSI MOTHUBAITMOHHOM ChephI.

Mnaammid MIKOJbHBIA BO3pACT SBISIETCS CaMbIM  OJAronpUsATHBIM IS
dbopMUpOBaHUSI ¥ COXpaHEGHMs] B JajbHEWIIEM MOTHBAllMU K HU3YyUYCHUIO
AHTIIMUCKOTO s3bIKa. POPMHUPOBAHUE MOJIOKUTEIBHOM MOTHMBALMU K W3YYEHHIO
MHOCTPAHHOTO $3bIKA Yy MJIAJIINX IIKOJbHHUKOB MOXET OCYIIECTBIATHCS MYyTEM
pELICHUS CIECAYIOIMX 3a/1a4:

- CO3JaHMEe CIEeIUaIbHO Pa3paboTaHHON CHUCTEMBbI YIPaKHEHUW, BBITTOTHSISA
KOTOPBIE YUaIHECs OIIyIIaiu Obl PE3yIbTaT CBOCH NEATEILHOCTH;

- CHUCTE€Ma NEeJAarornyecKux BO3JCHCTBUNM Yy4yWTENd, a HWMEHHO HaJIu4ue
CTUMYJIOB U IIOOILPEHNN;

- MaKCUMaJIbHO 3(PEeKTUBHOE UCTIOJIB30BAHKUE HA YPOKaX ayAMOBU3YaTIbHBIX
CpPeACTB 00yUYEHHUsI, KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUNA U UHTEPHET PECYPCOB;

- BOBJICUCHHUE AMOITMOHATILHOM cephl B Iporiecc 00ydeHus;

- UCIIOJIb30BAHUE JIMYHOCTHOW UHANBUAYAIN3ALNY;

- pa3paboTKa CUCTEMBbI BHEKJIACCHBIX MEPOIPHUSITHH;
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- IPUBJICYECHUE POAMUTENIEW M YYHUTENs HAYaJbHBIX KJIACCOB K IIpOLECCY
M3YYEHHS] THOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Jlist popMUpOBaHUS TOJIOKUTEIBHOM MOTUBALIMM Y MIIAJIIIUX IIKOJbHUKOB
K U3yYEHUIO NTHOCTPAHHOTO $13bIKa MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHBI PA3JIMYHBIE METO/IbI
Y IPUEMBI:

1. Urposele mnpuémsl (OoCHOBHOW M HambOosiee 3(PGheKTUBHBIA Crmocod
dbopMHUpOBaHUS MOJIOKUTEILHON MOTUBALIMH Y MJIQIIINX IIKOJIbHUKOB).

W3BectHblil ¢akT, 4YTO JAETH MIAAINIETO IIKOJBRHOTO BO3pacTa OyAyT
3aHUMATHCS TOJIBKO TEM, YTO UM IOHATHO, TOCTYIIHO, MHTEPECHO U YBJIEKATEIBHO.
HUrpoBele METOOMKM Ha YpOKax AaHIVIMMCKOIO $fA3bIKa B HAYAJIBHOW IIKOJIE —
OCHOBHOM cmoco0 ¢opMupoBanus MoTuBanuu. HeoOxoauMo MOMHUTH, YTO Urpa
Ha YpOKE€ NPOBOJUTCS HE Pajy WIPhbl, OHA BCETJA OHKHA UMETh ONPEACIEHHYIO
1eldb M Pe3yJbTaT Ha BBIXOJE, TO €CTh, (POPMUPOBATH Y YUEHHKOB KOHKPETHBIE
peueBble HaBbIKU ((POHETUYECKUE, JIEKCUUECKHE, TPaMMaTHYECKHE, BOCIPUITHE U
NOHMMAaHHE pEYM Ha CIIyX, JUAJIOTMUYECKyl0 U MOHOJIOTUYECKYIO peub). HyxHo
CTPEMHUTBHCS K TOMY, YTOOBI BCE YNPa)XXHEHMs, HCIOJb3yEMbIE€ Ha YPOKE I
oTpabOTKM Yy4eOHOro Marepuajia, HOCWIA pPEYEBYI0, KOMMYHHKAaTHUBHYIO
HaIIpaBJIEHHOCTb. V1 B 3TOM OrpOMHOE 3HaUYEHNE UMEIOT CHOKETHO-POJIEBBIE UTPHI.

2. KoHKypCHI ¥ OJTMMITUAJBI 110 IPEIMETY.

3. BHeypouHas paboTa 10 aHTJIMICKOMY SI3bIKY.

BueypouHas paboTa no aHIJIMACKOMY SI3bIKY — JOMOJHUTENbHBIA UCTOUYHUK
(bopMHpOBaHUS MOTUBALIMHU U TPOOYKJICHUS UHTEpEca K U3YUEHUI0 HHOCTPAaHHOTO
a3pika. [IpoBeneHne HEAENb MHOCTPAHHOTO S3BIKA, IMPA3JIHUKOB, TEMATHYECKHX
BEYEPOB IIOMOTAET BBIBUTh CIOCOOHOCTH IIKOJBHUKOB, JTA€T BO3MOKHOCTh
MOKa3aTh HAKOTUICHHBIE 3HAHUSI U YMEHUS.

4. HecrannapTHbie pOpMbI MPOBEIAECHUS YPOKOB.

HecranmapTHplii ypoKk — 3TO HMMIPOBU3UPOBAHHOE Y4eOHOE 3aHSTHE,
UMEIoIee  HETPAaJUIMOHHYI (HEYyCTaHOBJEHHYI) CTpykTypy. HaubOoinee
pacupoCTpaHEHHBIMU THIIAMH HECTAHJAPTHBIX YPOKOB ISl YYEHHWKOB MIIAJIILIETO
IIKOJIBHOTO BO3PACTa SIBJIAKOTCS YPOKH-COPEBHOBAHUS, TEATPAIN30BAHHBIE YPOKH,
YPOKHU C TPYNIOBbIMH (popMamMHu pabOThl, YPOKU TBOPUYECTBA, YPOKH — POJICBBIC
UTPBl, YPOKU-BUKTOPUHBI, YPOKH-KOHKYpChl. HectannapTHbie (hopMbI TPOBEICHUS
YPOKOB TIOBBIIIAIOT UHTEPEC U MOTUBALIMIO YUYEHUKOB K Y4€OHOM e TEeIbHOCTH.

5. Ucnonb3oBaHue KOJUIEKTUBHBIX (POPM yueOHOM paOoTHhI.

DOpMHUPOBAHUIO MOJOKUTEILHON MOTHBALMM K WM3YYEHHUIO MHOCTPAHHOTO
s3bIKa CIIOCOOCTBYET MOTHBAIUS COBMECTHOM y4yeOHOU jaesTenbHOCTH. B
KOJUICKTUBHOM yueOHOM paboTe peOeHKa HHTEpecyeT BO3MOXKHOCTh TakK
OpraHu30BaTh CBOE B3aUMOJEHCTBHE C MAPTHEPOM IO COBMECTHOW padoTe
(B3pOCIIBIM HWJIM CBEPCTHUKOM), YTOOBI OBJIAJICHUE MATEPUATIOM, 3HAHUSMU H
YMEHUSIMHU TTPOU301ILI0 Hanbosee 3pPpeKkTuBHO.

6. Mcnosib30BaHNe KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHMA.

B miagmem HIKONBHOM BO3pACTE€ Pa3BUTO HENPOM3BOJBHOE BHHUMAHHE,
KOTOPOE€ CTAaHOBUTCSI OCOOEHHO KOHLUEHTPUPOBAHHBIM M YCTONYMBBIM, €CIU
yu4eOHBI MaTepuall OTJIMYAeTCsl HArJSAHOCTBIO, SPKOCTHIO, BBI3BIBACT Y
IIKOJBHUKOB HOMOLMOHAJIbHOE OTHOWIEeHWE. [Ipe3eHTamus paeT BO3MOYKHOCTH
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YUUTEII0 CaMOCTOSITEIbBHO CKOMIIOHOBAaTh Y4€OHBIM MaTepuan HCXOAs U3
0COOEHHOCTEW KOHKPETHOTr'O Kjacca, TeMbl, peIMeTa. DTO MO3BOJISET MOCTPOUTD
YPOK TaKUM 00pa3oM, 9YTO0BI JOOUTHCSI MAKCUMAIIBHOTO YCIeXa.

7. Opranuzanus qudepeHInpoBaHHOIO U UHANBUYATBHOTO MOAX0/A.

B mHauBuayanpHOW paboTe C YUCHHKOM CJEIyeT ONMUPAThCS Ha €ro 30HY
ONKaWIIero pa3BUTHS. YUEHUKY MpeasiaraloTcs Takue 3aJadd, KOTOphble Ha
JAHHOM JTarie OH HE MOJKET PEUIUTh CaMOCTOSITENIbHO, HO B COTPYJHUYECTBE C
YUUTEIEeM, TPU COBMECTHOM TIOMCKE Yy HEr0 pPAaCKpPBIBAIOTCS TOTCHIMAIbHBIC
BO3MOXKHOCTH M BO3pPAacTaeT Bepa B COOCTBEHHBIE CHIIBI.

8. Coznanre nmpoOIeMHBIX CUTYALIHM.

[IpoGnemHbIe 3a1aHus BBIOJHAIOT MOTUBALIMOHHYIO (DYHKIUIO, TIO3BOJISIOT
MOBTOPUTHh pPAaHEE YCBOEHHBIE BOMPOCHI, MOATOTOBUTH K YCBOCHHIO HOBOTO
maTepuaiga #u chopMmynHpoBaTh MpPoOIEMY, C pEHICHHEM KOTOpPOil CBS3aHO
«OTKpBITHE» HOBOTO 3HaHUA. [loaTOMy HEOOXOIUMO HAXOJIUTh, KOHCTPYHUPOBATH
MoJIe3HbIE I y4eOHOTO TMpollecca MNPOTHUBOPEUUs, MPOOJIEMHBIE CHUTYallUH,
MPUBJIEKATh YYCHUKOB K UX OOCYKJICHUIO M PEUICHUIO.

9. Co3nmanue cuTyaluu ycrnexa.

OgaumM  u3 >(P¢eKTUBHBIX CHOCOOOB (OpMUPOBAHUS U COXpPaHEHUS
MOJIOKUTEIIBHOW MOTHUBAIIMM Yy MJIAIIINX IIKOJBHUKOB SBJISETCS CO3/IaHUE
cuTyanuit ycnexa. YtoObl Kaxblil peOEHOK CMOT CTaTh YCIEUIHBIM, HEOOXO0IUMO
MO TYEPKUBATH JTAXKE CaMblil HEOOJBIIION yCIeX, MPOIBIKEHUE BIEPEST.

Takum o00pazoMm, IeJCHANPABICHHOE W CHCTEMaTHYECKOE MPUMEHEHHUE
MEPEUYNCIICHHBIX METOJIOB W TMNPUEMOB HAa YpPOKaX WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO INMHPOKUX IMO3HABATCIBHBIX MOTHBOB B MJIAJIIEM
IIKOJILHOM ~ BO3pacTe, (OopMHpYyeT TMONOXKHUTEIbHYI0O MOTHBAIMIO MIIAIINX
IITKOJTPHUKOB K U3yYECHUIO HHOCTPAHHOTO S3BIKA.
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CTAJKUPOBKH IPEIMOJABATEJIEA KUTAHCKOI'O SI3BIKA
B KUTAUCKHUX BY3AX H UX POJIb B COBEPIIEHCTBOBAHUH
IHPEITIOJABAHUSA KUTAUCKOI'O A3bIKA B POCCUHA

E.P. Hucenbaym
Cankr-IleTepOyprckuii rocyJapcTBEHHBIM HHCTUTYT KYJIBTYPbI
e-mail: nisenbaum.ekaterina@gmail.com

AHHOTanus. B cTaTbhe npencTaBieH ONBIT yyacTHsl B CTAXKUPOBKE JUIsl NIpEnogaBaTesiei
KuTaiickoro si3pika B [IeKMHCKOM yHMBEpCHUTETE si3blKa U KyJbTypbl. [IpuBeneHsl mporpaMma u
OCHOBHBIC METOAWKH TPOBEIACHUS TaKOW CTOXUPOBKH. CTaThsi COACPKUT HHPOPMAIUIO O
IPUMEHSIEMbIX COBPEMEHHBIX METO/aX MPENOAABAHUS U aHAIN3 BO3MOKHOCTH MX IIPUMEHEHUS B
POCCUICKHX BY3aX.

KiroueBbie cjioBa: cTa)XMpOBKa, METObI IPENOAABAHNSA, KHTAUCKUIN S3BIK.

EXTENSION COURSES FOR TEACHERS OF CHINESE LANGUAGE
IN CHINESE INSTITUTES OF HIGHER EDUCATION AND THEIR
ROLE IN IMPROVING TEACHING OF CHINESE IN RUSSIA

E.R. Nisenbaum
Saint-Petersburg State University of Culture, St. Petersburg
e-mail: nisenbaum.ekaterina@gmail.com

Abstract. The article presents the experience of participating in an extension courses for
teachers of the Chinese language at Peking University of Language and Culture. The program
and the main methods of conducting such an extension courses are presented. The article
contains information on applied modern methods of teaching and analysis of the possibility of
their application in Russian institute of higher education.

Keywords: extension courses, teaching methods, Chinese.

«B Kurae npenogaBaHue KUTANCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B KAYECTBE
o0JJacTU HAYYHOTO HCCJIEOBAHUS YK€ CTajJo0 OJHOW U3  Ba)KHEUIIUX
COCTaBIIIIONIMX B cdepe mnpenojaBaHus (UIOIOTUUECKUX JUCIHUIUIMHY» —
ormedaeT npodeccop Jlu HOn Cunp [1]. Hnsa momumepkaHust YpOBHS BIIQJICHHS
S3BIKOM U Pa3BUTUS METOJMKH TPENOJaBaHUS HEOOXOAMMO MOMHUMO IPOYETO
MPOXOJUTh CHEUUAIM3UPOBAHHBIE CTaXXUPOBKH B KuTaiickux BVY3ax. Ceromus
KPAaTKOCPOYHBIMU CTKHPOBKAMH I MpENojiaBaTeieii, 3aHUMAIOTCS MHOTHUE
BY3b1 Kutas. Bee atu kypent Bxoasat B CIS (Confucius Institute Scholarships) u
MMEIOT  CXOAHBIE  MOpPOrpaMMbl IO  COAECPXKAHUIO, HO  pPasHble IO
MPOAOJDKUTENRHOCTH.  Kypcebl s mpernojaBaTeNeid  HOCAT METOAUYECKUN
xapaktep. Takue Kypchl TaKKe BKIIOYAIOT U JIMHTBUCTUYECKHUE 3aHATHUS, HO 00BEM
WX HEBEJIMK M HaIpaBJICH TakKKe Ha OTPabOTKYy MeToJI0B oOydeHus. CyliecTByeT
KypChI JJIsS IPENOIaBaTeNe MIKOI M YHUBEpPCUTETOB. [[ns penogaBarenein BY3o0B
ecTb Kypchl creayromux cnerpanusanuii: TCSOL (Teaching Chinese to Speakers
of Other Languages), CLL (Chinese Language and Literature), CH (Chinese
History), CP (Chinese Philosophy) u np. Huxe nepeunciensr BY 361, ipoBosue
tTakne cTaxupoBku. Beijing Language University, Beijing Foreign Studies

92


mailto:nisenbaum.ekaterina@gmail.com
http://www.confuciusinstitute.uwa.edu.au/language-cultural-programs/tests-scholarships/confucius-institute-scholarships/

University, Heibei University, Dalian University of Foreign Languages, Harbin
Normal University, Shanghai International Studies University u ap.

JIi1st IPpOXOJKICHUS IBYXHEICIBHOM CTaXKMPOBKM MHOIO ObLT BhIOpaH Beijing
Language University (ITekuHCKuI YHUBEPCUTET SI3bIKa M KYJIbTYPhI). IMEHHO 3TOT
BVY3 cran nepseiM B Kutae, rae npenoaaeTcsi KUTalCKUN SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN.
[InaH cTaXXUpPOBKM MpeAyCMATpUBANl TMOJYYEHHE CIylIaTeassMd HH)OpMaiuu,
HEOOXOAMMOW Il COCTaBJICHUSI TOJHOLICHHBIX KYpCOB OOY4Y€HHUS KUTaWCKOMY
S3BIKY JUISl YUAIIUXCS Pa3InIHbIX ypOoBHEH moarotoBku. OOyueHne TOKHO ObLIO
HOCUTh HE TOJbKO WH(GOPMAIMOHHBIH, HO H TPEHUPOBOYHBIA XapakTep,
BKJIIOYAIOIIMM  TOATOTOBKY IIOJ PYKOBOJACTBOM KHWTAaUCKMX HACTaBHHUKOB
MaTepuajgoB K ouepenHoMmy 3aHatuio. CocrtaBieHne Kypca oOydeHus
peaycMaTpuBajIo: MOJ00p U MOATOTOBKY YYEOHBIX MaTEpHUANIOB, COCTABJICHHE
IJJAHOB TPOBEJICHMS 3aHATUM, MPE3EHTAUMH. 3a BPEMS IPOBEACHUS IPOTPaMMBbI
MOBBICHJIUCh KOMIIETCHIIMM  CJIyIIaTesield, HeoOXOoAuMble JUIsi DJTUX BUJOB
NEATEIIBHOCTH.

JIByXHEIeTbHBIN KypC OXBaTHJI BCE OCHOBHBIE aCIEKThl 00yUeHHUsI, KOTOphIE
npoxoaaT yvamuecs B Poccun 3a 4 rona yue6sl B BY3e. A umenHo: nepornuduxa,
dboHeTHYECKUN KypC, pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOHM peuu, aylIUpOBaHUE, U3YUCHHE
rpaMMaTHKH, Pa300p U MepeBO/l JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB, HAITUCAHHUE COOCTBEHHBIX
yueOHBIX TeKCTOB. CylIaTeny He TOJIbKO NOoMydyaiu HHPOpMalnio, HEOOXOIUMYIO
JUISL CBOEW TMpENnojaBaTelIbCKOM pabOThl, HO M CaMHU BBHINOJHSIM OOBEMHBIC
IIICBbMEHHBIE W YCTHBIE 3amaHusa. KpoMe 3TOro Kaxapli IIpenoaaBaTelib-
CIIylIaTellb KypcOB BBICTYIAJ C MPE3EHTAIMEl CBOEr0 MeTo/1a 00yYeHHUs] KaKOMY-
JM00 acCMeKTy KHUTAMCKOTro s3blKa. 3aKJIIOUMTEIbHBIM JIEHb CTaKUPOBKHU
ITOJTHOCTBIO COCTOSII U3 TAKUX MPE3CHTALNM.

WN3yuenune wuepornu@ukyd, BBHAY €€ KapAUHAIBHOIO OTIWYUS  OT
IMUCbMEHHOCTA HMHIOEBPOIIEUCKUX S3BIKOB, BBI3BIBACT CIIO)KHOCTH y BCEX
yueHnkoB. [IpemnogaBarenu IlexknHckoro yHuBepcuTeTa oOOydanu ClyliaTtenen
METO/IaM, TO3BOJISIFOIIMM YCKOPHUTh 3allOMHUHaHue ueporiaudoB: urposas (Gopma
MpeacTaBlieHusT WH(OpMaIuu, accolMaTUBHBIA moaxod. boibiioe BHHMaHHE
YAETSAIOCh BU3YaJIbHBIM CpPEJICTBAM, B TOM 4ucie HU(PPoBbIM. Mcmonb3oBaHue
PA3IMYHBIX TEXHUYECKHUX, ayJAUOBU3YAIbHBIX CPEACTB CUUTAJIOCh KHUTAUCKUMHU
MpErnoJiaBaTeNiiMi ~ YHUBEPCUTETAa  00s3aTEIbHBIM  YCIOBHEM  IPOBEIACHUS
() PEeKTUBHBIX 3aHATHI Ha BCEM MPOTSHKEHUH CTaKUPOBKHU.

Kutalickuii s13pIK TOHOBBIM, @ TIOTOMY CJIOKEH JJISI BOCIPUATHUS PYCCKUM
yaeHuKoM. J[J1s1 oOneruenust pazBuTUsl (POHETUUECKUX HABBIKOB IIPU MPOXOKIACHUN
CTQXUPOBKH HACTOSTENBHO PEKOMEHAOBAJIOCh HCIOJIB30BAHUE  PA3JIMYHBIX
WHTEPAKTUBHBIX U TEXHUYECKUX CPEJICTB, a TAKXKe JUHTO(DOHHOTO KaOUHETa.

CrenyromuymM acrekTOM B M3YYEHHUs S3bIKa SBISETCA PA3BUTHE HABBIKOB
YCTHOHM peuu. 3/1ech Takke HeOOXOIMMO HCIOJIb30BaTh MHTEPAKTUBHBIN MOAXO/,
U3y4aeMbl€ CaMOCTOSITEIBHO TEKCThl JIOJDKHBI OOCYXKIAThCS Ha  3aHATHUAX
YYEHHKAMH, & HA UX OCHOBAHUU TOTOBATCS NOKJIaAbl. ECIM Ha HAYaJIbHOM YPOBHE
BCETa JUIl YTEHUS IPENJIararoTcsl MOATOTOBJIEHHBIE CIEHHUAIBHO TEKCThI, TO Ha
MMPOABUHYTHIX YPOBHSAX — AyTEHTUYHbBIC, aKTyaJbHbIC JUTEPATYPHBIC WUCTOUYHUKH,
ra3eTbl, XYypHalbl, CTaTbU HU3 CETU HHTEPHET. TEKCThI, MPEIJOKEHHBIC I
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U3YYEHHUS CAMOCTOATEIBHO, pa30upatnch U OOCYXKAATUCH HA YPOKaX C MEJarorom,
MOCJE YEro, YK€ CIYyIMATeld KypCOB BBICKA3bIBAJM CBOKO TOYKY 3pPEHHUS O
METOMKE pa3zdopa HOBOTO MaTepuala Ha MPOABUHYTOM YPOBHE.

Meroanueckasi 4acTb CTaKUPOBKM BKJIIOYana B ceOsl elle TPU KPYIHBIX
0JIOKa: TMPUHIMIIBI U METOJbl NPENOJaBaHUs KUTAWCKOW I'paMMAaTHKU B IIEJIOM,
METOJbI MPENOJaBaHusl IPAMMATUKNA HAa HA4aJbHOM YPOBHE M HAa MPOJBHHYTOM.
Jns  oOywaroumuxcsi  MPOJBHUHYTOTO  YPOBHS — Mpeuiarajioch  IPOBEJICHUE
KOMOMHHMPOBAHHBIX 3aHATUH, B IUIAH KOTOPBIX BKIIOYAIOTCS BCE AaCIMEKTHI
U3YYEHUS S3bIKA W HMCHOJB3YIOTCS pa3IMUHble TEXHUKU Mojayu marepuana. [[ns
YYEHHKOB HAa4aJIbHOI'O YPOBHS BIAJACHUS SI3bIKOM PEKOMEHJ0BANIOCh MPUMEHEHHE
Ha YpOKax TEXHUKHM MOApakaHWs. Takas TEXHUKa IPEANOJIaraeT MOBTOPEHUE
OOy4YarOIIMMUCS 33 YUUTENEM MpaBuJ, npeaioxkenuil u ¢pas. Ha 3anatuax Obui
noApoOHO pa3o0paH MpollecC MIaHUPOBAHUSI TAaKUX YPOKOB, & B 3aKJIIOUYCHUM B
KayecTBE TPEHUPOBOYHOIO 3aJaHUsl Bce OOywarouiyecs IpenojaBaTesiu
IIPEICTABWIM CBOU IIaHBI OAHOTO TAKOT'O YPOKa.

C KaxIpIM ToJIOM MOSBIISAIOTCS HOBbIE y4eOHbIE MaTepHalibl, U3/IaHHBIE B
Kurae. B cBf3M C 3TUM B MOMOIIb NpPEnojaBaTeasaM-ClIylIaTelsiM Kypca
U3BECTHBIN mpodeccop, aBTop psaa ydeOHbIXx mnocoouil Jlro CroHb mnpouuTan
aexuuto. [Tomumo 0630pa MeToarueckux MarepuanoB, JIto CroHb B CBOEH JIEKLIUU
pa3zo0pa OCHOBHbIE MOMEHTBI, KOTOPbIE HEOOXOAMMO YUYUTHIBATh IIPU pa3padOTKe
y4eOHBIX TOCOOMM W Y4yeOHUKOB: 00s3aT€IbHOE HAJUYUE MHOTOACIIEKTHOCTH
paccMaTpUBAEMbIX TEM; aKTyaJbHOCTb MPEIAraeMbIX K H3yYECHHIO MaTEpUAIIOB;
ydyeOHOe 1mocoOue JTOJKHO COAEpKaTh MHPOPMALIMIO O KyJIbTYpe, PErMOHAIbHBIX
0COOEHHOCTSIX, UCTOPUHU TOCYAAPCTBA, a TAKKE CBA3SIX MEXKIY M3y4aeMoOUl cpenoi
U pOAHOW ISl YYEHHMKA; MOCOOME JIOJKHO OBbITh MHTEPAKTUBHBIM M Pa3BUBATH
UHTEpPEC K M3Yy4aeMOMY A3bIKY, KYJIbType; IocoOue o00s3aTelIbHO JTOJIKHO
COJIEpKaTh 3a/laHusl KO BCEM TeMaM; 00s3aTejIbHBbIM YCJIOBHUEM JJsl MOCOOUS,
JOJKHO OBITh HAJIMYKME ayIHOBU3YAIIbHOTO COMPOBOXKICHHUS.

Ha 3aximounTenbHOM JTame CTaKMPOBKM ObUIa TpOBENEHAa BCTpeda ¢
skcnepramu  Kanuensipum MexnyHapogHoro CoBeTa KUTaHCKOro — si3bIKa
(Xanb0aHb), KOTOpBIE MPOJEMOHCTPUPOBAIN BO3MOKHOCTH MEXIYHAPOIHOTO
oOpasoBaTenpHOro moprana: www.hanban.edu.cn. Ha mpoTspkeHHH CTaKUPOBKU
BCE IIPENOJaBaTeId HACTOSITEIbBHO PEKOMEHJOBAIM AKTHMBHOE HCIIOIb30BaHUE
Pa3IMYHBIX UHTEPHET PECYpPCOB MpU 00yueHHH. B aTOM ke Os10ke 00ydeHus: ObLI
npejcTaBiieH 0OHOBIEHHBIN dk3aMeH HSK.

Ha Bcex sramax craxupoBKu npenogaBaTenu [IeKMHCKOro yHHBEpcHUTETa
yaensaau OoJblIoe BHUMaHHE (OPMUPOBAHMIO y y4alllMXCsl MHTEpeca K yueoe.
Tak, BBeJileHUE B UEPONIUPUKY HAYAIOCh C ypoKa Kamuurpapuu. TpaauliMoHHOE
UCKYCCTBO KaJUIUTpauu yBJIEKATEIbHO W O00JIeTYaeT MOHUMAaHUE KYJIbTYpbI
Kuras. Ilpu oOyueHun ocoboe BHUMaHHUE YAETSIOCH 3HAKOMCTBY C HCTOpPHUEH,
BHEIITHEW TIOJUTUKOW, HANIJIOCh MECTO M YPOKY TPAIUIHUOHHOTO OOEBOTO
UCKycCcTBa Tall3u-1I0aHb ¢ BeepoM « Tal3UIIaHb.

Bo BpeMs cTaKMpOBKHU 3aHATHS NPOBOAWINCH PAa3HBIMU MPENOIaBATEISIMH,
HO BCE€ OHHU MpeJiarajld eIWHYI MOJeNb MOCTpOeHHE Kypca oOydeHus. Jta
MOJIEJTb TIPEyCMaTPUBAECT 3aHATHS B 00beMe 2() 4acoB B HENEMI0, 00IBIIONH 00beM

94



JIONIOJIHUTENBHBIX ayJAMOBU3YAJIbHBIX CPEACTB K KaXJIOMYy YPOKY, 3aJIaHHIO,
ynpaxkHeHuo. [IpenomaBarenb JOMKEH MOCTOSIHHO MOTHUBHPOBATH, YBJIEKATh U
MOOMIPATH CTyJIEeHTOB. [Ipu 3TOM HeoOXxoaumo cienaTh Tak, 4yToObl 10 80%
BPEMEHHU  CTYJACHTHl TOBOPWJIM  IMO-KUTAaWCKU. PerynsipHoe  mocemnieHue
MpenoaaBaTe/IIMU TaKUX CTAXKUPOBOK, OOIICHUE C IIPENo aBaTeIIMU-HOCUTEISIMU
S3bIKA SBJISIETCA 00S3aTENBHBIM YCIOBUEM IS TMOJJAEPKaHUS W Pa3BUTHS CBOUX
HaBBIKOB Ha JOJLKHOM, COBPEMEHHBIM YPOBHE.
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JANAJIOT'OBOE OBHIEHME ITPU OPI'AHU3ALINHU
HNHTEPAKTHUBHOI'O OBYYEHUS HA YPOKAX
AHIJIMFCKOI'O SI3bIKA

A. Cepreena
benropoackuii nexarorndyecKkuii KOJUIEIK,
Hay4HbIi pykoBoautenb: C.B. MockaneHko
e-mail: lampus @ bk.ru

AHHoTanus. CTyJIeHTbl 00paIlaloTCs K ONBITY CTApUIMX KOJUIET, K HOBATOPCKUM HJIEAM,
K HayKe B CBSI3U C BO3SHMKHOBEHUEM TUIIMYHBIX MPOOJIEM NMpH MOATOTOBKE K MpodeccuoHanbHON
JeSTeNIbHOCTH. B cTaThe mpUBOIATCS MYTH pELIEHUs MpoOJieM MyTeM HCIOJIb30BAHUS HOBBIX
TEXHOJIOTHI Ha ypOKaxX aHIVIMHCKOIO S3bIKA.

KutoueBble ciioBa: THUNMYHBIE MPOOJIEMBbI, METOJAWYECKNE WHHOBAIMM, HOBBbIE (POPMBI
OpraHHU3alHi YPOKOB.

DIALOGUE COMMUNICATION IN THE ORGANIZATION
OF INTERACTIVE LEARNING AT THE ENGLISH LESSONS

A. Sergeeva
Belgorod Teacher’s Training College,
scientific supervisor: S.V. Moskalenko
e-mail: lampus @ bk.ru

Abstract. Students turn to the experience of senior colleagues, to innovative ideas, to
science in connection with the emergence of typical problems in preparation for professional
activities. The article presents ways to solve problems by using new technologies in English
lessons.

Keywords: common issues, methodological innovations, new forms of organization of
lessons.
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«IIpennogaBaHne B HayaJlbHOW IIKOJE», U3yYarOUIME JUCUUIUIMHY
«MHOCTpaHHBIN S3BIK ¢ METOJMKON NpernojaBaHus (QHTJUNUCKUI)», B TEPBOM
cemectpe 4 Kypca MpOXOJAT MPAaKTUKYy B HaydajdbHOM mIkosie. Mbl HaOmrogaeM,
MOJIy4aeM KOHCYJIbTAIIMKM, CO3/1aéM COOCTBEHHbIE KOHCIEKThl YpoKoB. Ilpu
aHaJIM3€ HAllUX YPOKOB Mbl OOpaTWIM BHMMAaHHE Ha HECKOJIbKO THUITMYHBIX
npo0seM, 3aCTaBISIIONIUX CTYJIEHTOB OOpaliaThCsl K OMBITY CTapIIMX KOJUJIET, K
HOBAaTOPCKUM HUJesM, K Hayke. OCHOBHBIMHU CpeIH 3TUX MPOOJeM, TPYJHOCTEH U
HEJOCTATKOB TPAJULIMOHHOW METOANKN OOYUEHHSI MOKHO CUMTATh CIEAYIOIIHE:

1.Hu3kas MTHTEHCHUBHOCTD PEUYEBOM AEATENBHOCTH YUALIAXCS.

2.11oBepXHOCTHOCTH B (POPMHUPOBAHUU 0a30BBIX YMEHHH W TOCIHEIIHOCTh
nepexo/ia OT PEMPOLYKTUBHBIX K MPOJYKTHBHBIM BUJAM PaOOTHI.

3.Bricokas creneHb 3a0bIBaHUs y4eOHOIro Marepuasa 3a BpeMs KaHUKYJ U
JIPYTUX MEPEPHIBOB B O0YyUEHUHU.

4.01CcyTCTBHE XOPOLIMX MPAKTUYECKUX PEKOMEHJALUUN MO0 YCTPaHEHUIO U
IpeIyNpexICHUIO TPOOEIIOB B 3HAHUAX U YMEHUSIX YUEHUKOB.

5.CnabocTh CyUIeCTBYIONIEH CUCTEMBI OLICHUBAaHUS TPYAa YUECHHUKA.

6.CTUXUIHOCTh BBIOOpA U TPUMEHEHUS HATJSIHBIX OINOp, WX HU3Kas
nuaakTuIeckast 3 OEKTUBHOCTD.

Bce HazBanHble npoOiembl 3QQGEKTUBHO PEIIAIOTCS, €CIM Il YCUJICHUS
TPaJAUIIMOHHON METOJIUKU MPUMEHSITh HHTEPAKTHUBHBIE (OPMBI OOYyYEHHs, UTO
CMOKET CYILIECTBEHHO IMOBBICUTH KAY€CTBO OOYUYEHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

MHorue OCHOBHBIE METOJUYECKME WHHOBALMM CBA3aHbl CETOAHS C
NPUMEHEHUEM UHTEPAKTUBHBIX METOA0B 00OyueHus. CI0BO “UHTEPAKTUB” MPHUIILIO
W3 aHIJIMUCKOro OT cioBa ‘“‘Interact”. “Inter” — »T10 ‘“‘B3amMubii’, “act”
nevictBoBath| 1]. CiienoBaTeibHO, MHTEPAKTUBHOE O0YYEHUE — ITO, MPEKIE BCETO,
JMAjoroBoe OOy4YeHHE, B XOJI€ KOTOpPOTO OCYIIECTBIISIETCS B3aUMOJEHCTBUE
yuutenst U ydeHuka. CyTb HMHTEPAKTUBHOIO OOYYEHHsS] COCTOMT B TOM, 4YTO
y4eOHBIN MpOoIecCC OpPraHU30BaH TaKUM O00pa3oM, UYTO MPAKTUUYECKH BCE ydalluecs
OKa3bIBAIOTCSl BOBJICUCHHBIMU B IPOLIECC MO3HAHUSA, OHM HMMEKT BO3MOXHOCTb
NOHMMAaTh W PEQIEKTUPOBATh IO MOBOAY TOr0, YTO OHHM 3HAIOT U JyMaloT.
HNHTepakTuBHAs AEATEIbHOCTh HA YPOKAX MPEAINOoiIaraeT OpraHu3aluio U pa3BUTHE
JIMAJIOTOBOTO OOIIEHUsI, KOTOPOE BEAET K B3aMMOIIOHUMAaHUIO, B3aUMOJICHCTBHIO, K
COBMECTHOMY PEIICHHIO OOIIMX, HO 3HAUMMBIX IS KaXKIOr0 y4acTHHKA 3ajad.
WNHTepakTUB MCKIIOYAET JIOMUHUPOBAHUE KaK OJHOTO BBICTYIAIOIIET0, TaK M
OJIHOTO MHEHMS HaJ ApyruM. Ha ypokax opraHu3yroTcsi HHIMBHIyallbHAas, TapHas
U TPYNIOBas padoTa, MPUMEHSAIOTCS UCCIIEI0BATENIbCKUE TPOEKTHI, POJIEBBIE UTPHI,
pa3iiMyHble UCTOYHUKU MH(POpPMALIUU, UCIIONB3YIOTCA TBOpUEeckue padboThl. YTo
MPEACTaBIAIOT co00M (opMbl MHTEpaKTUBHOTO 00ydyeHusi? B HacTosiiee Bpems
METOAMCTAMHU U YUUTEISIMU-TIPAKTUKAMH pa3paboTaHo HeMaslo (opM TpyIIoBOH
pabotel [2]. Hambonee wu3BecTHbIe W3 HUX — “OONBIION Kpyr’, “akBapuym’,
“mo3roBoii mTypM”. Ot (Hopmbl 3H(PEKTUBHBI B TOM cliydae, €CIM Ha YpPOKe
oOcyxmaercs Kakas-1mi0o mpobaema B 1eJIoM, O KOTOPOH y MIKOJIbHUKOB UMEIOTCS
NEPBOHAYAJIBHBIE TNPEJCTABICHUSA, IOJYYEHHbIE paHEE Ha 3aHATUSAX WIA B
xuTeiickom omeite. [Ipu paboTte ¢ ydeHHMKaMu HaYalbHBIX KJIACCOB YMECTHEE
HA4YMHATH ¢ HanOoJiee MPOCTHIX (POPM IpyYIIOBOM paboTh! (“BepTymika”, “00bII0MN
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Kpyr”, “akBapuym”). LlenHoe B 3Tux ¢opMax B TOM, YTO OHHU MO3BOJISIIOT PEOCHKY
HE TOJILKO BBIPA3UTh CBOE MHEHUE, B3IJISI U OLICHKY, HO U, YCJBIIIAB apTyMEHTHI
napTHepa Mo Urpe, moayac 0TKa3zaTbCs OT CBOEU TOUYKH 3PEHUS WU CYIIECTBEHHO
u3MeHuTh ee. Haumbonee mnpocras ¢dopma TpyNmnoBOro B3aUMOJICUCTBUS —
“Oonpioi kpyr”. PaGoTa mpoXoauT B TPH ATama.

[lepBbrit stan. ['pynma paccakuBaeTcsi Ha CTYJIbSX B OOJBIIOM KpYTY.
Yuurens popMyaupyer npooiemy.

Bropoii stan. B teuenue omnpeneneHHoro BpemeHu (mpumepHo 10 MuHyT)
KKl YYEHUK WHIWBUIYAIbHO, HA CBOEM JIUCTE 3alMCHIBAECT MPEAJIaracMble
MEpBI JIsl pEeIIeHUs TPOOIEMBI.

Tperunt stan. Ilo kpyry KaXaplii y4€HUK 3a4MTBIBAET CBOM IPEIJIOKECHMUS,
rpylia MoJiya BBICAYIIUBAET (HE KPUTHKYET) W MPOBOAUT TOJOCOBAHHUE 10
KOKJOMY IyHKTY — HE BKJIIOYATh JIM €ro B 0O0Ilee peuieHue, KOTOpoe Mo Mepe
pasroBopa pUKCUPYETCs Ha JJOCKE.

[Ipuem “Oonpiioro kpyra” ONTUMAJIbHO MPUMEHSTh B TEX ClIydasX, KOrjaa
BO3MOKHO OBICTPO ONPEAETUTH MYTH PELICHUS BOIPOCA UM COCTABIISIOLINE 3TOTO
peuieHusl.

“AxBapuyM” — dopma nuanora, Korma pedstam mpeiaraloT o0CyIUTb
npoOiemy “riepest TUIoM o0IIecTBeHHOCTH . Manas rpyrina BeIOUpaeT Toro, KoMy
OHa MOXET JOBEPUTh BECTU TOT WJIM MHOM Juayor mo npobineme. MHorma 3to
MOTYT OBITh HECKOJIBKO JKeJarolmux. Bce ocTanbHble YUEHUKH BBICTYNAIOT B POJIU
3putener. OTcrona U Ha3BaHue — "akBapuyM'. BaxkHeuiee ycioBue JJjis 3TOr0O —
JUYHBIN OMBIT y4acTUsi B TPEHUHTOBBIX 3aHSTUSX IO HHTEpaKTUBY. Jpyrumu
CJIOBAMH, OCBOCHHME YUWUTEJIEM AKTUBHBIX METOJOB M MPUEMOB OOYUYEHHUS MPOCTO
HEBO3MOKHO 0€3 HEeTOCPEJACTBEHHOTO BKIIIOUEHHSI B T€ WJIK UHbIE POpMbI. MOKHO
MPOYUTAThH TOPbI JUTEPATYPHI 00 AKTUBHBIX METO/AaX 00yUYEHHUs, HO HAYUYUTHCS UM
MOXHO TOJBKO IYT€M JHMYHOIO Y4YacTUs B MIPE, MO3IOBOM IITypME WM
muckyceun. Tem memaroraMm, KTo pemiwics padoTaTb B HMHTEPAKTUBHOU
TEXHOJIOTUH, TMpEeajaraéM M[OMHUTh O HEKOTOPBIX MpaBWiiaX OpraHu3aluu
MHTEPAaKTUBHOIO OOyUEHUS Ha YPOKaX.

[IpaBumno nepBoe. B paboTy 10MKHBI OBITH BOBJICUYEHBI B TOM WIJIM UHON Mepe
BCce ydacTHUKU (yueHukH). C 3TOH 1esbl0 MOJE3HO HCIOIb30BaTh TEXHOJIOTHUH,
MO3BOJIAIOIINE BKIFOUUTh BCEX YYACTHUKOB CEMHHApa B MPOIECC 00CYKICHUS.

[IpaBmino BtOpoe. Hago mo3aboOTUTBCS O TICHUXOJOTMYECKONM MOATOTOBKE
YYaCTHUKOB. Peub UJET 0 TOM, YTO HE BCE, MPUILEAIINE HA YPOK, ICUXOJIOTUUECKU
TOTOBbI K HEMOCPEICTBEHHOMY BKJIOYEHUIO B T€ WIU HHbIE (POPMBI pPaOOTHI.
Cka3pIBaeTcs HM3BECTHAs 3aKpENOUIEHHOCTb, CKOBAHHOCTb, TPAJULUOHHOCTD
noBeZieHus. B 3Toii CBS3M MOJIE3HBI pA3MUHKH, OCTOSIHHOE MOOIIPEHUE YUCHUKOB
3a aKTUBHOE YywyacTue B pabore, NPeIOCTaBICHUE BO3MOXHOCTH  JUIS
caMopeaTM3aly YYEHUKA.

[IpaBuio Tperbe. OOy4arOmMXCs B TEXHOJOTMU WHTEPAKTHBA HE JOJKHO
ObITh MHOTO. KOJIMYEeCTBO y4aCTHMKOB U KauecTBO OOYyYEHHS MOTYT OKa3aTbCs B
npsiMOM 3aBUCMMOCTH. B paboTe He MOKHBI MpUHUMATh ydactue Oonee 30
yesioBeK. TONbKO MpU 3TOM YCIOBMU BO3MOXKHA MPOIYKTHBHas paboTa B MajbIX

97



rpynnax. Beap BakHO, 4YTOOBI KaXAblii OBbUT YCHBIIIAH, KaXAOW TpYIIe
IPEIOCTABIIEHA BO3MOKHOCTD BBICTYIIUTH IO ITPOOIIEME.

IIpaBuino gerBeproe. OTHECTUCh CO BHUMAHUEM K IOJITOTOBKE IOMEILIECHHUS
Ui paboThl. DTO HE TAKOW Ipa3JHbIN BOIPOC, KaK MOXKET MOKa3aThCs CHayaja.
Knacc pomkeH ObITh MOATOTOBJIEH C TAKUM PacdeToM, YTOObI y4aCTHUKAaM ObLIO
JETKO MEepecaKuBaThCsl A pabOThl B OONBIIMX M MaybIX rpynnax. pyrumu
CJIOBaMHU JIJIsl YYEHUKOB JIOJKEH OBbITh CO3/1aH (PU3NYECKUI KOMPOPT.

[IpaBuno nstoe. OTHECUTECh CO BHUMAaHHMEM K BONPOCAM MPOUEAYPHI H
pernamenta. O0 3TOM HAJO JOTOBOPUTHCS B CaMOM Hauaje M IMOCTapaThCs HE
Hapywmars ero. Hampumep, moye3HO IOrOBOPUTBCA O TOM, YTO BCE YYACTHHKH
OyIyT NPOSIBIATH TEPIUMOCTD K JIFOOON TOUKE 3pEHMS, YBAKATH IMPABO KAXKIOr0 Ha
CBOOO/Y CIIOBA, YBAXKEHHE €T0 JIOCTOMHCTBA.

[IpaBuno mecroe. OTHECHTECH CO BHHMAaHUEM K JCJICHUIO YYaCTHHUKOB
cemuHapa Ha rpymmnsl. [lepBoHayanbHO €ro Jydile IIOCTPOUTh Ha OCHOBE
NOOPOBOJIBHOCTH. 3aTEM YMECTHO BOCIIOJIb30BAThCA MPUHIMIIOM CIy4ailHOrO
BBIOODA.

B 3axitoueHne oTMETUM, YTO MHTEPAKTUBHOE OOyUYEHHUE MO3BOJSET peIlaTh
OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3a/ad. ['71aBHOE — OHO pa3BUBACT KOMMYHHKATHUBHBIE
YMEHUS U HABBIKH, IOMOTAET YCTAHOBIICHUIO 3MOLIMOHAIBHBIX KOHTAKTOB MEXIY
yyaluiuMucs, oOecreurBaeT BOCHHUTATEIbHYIO 3aJady, IIOCKOJIBKY IpUydaeT
paboTtaTh B KOMaHjA€, NPHUCIYIIMBATBCA K MHEHUIO CBOMX TOBApPHILEH.
Hcnonp30BaHne HMHTEPAKTHBA B IPOLECCE YPOKA, KaK IIOKa3bIBAET NPAKTHKA,
CHUMAET HEPBHYIO HArpy3Ky LIKOJbHUKOB, JA€T BO3MOXKHOCTh MEHATH (DOPMBI UX
NEATEBHOCTH, IEPEKII0YaTh BHUMAHHUE HA Y3JIOBBIE BOIIPOCHI TEMBI 3aHATHUH.
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Abstract. In this article different approaches to the study of the fairy tale as an object of
linguistic research are analyzed. The authors of the article consider the features of the fairy tales,
taking into account the following aspects: origin, character traits, linguistic and cultural
characteristics.

Keywords: folklore, fairytale genre, morphology of a fairy tale, social sphere, cultural
sphere, fairytale language.

Cka3ka — OQUMH U3 CaMbIX JPEBHUX KAHPOB YCTHOIO HAPOJHOIO
TBOPYECTBA — BO3HUKJIA B TEPUOJ pacnajga NEepPBOOBITHOOOIIMHHOTO CTPOS.
Haubonee npeBHUMH SBISIOTCS BOJIIEOHBIE CKa3Kh. B HUX OTpa3wiuch
npeAcTaBiIeHUsS 00 yCTPOMCTBE OKPYKAIOIIET0 MHUpA JAPEBHUX CJIABSH, KOTOPHIC
NepCOHU(UIIMPOBAIA BCE, YTO CYHIECTBYET B Mpupojie (COJIHIIE, BOIY, BETED,
nepeBbs). ['opa3go mo3aHee NOSBHIMCH COLMAIbHO-OBITOBBIE CKA3KH M CKa3KH O
KUBOTHBIX. B mocieaHux TraBHbIE T€pOU — 3BEPU M APYrue NpeACcTaBUTEIU
)KUBOTHOTO MHpA, HAJEJICHHBIC YEJIOBEUECKUMH KaueCTBaMM, TOBOpSIIME Ha
A3bIKE JIIOAEH, COBEPIIAOIINE JIOACKME MOCTynKu. (OCHOBOW COLHAIBHO-
OBITOBBIX CKA30K CTajd pa3jIUuHbIe CUTyallMd M3 HAPOJHOW KU3HU. B 3THX
MPOU3BEJICHUSX BBICMEMBAIOTCS TMOPOKH JIIOJAEH W WX OTPUIATEIbHBIC YEPThI
XapakTepa: IIyNoCTh, KaJHOCTb, KOPBICTb.

Cka3zka Kak OJIMH W3 BHUJOB YCTHOTO HAapOJHOTO TBOpYECTBa OblIa U
0CTaeTCs 00BEKTOM MCCIIEIOBAHUN MHOTHX YUEHBIX, HEHCUEPIIAEMbIM MaTEpPHAIOM
JUISL UICTOPUM CIIOBECHOCTH, (prtonioruu u sTHOrpaduu. «TecHo CBsA3aHHBIEC 10
CBOEMY CKJAaJy U COJEPKAaHUIO CO BCEMHU APYIMMHU MNaMSATHHUKAMH HapOJHOTO
CJIOBa W UCIIOJHEHHBbIE JPEBHUX NPEAaHUMN, CKa3Kh NPEACTABISIOT MHOTO
JIOOOTBITHOTO M B XYJOKECTBEHHOM M B JTHOTPApUYECKOM OTHOIICHHUSIX» [,
c. 6].

dyHAaMEHTAIbHBIMA  JJIs1  (DOJIBKJIOPUCTUKK CTJIM PabOThl HW3BECTHOTO
uccienosarens ckasku B.S. IIponma, KOTOpbIM OTHOCWIICA K IIKOJE PYCCKHUX
CTPYKTypaJIuCTOB.  KOrepeHTHOCTh  CKa304YHOro  TEKCTa,  O0OYCJIOBIICHHAS
CHUCTEMHBIM YpOBHEM (DYHKIIMI OrpaHUYEHHBIX YUCJICHHO JEHCTBYIOIIMX B CKa3Ke
Jull, yOenuTenbHO packpeiTa B ero padore «Mopdosorus ckaszku» (1928). Ha
OCHOBE  BBIJICJICHUSI  MOBTOPSIIOIIUXCS ~ I[OBECTBOBATEIIBHBIX  CHHTarM U
COOTBETCTBYIOIIUX UM TIOCTOSIHHBIX (YHKIUN nercTByromux juil [Iponm cozman
WHBapUAHTHYIO CXEMy, MO OTHONIEHHWIO K KOTOpPOM BCE CYIIECTBYIOLIUE
BOJIIICOHBIE CKa3KA SIBJISIOTCS HEKOTOPHIM MHOXXECTBOM BapuaHTOB. OH
paccMaTpuBaj CXEMy BOJIIIEOHOM CKa3KM KaK HEKYH Ipo(opMy, COBMEIAIOIIYIO
B ce0e JIOTMYEeCKHE M HMCTOPUYECKHE YEpPThl. YUEHBI OO0OCHOBAJ HEKOTOPHIE
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MPUHLIUIBI TOCTPOEHHUSI MU(OJIOTHIECKOrO (CKa304HOI0) CIOXKETa, HApaBICHHbIE
Ha MaKCHUMaJIbHbIC 3aTPyAHEHUS 3aMEH WJIM Ha BO3MOXKHOCTb UX KOMIICHCAIIUU B
cily4ae yTpaThl OJJHOTO U3 DJIEMEHTOB Ha CJIEIYIOUIEM dTAre SBOJIOLHH.

Habmronenus nan cnenudukoi BommeoHon ckasku [Ipornn dopmynupyeT B
BU/IE CJIEIYIOLIUX BBIBOJIOB:

1. HeusmeHHble, TOCTOSIHHBIE COCTAaBHbIE 4YacCTH CKa3ku — (QPYHKIUU
JEHCTBYIOLIUX JIHII.

2. Yucno 3Tux QyHKIHA OrpaHUYEHO.

3. [locnenoBarenpHOCT (YHKIUI BCeraa oquHaKoBa [4, c. 25].

B kaxo# cka3ke, Kak OTMEYaeT Y4YEHbIH, IPUCYTCTBYIOT Bce (YHKUIHUH (KX
y IIpomma 31), 1 B 3T0 k€ BpeMsl UHCIIO JIML, BBICTYMAIOIINX B TEKCTaX, MPEAEIBHO
MmaJio (y [Iponma ux He 6oJiee ceMH) U IO HEOOXOIUMOCTH MOBTOPSIETCS.

B ngpyroii pabote wuccnepoparens «lMcropuueckue KOPHH BOJILIEOHOM
ckazkm» (1986) Hanum oTpakeHMe OCOOEHHOCTM TIeHe3uca >KaHpa CKaszku. Jlis
[Ipornma HCTOPUKO-TEHETHYECKOE U3YYEHUE ITOTO JKaHPA MBICINIIOCH KAaK €IMHOE
LeJ0e: CTPYKTYpa €ro co BCEMU 3JIEMEHTaMH UCTOPUYECKU 00YCIIOBIICHA.

PaGoTs! [Ipomnma B 3HAaUUTENLHON CTENIEHH ONMPEACIUIN MyTH JaIbHEHUIIEro
U3YYEHUSI CTPYKTYpbl (OJIBKIOPHBIX M JIPYTUX XYJIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB.
Cunre3upoBars MmeToauky [Iponna nertancs A.FO. I'peiimac. OH yMEHBIIWIT YUCIIO
dbynkuuii 10 20, BBEJ MOHATHE KOPPEISAIMKA HETaTUBHOW M TMO3WTHUBHOW Maphl,
BBIJICTINJI TPU TUIA HAPPATUBHBIX CUHTarM — Mnep(opMaTUBHBIE, JOTOBOPHBIE U
JU3BIOHKTUBHBIE.

[Tonckn CceMaHTHYECKMX OMNIMO3WIMN 3aHUMAIOT BAXKHOE MECTO B
UCCIENOBAHUSX  (DOJBKIOPHBIX  TEKCTOB  NPEACTABUTENIEH  CTPYKTYpHOUH
auHrBUCTUKUA U cemuoTuku (E.M. MenetuHnckuii u ero yueHuku). Mimu 3ameueHa
OTHOCUTEIBHOCTh (DYHKLMI, BbAENEHHbIX [lpommoM, Korja OJWH M TOT XKe
NepCOHaXX MOXET ObITh, HampuMep, M  JapuTeleM U BPEIUTENIEM.
E.M. MeneTuHCKUM BbICKa3aHa MBICJIb 00 MepapXUUECKOM OPraHu3aIuy OOJIBIINX
CUHTAarMaTHYECKUX €AUHUI] OWHApHBIX OJOKOB, WM TaKXke OOHAPYKEHBI
MPUYUHHBIE CBA3U MEXIY JNECUCTBUSMH I€pOEB U JOCTUTHYTHIM pPE3yJIbTaToM |3,
C.136]. Amanu3 cucrtembl o0Opa3a BOJIIEOHOW CKa3KH, €ro MPOUCXOXKICHUS
conepxxuTcs B padote «I['epoit BommeOHOo# ckazkm» (1958).

Bonbmioe kxonmyecTBO pabOT MO H3YYEHHIO PYCCKOM HApOAHOM CKa3Ku
MOCBSIIIIEHO CKa3Ke BOJIICOHOM, MOTOMY UTO BoJIIeOHAasi CKazka — 3TO HamboJiee
XapaKTEPHBINA IS KaHpa B LEJIOM TUIl HAPOAHBIX MPOU3BEAEHUMN. «ECIN MOXKHO
TOBOPUTh O KJlaccuyeckod (opme BONIIEOHON CKa3Kh, TO €€ CIeAyeT HCKaTh
npexzae Bcero B pycckoMm Qoubkiope... HabOmrogaercs Oomblnas KaHpoBas
YCTOMYMBOCTh PYCCKOM BOJIIEOHOM CKa3KW IO CPAaBHEHUIO C BOJIICOHBIMU
CKa3KaMM psJia IPYTuX CIaBSIHCKUX HAPOMAOB... JlJI THUMOJOTHYECKOTO M3yUEHHUS
pycckas BoJjieOHas CKa3Ka upe3BblYaiiHo y100Ha U penpe3eHTatuBHay [2, €. 195].

TpagunuoHnHble  XyAOXKeCTBEHHbIE  (POpPMyJbl  BOJIIEOHOM  CKa3KH
uccienoBamuck B padorax H. Pommsny, H.M. I'epacumonoii, 1.A. Pa3zymoBo¥.
OTH ydeHble TPOAHATU3UPOBATIN POJIh M (PYHKITUU WHUIIMATBHBIX, MEAUAITBHBIX H
¢uHanbHBIX  GOpMYyNT CKa30uHbIX MoBecTBOBaHUM. (Cucrema mepcoHaxei
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BONIIIIEOHOM cKa3ku paccmaTtpuBanack B padotax E.C. Hosuk, K.E. Kopenooi,
O.A. J1aBbIHOBOM.

Yacte wuccnenonareneil ¢GoybKIOpa 3aHUMAIOTCS OMUCAHUEM CKa30YHBIX
peanuii (MpOCTpaHCTBa, BPEMEHH, IPEAMETOB, MEPCOHAKEH, NEUCTBUA M T.II.),
KOTOpbIE TPEJICTaBIAIOT COOOM CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYpPY CKa3Kh. ODTOMY
nocsseHsl padbotel B.A. baxtunHoit «Bpemsi B BommeOHoM ckazke» (1975),
«IIpocTpaHCTBEHHBIE TMpEACTaBICHUS B BoJeOHOW ckazke» (1974) wu
H.M. I'epacumoBoii «O ¢opmynbHOil U HePOPMYyIbHON MNPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHOM opranuzanuu ckazkm» (1978). b. KepOenure paccmaTtpuBaer
CIOKETHBIN THI BOJIIEOHOW CKa3Ku U B Ka4yeCTBE AJIEMEHTa CTPYKTYpPbI CKa3KH
BBIJICIISIET «3JIEMEHTapHbId CrOKeT». COoLMaNbHYI0 MpOOJIEMAaTUKy pPYCCKON
HaponHou ckaskm otpasuna T.M. CeHpknHa Ha Marepuasie ckasku o Emerne-
Typaxe.

B nocnennue roapl y4eHBIX Hayald MPUBIEKATh SI3bIK CKasku. B paborax
O.A. [1aBbIIOBOM paccMaTpUBAIOTCS TPAAULUOHHBIC SI3BIKOBBIE CpEICTBA,
(GYHKIMOHUpYIOIIME B  MPOU3BENCHUSAX JIAaHHOTO JKaHpa (OIpEeJesICHHbIE
coueTanusi, no3tuyeckue Gopmynsi). [I.II. Meapum unrepecyer npsimasi peyb B
CTPYKTyp€ MOBECTBOBaHHUs BoumeOHON ckasku. MccnenoBanusi bymanosoit T.A.
MOCBSIIECHBl BBIPAKEHUIO JJIMTEIBHOCTA TJIAroJIbHOTO JCHCTBHS B CKa3Kax.
Yepuoycosa W1.11. paccmatpuBaeT KOMIO3ULIMOHHO-CEMAaHTUYECKUE TUIIBI THAJIOTA
B BOJIIEOHON CKa3Ke, MPHUHIMIBI OpPraHU3AlMK JIMajora B HE B CPaBHEHUU CO
CTPYKTYpOM W NPUHUWIIAMHU JHAAIOra B PAa3rOBOPHOM PEUYM M XYHO0KECTBEHHOMU
JUTEpaType.

JIMHrBOCTHIIMCTHYECKME CPEACTBA CO3JaHUS TPATAULMOHHOW CTPYKTYPBI
PYCCKUX HapOJHBIX BOJIIEOHBIX CKa30K HcciaeAyrTcs B padore Ana Kbo.
['ynsaxkoBy  T.M.  umHTepecyeT  COOTHOLIEHWME  CTPYKTYPHBIX  MOJEJEN
KOPPEJIUPYIOIINX TPEIIOKEHUM, CHHTAKCUYECKUE OTHOLICHUS MEXIy HUMHU. B
paboTax wuccienoBaTelsi BBISBISIOTCS CHOCOOBI CBSI3HOCTU TEKCTa CKa30K U
ONPENEISIIOTCA CPEACTBA CBSI3M MEXKIY CAMOCTOSTEIBHBIMU MPEIJIOKEHUAMH H
CIIO)KHBIMH ~CHHTAaKCUYECKUMHU LEJbIMU; OOHApYKUBAIOTCSI 3aKOHOMEPHOCTH
COOTHOUIEHMSI CPEACTB U CIIOCOOOB CBSI3U; pacCMaTpUBaeTCs CBOeoOpasue
CUHTAKCUYECKOM  CTPYKTYpbl  (DOJBKJIOPHOTO  MPO3aUYECKOTO  TEKCTa.
Tuxomuposa M.B. noxasepraer aHanu3y JIEKCUKY PYCCKHX HApOJHBIX CKa30K C
MOJTHOTJIACHBIMA W HETIOJHOTJIACHBIMM COYETAHUSIMHU C YYETOM JKaHPOBBIX
O0COOCHHOCTEH pa3sHOBUIHOCTEN CKa30K.

Cka3zka sBJIS€TCS MPEIMETOM H3ydyeHHUs] U (UII0JIOTOB-METOAMCTOB.
M.A. ®nopsiHy cuuTaeT HEOOXOAMMBIM B3aUMOCBSI3aHHOE W3YYEHHE POJHOIO U
pycckoro (oipkiiopa Kak MEepBOHAYAIbHBIA 3Tall JUTEPATYPHOro OOpa3oBaHUsA
yuamuxcda. [Janensn E.I'. paccMarpuBaeT CKa3Ky B Kaue€CTBE CPEACTBA CO3HAHUS
YCTHOM pe€Yu LIECTWIETOK B PYCCKOM IIKOJE ¢ MHOTOHAI[MOHAJIBHBIM COCTaBOM
YYEHUKOB. B HCCIIEIOBaHMAX YYEHOI'O AHAIM3UPYIOTCS METOAMYECKHE IPUEMBbI
paboThl CO CKa3KOM B IIKOJIE: paccKa3blBaHUE, Oecela, NUIAKTUUYECKHE HIPBHI,
CIIOBECHOE U TpahuyecKoe PUCOBAHUE.

Yuenble HHcTHTyTa pyccKOro sspika uMmeHu llymkwmHa nposenu psan
HKCIEPUMEHTOB, PE3yJbTaThl KOTOPBIX YOEIUTENbHO JOKa3ajh, YTO TEKCThI
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PYCCKUX HApOIHBIX CKA30K MOTYT YCHEIIHO MPUMEHSATHCS B OOYYCHUH PYCCKOMY
A3bIKy MHOCTpaHHbIX cTyleHTOB. MccnenoBanue C.M. CennBaHOBOM IMOCBSILEHO
OOYYEHHIO TOHUMAHUIO JKECTKO CTPYKTYPUPOBAHHBIX (OJBKIOPHBIX TEKCTOB
(CKa30K) ¢ y4yeTOM HAIMOHAJIbHON CTPYKTYpbl CTYJIEHTOB. Omnupasch Ha pabOThI
I'JI. TaueB, C.M. CenuBaHoBa BBOAUT B METOJUYECKUN OOOPOT TMOHSITHE
«HAIIMOHAJILHO-XY/I0KECTBEHHbI ~ 00pa3», TMOHMMas 1ojA  HUM  0o0pas,
3a()MKCUPOBAHHBIN B CO3HAHWM WHIWBHUIYYMA W CTAHOBSIIMNCA MPU3MOH, uepes
KOTOPYIO OCYILIECTBIISIETCS PEUEHIUS MPEIMETOB U SIBICHUW JECUCTBUTEIBLHOCTH.
O6pa3 Mupa mpeAcTaBisieT COOOM HMHBApUAHTHOE JUISl JIAHHOW HAIIMOHAIBHOM
OOITHOCTH CTPYKTYpHOE O0Opa3oBaHWE, Ha KOTOPOE TMPEMoAaBaTEh MOXKET
OPUEHTUPOBATHCA B MPAKTUUECKON pabOTe C TEKCTOM (CKa3KO0il) HA PYCCKOM SI3BIKE
IpU BIOOPE HEKOTOPOTO «ITAJTOHHOTO» TOJIKOBAHMS CMbICIIA U HA OMBIT OOIICHUS
C Ppa3IMYHBIMU HAlMOHAJIBHBIMU TPYIINAMU TPU KOPPEKUHH HHOKYJIBTYPHBIX
VMHTEPIPETALNMN XY I0KECTBEHHOTO TEKCTA.

N3ydyeHne HWHOCTPAHHOIO $3bIKA HAa MaTEpUAIE CKA30K B HWHOS3BIYHOM
ayAUTOPUU JIAET BO3MOYKHOCTB JIYYIIE IOHATh CPEACTBA BBIPAXKEHUS U3Yy4aeMOIO
A3bIKa, XapaKTep MBIIUICHUS Hapoja, ero HallMOHAJIbHbIE OCOOCHHOCTHU. SI3BIK U
HapOJ — HEepa3AeIUMBbIE MTOHITHUS, IIOTOMY YTO UMEHHO B SI3bIKE OTPAXKa€TCsl OIBIT
Haposa. OcOOEHHO SIPKO ATO MPOSIBISAECTCA B PYCCKUX HAPOJHBIX CKazkax. B HuX
00pa3HO BhIPA)KEHBI MOHATHUSI HOPMATUBHOTO MTOBEICHUSI.

Hcnonb3oBaHue pycCKUX HAPOJHBIX CKa30K Kak Marepuasia oOydeHus
S3bIKY MO3BOJISIET MOCTPOUTH YYEOHBIN MpollecC, HANpaBJICHHBIM HAa OBJAJCHUE
yYalMMHUCA HE TOJIbKO I'PAMMATHKOW W JICKCMKOM HM3y4aeMoTro $3blKa, HO W Ha
MOCTHXKEHHUE 0a30BbIX 2JIEMEHTOB HAIIMOHAJILHOW KYJIBTYPhI HApPO/1a, YTO TTO3BOJIUT
y4alMMCsl BBINTH HA YPOBEHb MEXKYJIBTYPHOTO OUAJIOra U OPUEHTUPOBATHCS B
Pa3JIMUHBIX CUTYyAIUsAX OOIICHMUS.

HUccnenoBarenu O.M. Vasmes m WM. VYiagmeBa cuMTaroT, 4TO CKaszka
oOydJaer, pacKpbhIBae€T YEJIIOBEUECKHE B3aUMOOTHOIICHHUS, IMOATOMY OJHOU U3
OCHOBHBIX €€ (PYHKIUH sBisieTcs quaaktudeckas ¢yHkuus. [Ipu aTom B mporiecce
OoOy4eHMsI CKa3Kka OMHUPAETCS Ha TOHATHE KpacoThl, HJCAIU3UPYyeT ee, T.C.
BBITIOJIHSIET ATUKO-3CTETHYECKYIO byHKIIHIO. Tperbs byHkua -
MHPOBO33PEHYECKAsA, MOCKOJIBKY CKa3Ka OIPENeNsieT MECTO 4YEJOBEKa B MHDE.
Koneuno, He0OX0IMMO MMOMHUTH M O Pa3BiIeKaTEbHONW (YHKIIUU >KaHpPA CKa3KH,
HO 3aHUMATEJIBHOCTH CIIEyeT pacCcMaTpuBaTh JHIIL KaK CIOCOO JOXOAYUBOTO
W3JI0KEHUS, T.K. BOKHEUIIIEH 3aJ]a4el CKA3KU BCE-TAKU SBIIAETCS HE 3alOJHECHUE
JIoCyra M HE HW3JICYEHUE OT CKYKH, a JIOBEAEHHUE N0 CIylaTeNs W 4YUTaTens B
JOCTYITHOM (hopMe POCTHIX U BEYHBIX OOIICKUTEHCKUX UCTHH.

Takum 00pa3oM, B PyCCKOM HapOJHOM CKa3Ke CKOHLEHTPUPOBAHO BCE TO,
YTO CO3/1aBAJIOCh BEKAMU PYCCKUM HApOAOM B COLMATBHO-OBITOBOM, KYJIbTYpHOM
chepax, B 0Opa3HOW >KMBOW pPA3rOBOPHOM peuUd, IOATOMY JIAaHHBIH JKaHP
¢donpkiIopa ObUT U OCTaeTcss 0OBEKTOM M3YUYEHHS YUEHBIX Pa3HbIX OTpacieil Hayk:
JIMHTBUCTOB, (POJILKIIOPUCTOB, METOMCTOB.
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YCJI0BUSI @OPMUPOBAHUSI MOTUBALIMN YYALIIUXCH
KAK INPEANTOCBIJIKA YYEBHOU AEATEJBHOCTH
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benropoackuii nexarorndecKkuii KOJUIEIK,
Hay4HbIi pykoBoguTenb: C.B. MockaneHko
e-mail: lampus @ bk.ru

AHHOTanusi. YdeOHAs MOTHBAllMs OMNpEACNsAeTCS KakK 4YacTHBIM BHJA MOTHBAIUH,
BKIIFOUCHHOW B JCSITEILHOCTD YUCHHS, YICOHYIO NEATCIBHOCTDh M, TPEJCTABIISAS COOOH OCOOBIi
BUJI MOTHBAIINH, XaPaKTEPU3YETCs CIOKHOU CTPYKTYPOH, BIUSIONIEH HA yCIENTHOCTh 00yUeHus
JIeTen.

KutoueBble ciioBa: MOTUB, 00pa3zoBaTelibHAsA cHCcTEMa, crieluprka yueOHOro nmpeamera,
YCTOMYMBOCTb MOTHBAIIHH.

THE CONDITIONS OF THE FORMATION OF STUDENTS'
MOTIVATION AS A PREREQUISITE FOR EDUCATIONAL ACTIVITIES

D. Chebaevskih
Belgorod Teacher’s Training College,
scientific supervisor: S.V. Moskalenko
e-mail: lampus @ bk.ru

Abstract. Educational motivation is defined as a particular type of motivation, included
in the activity of teaching, learning activities and, representing a special kind of motivation,
characterized by a complex structure that affects the success of children's education.

Keywords: a motive, the educational system, the specifics of the subject, the stability of
motivation.

OTBeT Ha BOIPOC, YTO MOOYKIACT YEIOBEKA K JEATCIIbHOCTH, KAKOB MOTHUB,
pagy 4ero OH €€ OCYUIECTBIISIET, €CTh OCHOBA €€ a/IeKBaTHOM MHTepnperanuu. B
caMoM OOIlIeM TIJIaHe MOTHB — 3TO TO, YTO OMNpeJesieT, CTUMYJIUPYET, TOOYKaaeT
YEJIOBEKa K COBEPIIICHUIO KAaKOT0-TM0O0 ACHCTBUS, BKIIOUEHHOTO B OMPENCIIIEMYIO
STUM  MOTHUBOM  JE€ATENIbHOCTh. (CaMbIM  UIMPOKUM  SIBIISIETCSL  IIOHSITHE
MOTHUBAIMOHHOW cdepbl, BKIouaromee U ah(PeKTUBHYIO, U BOJIEBYIO cdepy
mmaHoctd  (JI.C. BeITOTCKHMIt), TepeXHBaHWE YAOBICTBOPEHHUS TOTPEOHOCTH.
VYyebHas MOTHBAIIMS OTIPENIETSETCS KaK YaCTHBIM BUJ] MOTHUBAIUH, BKIIOYCHHOU B
NeSITEIbHOCTh y4YeHUs, yueOHyro aesrenbHocTh. Kak u mo0oit npyroit Bun,
yuyeOHass MOTHBAIUSl ONPENENSETCS LEJbIM PSIOM CHelUUYECKUX sl ITOU
nesTeabHoCcTH (akTopoB. Bo-niepBhIX, OHA OMpeeNsieTcs caMoi 00pa3oBaTeIbHON
CUCTEMOM, 00pa3oBaTENbHBIM YUYPEKIECHUEM, TJI€ OCYIIECTBISIETCS YydeOHas
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JeSITEIbHOCTD, BO-BTOPBIX, — OpraHu3anueld 0o0pa30BaTeIbHOro mpolecca; B-
TPETbUX, — CYOBEKTHBIMM OCOOEHHOCTSIMHU oOydaromierocs (Bo3pact, IO,
WHTEJUIEKTYallbHOE PAa3BUTHE, CIIOCOOHOCTH, YPOBEHb MPUTSI3aHUN, CaMOOIICHKA,
€ro B3aMMOJICUCTBHE C IPYTUMU YYCHUKAMHU U T.J.); B-U€TBEPTHIX, — CYOBEKTHBIMU
OCOOEHHOCTSIMU T€/1arora 1 Mpek/e BCEro CUCTEMOM €ro OTHOIICHUH K YYEHUKY,
K JIeNly; B-TIATHIX, — CEIU(UKON ydeOHOro mpeaMera. YueOHas MOTUBALIMS, KaK U
100011 Ipyroit ee BUJ, cucTteMHa. B TO jke BpeMsi BbISIBIIEHA 3aBUCUMOCTb MEXIY
MOTHBAIIMEH, KOTOpas MPEACTaBIIACT OO0 MPEANOChUTKY YU4EOHOM AeITETbHOCTH,
U YCHEUIHOCTbIO OOy4YeHHs JEeTel C BBICOKOM M CpEeIHEd MOTHBALUEH.
VYCTaHOBIEHO TaKKe YpE3BbIYAHHO BaXXHOE JUIA OpraHu3aluu  y4eOHOUN
JIESITEIbHOCTH TOJIOKEHHE O BO3MOXKHOCTU U MPOAYKTUBHOCTH (OPMHUPOBAHUS
MOTHBAI[UM 4Ye€pe3 M3MEHEHUE IIeJIenoylaranusl Yy4eOHOM jesTeabHOCTH. B
BBIIMOJIHEHHBIX 10 pykoBojacTtBoM A.K. MapkoBoi, T.A. Maruc [1, 94]
UCCIIEJIOBAaHUM TOAYEPKHYTO, YTO y TMOJPOCTKOB MOKET OBITh c(hopMHpOBaH
JUYHOCTHO-3HAUMMBIH  CMBICIOO0pA3yIOUIMii MOTHB M 4YTO OTOT MpPOLECC
peanu3yeTcss B OINPEACIICHHOM MOCIEA0BATEIIBHOCTH CTAHOBIICHUS €r0 XapakTe-
puctuk. Kak oTMeuaroT aBTOpbHI, CHauaja Y4eOHO-IIO3HABATEIIbHBIH MOTHUB
HAYMHAET JCWCTBOBaTh, 3aT€M CTAHOBHUTCS JAOMUHHUPYIOUIUM W TNpUoOpeTaeT
CaMOCTOATEIBHOCTh U JIMIIb I0CJIE€ OCO3HAETCH, T.€. IEPBBIM YCIOBUEM SIBIISIETCS
OpraHu3alysl, CTAaHOBJICHHE caMOi yueOHoU nesTenbHocTH [3, S1]. B To e Bpems
3Ta XapaKTePUCTUKA MOTUBALIUU MO-PAa3HOMY HPOSBIISIETCS B Pa3HBIX BO3PACTHBIX
rpyIIax B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa yueOHON CUTYyalluu U KECTKOCTH KOHTPOJIS
yuutend. Tak, yeM miajuie MKOJIbHHUK, TEM TECHEE 3aBUCUMOCTH JACHCTBEHHOMU
MOTHBALMK OT XapakTepa y4yeOHOW CUTyallud M >KECTKOCTH KOHTPOJS yUWTEs,
3aBUCUMOCTh (OPMUPOBAHMS JEHCTBEHHOCTH KaK TMEpBOM CTYNEHU Y4YeOHO-
MO3HABATEIbHOIO MOTHMBAa OT  O00S3aT€IBbHOCTH CHUTyalud W KOHTPOJIA
MPUCYTCTBYIONIETO Yy4yuTeNs. B 1emomM wucciaeaoBaHus ydeOHOM MOTHBalUU
IIKOJIbHUKOB ~ IIOKAa3bIBAKOT  HEJIOCTATOYHBIM  YPOBEHb €€  CTUXUHUHOWU
c(hOpMHPOBAHHOCTH, MPUHIMITHAIBHYI0O BO3MOXKHOCTH €€ IIeJICHANPaBICHHOTO
CTYNEHYAaTOro0  pa3BUTHSA,  YYMTHIBAIOLIETO  OCOOEHHOCTM  BO3pacta  C
IPEUMYIIECTBEHHON OpHEHTaluel Ha CocoObl AEeATEIbHOCTH (HE Ha pe3yJbTar).
[Icuxonoruyecku  YCTOWYMBOCTh  OMNPENENAETCS  MCCIEAOBATENsIMU  Kak
CIIOCOOHOCTh MOJJIEP>KUBATH TPEOYyEeMblil YPOBEHb TICUXMUECKOW aKTUBHOCTH TIPH
HIMPOKOM BapbUpOBaHUU (PAKTOPOB, AEHCTBYIOUIMX Ha YyenoBeka. [[puMeHuTensHo
K Yy4yeOHOM MOTHBalMU €€ YCTOMYMBOCTH — OTO Takasg JAUHaAMUYecKas
XapaKTEPUCTHKA, KOTOpasi 00eCleunBaeT OTHOCUTEIbHYIO MPOJOIKUTEIBHOCTh U
BBICOKYIO TMPOAYKTUBHOCTh JEATCIIBHOCTM KakK B HOPMAJIbHBIX, TaK WU B
AKCTpEMaIbHBIX yCcIOBUsAX. OCHOBBIBASICH HA CUCTEMHOM MPE/ICTABIEHUN YCTOM-
YUBOCTH, HCCJENOBATEIM pAcCCMAaTpUBAlOT €€ B KOMIUIEKCE C TaKUMHU
XapaKTEePUCTHKAaMU  Y4eOHOW  MOTHUBAIMM, KaK  CHJa, OCO3HAHHOCTb,
NeNCTBEHHOCTh, CPOPMHUPOBAHHOCTH CMBICIO00PA3YIOIIEr0 MOTHBA JIEATEIbHOCTH,
opueHTanuss Ha mnpouecc U T.J. CHIbHBIM, BIUSIONIMM Ha HU3MEHEHUE
MOTHUBAIMOHHBIX CTPYKTYpP (DaKTOpOM SIBISIETCSI MPOOJIEMHAsI CUTyaIusl, KOTopas
yepe3 HEOOXOJUMOCTh BBIOOpA, CHSATHE OICHKHM W BPEMEHHBIX OrpaHUYCHUN
noOy’K/IaeT YeJIoBEeKa K TBOPUECKOH akTHBHOCTH [4, 54]. ABTOpaMu yCTaHOBJICHO,
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YTO a) JOMUHHUPYIOIIAsT MOTHUBAalUMOHHAs OPHEHTALMS BBISBISETCS B IPOIYKTE
JesATeIbHOCTH, 0) (GaKTOPOM, OMOCPEAYIOIIUM BIUSHUE MOTHBA Ha OCOOCHHOCTU
NPOJYKTa, SIBISETCS €ro JUYHOCTHAs 3HAUYMMOCTh, B) TICHUXOJOTHYECKOE CO-
JepKaHUE JIMYHOCTHOM 3HAYMMOCTH 3aBUCAT OT THUIIA MOTHBAalMOHHOW
CTPYKTYpbl. B wHccienoBaHUsSX BBISIBICHO KAaue€CTBEHHOE CBOeoOpasue CBs3eil
MEXIy THUIIOM MOTHBAallMOHHOM  CTPYKTYpbl, OCOOEHHOCTSIMU  TPOJYKTa
NEATEIPHOCTH W XapakTepUCTHKaMU ee cyObekToB. Tak, Ha OCHOBe
HKCMEPUMEHTATIBHBIX JAHHBIX OBUIO BBIIEJICHO HECKOJBKO TPYMN CTYIACHTOB IO
KPUTEPUIO KAaYeCTBEHHOTO CBOEOOpa3Msi COYETAHWN TaKUX XapaKTEPHCTUK, Kak
OCOOCHHOCTH CTPYKTYphl MOTHBAIIMHM, NPOAYKTa, OCOOEHHOCTH MPOTEKAHUS
IKCIIEPUMEHTAIBHON JAESITENbHOCTH, CYObEKTHBIE XapaKTepucTuku. KauecTBeHHO-
KOJIMYECTBEHHBIN AHAJIN3 MOTHUBALMOHHBIX XAPAKTEPUCTHUK MCHBITYEMBIX I103-
BOJIWJI OMNpPEAENUTh TPyNIy Haumbojee TBOPYECKUX, CIOCOOHBIX, TOTOBBIX K
MOUCKY, SKCIIPECCUBHBIX M OOIIUTEIBHBIX CTYJAEHTOB. B HX CTpyKType MOTHUBaLUH
YCTOMYMBO JOMUHHMPYET OpHEHTAallMsl HAa IIPOLECC; BHYTPUCTPYKTYpPHBIE
U3MEHEHUS  XapaKTepU3ylTcs  SApKO BBIDOKEHHOW  TEHIEHLUHUEW K
YOOPSA0YEHHOCTH U JAUPPEpEeHUUPOBAHUIO KOMIIOHEHTOB CTPYKTYPhl IOJ
BIMSIHUEM (DaKTOpa BpPEMEHHU M YCIIOBUHM JeATeabHOCTH. [IponyKT nedareabHOCTH
UCIBITYEMBIX 3TOM I'PYMNIIbI (TEKCTHI) OTIMYAETCS CBOCOOPA3UEM, SIPKOCTBIO, BBICO-
KOW  OMOLMOHAJIBHOCTBIO,  JIOTUYECKOM  IIOCJIEAOBATEIBHOCTBIO,  apry-
MEHTHPOBAHHOCTBIO, JINYHOCTHOM BKJIIOYEHHOCTBIO, TBOPYECKHM XapakTepoM. B
UCCJIEIOBAHUSX IO 3TOM MpoOsieMe PAaCKPBITHI (PAKTOPBI, YEpe3 KOTOPHIE MOMKHO
BO3/ICMCTBOBATh HA BHYTPUCTPYKTYPHYIO JUHAMUKY MOTHBALMOHHBIX CTPYKTYD, a
CJIeI0BAaTENIbHO, YIpPaBJIATh UX mepecTpoiikod. K Takum (akTtopaM OTHOCSTCS:
CHSITUE OLEHKH M BPEMEHHBIX OTPaHUYECHMI; JEMOKPATUYECKUN CTUIIb OOIICHMS;
CUTyallMsl BbIOOpa; JIMYHOCTHAs 3HAYMMOCTb; MPOAYKTHBHBIM, TBOPYECKUWA BH]
paboTel. TBOpUECKuit XapakTep MPOOJIEMHON CUTYAIlMH CTUMYJIUPYET TEHIACHITUIO
K JuddepeHIMpOBAaHUI0 U YIOPSJIOYEHHUIO KOMIIOHEHTOB CTPYKTYpBI, T.€.
TEHJICHIIMI0O K €€ YCTOWYMBOCTH. Bce paccCMOTpEHHOE CBUACTENBCTBYET O
CJIO)KHOCTH Y4EOHOM MOTHUBALIMM KakK MCUXOJOIMYECKOro (heHOMEHa, yIpaBlieHUE
KOTOpOW B yuyeOHOM mpoliecce TpeOyeT yuera ee CTPYKTYpHOW OpraHu3aluu,
JUHAMHYHOCTH,  BO3PAacTHOM  OOYCIOBJIEHHOCTH.  YueOHas  MOTHBALUA,
mpeacTaBisisi coOOW 0COoOBId  BUA MOTHBAIMU, XapaKTEPU3YETCS CIIOKHOU
CTPYKTYpOW, OAHOW U3 (OpM KOTOPOM SBISETCA CTPYKTypa BHYTPEHHEH
(OpHUEHTHPOBAHHOW Ha TPOIIECC M Pe3yJIbTaT) M BHEUIHEW (Harpamy, W30eraHue)
MoTuBaluu. CylllecTBEHHBl TaKHE XapaKTEPUCTHKK Y4EeOHOM MOTHBAlLIMU, KaK €€
YCTOMYUBOCTb, CBSI3b C YPOBHEM HHTEJUIEKTYaJIbHOTO PAa3BUTHS U XapaKTEpPOM
y4eOHOM eI TEHLHOCTH.
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UT'POBAS TEXHOJIOT WS KAK METO/I OGPA3OBATEJIbHOM _
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AHHoTauus. PaccMatpuBaiorcsi  0coO€HHOCTH  (OPMHPOBAHUS ~ KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMM YYalIUXCs Ha YpOKaxX aHIIMUCKOro s3bIKa. ONHMCHIBAIOTCS OCHOBHBIE (DYHKIIMH,
BBIMOJHSIOUIMECS] B IIPOLECCE MIPOBOM  JesTeNbHOCTH. [lpuBoasitcs mnpumepsl  urp,
UCMOJIb3YEMbIX Ha YPOKax aHIIMHCKOTO s3bIKa, KAK METO/1a 00pa30BaTeIbHOMN AEATEIIbHOCTH.

KuroueBble cjioBa: UrpoBasi TEXHOJIOTUS, UTPOBas JESATEIbHOCTb, KOMMYHHKaTUBHAs
KOMIIETEHIIHsSI, METO/1 00pa30BaTeIbHOM eI TEIbHOCTH.

GAMING TECHNOLOGY AS A METHOD OF EDUCATIONAL
ACTIVITY ON FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE
OF PUPILS AT LESSONS OF ENGLISH LANGUAGE

A.S. Chueva
Dubovskaya school
e-mail: lyakinal7@yandex.ru

Abstract. The article deals with the features of formation of communicative competence
of pupils at English lessons. The main functions performed in the course of game activities are
examined. Examples of games used in English lessons as a method of educational activity are
given.

Keywords: game technology, game activity, communicative competence, educational
activity method.

Cornaco uensim ®denepanbHOr0 TroCyIapCTBEHHOTO 00pa30BATEIbHOIO
CTaHJapTa OCHOBHOrO 00IIero oOpa3oBaHUs IIKOJA JOJDKHA (OpMHUPOBATH
LEJIOCTHYIO CHCTEMY YHUBEpCAJIbHBIX 3HAHUM, YMEHHI W HABBIKOB, a TaKXe
JMYHOM OTBETCTBEHHOCTHU U CaMOCTOSITEIbHON AESTENIbHOCTH O0YyYaromuxcs, T.€.
KITIOYEBbIE KOMIIETEHTHOCTH, ONPEIEISIIOIINE COBPEMEHHOE 00pa3oBaHue.

B nacrosimiee BpeMs 3HaUMTEIHLHO BO3pOCia 0O0pa3oBaTeibHas 3HAUYMMOCTh
M3YYCHUSI WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, WX TpodeccroHanbHas (PyHKIUMS Ha pPBIHKE
TpyZa B LIEJIOM, YTO MOBJIEKJIO 32 COOOW MOBBILICHHE MOTHBAIMH B UX U3yueHuu. K
IpyMNIe KIIOYEBBIX KOMIIETEHUUH, (OPMUPYIOLIUXCS Y YydYallUXci Ha YpOKax
aHTJIMACKOTO SI3bIKA, OTHOCUTCS KOMMYHHMKATHUBHAsI KOMIETEHIUS, BHICTyHAIOIIAs
KaK HWHTErpaTHBHasi, OpPHEHTHUPOBAHHAs Ha JOCTHXKEHHE MPAKTHUYECKOTO
pe3yibTaTa B 00y4EeHUHU aHTIIMMCKOMY S3BIKY, a TAKXKE HA BOCITUTAHUE, PA3BUTHE U
o0pa30BaHK€ JUYHOCTHU HIKOJIbHHKA.
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[ToHsiTHE «KKOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHLIMM» B OTEYECTBEHHOW JIMTEPATYPE
OBLJIO BBEJIEHO U3BECTHBIM INcuxosioroM M.A. 3uMHel U U3HAYaJIbHO TPUMEHSIIOCH
B cdepe 0OyueHHUS HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM, TIJIE W Ha CETOAHSIIHUNA JEHb
BBICTYIIAeT KaK IeJb M IJIaHUpyeMbId pe3ynbraT oOyueHus. JI.K. ['efixman gaér
CIIeIyIolIee OIpeeieHHe KOMMYHUKATUBHOM KommeTeHIuu: «CrnocoOHOCTh U
TOTOBHOCTh OCYIIECTBIISATh MHOSA3BIYHOE OOIIEHHE B OMPEEICHHBIX MPOrpaMMOil
TpeOOBaHMIX, KOTOpblEe, B CBOIO O4YEpellb, OMUPAIOTCI HAa KOMIUIEKC
cnenupuIecKnX JUIsi THOCTPAHHOTO sI3bIKa 3HAHWW, YMEHUW W HaBBIKOB, TAKUX,
KaK BJIQJICHUE S3BIKOBBIMH CPEJACTBAMU M MPOLECCAMU MOPOXKIACHUS U
pacrio3HaBaHMsl PEYU; rpaMMaTHYECKHE 3HAHUS, YMEHUS, HaBBIKHU, JIEKCUYECKUE
3HaHUS, YMEHMS, HABBIKU (C Y4YE€TOM COIMOKYJBTYPHOTO JIEKCHUYECKOTO
MUHUMYMa); opdorpaduueckie 3HaHUS, YMEHUSA, HABbIKWA; NMPOU3HOCHTEIbHBIE
YMEHUS U PACMO3HABAHUE PEUU HA CIIYX, a TaK )K€, KaK JOMOJIHUTEIbHBIN 3JIEMEHT
— yMeHUue JOOUTHCS B3aMMOIIOHUMAHUS, BBIUTU U3 3aTPYAHUTEIHLHOTO B SI3HIKOBOM
OTHOILICHUH MOJ0XKeHus u T.A4.» [1, ¢. 27].

[Ipennoxennoe B.B. CadonoBoii ompeaeneHne KOMMYHUKAaTUBHOU
KOMIIETEHIIMH KaK COBOKYIHOCTH S3bIKOBOH, PEYEBOM U COLMOKYJIbTYPHOU
COCTaBISIIOIIMX IMPOYHO 3aKPENUIUCh B  OTEUECTBEHHOM METOAMKE U
JnedcTBytonmX  ¢GefepalbHbIX  MPOrpaMM IO  HWHOCTPAHHBIM  SI3bIKAM.
[TpuHIIMTIHATBHO BaXKHBIM JIJIs1 IOHUMAHUS 11€JIe COBPEMEHHOT0 00pa3oBaHusl, 0
mueHuro E.H. CoJioBoBOH, SBIISIETCA TO, YTO JIIOOOM CIICIIMAIMCT JOKEH MMETh
JIOCTAaTOYHO BBICOKMM YpPOBEHb JAHHOW KOMIIETCHIWH B YCTHOW W MUCHMEHHOU
peun.

B npouecce oOydeHus aereid MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYIIECTBIISIETCS
dbopMUpOBaHHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE BCEX COCTABISIONIMX KOMMYHHKATHUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH:

— pE€YEBOM KOMIIETCHIINH;

— SI3BIKOBOM KOMIIETCHIIUH;

— COIIMOKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIINH;

— KOMIIEHCATOPHOM KOMITETECHIINY;

— y4eOHO-TI03HaBaTEIbHONW KOMITETECHIIUH.

OCHOBHBIM CcpeACTBOM (DOPMUPOBAHUS KIIOYEBBIX KOMIETEHIIMN TMpHU
M3YYEHHH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA BBICTYIAIOT PA3JIUYHBIE TEXHOJIOTHUH, MTPUEMBI U
MeToabl. KOMIETeHTHOCTHBIMM SIBJISIIOTCSL METOJABl W TPHUEMBI, HUMEIOIIUE HE
TOJILKO y4eOHOE, HO U KU3HEHHOE 0O0ocHOBaHMe. K TaHHOM rpymme OTHOCSTCS:

— METOJ] TPOEKTOB;

— pa3BUTHE KPUTHUECKOTO MBIIUICHUS;

— KeMc-cTaau;

— MeToJ, 1e0aTOoB;

— UTPOBasi TEXHOJIOTUS (S3BIKOBBIE, POJIEBBIC UTPBI, IpaMaTH3alINs);

— npoOJIeMHbIE AUCKYCCUU;

— SI3BIKOBOM TIOPT(eEb;

— mapHas U rpynmnoBasi padoThl;

— WCMOJIb30BAHUE ayIMOBU3YaJbHbBIX CPEICTB, MYJIbTUMEIUNHBIX
TexHoJiorui, HTepHeT-pecypcos.
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Onaum n3 Hambonee A(h(PEKTUBHBIX CIMOCOOOB AKTUBU3AIMHU YYAIIUXCS B
npoiiecce OOyYEHMsI aHTJIMMCKOMY SI3bIKY SIBJISIETCSI WIPOBasl TEXHOJIOTHSL.
N3BectHbiil coBeTckuil neaaror B.A. CyXxoMIMHCKUN yTBepxkaan: «be3 urpel HET
U HE MOXET OBbITh MOJHOIIEHHOTO pa3BUTHs. Mrpa — 3TO OrpOMHOE CBETJIOE OKHO,
yepe3 KOTOpOE€ B JYyXOBHBIH MHp peOEHKa BIMBACTCS >KUBUTEIbHBIA IMOTOK
NpeCTaBlIeHU, MOHATUNA. rpa — 3TO OrOHEK MBITIUBOCTH U JHO003HATEIHLHOCTH
[2, c.41].

HrpoBbie TEXHOJOTHUW SBJISIOTCS OJHOW W3 YHUKAJIBHBIX (OpM OOydeHUS,
MO3BOJIAIOIIEH CIeNaTh HHTEPECHBIMU HE TOJIBKO padOTy y4yaluxcsi Ha TBOPUYECKO-
MMOVCKOBOM ypOBHE, HO W OyJIHHYHBIC Iard MO M3YYCHHIO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYBIEKATENTbHOCTh YCIOBHOTO HWIPOBOIO MHpa CIOCOOCTBYET 3SMOIMOHAIBHON
OKpAILIEHHOCTH OJIHOOOpAa3HOM MAESATENBHOCTH MO 3allOMUHAHUIO, MOBTOPEHUIO,
3aKpEIVICHUI0 WM YCBOCHUIO HH(POpMAIMU, a TaKXKe aKTUBU3HPYET BCE
NICUXUYECcKue Tpolecchl U QyHKIMU pedenka. [locpeacTBoM Urphbl AETH y4aTcs
COBEpIIIATh pa3IUYHbIC BaKHbBIC JCHCTBUS, «IIPUMEPATH» Ha cels Ipyrue poJ,
OCBaMBaTh MPHU3HAHHBIE COLMYMOM TpaBWja OOIIEHUs, yyaTcs padoTaTh B
KOMaHJI€ ¥ B3aUMOJEICTBOBATh C MapTHEPAMU I10 UTPE.

UrpoBasi eITENbHOCTh Pa3BUBAET BOJIEBYIO M YMCTBEHHYIO AKTUBHOCTb.
Ona mpencraBisgeT coOOW OTHOBPEMEHHO CJIOKHOE M YBIIEKATEIIbHOE 3aHSTHE,
TPEHUPYET TMaMsTh, pPA3BUBACT pPEUYEBbIC HABBIKKM, TPeOyeT OT YYACTHUKOB
mpoliecca OrPOMHOM KOHIIEHTpAllMM BHUMaHHsS. BOBJIIEUEHHOCTh B UTPYy JaxKe
caMbIX CJ1a00 MOJTOTOBJIICHHBIX IIKOJbHUKOB TMOJOXHUTEIBHO OTpPa)KaeTcsl Ha UX
YCIIEBAEMOCTH.

B mponecce wmcnonp3oBaHusS WIPOBOTO METOAA HA YpPOKAaxX AaHIIIMHCKOTO
A3bIKa OCHOBHAS 3a/1adya Y4YUTENs 3aKIIOYAECTCS B OpraHU3allMu IMTO3HABATEIbHOU
JEATEeIIbBHOCTH yYalluXcsl C MENbI0 pa3BUTUS UX criocoOHocTel. UrpoBas ¢popma
ypOKa CO3JaeTCsl MPU MOMOIIM UTPOBBIX CUTYallMil U MNPHEMOB, BBICTYIAIOUIUX B
KaueCTBE CPEACTB CTHUMYJIUPOBAHHUS H TMOOYXKIEHUS JETe K H3yUYCHHUIO
WHOCTPAHHOTO fA3bIKA.

UrpoBast nearenbHOCTh B TIpoliecce 00ydeHUs BBITIOMHACT Psifl PYHKITUI:

- oOyuaromasi — HampaBjeHa Ha pPa3BUTHE BOCTIPUATUS HMHPOPMAIINH,
naMaTd, BHHUMAaHHS, pPa3BUTUM YYEOHBIX 3HAHWUW, YMEHUH ¥ HaBBIKOB,
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO UHOS3BIYHOW KOMIICTCHIIHH;

- BOCHHUTAaTEJIbHAss — COCTOMT B BOCIUTAHUM TYMaHHOTO, BHUMATEJIHHOTO
OTHOIIICHHUS K TapTHEpaM IO Wrpe, pa3BUBAETCS YYBCTBO B3aUMOTMOIJCPKKHA U
B3aHMOIIOMOIITH;

- pa3BlieKaTeNIbHAs — 3aKJII0YAETCS B CO3/IaHUN OJIaronpUsTHOM aTMOC(epbl
Ha YypoKax, IpeBpalleHue YypOKOB B HEOOBIYHBIE M MHTEPECHBIC COOBITHS,
yBJIEKaTEeIbHbIC PUKITIOUCHHUS;

- KOMMYHHKATUBHAsI — HaMpaBlieHa Ha CO3/laHrue aTMOC(hEphl HHOSA3BIYHOTO
oOmieHusi, 0OObeMHEHUSI KOJUICKTUBA JIETeH, YCTAaHOBJICHUE HOBBIX, OCHOBAHHBIX
Ha B3aMMOJCHCTBUU HA aHTJIUHCKOM SI3bIKE OTHOIIICHU;

- penakcalMoOHHas — COCTOUT B CHSTUU HSMOIMOHAIBLHOIO HAIpPSKEHHUS,
BBI3BAaHHOTO HATrpy3KOW HA HEPBHYIO CHCTEMY ITPU MHTEHCUBHOM OOYYCHHH;
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- [CUXOJIOTHYECKas — 3aKJ4YaeTcd B  HACTPOE  IICUXUKU U
(bU3HOIOTUYECKOTO COCTOSAHMS Ha Ooliee A (HEKTUBHOE M3YyUYEHHE WHOCTPAHHOIO
A3bIKA;

- pa3BHBaIIas — HAMNPABJIECHA HA TAPMOHUYECKOE PA3BUTHUE JIMYHOCTHBIX
Ka4eCTB IIKOJbHUKOB JJISI aKTUBU3ALUU UX CKPBITBIX BO3MOKHOCTE.

Ha ypoxax aHIJIMIICKOTO SI3bIKa BBIACIISIIOTCS CJIETYIOIINE BUIBI UIP:

- rpamMarudeckue (Max is too greedy, Plurals, Where is it?) — yuar ngeteit
MIPaBUJILHO MCIIOJIB30BATh PEUEBhIC 00paA3Ilbl M TpaMMaTHIEeCKuE (POPMBI, CO3AI0T
€CTECTBEHHYIO CUTYAIMIO JJI1 UX YINOTPEOJCHUs, pa3BUBAIOT CaMOCTOSTEILHOCTh
Y TBOPYECKYIO AKTUBHOCTH yUaIllUXCS,

- ¢onernueckue (Fill in the missing letter, Sending a Telegram,
CkoporoBopka) — pa3BUBAIOT HABBIKA IPOU3HONICHUS: HHTOHALMIO ¢pa3 u
NPEIIOKEHHM, (POHEMBI, POHEMATUUECKUH CITYX;

- nekcuueckue (Try to Remember, Pantomime, Are you ...?) — TpEeHUPYIOT Yy
yUYalllUXCSl HABBIKUM YHOTPEOJCHHUS JIEKCMYECKOTr0 Marepuaia B CHUTYallUsX,
OpUOJIMKEHHBIX K pPeaJbHOCTH, AKTUBU3UPYIOT  PEUYEMBICIUTEIBHYIO
JEATEIIbHOCTh, Pa3BUBAIOT PEYEBYIO PEAKIIUIO IKOIBHUKOB.

Takum oOpazom, 11e/1bI0 00YUEHUSI aHTJIMICKOMY SI3bIKY B IIKOJIE SIBIISETCS
dbopMHpoBaHHEe  KOMMYHHUKATUBHOM  KOMIIETEHLIMU  YYAIIUXCS,  KOTOpas
peanu3yeTcsi B CIOCOOHOCTHM JIMYHOCTH K pPEYEBOMY OOIICHHIO. 3aioroM
YCIICIIHOM PEYEBOM AKTUBHOCTU JETEH SIBIAKOTCS TAKXKE M HETPAJAULIMOHHBIC
(GhOopMBI YPOKOB aHTJIUHUCKOTO $13bIKA, B XOJI€ KOTOPBIX yYalluecs MpuoOIIatoTcs K
KYJBTYpE CTPaH U3Y4aeMOro SI3bIKa, PACHIUPSAIOT 3HAHUS O KYJIBTYPHOM HacCJeAuu
POJHOM CTpaHbl, YTO MO3BOJISIET UM MPUHUMATh AKTUBHOE ydyacTHE B JUaJore

KYJIBTYD.
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B nacTosmuii MOMEHT 0OIlIEHHE C HACEJIEHUEM JIPYTUX CTPaH CTAHOBUTCS
BCE TECHEE, IOATOMY HABBIKU BJIAJICHUS UHOCTPAHHBIX SA3BIKOB UIPAIOT KIFOUEBYIO
poiib. COBpeMeHHasi METOJIMKAa O0yUEHHUs CTapaeTcsl CO37aTh Y YYaIIUXCS OCHOBY
JUISL MEXKIYHAPOJHOTO B3aUMOIIOHUMAHUS.

Ucrtopuent  Mmerommnueckux cucrteM 3aHumanuck WM.B.  PaxmaHos,
K.A. I'anmuna, NU.A. I'py3unckas, ®@. Aponmreiin, B.D. Paymen6ax. B paboTax
3.M. IserkoBon, C.K. @onomkunon, H.MUN. Te3, I0.A. Kiykrenko,
P.A. Ky3HenoBo# Takke B OTACIBHBIX Pa3liellax pacCMaTPUBAINCH HCTOPUUIECKUE
(akThl B 3BOJTIIOLIMM METOIMUECKUX CUCTEM.

Nudopmarus 00 M3yuyeHHM HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB OTHOCSATCS K DIIOXE
pacuBeTa KyJbTyphl B Takux cTpaHax, kak Cupusa, Eruner, I'penusi, Pum, rue
Pa3BUBAIIMCH TECHBIE TOPTOBBIE U KYJIbTYPHBIE CBSI3U, CIEACTBEHHO, MHOCTPAHHBIC
A3bIKM UMEJIM KAK ITPAKTUYECKOE, TaK U ITPOCBETUTEIICKOE 3HAYCHHUE.

N3ydeHue J1aTblHU U JPEBHEIPEYECKOTO S3bIKAa CUMTAIIOCHh MPECTHMKHBIM B
IMBWIN30BAHHBIX CTPAHAaX BIUIOTH /10 KOHIA 19 Beka. OgHAKO HAJI0 OTMETHUTh, YTO
JATUHCKUMA $I3bIK U B COBPEMEHHOM MHPE — OJMH U3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB
oOIIeHus, KaKk HAYYHOTO, TaK W KYJbTYPHOTO M MEXIYHApPOIHOTO. «JlaTuHCKui
A3bIK SIBJSIETCS BAXKHEUIIUM CPEACTBOM MEXKAYHAPOJHOIO KYJIBTYPHOTO H
HAyYHOTO OOIICHUS, UCTIOJIB3YETCS B MOJUTUYECKON W HAyYHOUM TepMuHOJIoruu. U
B HAllM JIHU JIATUHCKUM S3BIK — BAXKHEHIINN «UHCTPYMEHT», 3a1€MCTBOBAHHBIN
1 Mpo(hEeCCUOHAIBHOTO OOIeHUsT JIIoAeH pasHbIx cdep aesTeapHOCTH»[1].
Tonbko Onarogapsi pa3BUTHIO HAIlMOHAJBHBIX SI3BIKOB B EBpore JTaTUHCKUH SI3BIK
W3MEHUJI CBOIO KIJIFOYEBYIO POJib, OCTaBasiCh, OJTHAKO, B 00Ie00pa3oBaTeIbHON
cucrteMe oOy4eHUs JTUTEIbHOE BpeMs. BiageHne JJaTHHCKUM SI3BIKOM TpeOyeTcs
JUISL U3YYCHUSI MEJULIMHBI, TIPaBa, UCTOPHUU; TPEUECCKUAN A3bIK HYKEH JJIsI U3y4YCHUS
B JIyXOBHBIX yUEOHBIX 3aBEJCHUSX KaK s3bIK JpeBHeW Xpuctuanckoil [lepkeu. B
HAIlM JTHU JIATUHCKUH SI3BIK SBIIAETCS OGUIIMaIbHBIM si3bikoM Csitoro [Ipectona,
MasnbTuiicKkoro opJieHa u ropoga-rocyaapcrsa Batukas.

Meroarka oOy4eHHs] THOCTPAHHBIM SI3bIKaM BBIPA0ATHIBAJIACHh CTOJICTUSIMH.
OcobenHo ObICTPO OHA Hadana ckiaabiBaThes ¢ kKoHIa X VIII Beka. imeHHo B 31O
BpeMsI TMPOUCXOJHWIIO PA3BUTHE MEXIYHAPOAHOTO COTPYAHHYECTBA M APYTHX
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COI[MAJIBLHBIX MPOIECCOB, B PE3YyJbTAaTe YEr0 BO3HHUKJIA MOTPEOHOCTh BO BJIAJICHUU
WHOCTPAHHBIMHU A3bIKAMMU.

C BO3HUMKHOBEHHMEM IIKOJI M BKIIOYEHHEM B 0Opa30BaATEIbHYIO MPOrPAMMY
WHOCTPAHHOT'O 53bIKA, KaK 0053aTeNbHYI0 NUCIMIUIMHY, 00yYEHUE SI3bIKY BEJIOCh
CHayaJla €eCTECTBEHHBIM MeTO0M. [103:ke OH OBl 3aMEHEH NEPEBOIHBIM METOIOM
U y)Xe IpuMmeHsuics A0 cepeaunbl XIX Beka, 1Eabl0 KOTOPOro ObLIO M3Yy4EHHE
rpamMMaTtuku. llocpencTBOM TIpaMMaTHKH NPEANOJIarajoch HAy4YHUThCS YUTaTh U
MOHMMATh TEKCThl HAa HMHOCTPAHHOM si3bike. MTOroBOH 1e/bl0 MpernoiaBaHus
CTAaBWJIOCh 3HAHUE SI3bIKA KAK CUCTEMBI U TPaBUIILHOE €r0 MPUMEHEHHUE.

Ha mpoTspbkeHnn mociaeayomuyx cTa JIET MPOUCXOAMIIa MTOCTOsTHHAs O0phOa —
MEXKJly CTOPOHHHUKAMHU MEPEBOJHOIO U HATYPaJIbHOTO, BIOCIEACTBUHU-TIPSIMOIO
MetonoB. Ilpexxne Bcero, mnpsMoil MeETOJ yaenseT OoJIbIIOe BHUMAaHUE
IIPOU3HOCHUTENILHON CTOPOHE si3blKa. B OCHOBY OOy4e€HMSI OH CTaBUT 3ay4HBaHHE
roTOBbIX (¢pa3, TIJIaBHBIM 00pa3oM, pPa3rOBOPHOTO S3bIKA, OCMBICIISIEMBIX
MPEANOYTUTENBHO U3 CUTYallud WIM TE€M, WM JPYTUM HATJSIAHBIM CIOCOOOM,
OTOJIBUT'asi HA BTOPOMl TUIaH TPaMMAaTHKY, KOTOpas, Kak U B POJHOM SI3bIKE, TOJKHA
UMb 0000IAaTh M MNPUBOJUTH K OCO3HAHUIO YXKE HM3BECTHOIO U3 MPAKTHKU.
Hakonen, maHHas MeTOAUKAa CTPEMUTCS CBSI3aTh CIIOBA MHOCTPAHHOIO S3bIKA C
MOHSATHEM HE Yepe3 MOCPEICTBO POJHOIO SA3bIKA, @ HEMOCPEACTBEHHO TaK, Kak 3TO
MMEET MECTO B POAHOM s3bIKE€. B CBS3M C 3THUM 3Ta METOJMKA HCKIKOYAET
yHnoTpeOJIEeHHEe POJHOIO si3blKa HAa YPOKax W HE JIOMYCKaeT JI0Oble MEPEBOJIBI C
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HAa POJIHOM M 00paTtHO. Takum 00pa3oM, aHHAs METOJIUKA
MpenoiaraeT UCKJIIOUYUTh BIUSHUE POJHOTO SI3bIKA TIPU M3YUYEHUH WHOCTPAHHOTO.
U, XoTs1 COBpeMEHHbIE METO/Ibl O0YUEHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BO MHOTOM HHBIE,
BOIIPOC 00 MCHOJIb30BAaHUHU POJHOIO SI3bIKA MPU 00YYEHWHU MHOCTPAHHOMY WJIH 00
OTKa3e OT HEro W celyac emie MMeeT OOJbIlIoe 3HAYEHUE MPHU YCTaHOBJICHUU
METOMYECKOr0 KpPEeA0 TOW I UHOM METOJAUYECKOU IIKOJIBI.

Bcro mocneayrooniyro MCTOPUIO Pa3BUTUSL METOJOB MHOCTPAHHOTO S3bIKa
MOXHO OXapaKTepU30BaTh KaK IOCTOSHHYIO OOphOy M TOOYEPEAHYIO CMEHY
METO/IOB, CTaBSIIUX CBOEH IEJIbI0 TO 00yYEHUE YTCHUIO MTUChMY, TO YCTHOM PEUH.

Kaxxnprii Meton mpu OmpenesieHHbIX YCIOBUAX 00yaaeT OOBEKTUBHOU
[EHHOCTHIO0. [IpsiMbIe METOIBI 11e7IecO00pa3HeEe BCETO UCIOIb30BaTh B HEOOIBIIINUX
M0 YUCJIEHHOCTH IpyIax, B Pa3HOSA3bIYHON WM B OJTHOSI3BIYHON ayJUTOPHUH, €CITU
oOydJaromuii He BJIAJICET SI3bIKOM YyYalllMXCs, a 1IeJib ero paboThl — OOYy4YUTH
YCTHOMY  BJIQJICHMIO  SI3BIKOM  MpefejaX  OrPaHMYeHHOM  TEeMAaTHKHU.
CormnocTaBUTEILHBIMU METOJaMU MOKHO TOJIb30BAaThCSl TOJIBKO B OJHOSI3BIYHOM
ayIUTOPUHU, KOTJa MpernojaBaTeb BIaJEeT POJHBIM S3BIKOM YyYalllUXCS U KOTrJa
CTaBsTCSl 0O0IIEe00pa3oBaTe/ibHble U MpakTuyeckue 1menu. CMmeniaHHble METOJb
TaKXe MPUMEHSIOTCS B 3aBUCMMOCTH OT 11€JIEM U KOHKPETHBIX YCIIOBHM OOydeHUs
MHOCTPAaHHOMY $3bIKY. VICTOpHSI METOJIMKU MPENo/IaBaHUs MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
HaxOJUT Psii pa3sHOOOpa3HBIX CIIOCOOOB OTBICKATh HambOoJIee pallMOHAIbHBIN
METO/1 00yUYEHHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

[To Mepe BO3HUKHOBEHHSI MOKHO BBIACIUTH CJIEAYIOIINE OCHOBHBIE TPYIIIIbI
METOJIOB:
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I'pammamuxo-nepesoonou  memoo  (B.  T'ymbompnr  (I'epmanms),
I'. Onennopd (I'epmanust), K. Kakoro (Opanuus), L. Tyccen (Pppaniryzckuit
nejaror, padorasumii B ['epmanun) u np.). OCHOBHbIE IPUHIIUIIBI JAHHOTO METOJIA
ObTM 3aJIOKEHBl yYeHBIMM — mpocBeTuTenssMu B koHie XVIII Beka.
OxoOHYATeIHLHO OH CIIOKHUIICS K cepeanHe X X-To Beka kak «Grammar-translational
method» («I'paMmaTHKO-TIEPEBOIHON METOA»). DTOT METO OBLIT pacCpOCTpaHEH B
EBponie B konne XVIII Beka mpu oOydeHUM TpedyecKOMY S3bIKY U JIaTbIHU. B
XIX Beke TIpaMMaTHKO-IIEPEBOJHOM METOJ Hayajdl HPUMEHATHCA B METOAMKE
npenoAaBanus  (PPaHIy3CKOr0o, HEMELKOro, AaHIJIMICKOro, WCIHAHCKOTO U
UTAIBSHCKOTO S3BIKOB, TJI€ B OCHOBHOM BECh IPOIeCC OOyYEHHUsS] CBOAWICA K
YTEHUIO U TIEPEBOY.

Lenpro 00y4eHUs: THOCTPAHHBIM SI3bIKaM MO JAHHOMY METOAyY ObLIO 001iee
oOpazoBaHue oOyyaromuxcsi, (HOPMUPOBAHHE JIOTUUECKOTO MBIIUICHUS B
pe3yJbTate OBJAJCHUS CTPYKTYpOMl s3bIKa IIyTEM MEPEBOJA TEKCTOB H
BBITIOJTHEHUS TPAMMATUYECKUX YIIPAKHEHUN.

[Io cnoBam wu3BecTHOoro yuyeHoro nuHraucta B. T'ymGompara «llenb
MpernoJilaBaHusl s3bIKa — 3TO COOOIIEHNEe 3HAaHUN O ero oomel cTpyktype» [2]. B
OCHOBY T'paMMAaTHKO-TIEPEBOJHOIO METO/a OOYyYEeHHs s3bIKaM ObUTa MOJIOKEHA
MHACbMEHHAsT peYb, TAK KAK YCTHAs peYb HE pacCMaTpuBalach. [ JIaBHBIM U
CYIIECTBEHHBIM TIpeIMETOM oOOydeHHs ObUla TpaMMaTHKa. BbIIBUOKEHHE
rpaMMaTHK{ Ha TMEPBBIM MIaH OBLJIO CBSA3aHO C TOCIOJICTBOBABIIMM B TO BpEMSs
MHEHHEM O TOM, YTO FpaMMAaTHKa €CTh OTPAKEHUE JIOTUKHU MBIIIUICHUS, a TI0O3TOMY
rpaMMaTUyYeCKue YOPAKHEHUs ydaT MbICIUTh. [lo  ciioBaM  M3BECTHOTO
mBeiapckoro gudreucra [apas bammm (Bally, Charles) «I'pammatuka ecth He
YTO MHOE, KaK JIOTUKA B MPUJIOKEHUH K S3BIKY»[3].

CornacHo 3TOMYy METOAY ydYalluMCs Mpeajarajioch 3ay4uBaTh CJIOBa U
rpaMMaTUYeCKue TpaBWIa M MpPH HUX T[OMOIIA CTPOUTh TPaMMATHYECKU
MpaBUJIbHBIC TIPEAJIOKEHUST B TIpoliecce MepeBoja. 3/1eCh OCHOBHBIM CIIOCOOOM
paboThI MpU3HABAJICS MIEPEBO/I.

Jlekcuka 3a3yOpuBagach aBTOMaTHUECKH M €€ HE0OXOIUMOCTh OOBICHSIACH
TOJIBKO KaK HaTJISHBIM MaTepual, B TO BpeMs Kak MPAKTUYECKUM YMEHUEM ObLIO
YTEHUE, KaK MPU U3YyUYECHHUH JIATBIHUA U IPEBHE-TPEUYECKOTO SI3bIKA.

IIpsmou memoo (M. bepmun (I'epmanust), @. I'yan (®pannus), I'. Cyut
(Anrnus), O. Ecnepcen (Hanust) u np.). OTOT MeTO] OO0y4Y€HHS WHOCTPAHHBIM
A3bIKaM BO3HUK BO BTOpoM nojioBuHe XIX-Hauane XX B. [Ipamon meron o cBoeu
CyTH  TPOTHUBOIIOJIOKEH TIPAaMMATHUKO-TIEPEBOJAHOMY METOAY M IMOJYYMII
HAaUMEHOBAHUE «MPSIMOI», TaK KaK Ha 3aHATHSAX IO SI3bIKY (OPMHUPOBAIHCH
NpsSIMbIE AHAJIOTMM  MEXIy CJIOBaMH W CJIOBOCOUETAHUSIMH, HE TIOJIb3YSCh
IIEPEBOJIOM HA POJIHOM SA3BIK.

OcHOBHBIE  TMPUHIMUIOBI  OPSIMBIX ~ METOJOB — 3TO  MpaKTU4YecKas
HaIpPaBJICHHOCTh OOYUYEHHUS;, TOJHOE HUCKIIOUCHHE IEepeBOja KaK BO3MOXKHOCTH
OOy4YeHHsI; TIOCIEOBATEIIbHOCTh BHJIOB PEUEBOW JEATEIBHOCTH II0 CXEME:
CIIyllIaHWE-TOBOPEHUE-YTEHUE-TTUChMO; 3HAUUTEIbHOE MPUMEHEHNE HATJISITHOCTH.
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K npsmbiM MeTogamM 00y4eHHUs] OTHOCATCA HATYPAJIbHbBIN, IPSIMOM U YCTHBIM.
B coBpeMeHHON  MOAM(HUKAMU  COOTBETCTBEHHO  ayAHOBHU3YaJbHBIH U
ayJIMOJIMHT BAJIHBIN.

MeTons!l 3TOH IPYIIIBI MOIYYUIN HIUPOKOE PaCIPOCTPAHEHHUE B OTIMYHE OT
JOMMHHUPOBABIIIETO B CBOE BpeMs MEPEBOJHO-TPAMMATHYECKOIO METOAA. IJTO
IPOU30IUIO B CBA3M C PACTyIIMMM MOTPEOHOCTSAMM OOIIECTBA B IPAKTHUECKOM
OBJIQZICHUH A3BIKOM KaK CPEACTBOM OOLIEHHUS.
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FEATURES OF THE PROFESSIONAL FOCUSED TRAINING
IN THE FOREIGN LANGUAGE IN NOT LANGUAGE HIGHER
EDUCATION INSTITUTION

V.G. Shishmarova
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: viktoria050882@mail.ru

Abstract. Article is devoted to the description of features of teaching a foreign language
in higher education institution of culture and arts.

Keywords: institute of culture and arts, training, the student, the professional focused
training.

OpuuM w3 BaxHeHmMX (aKTOPOB aKTUBM3AIMH MPO(EeCcCHOHATBHOTO
00pa30BaHusl CTYACHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B U HEMPEPHIBHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS
X MNpoeCcCHOHAIBHOIO YpPOBHS SBIISIETCSI YMEHHE I0JIb30BaThCsli MHOCTPAHHOM
JUTEPATYpor, oOecreurnBarouiee CHEUAINCTOB HOBEUIIMMH JIOCTH)KEHUSIMU B
KOKJ0M oTpacnu 3HaHWil. B yclIoBHUSX pacTylIMX KOHTaKTOB, YCHIJIEHHUS OOMEHa
uHpopMalmenn MexXJIy CTpaHaMH, T[IOSBJICHUS HOBBIX HMH()OPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTMIM YTEHUE JIUTEPaTypbl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ CTAHOBHUTCS Bce Ooiiee
HACYLIHOW HEOOXOIUMOCTBIO JUIsl CIIELUAINCTOB JH00r0 Ipopuis.
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YcnemHocTsb OBJIAJICHHUS poeCcCHOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHBIM
WHOCTPAHHBIM SI3IKOM 3aBUCHUT OT psifa TICHUXOJOTMYECKHX, METOJAMYECKUX U
JIMHTBUCTUYECKHUX (DAaKTOPOB, MPUYEM KaXKIbIH U3 HUX UMEET CBOM crelupruIecKue
OCOOEHHOCTH.

Opnum 13 Hanbosee BaXKHBIX (PAKTOPOB MCUXOJIOTHYECKOTO IJIaHa SIBIIAETCS
MOTHUBAIIHS. Nmenno npodeccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOE oOy4deHue
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3bIKOBOM BY3€ CIOCOOCTBYET YCHJICHUIO MOTHBAIUU
yaeOHOH nestenbHoCcTH oO0ydaromuxcs [1; 14]. Ve cam TOT ¢dakTt, 9TO CTyIeHTaM
IIPEIOCTaBIISETCA BO3MOKHOCTh oOy4arbcs npoeccuoHaIbHO-
OPHUEHTHPOBAHHOMY HWHOCTPAHHOMY SI3bIKY, NMPUBOAUT K TOMY, YTO CTYIEHTHI
CUMTAIOT WHOCTPAHHBIA SI3BIK CIICIUATBLHBIM MPEAMETOM, M 3TO BBI3BIBACT y HUX
JKEJTaHUE W TMOTPEOHOCTh B €ro u3ydeHuu. [Ipu 3TOM HEOOXOIUMO YUYUTHIBATH
COOTBETCTBHE 0a30BOTO YPOBHS SI3bIKOBBIX 3HAHUW CTYACHTOB BO3MOKHOCTSIM
paboThl CO cHenUanbHOM JuTeparypoid. JlJis 3TOro MOJKHBI OBITh BBIIEICHBI
rpaMMaTUYECKUE SIBIICHUS W JIGKCUYECKHE CTPYKTYphI, XapaKTepHbIC st
OpUTHHAIBHOU JUTEPATYPHl MO CHEIUATBHOCTUA, KOTOPBHIMHU JOJKEH OBJIAJIETh
CTYJEHT B mpoiiecce oOyuenus. Ecnu ke s3bIKOBbIe HAaBBIKM HE CPOPMUPOBAHBI,
pedeBasi JIEATEILHOCTh KAaK PELENTUBHOTO, TaK W TPOJYKTHUBHOTO XapakTepa
Hapymaetcs. [Ipu »ToM, Kakue OBl TOJIE3HBIE IO COJAEPNKAHUIO TEKCThl HU
noa0upanuch, Kakue Obl MHTEPECHbIC 3aJaHUS HU TMPeJJIarajuch, BOCIPHUATHE
uHpopmaruu  Oyner nubO  3aTpyAHEHO, JKMOO OTCYTCTBOBATh  COBCEM.
CrnepoBatenbHO, TpeOyeTcsl TiyOOKHH SI3bIKOBOM aHaJIM3 HM3y4aeMbIX TEKCTOB,
yTOOBl BECTU IICJICHANPABICHHYI0 paboTy 1o 00yueHHuio MpodhecCHOHAIBHO-
OPUEHTUPOBAHHOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

OrpoMHOE 3HAUYE€HUWE HMMEET COOTBETCTBUE CTEMNEHU KOMIIETEHTHOCTH
CTYJIEHTOB B HM3y4aeMOM OOJaCTHM 3HAaHUU YpPOBHIO JIOCTYNHOCTH HH(OpMaIuu,
MPEACTAaBICHHON B cHeluanbHONW jauteparype. Ecim wundopmarus ydeOHBIX
MHOCTPAHHBIX MCTOYHUKOB IO CBOEMY COAEPKAHHIO ONEPEKAECT YPOBEHb 3HAHUU
CTYJICHTOB M0 CHENUAJIbHOCTH, TO MPOUCXOAUT HEMOHUMAHHE YUTAEMOrO, a,
CJIEI0BATEIbHO, TEPSETCS UHTEPEC K U3YUCHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

CootBercTBUEe HHGPOPMAIMH, TPEIBIBICHHON JUIsl YTCHHUS, WHTEpEcaMm u
MOTPEOHOCTSIM CTYJEHTOB TaK)Ke€ HEMaJOBaXHO. [[s1 9TOro M3ydaeMble TEKCThI
JOJDKHBI  JIOTIOJIHATh M PACIIUPATH COJAECp)KaHWE JIEKIUA TI0 CHEIUATbHBIM
JTUCHUIUIMHAM, YTO TIO3BOJIUT CTYJIEHTaM YCHEIIHO MPOBOJIUThL HAY4YHO-
UCCIIeI0BATENbCKYIO PA0OTY, BKIIIOYAs HAMKMCAHUE KYPCOBBIX U IUILUIOMHBIX padoT,
BBICTYIUJICHUS Ha KOH(EPEHITUSX.

B benropoackoM TrocygapCTBEHHOM HWHCTUTYTE HCKYCCTB M KYJIBTYpBI
(BI'MUK) mepeuuncieHHbIE BBINIE MOJOKEHUS peaU3yrOTCa Oyiarogapsi TECHOMY
COTPYIHUYECTBY Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CO CIEHMAIBHBIMU Kadeapamu
BY3a: ¢ xadeapoit  akTepcKoro - HMCKyccTBa, Kadeapoil  pexuccypbl
TeaTpaJM30BAaHHBIX MPEACTABICHUN U MPA3THUKOB, Kadeapoil pucyHka, >KUBOIUCH
U CKyJbNTYpHl U 1p. [Ipu 3TOM mpenoaBaTenn HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HE TOJBKO
3HAKOMSITCSL C COJIEp)KaHHEM YYEeOHBIX MPEIMETOB, KOTOPBIE BXOIAT B CHUCTEMY
MOATOTOBKHU CHEIUAIMCTOB, HO M COTJIACOBBIBAIOT U CUCTEMATU3UPYIOT OCHOBHBIE
MOHATHS, OTHOCSIIHECS K JaHHOU cdepe mpodecCHoHanbHON NeATeTbHOCTH, YTO
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HEOOXOMMO JIJIsl OTIpeieNIeHUs] TEMAaTUKU y4eOHOro MaTepuania o HHOCTPAaHHOMY
A3BIKY, CBA3aHHOT'O C U3yYEHUEM CIIEIIUATBHOCTH.

Jns  sddexkTuBHOrO  1mpOodeccHoOHATLHO-OPUCHTUPOBAHHOTO  OOyYEeHUS
WHOCTPAHHOMY $SI3bIKY Ba)KHO TaK)KE€ OTBETUTH Ha BOIIPOC: HA KAKOM ATalle CIEIyeT
BKJIIOYATh B COJIEpaHUE Kypca MaTepuall, CBA3aHHBIM ¢ Oyayied npodeccueit
cTyJeHTOB? OmnbIT paboThl B HESI3BIKOBOM BY3€ IO3BOJISIET YTBEPKIATh, 4TO
oOy4YeHHUeE SA3BIKY CIENUATLHOCTH MOKHO BBECTH YK€ BO BTOPOM CEMECTPE MEPBOTO
Kypca B CBA3M C M3YYEHHEM IUCUUIUIMHBI «BBeaeHue B CHEUUATBHOCTBY. IJTO
JaeT BO3MOXKHOCTH MPOBOAMUTH PabOTy MO IMIMPOKOM TEMAaTHKE CHEIHATIbHOCTH.
[Ipu 3TOM, OMHAKO, CIEAYET YUUTHIBATH OOIIMIA S3LIKOBOW YPOBEHB MOATOTOBKHU
CTyJaeHTOB. Eciau OH HE COOTBETCTBYET aJ€KBATHOMY BOCHPHATHIO MH(MOpMALUU
TEKCTOB  OOIIEHAyYHOTrO  HampaBi€HHs, TO  HEOOXOOUMO  MPOBECTU
COOTBETCTBYIOIIYIO KOPPEKTUPOBKY A3BIKOBBIX 3HAHUM CTYAECHTOB, YTO BEAET 3a
co00i1 yBeIMUEHUE KOJMUYECTBA YACOB HA OOUIESI3bIKOBYIO ITOATOTOBKY.

Ocoboe BHMMaHUE HEOOXOAMMO OOpaTUTh Ha COJACp)KaHHWE OO0ydYeHUs,
KOTOpPO€ JIOJDKHO Mpeamnojarate (opMHUpOBaHHE KaK pELENTUBHBIX, TaK U
IPOAYKTUBHBIX HaBBIKOB. be3yClOBHO, B OCHOBE OOYYEHHMS JOJDKHO JIEXKAaTh
YTCHUE CIELHUAIBHOW JUTEpaTypbl, a MUMEHHO, BCE €ro BHUIBL: IPOCMOTPOBOE,
IIOMCKOBOE, 03HAKOMUTEIBHOE U U3y4aroLIee, KOTOPBIM JOJDKEH COOTBETCTBOBATh U
1o00p TEKCTOB.

Tak cryneHTtsl Kadeapbl «AKTEpPCKOE HMCKYCCTBO» Ha 3aHATHSIX 110
AHTJIMMCKOMY SI3BIKY M3Y4aroT Takue Temsl Kak « Tearpy», «Tearpsl Jlonnona», «B.
[excnup», «dom-myzeit Ilekcnupa B Crpardopae-Ha-OiiBoHe», «Bumbl
TE€AaTPaJIbHOIO HCKYCCTBa», «TeaTpanbHble NOCTAaHOBKM» W Jp. 3HAKOMSACH C
Jy4YIIMMU 00pa3uaMu KyJabTypsl BenukoOputanuu, AMEpUKH, CTYJEHTHI Jy4lle U
riy0’Ke OCO3HAIOT CBOIO POJHYIO KyinbTypy. IlosTomMy B pamkax paboTbl €O
CTyACHTaMM JaHHOM Kadeapbl 1eeco00pa3HO  BKIIOYUTH  MaTrepuail o
TeaTpagbHOM Haciieauu Poceuu u pogHoro ropoza.

Crynentsl kadeapbl pexHCCYpbl TeaTpalM30BaHHBIX IPEACTABICHUN WU
npa3aHuKoB padoTatoT Haja Temamu: «llpazmuuku B Benukoopuranuu u CILIAY,
«Kynbrypable  coObiTus», «Jlrogm wuckyccrBay, «Tpamuuum u  oObryau
BenukoOputanuu u Amepukn», «DecTHUBAIM U KOHKYPCHD», «IAUHOYPTrCKUi
dectuBanb» U np. B npouecce paboThl CTYACHTHI 3HAKOMSTCS C HALIMOHAIbHBIMU
COLIMOKYJIbTYPHBIMH ~ HOpPMamH,  C(QPOPMUPOBAaHHBIMM  MOJ  BO3JIEHCTBUEM
HAIlMOHAIBHOTO KYJBTYPHOTO JOCTOSIHUS. DTO B CBOKO O4YEpE]b CIOCOOCTBYET
(GOpMHUPOBAHUIO M YKPEIUICHUIO TOJIEPAHTHOTO OTHOIICHHS K HWHOCTPAHHOM
KYJIBTYpE.

B cucreme pabotbl co cryaeHTamu Kadeapbl MY3bIKAIbHOTO HCKYCCTBA
ACTPAJIbl U 3BYKOPEKHUCCYpPHI 0c00ast pojib OTBOJAUTCS 3apyOeKHOM My3bike. Mbl
3aTparuBaeM Takue TeMbl Kak «My3bika XX Beka Ha 3amnaje», «Vctopus pa3zBuTus
My3bIKaJIbHOM KynbTypbl B BemukoOputanuu u CIIA», «My3blka B Hamei
KU3HNW», «My3bIKaIbHbIE HWHCTPYMEHTH, «KoMmmno3utopsny, «Mys3bIKalbHbIE
POU3BEAEHUN», «My3bIKaIbHBIE JKaHPBD.

B pamkax wu3yueHus aHIJMICKOTO S3bIKa CO CTyACHTaMH Kadeapbl
JIEKOPAaTUBHO-TIPUKIAJHOTO HMCKYcCTBa, KadeApbl pPHCYHKA, JKUBOIUCH U
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CKYJBITYphl ~ paccMaTpuBaroTcsi  Tembl: «OKuBomuce  BenmukoOputanumy,
«AHrIuicKue XyIoKHUKU», «My3eu u raiepen BenukoOpuranuu, AMEpUKUA U
Poccun» u np. Ilpu 3TOM 4depe3 pacCMOTPEHUE OCHOBHBIX SIBICHUI aHIJIMHCKOTO
UCKYCCTBA  TPOMCXOJIUT  HE  TOJBKO  OOyueHHe  Mpo¢ecCHOHAIBHO-
OPUEHTHUPOBAHHOMY aHTJIMHCKOMY SI3bIKY, HO M 0Opa3HO-3CTETUYECKOE Pa3BUTHUE
JMYHOCTH CTYJI€HTOB.

B BI'MUK 3agaum npodeccnoHaibHO-OPUEHTUPOBAHHOTO  OOyYEeHUS
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY PEIIAlOTCS HE TOJbKO Ha ayAUTOPHBIX 3aHATUSAX, HO U B
pamMKax Hay4HO-HCCIIEI0BATEIbCKON PabOTHI.

Tak, exerogHo kadenpoir wmHocTpaHHbIX s3bikoB BI'MUK mnpoBogutcs
MEKBY30BCKasi CTy/eHuYeckass KoHpepeHuus « THOCTpaHHBIN SI3bIK U KYJIbTYPHbBIE
KOMMYHUKan». CTyIeHTbl, NPUHUMAIOIINE YYacTHUE, HMEIOT BO3MOKHOCTh
OOCy/IUTh COBPEMEHHBIE M YCTOSIBIIMECS BEKaMH MpOOJEMbl KYyJIbTYypbl H
UCKyCCTBa CTpaH u3ydyaemoro s3bika (BemukoOpuranuu, CHIA, T'epmanum,
®pannun). IlpoBenenne KoHpepeHIMH MOApasyMeBaeT paboTy TpeX CEKIIMif:
aHTJIMIICKOr0, HEMELKOTO, (PPaHIly3CKOTO S3bIKOB. B paMkax CeKIMM aHTIUICKOro
A3blka  00CyXXIarTcs —cienyromue Bonpochkl: «COBpEMEHHBIM B3I —Ha
TBOpuecTBO Tomaca ['eitHCOOpo — Benuuaiiiero >kuponuciia BenukoOputaHum,
«Kynprypa llotnanauu B npenanusx u jgerengax», «lIpasgauku B CLIA» u np.

[logoOubie  MepompusaTHs, OECCIOpHO,  CHOCOOCTBYIOT  Haubosee
3¢ (HeKTUBHOMY 00YUYEHHIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM C YYETOM OynyIieil npodeccuun
CTYJEHTOB, a TaKke UuX TMpUOOIIEHNIO K HAyYHO-UCCIIEI0BATEIbCKON
nesteapbHOCTH. Kpome 3TOro, OHM HMMEIT CBOEM 1enblo  (OpMHpPOBAHUE
NOTPEOHOCTH U CIMOCOOHOCTH TOHHMMATh YY>KME TOUKHM 3pEHHs Ha MpOOJIEMBI
KyJIbTYpbl M HCKYCCTBA, JOCTHIaTh COIVIACHS M COTPYAHHYATh B YCIOBUAX
pasnuyus B3IJISA0B U YOKICHUH.

Bces sta pabora cmocoOCTByeT TBOPYECKOMY TMOAXOAY CTYACHTOB K
U3y4aeMOMY MaTrepually, COYETAaHWUI0 TEOPETHYECKHX OCHOB C NPaKTUYECKOH
paboTON, COeaUHSET M3yYyeHHUE HHOCTPAHHOTO s3blKa ¢ Oyaymied npodeccuei.
beccriopno, mpodeccuoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOyY€HHE HHOCTPAHHOMY
A3bIKY TPUBOAUT K TIOBBIIICHUIO YCIEBAEMOCTM U KadyecTBy OOyueHus,
pacIIMpeHnIo KPyro3opa CTyA€HTOB, ONITUMAIbHOMY COYETaHHIO y4eOHOro TpyJa
M HAy4yHOro MOWCKa. B KOHEYHOM wHTOre, BCE 3TO UEIMKOM OTPAXaeTcs Ha
KauecTBe MPOPECCUOHAIBHON MOATOTOBKHU CIEIUATUCTOB.
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TJIABA 4. BHAYEHHE PYCCKOI'O A3bIKA
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Abstract. In this article the research of phonetic distortion of the speech in nonnative
language is reflected for training in speech communication (on the example of the Finnish and
Russian languages).

Keywords: Phoneme, phonetic distortion, speech skills.

The speech generated in nonnative language even at rather high level of
proficiency by it, as a rule, does not happen the system which is phonetic strictly
sustained according to requirements and standard of language. It in various degree
complicates communication process, and sometimes completely breaks it. For
language proficiency situation at so-called subordinate bilingualism of distortion of
the sound party of the speech reflect the most typical and steady difficulties of
pronunciation which can be defined as residual accent. It is known that phonetic
distortions in the speech of foreign-language carriers are set by distinctions of the
sound systems coming into contact: native and nonnative languages; the native,
and also earlier learned and again learned foreign languages. However formation
of phonetic distortions happens in the speech. It is defined by specifics of transfer
of the speech skills created on the basis of the contacting language systems which,
in turn, have various interfering effect on formation of new speech skills depending
on type of speech activity in this nonnative language. It is natural that not all
potential opportunities of interference are shown in the speech, "turn into reality"
[2, page 27]. Range of phonetic disorders is in a sense regulated by level of
proficiency in language and level of formation on it language competence of the
person. It is necessary to consider at the same time imitating abilities of certain
people, and also whether the sound part of the language was the subject of their
special and conscious studying. Besides, as U. Vaynrakh fairly believes, ability "to
suppress potentially possible interference or to allow its chaotic manifestation
depends on fluctuations in degree of attentiveness and interest of the person at the
time of production of the speech™ [2, page 35].

Generating and perceiving the speech in nonnative language, the person
proceeds, on the one hand, from the representations which are brought up by
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system of its language, differently language of the best extent of possession and
functionally prevailing in speech activity (primary language system), and, on the
other hand, from the distorted associations with sound system of this nonnative
language (secondary language system). Finally, it leads to the fact that the foreign-
language carrier operates not with sound system of the language, but yet not sound
system of other, nonnative language. The assumption passes this opinion in
modern literature that such speech reflects functioning of certain new system in
sound registration.

Phonetic distortions in the speech of Finns in Russian language
demonstrating that, producing the statement, speaking proceed from the
representations which are brought up by system their native, Finnish language and
the distorted associations with sound system nonnative, Russian language. Besides,
influence of others foreign languages which were earlier learned by them can take
place: first of all Swedish, and also English, German and others.

Experimental research of phonetic speech disorders of the Finns who are
knowing Russian has allowed to reveal set of the physical correlates corresponding
to different extent of distortion of phonemes of Russian. And it is qualitative, and
quantitatively it considerably surpasses the violations predicted as a result of
comparison of sound systems of the Finnish and Russian languages. Let's illustrate
it on the example of labial sounds.

It is known that in Finnish language, unlike Russian language, labial sounds
are presented only by two phonemes from which /p/ — the deaf labial lip phoneme
which has developed on the basis of aboriginal Finnish lexicon, and /b/ — sonorous,
presented only in borrowed words which number is rather small, and scope of
application is limited as they, as a rule, belong to special and terminological
lexicon. Deaf phoneme /p/ in comparison with the Russian is weak, not intense.
Opposition /p/ — /bl by voiceless — voiced, is characteristic only of the speech of
educated people and thus is not obligatory for system in general. As for opposition
of consonants on hardness — softness, it is not peculiar to Finnish language at all. It
follows from told that in the speech of Finns in Russian language not distinction of
phonemes /p/ — b/, Ip/ — Ip’/, /b/ — /b '/and /p’/ — Ib '/ is possible. At the same time,
it is possible to expect that on the place of all four Russian phonemes the weak
deaf Finnish sound /p/will be presented. However, manifestation of action of
phonetic interference in the real speech gives more difficult picture of distortion of
labial sounds. In the situation of possession of Russian language in the speech of
Finns it expressed first of all that everyone to labial phoneme there corresponded
several so-called diaphones, i.e. the allophones which have resulted from
interaction of two or more systems which reflected different extent of distortion of
both differential, and integrated signs of phoneme.

The non-opposition of Russian labials on voiceless — voiced and hardness —
softness was shown in quantitative structure of the diaphones corresponding to
concrete labial phoneme. The obtained data allow to tell that the repertoire of
diaphones of voiced phonemes both for hard, and for soft couple is almost twice
more, than voiceless. On the contrary, distinction in the number of diaphones of
hard and soft phonemes /p/ — Ip’/, /b/ — Ib'[ is expressed not so brightly: 1:1, 1 for
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voiceless couple and 1:1, 2 for voiced couple. Various diaphones have the unequal
frequency of occurrence in the speech.

The majority of violations of both differential, and integrated signs of
phonemes was unpredictable, not following from comparison of sound systems of
the Finnish and Russian languages. The diaphone of the phoneme /p/ can be
example.

As one would expect, on the place of phoneme /p/ in the speech of Finns the
voiceless labial occlusion prevailed (76% of all cases of realization). But contrary
to data of the linguistic forecast, pronouncing not intense weak voiceless labial
occlusion, peculiar to the Finnish speech (positive transfer), has been noted in
insignificant quantity of cases and has made only 30% of all realization of
phoneme /p/. The most typical was some kind of exaggerated pronouncing
connected with character distortion bows or explosion of consonant. Other
linguistic and functional status of the Russian phoneme, obviously, compelled
speaking to more "accurate”, in their representation, articulation with the purpose
to oppose voiceless of /p/ to voiced of /b/.

Among similar pronouncings the cases of affrikatization of explosion which
lasting 30-40 ms are noted. It gives to sound unnatural sounding. Other type of
violations can be defined as glottalization of consonant: after disconnection of
labium the air exhalation was late that acoustically corresponded to "zero" sound.
Obviously, guttural bow revealed after labium. The minimum duration of “zero" is
15 ms, and maximum reaches 60 ms. With duration of "zero" over 30 ms the sound
Is perceived as unnatural. On oscillograms the moment of disconnection of lips is
noted by sharp "splash™ — deviation from the zero line after which the zero line
follows again, and the beginning of the subsequent sound has the distorted
drawing. Along with it pronouncings when guttural bow revealed along with
labium took place. Aurally such sound makes impression of consonant with the
strengthened, vigorous articulation of bows. On oscillograms the noise of
disclosure of the lip bows is fixed (no more than 15 ms, — "the high speed of
expenditure of energy in rather small period” accompanied with sharp deviations
from the zero line, corresponding) [3, page 136]. Duration of similar distortions on
the oscillogram fluctuates from 20 to 50 ms. Pronouncings at which the
glottalization of explosion exceeds 35 ms can be interpreted as glottalization of
explosion with the subsequent aspiration. Along with it cases of "usual™ aspiration
of which duration fluctuates from 40 to 50 ms are noted.

The listed possible types of consonants on the place of phoneme /p/ are
connected with violation in the speech of Finns of its integrated, but not
differential signs and therefore at perception are qualified by native speakers of
Russian as /p/ though in certain, already specified cases are with mark "unnatural,
bad". Along with these cases (24% of all realizations on the place of phoneme /p/)
violations of differential sign of voiceless are noted. It first of all the pronouncing
of labial occlusion with voiceless bow, but with voiced explosion. It is aurally
difficult to define quality of such consonant: it sounds between /p/ and / b/. As a
rule, violation of sign "voiceless" is followed by affrikatization which, in turn, can
arise along with glottalization. Duration of voiced slot-hole phase of consonant
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makes 30-40 ms. In all listed cases identification of consonant is complicated: it
can be heard not enough voiced /b/, or not enough voiceless /p/. And at last, on the
place of phoneme /p/ cases of pronouncing voiced congenial consonant took place.
Thus, the fact that pronouncing of the Russian voiceless labial occlusive has
demanded from the Finns who are knowing Russian certain efforts and, moreover,
has led in some cases to distortion of relevant sign "voiceless” and even to
replacement on the opposite sign "voiced". “Voiceless” — “voiced” from the point
of view of its functional loading in Russian language is explained by some kind of
hyper correction of differential sign.

Not all phonetic distortions which are objectively presented in the speech of
Finns at communication are actualized in consciousness of listening person — the
native speaker of Russian language but only those which break shape of the word,
habitual for it, habitual rhythmic intonation structure of the speech, in other words,
are essential from position of speech communication. For example, pronouncing of
the aspirate voiceless blocking sound on the place of phoneme /p/ does not draw
special attention of the Russian listeners if duration of aspiration does not exceed
40 ms. Almost in 80% of cases such realization is interpreted as /p/. It is well
known that in Russian language the aspiration of phoneme /p/ is possible in
combination with voiced blocking sound at the end of the word. However, it is not
fixed by listening as it is possible from position of language system and norm of
pronunciation. Also, it is not fixed at perception poorly expressed affinity of the
soft voiceless blocking sound. Told will be coordinated, first, with idea of the
semantic orientation peculiar to speech process in general therefore listening
cannot pay attention to objectively this “"phonetic uncertainty of the speech™ as for
it first of all "not the phoneme, but all sound complex of which the word consists,
i.e. the general shape of the word is important” [3, page 223-221]. Secondly, it
confirms thought that phonetic uncertainty of the speech is regulated by system of
language and can act only in the limits set by system of language and norm of its
realization [1]. In other words, certain violations of the speech of foreigners can be
socially reasonable (L.V. Shcherba) for this language collective and therefore not
to be noted at perception. However also the fact that the native speaker is capable
is known, perceiving the sound sequence on mother tongue, to identify each of
possible manifestations of sign of phoneme. From this it follows that at perception
of the distorted speech of foreigners the native speaker surely will pay attention to
character of the error noticed by it and will be able to interpret this mistake from
position of the system of the mother tongue.

From the position of speech communication sound violations in the speech
of foreigner, after L.V. Shcherba, can be defined as phonologic, connected if to
speak only about segment level, with violation of the system of phonemes or as
phonetic, i.e. the mistakes mentioning the level of allophonic changes in this
language. If the first lead to reconsideration of the statement or its transformation
into senseless sound combination, then the second, phonetic, only complicate its
understanding, without breaking, however, communication process. From this the
incorrect conclusion is drawn and it is quite widespread in practice of teaching of
Russian as nonnative language that phonetic mistakes are insignificant from the
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point of view of recognition of sense and therefore are quite admissible in the
speech of foreigners, especially if the last are not specialists of philology.
However, it is impossible to lose sight of the fact that extent of phonetic violation
can be various and consequently, perception of sense can be complicated to a
greater or less extent. For example, if on the place of phoneme /p/ in Russian
language the voiceless labial aspirate sound is said by Finn, then the native speaker
of Russian, noticing "irregularity” of the sound, nevertheless perceives this word
which contains this sound, truly. If there is distortion of such important differential
sign for system of opposite in Russian language as voiceless — voiced, for example
pronouncing /p/ with voiced bow at the beginning of sounding, then its
interpretation will demand from the native speaker of great efforts, then in the first
case as he will have to decide what this sound "is similar" to: on /p/ or on /b/ to
identify the word "omwIT" or to distinguish words in such couples as "mpaBebrit" and
"opassrii”, etc. Considerable extent of distortion of this sign can lead to phonologic
mistake, and then the correct identification of words will become impossible. From
the native speaker's position, obviously, such violations which destroy system
communications in the language are essential, erase borders between
phonologically significant units. And not only phoneme, but also phonetic
mistakes can be them. For the solution of the question of importance or
insignificance of phonetic distortions in the speech of foreigner from the position
of perception of the native speaker it is necessary to take into account, thus,
violations not only at the level of distinctive (differential), but also at the level of
integrated (irrelevant) signs.
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Each separately taken language uses for creation of sound covers not all
articulation opportunities of the person, but only certain set of the articulation
types necessary for pronunciation of the language units generalized for this
language collective. Some sounds are used in many languages of the world, others
meet in smaller quantity of languages, and the third are rare. Accordingly, the most
widespread are easier acquired, and the least are more difficult for assimilation.
"Scientists distinguish more than 300 articulation opportunities of organs of
articulation of the person, irrespective of its national (linguistic) identity, sex, age
and other characteristics" [4, page 47].

When training foreign students in the Russian phonetics influence of native
and the second language of pupils is inevitable. As foreign students involuntarily
transfer skills of pronunciation of sounds of native language to foreign language.

Great difficulties are caused by pronunciation and statement of the sounds
which are absent in the mother tongue and in this connection, there can be shift of
phonemes which are relative on sounding.

In the speech of foreign students in whose mother tongue is unusual
palatalization of consonants the pronouncing of soft consonants on the place of
semi hard consonants or hard consonants is observed.

The great complication when training in the Russian phonetics of foreign
students is caused, also, by polyphony of letters of the Russian alphabet depending
on the position taken in the word. For example, the letter "s™ can designate sounds
[a] — m[a]Mma, [ita] — [#1a]0m0Ko, [#u] — [¥u]3bIK.

The great influence of mother tongue when training in the Russian phonetics
IS observed at statement of accent by foreign students. Some foreign students
poorly oppose stressed and unstressed syllables and, along with the basic, allocate
also additional accent at the beginning or at the end of the word. Such
pronunciation complicates the correct perception of words in flow of the speech.
Foreign students do not deafen voiced consonants at the end of the word, and also
in their speech the strong reduction in unaccented position can be observed that
finds reflection not only in the pronunciation, but also in writing of the words. It is
explained by the fact that changes of vowels depending on positions in the word
which is characteristic of Russian language are unusual for some foreign
languages.

In this regard, in the speech of the foreign students there is rather notable
accent, similar to native as a result of which both production, and perception of
sound units is broken.

Taking into account these and some other deviations from standards of
Russian language prevention and elimination of problems of students at the
accounting of foreign-language articulations and use of the thought-over system of
lessons with the foreigners learning Russian is possible.

Training foreigners in the Russian pronunciation it is necessary to proceed
from the principle of gradual increase of difficulties of articulation order. Work is
required and begins with assimilation of the most available vowels for persons of
different nationalities and with well perceived articulation. And acquaintance to
sounds atypical for many languages, is referred for quite late period.
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According to it, the sequence of introduction of phonetic material in the
textbook assumes, in the beginning, statement of all hard consonants and the
related stressed and unstressed vocalism, then statement of groups of soft
consonants and the related stressed and unstressed vowels. Such arrangement of
phonetic material gives the chance to concentrate attention of students at first on
distinction in Russian of types of the main articulation in the place, the way of
formation of sounds and participation of voice and promotes the best assimilation
of hard coloring of velarized consonants.

Further parallel work on pronunciation of hard and soft consonants is carried
out that promotes assimilation of phonologic sign of the resolution of softness of
consonants in Russian.

Also, scientists have developed options of consecutive studying of the
Russian sounds taking into account phonetics of this or that concrete language —
native for the student. For example, the introduction course for Indonesians is
constructed on opposition of velarized consonants in combination with vowels, on
the other hand. Working with Poles, in the first day of lessons it is possible to put
almost all unvelarized consonants of Russian in their typical shades. At the same
time, it is possible to use all models of words, but "it is necessary to limit types of
placement of verbal accent to models where the accent is on the second syllable
from the end” [4, page 142].

But in the heterogeneous groups on language sign this principle ceases to
work as, students of different nationalities have sound speech associations,
analogies dissimilar with each other. Therefore, in the groups mixed on language
sign, it is more expedient to use system approach when training in the Russian
pronunciation.

The student by the end of introduction course acquires certain lexical and
grammatical material and has to distinguish: sounds phonemes (in the syllables and
in the words); deviations from the correct pronunciation of sounds on phonetic
signs (sound semantic); the place of accent in the words; narrative and
interrogative phrases on the basis of intonation; the phonologic mistakes made in
the speech.

Complex teaching on phonetics, lexis, grammar in the period of introduction
course, with submission of lexical and grammatical material to the purposes of
phonetic training, is one of positive factors in training in the Russian
pronunciation.

This approach helps to expand considerably the volume of information
which the student can acquire in one day of lessons as it arrives to him "on three
channels" — phonetics, lexis and grammar. The student studies the correct
pronunciation even then when his opinion is directed to sense of the statement, the
pronunciation is reached phonetic standards, organs of speech of the student
proceed to practice in pronunciation, the student is not tired: its attention switches
from one aspect to another.

Doing exercises in introduction courses of phonetic-leksis-grammatical
system results in positive results in sound pronunciation, in the use of form certain
balance of words becomes more active; as these tasks are directed not only to
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development of skills of grammatical execution of statements in Russian, but also
on development and formation of phonetic skills and abilities of students in main
types of speech activity.
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B nactosmee Bpemsi B Poccuio st oOyueHus: B CTOMYHBIX U OOJACTHBIX
By3ax IPHUE3KAET OrPOMHOE KOJUYECTBO MHOCTPAHHBIX TpaxiaaH. BHOBB
MPUOBIBILIKE CTYICHTBI-MHOCTPAHIIBI HE BIAICIOT PYCCKHUM sI3bIKOM. IM mipeacTouT
NPOUTHU TPEABY30BCKUM 3Tanm OOYyYEHHsS] PYCCKOMY SI3bIKY KaK HWHOCTPAHHOMY
(PK), opuenTHpoBaHHBIM Ha MX JalibHEHIIEe MpodeccuoHanbHOE OOyUCHHE B
POCCHICKUX By3aX, U aJIlallTUPOBATHCS K )KU3HU B UY>KOU KYJIbTYypE.

CryaeHTaM-MHOCTpaHIIaM HYXXHO TPHUBBIKHYTH K 3aMEHE COIMaIbHOU
Cpellbl, BIUSHUA KJIMMaTa, K HOBOMY OBITY, K HOBOM 00pa30BaTEIbHON CUCTEME, K
HOBOMY $I3bIKY OOIIEHUS, K MHTCPHAIMOHATLHOMY XapaKTepy YYCOHBIX TPYIIT U
T.J.

[loaToMy BakHasi 3ajadya BY30B — IIOMOYb HMHOCTPAHHBIM CTYyJEHTaM
aJanTHPOBATHCA K HOBOM JUIsl HUX KYJIbTYPHOR M 00pa30BaTENbHOU CpeEIe.

B oreuectBeHHOW JnmMTEparype JaeTCAd  aHAIM3  aJanTaluMd  Kak
MHOTOYPOBHEBOI'0, TUHAMHYHOTO MPOIECCa, UMEIOIIEr0 COOCTBEHHYIO CTPYKTYPY,
NOCJIEI0BATEIBHOCTh U OCOOCHHOCTH IMPOTEKAHHUS, CBSI3aHHBIE C OIpPENEICHHON
NEPECTPOMKON JIMYHOCTH B paMKaxX BKIIOYCHHS B HOBBIC COIHAJIbHBIC poyin [5].
Tak, M.B. IllupseBoil amanTauus CTYJAEHTOB-MHOCTPAHLIEB OIPEAEISACTCS Kak
dbopMHpoBaHUE YCTOWYUBOM CHCTEMbl OTHOIIEHWH KO BCEM KOMIIOHEHTaM
NEAarornyecko  CHCTeMbl,  OOECIeuMBaIOIlee  aJeKBATHOE  IOBEJICHUE,
CIOCOOCTBYIOIIEE TOCTHIKEHUIO I1eJiel Tearorunaeckoi cucremsl [4]. TpynHoctu
aJanTaly HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB HECXOKHU C TPYJIHOCTSIMU PYCCKUX CTYAEHTOB
(mpeoponeHue IUIAKTUYECKOrO Oapbepa), 3aBUCIAT OT MEXKHAIMOHAIBHBIX H
PErMOHAJBHBIX XapaKTePUCTUK U U3MEHSIOTCS OT Kypca K Kypcy. CienoBarenabHo,
MOKHO OMNPEIEIUTh CIAEAYIOIIME 3Tanbl aJanTallid WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB K
HOBOM $13bIKOBOM, COLMOKYJIBTYPHOU M yueOHOM cpefie: 1) BOWTH B CTYyI€HUECKYIO
cpely; 2) YCBOUTb OCHOBHBIE HOPMBbI HWHTEPHALMOHAIBLHOTO KOJUJIEKTHBA,
BBIpa0OTaTh COOCTBEHHBIM CTWUJIb TMOBeACHUS; 3) ChHOPMUPOBATH IOCTOSHHOE
MO3UTHUBHOE OTHOIIIEHUE K OyayIieit mpodeccun, MpeoIoNieTh «I3bIKOBOM Oapbepy,
YCUJIUTh YyBCTBA aKaJI€MHUYECKOTO PABHOIIPABUSI.

[Icuxonoruueckass armocdepa B TpyIIEe U COLMOMETPUYECKUH CTaTycC
MpernojiaBatelisi By3a — OCHOBHBIE (PaKTOPbHI, JACTEPMHUHHUPYIOIIUE YCIEIIHOCTh
aJanTalyy CTyIeHTa-uHoctpanna [1].

[IpuoOiieHne WHOCTPAHHBIX TPaXJIaH K HAIMOHAIBHBIM M KYJIbTYPHBIM
TPaJMLIMSIM PEAIM30BBIBACTCS C TIOMOUIBIO «BBICTPAMBAHUS» IPOCTPAHCTBA
S3IKOBOT'O0 M MEKKYJIbTYPHOTO Oapbepa (pa3BUBaroiIe oOpa3oBaTeIbHON CpeIb),
MPOUCXOISIIEe MOCPEACTBOM (DOPMUPOBAHUS TBOPUECKUX TPYIN B3aUMOICHCTBHS
Ha OCHOBE B3aMMHOI'O MHTEpEca U B3aUMOIIOMOINM (MHOCTPaHHbIE U POCCUNCKHE
CTYJEHThI, MpenojaaBarein). MeXKyJbTypHOEe OOIlEHHEe — OCHOBHOM METOJ
peanu3aunu B3auMOJICUCTBUS.

CymiecTBeHHON  mpoOjeMOl  YCHNEHmIHOrOo  BXOXKICHHS  CTYJIEHTOB-
MHOCTpaHIIEB B Y4eOHBIM TMpolecc SBIAETCS NPOTUBOPEUUE MEXKAY YpPOBHEM
FOTOBHOCTH (KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM) HWHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB K
BOCHIpUATHIO yuyeOHOM wuHpopmanuu u TpeboBaHusMH By3a. KoHuenTtyampHas
MOJieJIb TOTOBHOCTH HMHOCTPAHHBIX CTYACHTOB K Y4eOHO-TIpOo(eCcCHOHATbHON
NEATEIbHOCTH B BY3€ COJAEPKHUT CIAEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI:
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1. KorTHUTUBHBIIT — TIOHUMAaTh OTHOIICHHWE OOy4YeHus ¢ Oymymiei
podecCUOHANbHOM eI TEIbHOCTHIO, 3HATh CTPYKTYPY U COACpKaHUE MTPEAMETHON
00J1aCTH 3HAHMI;

2. MOTUBAaLIMOHHBI — CTPEMUTBHCS K CaMOCTOSITENIBHOCTH, HPOSIBIATH
JKEJIaHUE LIEJINKOM OBJIAJIETh SI3bIKOM CIIELIUAIBHOCTH;

3. OnepanMoHaNbHbII — BJAAETh JIMHIBUCTUYECKUM allapaTroM Ui
U3y4EHUs po¢heCcCUOHATBHO-3HAUNMO uHpopMaIu, HaBbIKaMU
CaMOCTOATEIBbHON Y4eOHO! padboThI;

4. DMOLMOHAIBHO-BOJIEBOM — yBEPEHHOCTb B  YCIIEXE, CTPEMIICHHUE

CIPaBIATHCS C TPYAHOCTSIMU HA MYTH JOCTHKEHUS MOCTABJICHHOW 11€JIU, BHICOKAS
CTENEHb CaMOOPTraHM3alWHU, YJIOBJIETBOPEHHE OT CaMOCTOSATEIBHOTO MOJYyYEHHUS
po(ecCUOHATIEHO 3HAYUMOI HH(POPMALINH;

5. UndopManoHHslii — pedeBas, mparMaTUdyeckas W MOpeaMeTHas
KOMIIETEHTHOCTb.

NHoCTpaHHOTO  CTyJIEHTa MOKHO OXapaKTepu3oBaTh Kak CyOBeKTa
KU3HEJCATEIbHOCTH, COLMAIN3AallUd U Yy4eOHOM NeATeIbHOCTH, T.€. B IMpoliecce
aJlanTaly Yy HEro BBISBISETCS, (POPMHUPYETCS U PACKPBHIBAETCS CBOM TBOPUECKHIA
MOTEHIMAJ, MPUOOPETAETCS ONBIT OOMICHUS U MEXKKYJIbTYpHOTO Juajora.
OCHOBHbIE KPHUTEpHM aJaNTallid CTYJACHTOB-UHOCTPAHUEB K POCCHICKOMY
00pa30BaHUIO — COIMAJIbHO-UH(OPMAITMOHHBIH, KyJbTYPOTBOPUYECKUH,
JUYHOCTHO-/IESTEIbHOCTHBIN, OTpakarolre Habop KauecTB U CBOMCTB, KOTOPHIMU
JOJDKEH BJAJETh OOYYalolMKCs, YTO pa3peliaeT OUEHUTh YPOBEHb U AUHAMUKY
ajganTallid ¥, TEM CaMbIM, IMOBJIUSITh Ha Ka4eCTBO IMOATOTOBKU OymylIux
WHOCTPAHHBIX CIEIUATUCTOB.

[IpoBeneHre TEpPBUYHOIO HdTama  AJANTUBHBIX  MEPONPUSTUH, T.€.
3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMU HOpPMaMHU U MPaBUIaMHU, BO3MOXXHBIMHU TIpoOJieMaMu U
croco0aMu ONTHUMAIBHOTO HMX PEHICHUS B POCCHMCKUX YCIOBHUSX, CO3JaHHE H
peanu3aius aKTyalbHbIX CHUTYallUid TPYNIOBOT0/ MEXKIUYHOCTHOTO OOIIECHUS
HalpaBjeHbl Ha TMPUOOIIEHWE K HMCTOPUYECKU CIIOKHUBIICHCS COBOKYITHOCTH
KyJIbTYPHBIX HOpPM, TpAauIUMi, TMPaBUJI H IEHHOCTEH, XapaKTEPHBIX JUIs
POCCHIICKOTO  COITMAJIBHOTO  OOIIecCTBA. OTHUM peaau30BbIBaeTCA  (PYHKIUS
COIIMAJIbHON OpHWEHTAIlMK KYJIbTYPhI, OOECIEUUBAIOTCS MPOILIECCHl COIMAIBHBIX
B3aMMOJICUCTBUI M MEXKJIMYHOCTHBIX OTHOIIEHWH B Pa3IUYHBIX cdepax
KU3HEIEATEIIbHOCTH CTYJAEHTOB-MHOCTPAHIIEB, HAIIPABJICHHBIX HA OCYILIECTBIICHUE
COBMECTHOT'O TMOHMCKAa CIOCOOOB caMoOpeanu3aliy 4Yepe3 CBOOOJHOE ydacTHhe BO
BHEYueOHOI 00pa30BaTeIbHON JNEATCIBHOCTH.

JUIUTETbHOCTh M CJIOXHOCTh Ipollecca COIMOKYJIbTYPHOM —aJanTaluu
WHOCTPAHHBIX TpaXKIaH ONpenessieT HeOOXOJUMOCTh Ha3HAUYCHUsI KypaTOpOB IS
Ka)XJIOW TpyMIbl HA CPOK OOYUYEHUSI B UHCTUTYTE, pad0Ta KOTOPHIX BHITIOJHIETCS B
paMKax OCHOBHBIX JTamoB pabOThI: opraHu3amus padOThl MO METUITUHCKOMY
00CTY>KUBAHUIO; Pa3BUTHE KYJIbTYPHO-TBOPUYECKOW Cpelbl Ha TOJATOTOBUTEIHLHOM
dakynpTeTe; pabora B OOMIEKWTHM; paboTa, HAMpaBleHHAs Ha MpOMaraHay
KyJIbTypbl, TPaAUIMA M fA3BIKA PYCCKOTO Hapona; paboTa MO COOIIOACHUIO
WHOCTPaHHBIMU cTyneHTamu TpeboBanuit ®MC nHa tepputopuu PD; pabota mo
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(bOpMHUPOBAHUIO TIEHHOCTEHW 3I0pPOBOTO 00pa3a *Ku3HH;, (OPMHPOBAHUE HAYIHOTO
TBOPYECTBA CTYJICHTOB.

MHoOroacnekTHOCTh Mpolecca aganTaluu 00yCIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTD
paccMOTpeTh [AHHOE SBJIECHHE KakK IIpoIecca JMHIBOKYJIbTYPHOM ajanTaluu
CTYJIEHTOB-MHOCTPAHIIEB, OCYIIECTBISIEMOr0 IMOCPEACTBOM PYCCKOrO SI3bIKa U B
MIPOIIECCE €r0 M3Y4YCHHS, BKIIOUYas CTUXUHUHOE U METOAMYECKA OpPraHM30BaHHOE
BIIMSIHUE SI3BIKOBOM cpefpl. Pemaroiyto posib B 3TOM NPOLIECCE UTPAET KypaTop U
peanu3yeMbld B paMKax JTaHHOW CHCTEMBI KOMIUIEKC MEPOIPUSATHN: Y4acTHE B
OOIIEMHCTUTYTCKUX TMPa3IHUKAX, CIIOPTUBHBIX MEPOIPHUATHUAX, KOH(MEPEHIMSIX,
MOCEIIEHHE IKCKYpCUM, TEaTpOB, BBICTABOK, MY3€€B, MOATOTOBKAa MpPE3EHTALUH,
BCTPEYH C JICATEISIMUA KYJIbTYPhl, KOHUEPTHI U JIp. B3auMOCBs3b BOCIIUTATEIBLHOTO
acnekTa OOydeHHs S3bIKYy C TEM BO3JECHCTBHEM Ha JMYHOCTh HHOCTPAHHOTO
CTYJEHTa, KOTOpOE€ TMpH JOLKHBIM 00pa3oM OpraHM30BaHHOM CHCTEME
BHEAYJAUTOPHBIX  MEPOIPUATHN, YCKOpPSE€T  NPOLECC  JIMHTBOKYJIbTYPHOH
ajanTanyuy, CTUMYJIUPYET MHTEPEC CTYIAEHTOB K H3YUYEHHUIO PYCCKOIO S3bIKa U
KYJbTYpBI.

3aaya MOCTPOCHUS yCIEIHO (DYHKIMOHUPYIOIIEH MHTETPaTUBHONW MOJIEIH
COLIMOKYJITYPHOH aJanTaluy HMHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, OOydYarolIMXCS Ha
HOJIFOTOBUTENILHOM OT/EJIEHUH, OIPeesieT HE0OX0AUMOCTh IPOBEACHUS aHAIN3a
pas3nuuHbIX (OpPM JAHHOTO Ipoliecca — OT SI3BIKOBOM, KYJIBTYpHOH, OBITOBOM
aJanTalyy 10 B3AMMOOTHOIIEHUN C Pa3IMYHBIMU FPYIIIAMUA MECTHBIX KUTEIEH.

OcHOBHas 3ajadya WHOCTPAHHOrO CTyAeHTa B Poccum — mnonydeHue
KaueCTBEHHOr0 BhIciIero oOpa3zoBaHusd. OTcrofa CyIIECTBEHHOE MECTO Cpeau
MEpOMNPUATUNA 1O COLMANIBHOW aJanTaldyd 3aHUMAET OpraHu3alMs Yy4eOHOro
MUHU-KOJUIEKTUBA, T.€. y4€OHOU TPyIIIbI.

N3ydass pycckuid sI3bIK KaK MHOCTPAHHBIM MOXHO OINPENEINUTh HEKOTOPBIE
3aJjaud, KOTOpBIE IMO3BOJIT YIYYIIUTh YPOBEHb OOYYEHHMsS CHEIHATbHOCTH,
pa3BUBasl y CTYACHTOB YyBCTBO 3CTETHUYECKOTO BOCIPHUATHS OKPY’KAIOILIET0 MUPA,
pa3BUTh IO3UTMBHOE OTHOUIEHME K CTpaHe OOyuYeHHus, CTUMYJIUPOBATH
MIO3HABATEJIBHYIO JI€ATEILHOCTD YYAIUXCS U IMOBBICUTH MOTHUBALMIO JAIbHEMIIIETO
oOpazoBanus. Takxke cieayeT ydecTb HHTEHCHBHBIE CTOPOHBI HallMOHAIbHO-
KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEHl 3THOCA, €ro JIMHIBOKYJIbTYpHBIE OObIYaW, YTO
MO3BOJIUT CMSTYUTH MEPUOJ aJanTallii, OBJIAJETh HY’KHBIMU HaBbIKAMH, CIEIATh
oOyueHue 0oJiee pe3yIbTAaTUBHBIM U UHTEPECHBIM.

Takum  00pa3zoMm, HEOOXOAMMO  paccMaTpuBaTh  aJanTalyio  Kak
KOMIUIEKCHBIA TEeAarorudeckrii  OJI0K, YCIEIIHOCTh KOTOPOTO OIpeAessieTcs
MHO>KECTBEHHBIMH KPHUTEPUSMH, MO3BOJISIIOUIME YIy4yllaTh KadyecTBO OOy4YEeHHS
CTYJ€HTOB-UHOCTPAHLIEB, JOCTUraTh JIYUIIUX AaKaJAEMUYECKUX PE3YJIbTATOB C
MUHUMAJIbHBIMU OTPULIATEIBHBIMH MTOCIIEACTBUSIMU.
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OCHOBbBI OBYYEHUA HAYYHOMY CTUWJIIO PEUHN
WHOCTPAHHBIXCTYJIEHTOB
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H.A. MarnsimeBa
benropoackuii rocy1apCTBEHHbBIA HHCTUTYT UCKYCCTB U KYJIBTYPBI
e-mail: malysheva.08@mail.ru

AHHOTanud. B cratbe paccMaTpuBaeTcs OCBOCHHE IMMOATOTOBKH CTYJAEHTOB-UHOCTPAHIIEB
MOATOTOBUTENIBHOTO OTJIEIEHUS K BOCIIPUATHIO HAYYHOTO CTWJIS peYM Ha HadaJbHOM dTane. [
CO3/aHUsI JIEKCUUECKOM 0a3bl HAYYHOI'O CTHJISI PEUYH CIIEyeT pa3BUBaTh PELENTUBHbBIE HAaBBIKU
MHOCTPaHHBIX Y4alIuXcs.

KiroueBble ci10Ba: pPyCCKUM s3bIK KaK MHOCTPAaHHBIM, HAy4dHBId CTWJIb pedH,
MHOCTpPaHHbIE CTYACHTHI, KOMMYHUKAaTUBHAsl KOMIICTCHIIMS.

BASES FOR TEACHING THE SCIENTIFIC STYLE OF THE SPEECH
OF FOREIGN STUDENTS AT THE STAGE
OF THE DOVUZOVSKY PREPARATION

N.A. Malysheva
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: malysheva.08@mail.ru

Abstract. The article considers the development of preparation of foreign students of the
preparatory department for the perception of the scientific style of speech at the initial stage. To
create a lexical base for the scientific style of speech, it is necessary to develop the receptive
skills of foreign students.

Keywords: Russian as a foreign language, scientific style of speech, foreign students,
communicative competence.

OOyueHne pyccKOMy SI3bIKY KaKk MHOCTPaHHOMY BO MHOTUX By3ax Poccuu
HAYMHAETCSl Ha JTare JOBY30BCKOW MOATOTOBKU. MHOCTpaHHBIN (PYCCKHIl) SI3bIK
JUISL CTYJIEHTOB-MHOCTPAHLIEB SBJSETCS BAXKHBIM HMHCTPYMEHTOM B OBJIAJICHUU
OMOPHBIMM 3HAHUSAMH M YMEHUSAMH, HEOOXOAUMBIMH JJis JajdbHEHIIero
oOpa3oBaHus, B TOTOBHOCTHM K YCIOBUSM OOY4YEHUS B POCCHUUCKOM BBICIIEM
yUpexJACHUH, B TIOJITOTOBKE K Oyayiel npogeccuoHanbHOU AesitenbHocTi. Cpenu
y4€OHBbIX JHUCUMIUIMH MOArOTOBUTENBHOTO oTneneHus «Hayunblid cTuib pedmn»
3aHMUMaeT 0c000€ MECTO, TOTOBAILIUN CTYACHTOB BOCIIPUHUMATh U MPOAYLIMPOBATH
TEKCThl Hay4YHOTO XapakTepa MO BHIOPAHHOW MMH CIELHUATBHOCTH, SIBISIFOIIMNACS
BEPXHUM JTaloM H3Y4YeHHs] NPOPECCHOHATIBHOIO PYCCKOro s3bika. JlaHHas
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JUCLUUIUIMHA BBOJUTCA B PaclUCaHHe, KOTJIa MHOCTPAHHbIE CTYAEHTHI €lIe HE B
MOJIHOM O00ObEME OCBOWJIM 3HAaHMUS IO MpOrpaMMe »3JIEMEHTaApHOIO YPOBHS.
[loaToMy OH OJHOBPEMEHHO M CPEICTBO TO3HAHUS M M3YyUYEHUs JIPYTUX
o011e00pa3oBaTeNbHbIX IPEAMETOB, U CPEACTBO KOMMYHUKAIIUU.

B pabGore mo oOydeHHMIO CTyIEHTOB HEJNb3s OCTaBUTh 0€3 BHUMAHMUS
BOIIPOCHI KOHTPOJISI YCHENIHOCTH YYEOHOW JeATeNbHOCTH. JlaHHBIE BOIPOCHI
PACKpBITHI KaK B OTHOUICHUU KOHTPOJIS IO PYCCKOMY $I3BIKY, TaK U B OTHOILIEHUU
CUCTEMbl KOHTPOJS IO 0O0IIe00pa30BaTeIbHBIM  JAUCIUIUIMHAM, KOTOpPBIE
oOyuJaroIuecs U3y4aroT Ha HEPOJHOM SI3bIKE.

IIpodheccrnoHAIPHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOYyYCHUE CTYJACHTOB-MHOCTPAHIICB
PYCCKOMY f3bIKYy KaK CpPEACTBY IOJYYEHHUSI CHEUUAIBHOCTH OMNHUPAECTCS Ha
M3y4Ye€HHE KOMMYHHMKATUBHBIX MNOTPEeOHOCTEH, rie y4eOHbBIM Mmpoliecc HarpaBiieH
Ha (opMHpOBAHME W PA3BUTHE Y HWHOCTPAHHBIX YYaIIUXCSd YMEHUN JIOCTUTaTh
KOMMYHUKATUBHBIX I€J€H B aKTyaJbHBIX CUTyalMsX OOIIeHUS (HA JEKIHSIX U
MPAKTUYECKUX 3aHATHUSIX, 3a4€Tax U 9K3aMeHax, Ha KOHPEPEeHIUAX U T.1.).

B uccrnenoBanue HayyHOro TeKcTa OOJNBIION BKJIAJ BHECITU TaKHE Y4YEHBIE,
kak E.M. Mortuna, JLII. Knobykoma, WN.P. T'ampnmepun, T.A. BumHskosa,
H.A. Merc, O.JI. MutpodanoBa, M.B. Jlexounkuii, A.A. Mupomao6oB,
B.I'. KocromapoB, K.A. ®umunnos, A.C. Ilrepn u ap. bonbiioe BHUMaHUE
METOIMKE OOYYEHUS SI3bIKY CIEIUAIBLHOCTU YJEISUIM MHOTO HCCIelIoBaTeNei, HO
BOIIPOC OpraHu3aluu M oT0opa JUJAKTHYECKOro MaTephalia U CTElNEeHb €ro
CTaHJapPTU3AIMU J0 CUX MOP aKTyascH.

Ha »rame n0By30BCKOW MOArOTOBKM OOYyYEHHE HAYyYHOMY CTHIIIO PEYH
npeaycMaTpuBaeT clieyroiiee: 1) BBeCTH creluaibHble TEPMUHBI, HEOOXO0IUMbIC
JUIs. TOHUMAaHUs y4eOHOro Marepualia pu MOCIEAYIONEM NU3YYEeHUU AUCHUILIAH
BBIOpaHHOTO Mpodwiist; 2) pacHIMpUTh 3amac OOIICHAyYHOW JIEKCUKHU, TIPU STOM
pa3zienuTh HEOOXOAUMYIO JICKCUKY JUIsl ayJUpPOBaHUsS JICKIMH MO JUCIUILTMHAM
BBIOpaHHOTO TpOGMIT W JEKCUKYy 4YacTO yHoTpeOsseMylo, KoTopas JaeT
BO3MOXXHOCTh ~ BBICKa3bIBaThCA IO U3YYEHHOW TeMme; 3) MO3HAKOMUTh
oOy4Jarommxcss ¢ TeMU Oa30BBIMH TOHITHSIMH, KOTOPBIE HMHTEPIPETUPYIOTCS
OJIHO3HAYHO, HO B TocoOusax 1 kypca OyayT pazOupaThcs Ha 0o0Jiee BBICOKOM
YpOBHE; 4) MO3HAKOMUTH C JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUMU TPYIIIaMH, MMO3BOJISIOIINE
chOpMyIMpOBaTh TaKWE BaXXKHbIC 3HAYCHUS, KaK: OTMpEIEICHUE TOHSTHS,
XapaKTEepPUCTHKA sIBJICHUS, TudPepeHnpoBaHue, HamMuue/ OTCYTCTBUE MPU3HAKA,
CBSI3b C JIPYTHMU SIBJICHUSMH U Ap., KOTOPHIMA MHOCTPAHHBIM YUalTUNUCs JOJIKEH
OBJIaJICTh K KOHITY OOy4€HUS Ha MOATOTOBUTEIHLHOM (haKyJIbTETE.

NHocTpaHHbIe CTYACHTHI, U3ydas PYCCKUH S3BIK, yYCBAWBAIOT TaKUE €ro
MOJCUCTEMBI, KaK HayYHBIH CTHJIb, SI3BIK CIICIIUATBLHOCTH, YCTHAs Hay4dHasl peyb.
[ToaTOMy BBIZENIEHUE TAaKOrO acnekTa, kak HayuyHbli ctunb peun (HCP) Bmomnne
00OCHOBaHHO.

@opMUpOBaHUE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMHM HAa MHUHHUMaJIbHOM
JEKCUKO-TPAMMATUYECKOM  MaTephaie,  JaeT  BO3MOXHOCTb  CTYJICHTY
yIOBIETBOPUTh  TJIABHBIE  KOMMYHUKATHBHBIE TOTPEOHOCTH B  y4eOHO-
npodeccuonansHoil chepe obOmeHus (B paMkKax HEOOXOIUMOTO MPOPUiIsS IO
CIEIUAIBHOCTH ), SABJISIETCS LIEJIbI0 HAYYHOTO CTUJISI PEUH.
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B pamkax o0yueHuss HaydYHOMY CTHJIIO PEUYM WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB Ha
JTane J0BY30BCKOM MOJTOTOBKH, KaK MOKa3bIBaeT MpakTuka npenoaaBanus PKU,
JUTSL TOCTUKEHUSI TIOCTABJICHHBIX IeJIe HE00XOUMO KOOPJIUHUPOBAHHE PaOOThHI
IpernojiaBaresed-pycucToB U MpernojaBaTenei-npeIMeTHUKOB.

[Ipu 3TOM pyccKuil SI3bIK W3 TPAAUIIMOHHO JIMHTBUCTHYECKOTO Y4€OHOTO
npeaMeTa, BCTylas B CBSI3b C (PYHJIaMEHTAJbHBIMHU IIKOJBbHBIMU Yy4E€OHBIMU
npeaMeTaMu  (XUMHs, OHOJOrus, (u3uKa, MareMmaruka, reorpadus u T.1.),
(IHATASICHY WX CHCHU(PUIHBIMA W OOIIEHAYYHBIMUA TOHSITHSIMHU, CBOJUTCS B PaHT
o0Iienenarornueckoro - (akropa Mmexmnpeamernoit wunterpaunu. HCP  kak
KOMIUIEKCHBIM ~ JUHAMHAYECKUM  TPOLIECC, peanus3yeTrcss B  Tpex BUIAX:
OOIIeTMAAKTHIECKOM (OT PYCCKOTO sI3bIKa K JAPYruM 0011e00pa3oBaTeIbHBIM
npeaMeraMm); MpodecCUoOHaTbHO-AUIAKTUYECKOM (TIEPEBOJ  sI3bIKa HAyKU C
00111e00pa30BaTEIHHOTO YPOBHS Ha HAYYHO-TIPO(ECCHOHATBHBIN SI3BIK By30BCKOTO
YPOBHS); JUHTBOAMJIAKTUYECKOM  (0OydyeHue  s3bIKy  NpPEACTaeT B
O0IIeTNIAKTUIECKIX TOHSITUSX ).

OCHOBHBIMHU 337la4aMH JIUCUUIUIUHBI SBJISIOTCS Q) JIUHCBONPEOMEMHAs.
KOMNnemeHyus (oBnageHue MUHUMAJbHBIM JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUM
MaTepualioM, HEOOXOJUMBIM JUIsi TPUMEHEHHUS YCTHBIX M  IMHUCbMEHHBIX
BBICKA3bIBaHUHN B y4eOHO-TIPO(DEeCCUOHATBLHON AEATENBHOCTH) U 0) JucKkypcusHas
komnemenyusi  (yMEHHE  PENpOAYyIUPOBaTH M MOPOAYUHUPOBATH  TEKCTHI
MOHOJIOTHYECKOTO W JUAJIOTMYECKOTO XapakTepa B Yy4eOHO-TIpodeCCHOHATbHOU
JEeSITEILHOCTH).

Ha srtane n1oBy30BCKOW MOATOTOBKH HAYYHBIM CTHIIb peud 00€CIEeUUBACTCS
npenoaaBareieM PKM. DTo BBOOHO-TIPEAMETHBIM KypC, OCBamBas KOTOPBIN
CTYACHTBI-MHOCTPAHIIBI 3HAKOMSATCS C MHUHHUMAJIbHBIM HAOOpOM JIEKCHYECKHX
CpencTB (TEpMUHOB, CIEUHUATIBHBIX TMOHITHI, HAyYHBIX KOHCTPYKIIMIA), YTO
NO3BOJIAET M3y4yaTh IPEIMEThl HA PYCCKOM S3bIKe€ (B paMKax MNpoduis 1o
cneuuanbHoctr). IlpencraBute cryseHTaM 0a3y TEPMHHOB 1O  SI3BIKY
CHELMATIbHOCTH, 00y4uTh CUHTAaKCUYECKUM KOHCTPYKITUSIM TUTST
IOCTPOEHHUS TEKCTOB OOLICHAYYHOI'O XapakKTepa, HAy4dyuThb CTYJEHTOB YWUTATh/
MOHUMATh HEOOJIbIIHE MO0 00BEMY aJIaNTHUPOBAHHBIE y4eOHO-HAYYHBIE TEKCTHI —
3aja4a, CTOsIIAs epe] npemnoiapareneM Kypca « HayuHslil ctunb pedamn».

Otciona, pe3yiapTaT OCBOEHHUS HAYYHOIO CTHIIA pedd — (OpMUPOBaHUE
OIPEICIICHHBIX 3HAHUW, YMEHUN U HABBIKOB.

Taxum o6pazom, mpu 00yUYEHUN WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB HAYYHOMY CTHITIO
peud HaAO0 YYHUTHIBATH YPOBEHb BJIAJCHUS PYCCKUM SI3BIKOM: JIEKCHUECKHIA
MUHUMYM U 3HaHHE TPAaMMaTHYECKHX KaTeropuii, 00beM MPeIbsIBISIEMBIX TEKCTOB,
TEMI peYM, TPOICHT HE3HAKOMBIX CJIOB B TEKCTOBOM Marepuaie W T.a1. B
IPOTUBHOM cCiiydae OyayT BO3HUKATh TPYIHOCTH TPU BOCHPHITHH M YCBOCHHUU
MaTepuaia CTyJIeHTaMH U, TJaBHas 1enb oOydenuss HCP nHa monroroBurensHom
OTJEJIeHNU He OyeT JOCTUTHYTA.
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Abstract. The authors of the article consider the features of the formation of listening
skills by Chinese audience. This is done in the context of Russian as foreign language teaching.
The authors compare Russian and Chinese languages at the phonologic level. They note the
factors complicating the process of perception and understanding of the sounding Russian speech
by the Chinese students.

Keywords: audition mechanisms, comparison of sounds, audio materials, Chinese
audience specificity.

The foreigners coming to Russia for receiving the higher education in
mastering of Russian language have to reach the level sufficient for free
communication not only in the educational, but also in the professional spheres.
Formation and development of communicative abilities of foreign students is the
main task of practical course of Russian language at preparatory faculty. Special
difficulty is experienced by foreign students who master language as language of
professional communication that assumes conscious assimilation by them of
language system of Russian and rules of its functioning in the speech. At the same
time formation of communicative competence is impossible without development
in foreign students of auditory pronouncing and lexical and grammatical skills.

When training in Russian as foreign of such very popular methods as
conscious and practical, audiovisual, audio-lingual, communicative and others,
audition plays the dominating role. Audition is receptive type of speech activity,
process of semantic speech perception.
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For a long time, it was considered that ability to audit is developed at foreign
students in development of other types of speech activity. But, as the practice
shows, pupils at whom auditory pronunciation skills are not formed purposefully
do not seize them to the right degree. From ability not only to listen, but to hear the
sounding Russian speech depends the result of language and speech adaptation of
foreign students. Therefore, audition is the leading type of speech activity which
takes 45% of time of the lesson, at the same time the speaking — 30%, the reading
— 16% and the writing — 9%.

The process of perception and understanding of the sounding Russian speech
iIs complicated by set of factors. Conditionally they can be united in three groups.
To the first group of factors belong factors which characterize conditions of speech
communication, presentation of information and the extent of the participation of
listening person in the act of communication. To the second group of factors
belong features of the speech statement. To the third group of factors belong
degree of formation of auditory pronunciation skills.

Audition causes the greatest difficulties at the Chinese students learning
Russian. It is explained by considerable differences between the Russian and the
Chinese languages at the grammatical, phonologic and lexical levels.

The main distinction between them consists in morphological type: Russian
is inflectional language, and Chinese — isolating language. Russian language
differs from Chinese in existence of morphological categories and grammatical
forms. In Chinese language grammatical meaning is expressed not
morphologically, but by means of pretexts, conjunctions, auxiliary verbs and other
functional word, and also by means of words order. Differences between the
Russian and Chinese languages also touch upon the system of phonemes. Besides,
the Russian and Chinese languages differ from each other formally, structural
characteristics which predetermine typologically significant differences in lexicon
representing one of the main reasons of lack of full equivalence in lexical system
of two languages. Chinese language is characterized by analytical system, and
Russian language is characterized by synthetic system. At last, the Russian and
Chinese languages belong to different prosodic types: Chinese — tonal, and Russian
— accent.

Thus, the difficulties arising at students from China when they hear the
Russian speech are connected with the fact of psychological process of perception
and understanding of the Russian speech happens through translation into Chinese
and comparison of mother tongue with nonnative. It explains why the Chinese
pupils have degree of formation of mechanisms of audition and auditive
competence rather low. And that exerts negative impact on formation of speaking
skills of Chinese students. In this regard it is necessary to develop audio
pronouncing skills of students systematically. For this purpose, in the course of
training in Russian it is necessary to use the following tasks: on perception,
distinction of separate sounds and sound combinations, recognition of separate
words in flow of the speech, definition of the main thought of heard information,
understanding of the content of audio materials.
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Proceeding from the specifics of the Chinese audience, it is necessary to use
the following types of exercises at Russian lessons:

- distinction/comparison of sounds, syllables;

- listening of the words with arrangement of accent;

- recognition of the set word in the group of other words.

Also at the initial stage it is expedient to combine audition with the writing.
The best way of such combination is dictation (alphabetic, syllabic, lexical,
intonational). Then it is possible to pass to audition of the texts.

For audition it is desirable to use subject texts since they more concentrate
attention of the Chinese students, and it is easier for teacher to control as students
understand contents.

It is possible to offer Chinese students at Russian lessons such texts for
audition with complex of tasks.

Task 1. Listen to the story. Tell what part of the text contains the main
massage of the text (is it the first or the second part).

OnHa MuHyTa

Manbunk Cepreit Bcerga omazasiBal. Bce B ero cembe ObUIH
NyHKTyallbHbIMU. Kaxknbiit 1eHs MaTh, oTell, 0alyiika odenanu B 2 yaca, a Cepreit
ornasabiBall.

- Cepreit, uam o6enath! — 3Bana ero 6adyIka.

- OgHa MuHyTa, — oTBeuasl Ceprer U mpoosnKail CIylaTh paauo.

brita Yy MaJlbYMKa TaKas IIPHUBbIYKA: KOI'Ja €1I0 3BaJIM HIIM IIPOCHUIIM YTO-
HUOYAb CAeNIaTh, OH OTBEYAJ BCET/IA:

- OgHa MUHYTA. ..

Ore11 4acTo TOBOPUII EMY:

- Tsl HEe ymeenb eHUTh BpeMs!

Cepreii oTBeUal:

- OgHa MUHYTa — 3TO TaKk Majo!

OnHaxpl B IIKOJIE, TJe YYHIJICS MaJIbUudK, ObLIM COPEBHOBAHUS MO Oery.
Cepreit ouenp ro0ms Oer u npekpacHo Oeran. OH HE JMOMYCKaJl U MBICIH, YTO
Oyner BTOpeIM Wi TpeTbMM. OH ObUT yBepeH, uto Oymer moOemutenem. Ho
nobenun He oH. [pyroit cmopTcMeH npubexan Ha OJHy MUHYTY panbiie. Cepreit
IMOJIYIHII BTOPOC MCCTO.

Jloma Manpuuk 000 BCEM pacckazan oty W Marepu. I[lama xutpo
YIIBIOHYJICS U CKa3all:

- Bece xopomo! Onna MuHyTa — 3TO Tak mMano!

Cepreﬁ IMOHAJI, YTO M OJHAa MHHYTA B JKH3HH 4YCJIOBCKA MOXCT HI'PATb
Ba)XXHYIO POJIb.

Task 2. Listen to the first part of the text. Answer the questions.

1. B cembe Cepres q1001IM MyHKTYaIbHOCTh WIIN OTIO3/IaHUS ?
2. Cepreil mpuxoaui OBICTPO WITH BCETIa OMa3/1bIBa?
3. Cepreit 00b1uHO oTBeuan «S He nmpuay» win «OgHa MUHYTa»?

4. Oren yacto roBopuia eMy: «Thl HE yMeelllb IEHUTh JeHbru!» uinmn «Thl He
yMeellb LIEHUTh Bpems!»?
Task 3. Listen to the second part of the text. Answer only "yes" or "no".
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1. B mikosne 6611 cOpeBHOBaHUS 1O Oery?

2. Cepretii ioxo Oeran?

3. Ilo6enun Cepreii?

4. Cepreii HUYETO HE pacckasall OTIy O COPEBHOBAHUSX ?

Task 4. Answer the questions by one word.

1. KTo Bcernma onasnrisain?

2. Kakoii ciopt mo6un Cepreit?

3. Krto mobenun Ha COpeBHOBAHUSAX?

4, Kakoe Mecto nonyuun Cepreid Ha COpEBHOBaHUSX ?

S. Ha CKOJIbKO MUHYT paHbLIE OPUILIET APYTrOi CHOPTCMEH?

Task 5. Listen to the text one more time. Choose the correct answer from
offered answers.

1. Cepreit Bcerpa:

a) LICHUJI BpeM;

b) onasnpiBas Ha 1 MUHYTY;

C) TyJIsi;

d) oma3npiBat.

2. Kaxxnpiil neHp B 1Ba 4yaca:

a) nmpuxoauna noapyra Cepres;

b) cembst 0Oenaa;

c) Cepreii rymsi.

3. Kornma ero 3Banu o0eaTh, OH OTBEYaJl:

a) «ITomoxxauTe!»;

b) « He mpumy»;

C) «41 He xouy ecThby;

d) «OmHa MuHyTaY.

4. Cepreit O4CHB JIFOOHMIT:

a) BOJIEHOOIT;

b) maxmarsr;

C) Oer.

5. [lepBbIM Ha COPEBHOBAHUAX PHUOEKAT:

a) Ipyroi COpTCMEH,;

b) npyr Cepres;

c) Ceprefi.

6. Cepreii NOHsUI, YTO MUHYTA B KU3HU YEJIOBEKA:

a) 9TO OYEHb MAJIO;

b) aTo oueHr MHOTO;

C) UTpaeT BaXKHYIO POJIb.

Task 6. Put sentences in such order in what they were in the text. Designate
the order of sentences by the figures.

1. Oren xutpo ynbIOHYyNCS U ckazan: «OaHa MUHYTa — 3TO TaK Majio!»

2. Ipyroii ciopTcMeH npudexan Ha OJHY MUHYTY paHbIIIE.

3. AHjpeil MOHsUI, YTO U OJHA MUHYTa B JKHW3HU YEJIOBEKA MOXKET UrpaTh
BAKHYIO POJIb.

4. OmHaXIBI B MIKOJIE, T YYUIICS MATbUMK, OBLTH COPEBHOBAHUS IO OETYy.
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Task 7. Listen to the text once again and retell it (the main information).

When training in audition it is also important to consider extra linguistic
elements of the sounding text, identity of each announcer, clarity and tempo of the
speech, etc. In spite of the fact that use of modern technical means on the lessons
attracts interest of the Chinese students and concentrates their attention, it cannot
guarantee success and efficiency of all educational process. Except use of various
technical means the help of the teacher is necessary: the mimicry, gestures, the
movements promoting the best understanding by students of the live Russian
speech.

If the control at audition is not regular, then it is not necessary to count on its
efficiency. It is important that it covered all the students. It is necessary to consider
different complexity of methods of control, to begin with simpler, demanding
minimum productive forms of the speech in foreign language. When using the
receptions connected with speech activity it is necessary to consider language
training of the Chinese students.

Thus, at complex approach to training in audition, taking into account its
psychophysical mechanisms and use of wide range of systems of the exercises
directed to different solution of purposes it is obviously possible to develop ability
of Chinese students to understand the Russian speech and to provide process of
effective speech communication in foreign (Russian) language.
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In the context of training of foreign students in Russian as foreign the

newspaper materials reflecting new social reality and new "language taste of the
era" are more and more used. Authentic newspaper texts are source of urgent
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information of linguistic and culturological character therefore they are considered
as one of important means of educations. The opportunity to obtain "fresh"
information of the current events and to discuss this information at the lessons is
important factor of motivation in training of foreign language.

Consequently, the problem of understanding of the modern newspaper text,
its special pragmatical orientation, and also those language style forming factors
which define modern journalese style which distinctive features can be
characterized as "alternation of expression and the standard" are put in the
forefront.

The controversy, the high measure of appraisal and the persuasiveness are
characteristics of the modern newspaper increasingly. Also the aspiration in all
possible ways and means to draw attention of the reader that finds reflection both
in all structure of the newspaper text, and in the formulation of headlines is
important.

The headline is the most important component of the text. It reflects main
points of the text. The headline is capable independently to express certain
judgment, in separation from the text of the publication. Not by chance
acquaintance to the newspaper text can be limited to acquaintance to newspaper
headlines. The newspaper headline as the first element of the publicistic text gives
to the reader general idea about contents of journalistic article, and also quite often
comprises the main idea of the author. Being part of the text, its major structural
element, the headline makes bigger impact on construction and contents of the text
and its perception by the reader. The author's game with the reader" begins with
headline of the newspaper text. The reader should to guess what the text is about
just reading the headline. It is obviously that such method is popular for the
newspaper text. It serves for drawing attention and the invitation of the virtual
reader to conversation of the hidden meanings.

The headline performs the following functions: nominative (serves as
designation of the text), informative (transfers information of the text), pragmatic
(makes impact on intelligence and emotions of the reader — the recipient of
information). Pragmatic function includes advertising and emotive functions in its
structure. In modern newspaper headline pragmatical function is the major. The
pragmatical orientation of newspaper headline is motivated by its role of the
mediator between the reader and the author of the text.

The features of texts of the modern press, including headlines of the press as
an announcement of the text and its compressed essay at the same time, are defined
by such factors as language trend to economy of expression; to expression; to the
uniting economy and expression idiom of expression of meaning; to intimacy of
communication; to speech creativity and, respectively, to the author's beginning in
the verbal design of the text and pretext. Verbal forms of expression of tendency to
economy of means of expression are: the widespread use in newspaper headings
different kinds of elliptical constructions of sentences, use of substantive model of
the headline, wide use in the newspaper text in general and in the headline in
particular syntactic compression and syntactic reduction, use of metaphors,
interjections, etc. Verbal forms of expression of tendency to expression are
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emotional and estimated lexemes, tropes and figures as lexical and syntactic means
of speech expressiveness, use of the case text as a headline.

Case phenomena since they complicate understanding of the Russian-
language newspaper text, including newspaper headline are especially important
for training of foreign students of communication in Russian. M.M. Bakhtin
described real concrete understanding of "someone else's words™ (case texts) in
other context in such way [1: 168].

1. Psychophysiological perception of the word;

2. Its recognition;

3. Understanding of its general repeatable meaning in the language;

4, Understanding of its meaning in this context;

5.  Active and dialogical understanding.

If only literal, direct perception of the text containing case unit is available
to the recipient, then it is possible to speak about inadequate interpretation of the
text by perceiver as the essence of case unit consists not in literal value of lexical
structure, but in pragmatical function in communication situation.

Formation at foreign students only of knowledge of actually verbal code
(language units) and rules of its use is insufficient. As practice shows, mastering
additional knowledge which is accessory of nonverbal code of culture of certain
national linguacultural community in which language communication is carried out
IS obviously necessary.

On our observations, in titles and texts of modern newspapers are quoted:
phraseological units; literary works; Biblical expressions (names and phrases from
the Old and the New Testament); texts of popular songs; names of the movies and
the phrase from them; appeals, mottoes and slogans; historical and mythological
events, persons, concepts; advertising texts; colloquial set phrases; names of
games; the borrowed set expressions, etc.

Practice of training in Russian as foreign shows that student who studies
Russian language is not always able to understand correctly headline and contents
of the subsequent text as the case units bearing considerable semantic loading can
be perceived incomplete or inadequate to the author's plan. Case texts are socially
comprehended. And it is expected that they are known and understood by native
speakers, but for the foreign student the understanding of implicit sense of such
text can present certain difficulty if they are used in the newspaper in the
transformed aspect.

In many cases the foreign student, in particular Romanian, faces language
rebuses which code concrete realities of the Russian reality by means of any case
units. For understanding of headlines with the use of case units it is necessary to
have background knowledge. The understanding of headlines of newspaper article
is caused by existential factors and assumes that foreign student has some
knowledge of modern situation.

The ignorance of the Russian culture leads to communicative failures when
the foreigner does not understand sense of the phrases consisting even of words
known to him or to pseudo-understanding at all, without knowledge of the sense
which is contained in connotations which are obvious to native speakers and are
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hidden from the foreigner. For example, the modern Russian without efforts
realizes what "basic" statement is the cornerstone of such newspaper headings:
"Bom mebe, babywka, u deuweswiii xae6" (it is about compensations on purchase of
bread which are planned to be paid to needy residents of VVoronezh.); "Bcmpeuaiom
no ooexcoe, a niamam no ymy" (the first what employers pay attention to — it is
clothes, but after all they pay salary to workers depending on their
professionalism.); "Koeoa 6pax na eope ceucnem™ (it means that services do not
want to repair free of charge TV sets, phones, etc. though they are in guarantee.);
"U3 pyx — 6 noeu™ (it is about transition of channels from objective telecasting to
"correct"); "Ilosmomy kanouoam 6 npe3udenmsl Om NPAGvlX IUOEPALOs — YeMAUOH
Mupa no uwaxmaniam I. Kacnapoe — mooice umeem wawnc. Ho éce npu mom oaice
He0OX00UMOM YCI08UU — HATUYUU DONILULO2O YUCTA «KOPOOOK U3-nod Kcepoxkcar'.
For the people unfamiliar with the primary source these headlines and fragments of
the newspaper texts are "empty”, deprived of any implication and emotional
connotations. So, when reading such headlines, the foreign student, including the
Romanian student, has to know the following Russian realities:

- "BoT TeOe, 6adyimika, u FOpwer menn': the saying reflects one of epy
episodes of history of the Russian people connected with enslaving of peasants.
They say it when they want to express extreme surprise or chagrin of the
unexpected incident.

- "0 oJIexIe BCTPEYAIOT, 1Mo yMy IpoBoxkaroT: They say it when the
first impression of acquaintance to the person does not coincide with the
subsequent assessment of its advantages.

- "Korzma pak Ha rope CBUCHET W mIyka 3amoet . it iS unknown when;
future indefinite; never.

- "U3 pyk B pyku'": it is the name of the Russian newspaper.

- "kopoOku m3-moj kcepokca — this statement is connected with the
second round of presidential elections (1996) in Russia when S. Lisovsky and
A. Chubais's assistant Arkady Evstafyev (they were employees of the pre-election
headquarters) tried to take out half of a million of American dollars from the
Government house in a box from under the copier. Since then this expression is
used, so far as concerns the bribes, about money received in the dishonest ways.

The analysis which is carried out by us has shown that the modern
newspaper headline contains many case units which demand judgment at two
levels: at the level of language and at the level of culture. At language availability
these texts are very difficult in the semantic relation even for the foreigners who
are knowing Russian at the advanced level. It is explained by informing
sociocultural component of communicative competence that has to become a
problem of the special methodical research which is considered culturally
motivated figurativeness of the text.
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AnHoTamusi. B crarbe paccMmarpuBarOTCs OCOOCHHOCTH COJACpXKaHUS W pa3padOTKH
CHUCTEMBbI O0y4YeHHUsI BHJIO0-BPEMEHHBIM (hOpMaM PYCCKOTO TJiarojia MHOCTPAHHBIX YyYalluXcs, a
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IJ1aroJibHbIX BUJIOB B PYCCKOM SI3BIKE.

KiroueBbie cjioBa: BHaO-BpeMeHHas ¢Gopma, KaTeropus BHJIA, COBEPIICHHBIA BHII,
HECOBEPILICHHBIN BU/I, TJIArOJIbHOE JEHCTBUE, BUIOBOE 3HAUEHHUE.

TRAINING OF FOREIGN STUDENTS
TO ASPECT AND TENSE FORMS OF THE RUSSIAN VERB
(GRAMMATICAL ASPECT)

N.A. Timofeeva, K.V. Khabarova, O.V. Senyukova
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: nad.timofee2011@yandex.ru
e-mail: habarova-kristina@yandex.ru
e-mail: senyukova@bsu.edu.ru

Abstract. In this article features of contents and development of the system of training in
aspect and tense forms of the Russian verb of foreign students are considered. Also, a question of
specific corrections which is a component of the problem of verbal aspects in Russian language
Is considered.
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JIJist HoCTpOEHUsI METOIMYECKH MPABUIIBHON CUCTEMBI Pa0OTHI 110 00YUYEHUIO
BUJIO-BPEMEHHBIM (popMaM TJiarojia B mpolecce 00y4eHHUs pyCCKOMY SI3bIKY Kak
WHOCTPAaHHOMY HEO0OXOJAMMO XOpollee 3HAaHUE OCHOBHBIX JIMHIBUCTUYECKUX
NOHATUN. B 1aHHOM ciiydae onpeeneHHOe 3HaUYEHUE NMEET BBISICHEHUE BOITPOCa O
CYIHOCTH KaTE€ropuu BUJA.

[IpoObnema BHIOB pYCCKOrO  IJIarojia, HECMOTPS Ha  MHOXECTBO
UCCIIEIOBAaHUM B JaHHOW OOJIACTH, OCTaeTcs A0 CHUX NOp AUCKYCCUOHHBIM. B
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aCIIEKTOJIOTMM  HET  €QUHOTO0  CYXIEHUA O  CEMaHTHMKE  BHJOBOIO
npoTuBonocTasiieHus. [lo-mpexxHeMy akTyanbHbl cioBa B.B. Bunorpagosa o Tom,
YTO rpaMMAaTHKaM HE YAAJIOCh HAWTH TJIABHOE pa3iinuue, KOTOPOE pacceKkaer
PYCCKHH TJIaroJ Ha JIB€ paBHBIE YACTH: COBEPIIEHHBIN U HECOBEPIICHHBIN BU/IBI.

B nuHrBHcTHKE CyIIECTBYeT JBE HauOoyiee paclpoCTPAHEHHBIE TOUYKH
3p€HHsI B OTHOUIEHWHM OCHOBHOTO 3HAYEHMS TJIArOJIOB COBEPUIEHHOTO U
HECOBEPIIEHHOTO BHJIOB. COINIaCHO OJIHOM M3 HUX, KaTeropus Buia 0003HAYaeT
OTHOILICHHWE JEUCTBHUS K BHYTPEHHEMY Hpeamery. [lpyroe omnpeneneHue BUAOB
IJ1aroja CBA3aHO C IOHATHEM LEJIOCTHOCTH JAeWcTBHA. JlaHHas Touka 3peHus
noJrydnia OoNblloe MpU3HaHue cpelr JUHrBUCTOB. COTilacHO 3TOM Teopuu odiiee
3HAYEHUE COBEPIICHHOTO BHJA ONPEAEIACTCA KaK ILEJIOCTHOCTh JEUCTBUA, a
3HAYEHUE HECOBEPIIEHHOIO BUA CBA3aHO C UIEEH IpoIecca.

Hecmotps Ha kakymuecs pa3nuuus JaHHbIE TOUYKM 3PEHUs HE OTPULAIOT, a
JOTIONHAIOT Jpyr apyra. O4eBUAHO, OHU MOTYT OBITh HMCHOJB30BaHbl B LENSIX
XapaKTEPUCTUKU  CEMAaHTUKH  BHUJOB, OJHAKO  JOCTOMHCTBOM  TEOPHUH
B.B. BuHorpanoBa, Ha Halll B3IJISIA, SBJISIETCS BBITEKAOIIAs U3 HEE BO3MOYKHOCTh
YETKOI'0 IPOTHMBOIIOCTABJICHUSA BHUJIOB IJIaroja IO OCHOBHOMY CEMaHTHYECKOMY
IPU3HAKY: «...B IOHITHUU COBEPIICHHOI'O BHJIa OCHOBHBIM IPHU3HAKOM SIBIISIETCS
npu3HaK Impenena aencrBusd... OOo3HaueHHE [EUCTBUS B €ro TEUYEHUHU, HE
CTECHEHHOM MBICIIBIO O MpeEelie Mpoliecca B LIEJIOM — OCHOBHOE, 0011iee 3HaueHue
HecoBepuieHHOro Buga» [l1, c. 497]. Takoe omnpeneneHue ykasplBaeT Ha
KOHKPETHBI KPUTEPUH, KOTOPBIM JEIUT TIJaroJl Ha COBEPIICHHBIA U
HECOBEPIICHHBIN BU/IBI.

C apyrod CTOpPOHBI, 3TO OINPEACICHUE YKa3blBACT M HA OTIUYHUTEIHHYIO
O0COOEHHOCTh BHJIa KAK IPaMMAaTUYECKON KaTErOpuHu, KOTOpasi COCTOUT B TOM, UTO
BUJI CBSI3aH C XapaKTEPUCTUKOM TIJArojlbHOrO JEWCTBUS C TOYKM 3PEHUS
OTHOILIEHMS K €r0 BHYTpeHHeMy Ipeneny. [IpumepHo Takoe ke onpenesneHue Mbl
oOHapyXKMBaeM B aKaJIEeMUUYECKOM rpaMMaTHKe pyccKoro si3bika: «Kareropus Buna
0003Ha4aeT, 4TO JEHCTBUE, BHIPAXKEHHOE II1arojioM, PEICTaBIseTCs:

a) B €ro TEUEHUH, B MIPOLECCE COBEPILECHHUS, A TEM CaMbIM B JUIMTEIIBHOCTU U
IIOBTOPSIEMOCTH;

0) Kak OrpaHMYEHHOE, COCpPEIOTOUYEHHOE B KakoM-IuOo mpezene
COBEpIICHUsI, OyAET JIU TO MOMEHT BO3HHKHOBEHMs, Hadaja JCHCTBUS WM XKe
MOMEHT €ro COBEPIIEHUS, €ro pe3yabTar» [2, c. 424]. CiegoBatesibHO, KATErOpuUs
BUJla 00O3HAYAeT pa3NUuus B TMPEACTABICHUM MPOTEKAHUS NEUCTBHUS C TOYKH
3pEHUS €ro IEJOCTHOCTH/HEUENOCTHOCTH, MPOLUECCHOCTH/HEMPOLECCHOCTH |
HEKOTOPBIX JIPYTUX CEMAHTUYECKUX MTPU3HAKOB.

Cuutas Oojee mNpUEMIIEMBIM B TEOPETHUYECKOM ILIaHE OMNHUPATHCS Ha
koHneniuio B.B. BuHorpagoBa OTHOCHUTEIHLHO OOINEH CEMaHTHKUA BHUIOBOTO
IPOTUBONOCTABICHHUSI, OTMETUM, YTO MpPU OOYYEHUH PYCCKOMY S3bIKYy Kak
MHOCTPaHHOMY Ha 3Tame Mpe/By30BCKOM MOATOTOBKH HEIEIeCO00pa3HO U3y4yaTh
oOmMe 3HAa4eHHs BUAOB TJlarojia  BCJIEACTBUE HUX  BBICOKOW  CTENEHU
abctpaktHocTu. Cornacumcest ¢ toukod 3penus JI.3. Illakuposoii: «Hcxona w3
TOTO, YTO OOIIEBUIOBBIE 3HAYCHMSI PEATU3YIOTCA B PEYM, Jydllle 3HAKOMUTH
WHOCTPAHHBIX YYalllUXCs C YACTHOBUAOBBIMU 3HAUEHHSIMU, B BBIPAXKEHUH KOTOPBIX
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y4acTBYIOT HE€ TOJBKO TJaroibHas (opma, HO W JIEKCHYECKHE, a TaKKe
CHHTaKCHUYECKHE 0COOCHHOCTH KOHTEKCTa» [3, ¢. 11].

KoMMmyHUKaTHBHAs HaANpaBJICHHOCTh HM3YyYEHHs] BHUIO-BPEMEHHBIX (HOpM
rjiarojia B MHOCTPaHHOW ayAUTOpUU TpeOyeT yuyeTa YacCTHOBHJIOBBIX 3HAUYCHHI
IJIar0J0B COBEPIIEHHOTO M HECOBEPLICHHOTO BHUIOB. VX OCO3HaHME MOMOKET
WHOCTPAHHBIM CTYJE€HTAM UATH OT MEPEBOJIa C POJHOIO Si3blKa HA PYCCKHUH, a OT
NOHUMAaHUsl  BUJOBBIX  3HAYEHUH  PYCCKOrOo  TIJIarojia, 4YTO  MOJPOOHO
paccMarpuBaeTrcs B TpyAdax  y4YeHBIX-TMHrBUCTOB  A.B.  bonpmapko,
O.I1. Paccynosoit, FO.C. MacnoBa u ap.

Onupasich Ha WHCCIEAOBaHUA B JAHHOW O0O0JIACTH, MOKHO BBIJCIUTH
OCHOBHBIE YAaCTHOBHJIOBBIE 3HAUEHMS TJIArojioB, KOTOpbIe HEOOXOAMMO HUMEThH B
BUJy TpU pa3pabOTKe COACpPKAHUS M CHUCTEMbl OOy4YEHHUS BHUAO0-BPEMEHHBIM
dhopMaM UHOCTPAHHBIX YUaIUXCH.

Paznuuenue BUIOB (COBEPIIICHHBIN/HECOBEPIICHHBIN) MPEACTABISIET COOOM
OJIHYy W3 CaMbIX IOCJIEAOBATEIbHBIX KaTErOpUil pyccKOro riarojia. Bo MHOrmx
WHOCTPAHHBIX S3bIKaX HE MPOCJIECKUBACTCS TAKOIO YETKOTO MPOTHUBOIOCTABICHUS
3aKOHUYEHHOCTU/HE3aKOHYEHHOCTH JICHCTBUS, B HUX HEPENKO OJMH M TOT XKe
rJIarojl B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa 0003HAYaeT TO WJIM WHOE JEeHCTBUE, UYTO
ABJISIETCA TMPUYAHOW HEPA3IUYEHUST HHOCTPAHHBIMH CTYJEHTAMU BHUAOBBIX
3HAUEHUU PYCCKOTO Ijarojia U ymnoTpeOsieHus OAHOW BHIIOBOM (OPMBI BMECTO
npyrou: Panvue Anmon yacmo nocmompen menesusop.

Takum 00pa3oM, IpH ONpPENENCHUU COAEPN AHUS U pa3pabOTKE CUCTEMBI
oOy4yeHUs BOJO-BPEMEHHBIM (opMaM pYCCKOro IJjlaroja B HWHOCTpPaHHOU
ayIUTOPUU OYCHb BAXKHO 3HATh HauboJee ymOTPEOUTEIbHBIE B PYCCKOM SI3BIKE
YAaCTHOBHJIOBBIC 3HAUYEHUS IJIaroja, YCBOCHUE KOTOPBIX MO3BOJUT MHOCTPAHHBIM
y4alumMcs MpaBUILHO BhIPAXKaTh CBOM MBICITU Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Kak u3BecTHO, KaTeropus BU/ia HAXOJIUT CBOE BBIPAKEHUE, MPEK]IE BCETO, B
npejenax BUAOBOW mapbl. Bompoc O BHAOBBIX KOPPEKIUSX — OYEHb Ba)KHas
COCTaBHas 4YacCTh MPOOJIEMBI IJ1aroJIbHBIX BUJIOB B PYCCKOM si3bIKe. J[0 HAcTOsIIero
MOMEHTA JaHHBI BOIMPOC SBISETCS CHOPHBIM, U 3TO MPUBOAUT K CMEIICHUIO
BHUJIOBBIX KOPPEISATOB C MAapaMH IJ1arojioB, pa3iMYarolIuXcsi HE TOJIbKO MO BHIY,
HO U JICKCUYECKHU.

B acmekTosiorM4eckuxX = HCCIENOBAHUSX  MOCHEAHUX  JIECATUIIETUN
3HAYUTEJILHOE MECTO 3aHHMAET BOIPOC O B3aMMOOTHOILIEHUSAX BUAA U CIIOCOOOB
TJ1arOJIbHOTO IEUCTBUS. be3 4eTKOTO pa3rpaHuyeHus MOHATUHN IJIaroJIbHOrO BUAA U
CrocoOOB IJIaroJLHOTO JEHCTBUSI HEBO3MOXKHO YSICHUTH TI'paMMaTHUYECKUE U
JIEKCUYECKHE OCOOCHHOCTH TJIaroJioB.

Bonpoc o pasrpanudyeHur BUJAa KaK T'paMMaTHYECKOW KaTeropuv u
criocoboB mpoTekaHus aedctBusi paccmarpuBaetTcss HO.C. MacnoBeim. Ilo ero
MHEHHUIO, TJIarojbl TUIA ONUCAMb-ONUCLIBAMb, peuamb-peuiums — GOPMBbI OJHOTO
CJIOBa, pa3JIMYAIONIMECS MEXIy CO0O0W TONBKO T'pPaMMATHUYECKUM 3HAYCHHEM
(BUIOM).

AHnanu3 nuHrsuctuyeckor mureparypsl (A.B. Bonmapko, 10.C. Macnos,
A.B. Hcauenko u J1p.) MO3BOJIAET CAENaTh BBIBOJA, YTO MOAXOJI K crocobam
[J1aroJbHOTO JIEUCTBUS B ACHIEKTOJIOTUUECKOM JINTepaType pa3anyeH.
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ABTOpBl JaHHOW CTaThbU HE CYUTAIOT HEOOXOJUMBIM  MOAPOOHO
paccMaTpuBaTh JaHHBIA BOIIPOC B JIMHIBUCTUYECKOM IUIaHe. OTMETHUM JIMIIb, YTO
METO/MKA MPENOAABAaHUSA PYCCKOIO $3bIKA KAK HMHOCTPAHHOIO HE MOXKET HE
CUUTATBCS CO CHOCOOAMHU IJIarojIbHOTO AEUCTBHS KaKk B CEMAaHTHMYECKOM, Tak U B
CTPYKTYPHOM OTHOILICHHH.

K cnoco6am BbIpakeHHs BUJIOBBIX 3HAUEHUN PYCCKOI'O IJIarosia OTHOCSATCS:
npedukcanus, cypdukcanus, uyeperoBaHue (oHeM, ynapeHHe, CYNIIETHUBU3M.
[Ipy 3TOM BO MHOTMX HWHOCTPAHHBIX S3bIKaX IPOTUBOIIOCTABICHUE BHUAOBBIX
OTTEHKOB HE TaK ITOCJIEN0BATEIBHO U YETKO, KaK B PYCCKOM SI3BIKE.

Takum oOpa3oMm, HCXOAsS W3 TMOHMMAHUA BHJOB KaK TIPaMMaTHUYECKOM
KaTerOpuH, BAKHEHIINM MPHU3HAKOM KOTOPOW SIBISETCS €€ Mopdoioruueckoe
BBIpOKEHHE, O0pasylolee MapagurMy KOpPpEIsiTOB, OTMETHUM, YTO B POIHBIX
A3bIKAX HWHOCTPAHHBIX Yyyamuxcs (UCHAHCKHUM, aHTIUHCKUMA, (QpaHIy3CKUM,
HEMEIKUI) CIeyeT TOBOPUTh HE O HAIMYMM I'paMMaTH4ECKON KaTeropuu Buia, a
O HAJIMYMH BUAOBBIX 3HAUEHUN (OAHOKPATHOCTh, MHOTOKPATHOCTb, JJIUTEIBHOCTD,
3aKOHYEHHOCTh M Jp.), KOTOpble MPUIAIOT TIJIarojiaM CJI0BOOOpa3OBaTeIbHbIE
adpuxcel.

W3noxxeHHOE BBIILE MO3BOJIAET CHENATh BBIBOJA, YTO 3HAHUE CHELMPUKU
KaTeropuy BUJA B PYCCKOM SI3bIKE M OCOOCHHOCTEH €€ MpOSBICHUS B POJHBIX
A3bIKAX MHOCTPAHHBIX y4YalUXCs MO3BOJUT MPaBWIBHO OpraHU30BaTh pabOTy IO
YCBOEHUIO BHJI0-BPEMEHHBIX (DOPM riarosja B MTHOCTPAHHOM ayIUTOPHH.
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professional sphere is considered.
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The language use in practical activities connected with communicative needs
of the personality. It is one of the most important external motives of its studying
that is connected with active use of Russian language in the sphere of the
international contacts, economic activity, dialogue at the different levels of
cooperation.

There are areas of human activity, "where the information value of Russian
language is especially brightly shown and forces to resort to it for achievement of
the specific professional goals: acquaintance to advanced technologies, for
example, in the field of the space, aircraft construction, separate branches of the
equipment, medicine, etc." [A.L. Berdichevsky, 2000: 334].

To learn Russian for the benefit of obtaining future specialty is the main goal
which is characteristic of the main contingent of foreign students who studies at
the initial stage of training.

Communicative competence, that is readiness of communication, effective
individual ways of interaction with people, culture of communication and behavior
Is the most important quality indicators of professionalism of the expert of any
profile. So, in this connection the formation and development of communicative
competence of the future experts at the early grade levels in higher education
institution is represented as one of strategic tasks of the higher school. For
realization of these tasks it is necessary to bring closer the process of training to the
process of real communication.

Such opportunity is provided by training in scientific style of the speech
since only conformity of training material to professional interests of students
attracts their interest and the need for studying of the system of Russian language.

Besides, training of the scientific speech is not the isolated site of the general
process of training in Russian. On the one hand, as scientific style is speech
system, "having norms of selection and combination of language units, which is
defined by the problems of communication in the respective sphere", mastering the
scientific speech promotes assimilation of common-language regularities. On the
other hand, the increasing role of the scientific style in speech life of modern
society exerts considerable impact on the development of language in general.
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Let's consider question of the communicative abilities which are necessary
for foreign students for formation of communicative competence in the educational
and professional sphere.

At the direct speech communication on scientific subjects it is necessary for
speaking to use various versions of the monological speech: as from it “extreme
case" (the long unilateral statement: the lecture, the report, the oral essay,
performance at seminar, protection course and the thesis, etc.), and with case of the
monological statement in dialogical communication that is when "dialogue
becomes exchange of monologues” (professional conversation, consultation,
discussion, various business and personal negotiations, etc.) Besides, foreign
students have to own written genres of scientific style, such as summary, essay,
summary of the texts.

For creation of the speech message it is necessary to be able:

a) to choose the way of information transfer (the description, the narration,
the reasoning, the proof) corresponding to communicative intention;

b) to define the program of the statement and to realize it in adequate
language form;

c) to unite separate communicatively and formally complete phrases in
structurally and semantic integral text.

As a result of training of the scientific speech students have to master the
following abilities:

1. to formulate briefly the thoughts on the raised question or problem;

2. to give critical evaluation to the listened message on scientific subjects;

3. to participate in discussion according to the report or the message;

4. to produce orally and in writing form standard scientific texts.

To build correctly the communication process, interacting with native
speakers of Russian, in various communicative situations (for example, to make
the report message at student's scientific conference, to take part in discussion),
future expert needs to master skills of the communication with all national
specifics, "by which such communication will be characterized in the Russian-
speaking environment™ [S.S. Khachaturova, 2000: 40].

The teacher is a native speaker of that nonnative language which is mastered
by the student. Also, he is the carrier of culture of those people in the territory of
which the student has the training. Having set before itself the pragmatical
purposes: enlargement of lexicon, demonstration of grammatical system of the
language, offering various training communicative situations, the teacher of
scientific style of the speech defines both sociocultural minimum, and artifacts —
"realities, the phenomena, events and the facts of national -culture”
[I.A. Anashkina, 1996: 444].

So, for example, educational texts which are offered to students within the
course of "Scientific Style of the Speech" contains those artifacts of the culture
which knowledge helps pupils to understand more deeply the text, to get
acquainted with great scientists of Russia and foreign countries, to realize their
contribution to science.
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It is necessary to tell that communication is socially and historically
determined social behavior which is implemented in speech actions and serving to
the purposes of mutual understanding and interaction. The person does not speak
to speak: the speech by the most part serves as that means and that way of
achievement of some nonverbal result, as well as any subject activity. Speech acts
always served and serve as "supportive application” in the course of work, in the
knowledge of surrounding reality, in public work [l.Yu. Lyulevich,
K.V. Novokhatnyaya, 1998: 120-124].

The assimilation of knowledge which is carried out by foreign students in
the context of the solution of professional tasks provides conditions for formation
of individual and personal motivation. The process of the studying gains personal
meaning as assumes elaboration of own strategy of behavior in this or that
situation, creative approach to the solution of the problem that creates positive
emotionality of the students, satisfaction with the achieved results in development
of professional work, promotes motivation on self-development of professional
abilities, develops readiness to use Russian language for the solution of problems
of professional communication, forming individual and personal competence.
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Abstract. The authors consider the communicative culture as an important component of
the education of foreign students of culture of professional speech communication and as a basic
component of their language training.

Keywords: communicative culture, professional speech communication, speech culture,
the laws of interpersonal interaction.

Meroanka nmpemno/iaBaHusi MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, B TOM YHUCJIE PYCCKOIO Kak
WHOCTPAHHOI'O MPOSIBISIET MHTEPEC K KYJIbTYpPOJIOTMYECKON (YHKUHMH SI3bIKa U
paccMaTpHUBaEeT MPOLECC MPENOJaBaHUsI PYCCKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO Kak
CPEICTBO MPUOOIIEHHS K HalMOHAJIBHOW KyJbType. B mnpounecce wuzydeHwus
PYCCKOrO  $i3blIKa HHOCTPAHLBl JOJDKHBI MO3HAKOMHUTBCA C  POCCHICKOU
JICUCTBUTEIILHOCTBIO, C PYCCKOW S3BIKOBOM KapTHUHOM MHpPa, PYCCKUMH
TpaJAUIMSIMU U OOBIYasIMHU, OBJIAJIETh PYCCKUM peueBbIM ITHKETOM. [losTomMy B
NOCJIENHEE BpeMs IIHPOKOE PACIPOCTPAHEHHE B  HAYYHO-METOINYECKHX
UCCIIEIOBAaHUSIX B c(epe pycCKOro s3plka KaK HHOCTPAHHOTO IOJIYYHJI
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKAN MTOAXO.

KynapTyponornueckuii moaxoa mnOpu OOYyYEHHUHM PYCCKOMY S3BIKY Kak
MHOCTPAHHOMY JITa€T BO3MOXHOCTbh PACCMaTPHUBATh S3bIK KaK (PEHOMEH KYJbTYpHI,
TaK Kak 00y4eHHe MHOCTPAHHBIX YUYalIUXCs, X BKIIOUYEHUE B HOBYIO COLIMAJIBHYIO
U KyJIbTYPHYIO CpEly IPOUCXOJIUT UMEHHO MOCPEACTBOM SI3bIKA.

[TosToMy cerojHsi BakHEWIIEeH 3agadeli METOAMCTOB B cdepe PYCCKOro
A3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO CTajla MHTErpauus KyJbTYphl PEYeBOro (a Takke
po(EeCcCHOHATIEHO-PEYEBOI0) OOLIEHUSI B COJAEpX)aHUE OOYYEHHS] MHOCTPAHHBIX
CTYZCHTOB PYCCKOMY SI3BIKY, YTO OOYCIIOBJICHO TOHUMAHHUEM €€ BaKHEHIIeH posu
B JIMHTBOJUJAKTUKE, COBPEMEHHBIM 3Tal pPa3BUTHS KOTOPOW XapaKTepU3yeTCs
MOMCKaMH HOBBIX MyTeW B OMpENEICHHUU Iiesiel U 3a7ady OOy4YeHUs] WHOCTPAHIIEB
PYCCKOMY SI3BIKY.

OcoOblif UHTEpeC B HACTOsALIEE BPEMs MPUBIEKAIOT JIMHIBOMETOIUYECKUE
UCCJIEIOBaHMsI, KOTOPBIE HAIleJIEHbl HA MOUCK MyTel MOBbIIEHUS 3((EKTUBHOCTH
OOy4eHHs] pyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY, OOHOBJICHHE BCEH METOIUYECKOM
CUCTEMBI SI3bIKOBOM MOJrOTOBKM HWHOCTPAHHBIX CTYIeHTOB. Llenbio oOydenus
MHOCTPAHIIEB PYCCKOMY SI3BIKY CTAaHOBHUTCSA CErojHs (POpMUPOBAHUE U Pa3BUTHE
KOMMYHUKATUBHON KYJIBTYPhI y4alllUXCs, TO €CTh MOJTOTOBKA UX K BOCIPHUSTUIO
MHOM COLMOKYJIbTYPHOM CPEBI.

Kak u3BecTHO, 00lIYyI0 KYJIbTYpY YelIOBeKa COCTABIIIOT MHOTHE 3JIEMEHTHI.
Tak, wuccienoBaTeny B JaHHOW OO0JACTH BBIWICHSIOT KOMMYHHUKATHUBHYIO,
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OBITOBYIO, 3KOHOMHUYECKYIO, poQeCCHOHATTEHYIO, HPABCTBEHHYIO,
HKOJIOTHYECKYIO0, TOTUTUYECKYIO, HAYUYHYIO, 3CTETUYECKYIO KYJIbTYpPY.

Tunosoruio KyJabTyphl B CTPYKTYpPE AESITEIBHOCTH JIOOOT0 CIENHaNnCTa B
3HAUUTEIBLHON CTENEeHH OIpPEACNAIOT €ro CHenualbHOCThi0 U mpodeccueil. B
JESATEIbHOCTH YYEHOTO, HallpuMeEp, COSAUHSIOTCA NpodeccuoHaibHas U Hay4yHas
KyJbTypa; B TBOPYECTBE XYJOXKHUKA COBMEINAIOTCS mMpodeccuoHaibHas U
AcTeTUYecKass KyinbTypa. [lo aHajmorum MBI JleJaeM  BBIBOJ, 4YTO HaumOoliee
3HAYUMBIMU 11 (DOPMUPOBAHHS KYJIBTYphl TPO(PECCHOHATBEHOTO PEYCBOTO
OOIIEHUsT ~ WHOCTPAHHBIX  YYaIIMXCAd  SBISIOTCS ~ KOMMYHUKATHBHAs |
npodeccruonanbHas KyJabTypa CIIeIHaINCTa.

B KOHTEKkcTe HaHHOW CTaTbU MblI AaKIEHTUPYEM CBOE€ BHUMAHHME Ha
KOMMYHUKATUBHOMN KYJIbTYpE HHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB — OYAYIIHUX CHEIUATHUCTOB
B pa3JIMUHbIX chepax AesTeTbHOCTH.

KoMMmyHuKaTUBHAs KyJlbTypa — 53TO BaKHEHIIMI KOMIIOHEHT OOIIei
poecCUOHANbHOM MOATOTOBKM MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB U MPEJCTaBIsET COOOM
WHTETPAlMIO JIMTHTBUCTUYECKUX U KOMMYHHKATUBHBIX 3HAHUW, HABBIKOB, YMEHHIA,
a TakkKe HOPM, IIEHHOCTEH U 00pa3I0B PEYEBOTO MOBE/ICHUS S3bIKOBOM JIMYHOCTH,
IIPUHATBIX B  OINPENCIIEHHOMW COLMOKYJBTYPHOW Cpele, B KOTOpOM OHa
dbopMHpYyETCS U )KUBET.

®opMHUpOBaHNE KOMMYHUKATUBHOM KYJbTYPbl Y HUHOCTPAHIIEB HAa 3aHITHUSAX
M0 PYCCKOMY SI3BIKY CHEIUAIMCTHI ONMPENEAIOT KakK «rpoiecc GOpMUPOBAHUS B
CO3HAHUM OOYyYaeMbIX SI3BIKOBBIX M KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYp, OOECIEUMBAIOIIUX
rpaMMaTUYECKU MPABUIBHOE U CEMAHTUYECKU TOYHOE BOCHPUSATHE, TOHUMAHUE U
MOPOKJAEHUE BBICKA3bIBAHUM — TEKCTOB KaK pEYEeBOM JTAHHOCTA HWHOU
COITMOKYJIBTYpHOU obOmHOCTHY [1, ¢. 36]. OTcioga cieayer, 4To (GopmMHupoBaHUE
KOMMYHUKATUBHON KYyJIbTYpbl — BaXXHbI KOMIIOHEHT OOYUYE€HHS WHOCTPAHHBIX
CTYJICHTOB KYJbType NPO(PECCHOHAILHOIO PEYEeBOro OOImIeHUusT U 0a30BbIi
KOMITOHEHT MX S3bIKOBOM Mpo(hecCHOHATBHOM MOATOTOBKH.

C npyroii CTOpOHbI KOMMYHUKATHUBHAsl KyJbTypa SIBISIETCS HEOTHEMIIEMOM
4acThlo MpodecCuOHATBHOM KyIbTyphl. M3yueHue nanHoro ¢eHOMEHa MOXKHO
Haitu B paborax H.b KpwuioBoit, A.®. Jlocera, B.JI. CumoneHko,
H.®. Joarononoroii, B.B. CokosoBoii u ap.

H.®. Jlonromnonosa, HanpuMep, chopMyIUpoBalia CIEIYIOIIee ONpeeICHIE
KOMMYHHUKAaTUBHOW KYJbTypbl: «KOMMyHHKaTMBHasi KyJbTypa — COBOKYIHOCTH
3HaHUW, YMEHUW, HABBIKOB, a TakKXKe TEXHOJOrus, oOecreynuBaronas
1[eJICHANpaBJICHHOE B3aWMOJICUCTBUE JIIOJEH Ha OCHOBE aJ€KBATHOI'O BBIOOpA U
WCIIOJIB30BaHUs CpelcTB oOmeHus». Croja BXOJAT YMEHHUS MPOTHO3UPOBATH
BO3JICMCTBUE BBICKA3bIBaHUS Ha COOECEAHUKOB, U3BJICKAaTh HWHQPOpMAIMIO B
YCJIOBUSIX YCTHOM/TIMCbMEHHON KOMMYHUKAIIUH.

Kak Obul0 cka3zaHO BbllE, KyJIbTypa pEUYEBOrO0 OOIIEHHS WU
KOMMYHUKATHBHAsl KyJIbTypa — 0a30BbIii KOMIIOHEHT MPOQECCUOHATBHON
MOATOTOBKM WHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB — OYIyIIUX CHEIUATNCTOB B Pa3HBIX
chepax JAEATENBHOCTH. OTO TOHATHE MHOToacnekTHoe. OHO  BKJIIOYAET
npoecCuoHabHO-peYeBOE OOIIEHUE U SABJISETCS IEIbI0, CPEICTBOM U CITOCOOOM
OoOy4eHHsI WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB. Takod mmoaxoa OOYCIIOBIEH pa3BUTHEM
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TEOPUH KOMMYHHMKAMd M KOMMYHHMKAaTHBHO-JAEATEIbHOCTHOIO MOAXOJa B
meroauke mnpenoaaBanuss PKW, mnpeanonaratomero — npodeccuoHaibHO-
HaIpaBJICHHOE 00YUYEHUE PYCCKOMY SI3BIKY.

Heobxoaumo mMoOA4EepKHYTh, 4YTO KYyJIbTypa pEUMd SBISIETCS  Ba)KHBIM
acneKkToM B Jiesie OOyYeHHs] MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, TaK KaK TOJbKO YHUCTasl,
npaBuibHasi,  HOpPMaTHUBHas  peub  SBISETCA ~ IOKaszarelieM  XOpoluei
npodecCuoHanbHON MOATOTOBKM OyAylIero crienudanucta. B ydeOHbIe IIIaHBI
(bakynbTeTOB TyMaHHWTAapHOW HAIPaBICHHOCTH AMCLUIUIMHA KYAIbMypa pedu
BKJIFOUEHA CPaBHUTENBHO HeAaBHO. VHOCTpaHHBIE y4alluecs ¢ caMOro Havajna u
Ha TMPOTSHKEHUH BCErO CpoKa OOyuYeHHUs OBJAJECBAIOT HOPMaMH COBPEMEHHOTO
PYCCKOTrO JIUTEpaTypHOTO si3bika. 3amauda npenojasatenss PKU — caenats aToT
IPOLIECC JOCTYIHBIM U 3P (HEKTHUBHBIM.

Ha mnam B3mmsa, Ha 0OyTH K OPOPECCHOHATIBHOM KOMIIETEHTHOCTH
MHOCTPaHHOMY Yy4YallleMycCsl IOMOTaeT, IJIaBHBIM 00pa3oM, MpodeccroHalIbHO
OpPUEHTHPOBAHHOE O0yUYEHUE.

[IpenogaBatento PKM HeoOXOAMMO OpHUEHTHUPOBATH CBOMX YyYallMXCs Ha
BBIIIOJIHEHHUE COLMATIbHOM POJIM B ONPEJEICHHOM KOJIJIEKTUBE, HA YMEHUU CTPOUTH
B3aMMOOTHOLICHUS C JIIOJBMH, C MUPOM, C KYyJbTYpOW, a B HalleM CIy4yae — C
WHOKYJIbTYPOU M HHOCOLILYMOM.

HecomuennbiMm  sBisiercss  TOT  (akT, dYTO  KOMMYHHUKalus B
npodecCuOHAIbLHON cthepe npenoiaraet YCTaHOBJICHUE KOHTAaKTa,
dbopMupOoBaHUE OTHOILICHHM, 1I€JI€CO00Pa3HBIX JIJIsl YCIEIHON MpodeccunoHanbHOM
nestenpbHocTH. (CleoBaTeNbHO, TAaKOE OOIIeHHE NpUOOpeTaeT Ype3BbIYANHO
BAKHOE 3HAUYECHHE B TEOPUU MU NPAKTUKE NPENOJABaHUS PYCCKOrO S3bIKa Kak
MHOCTPAHHOT'O, TJIE €r0 pPacCMaTPUBAIOT M KaK I€Jb, U KaK CPEACTBO Mpolecca
O0Oy4eHHs] THOCTPAHHBIX yYalllUXCSl.

[TonuepkHeM TakKe, YTO YCIHEIIHOE pealbHOE OOIEHHE B MPAKTHKE
IPENnoAaBaHusl HAyYHOTO CTHIIA peyd OOecredyrBalOT Takue BUABI padoT, Kak
UHTEPBbIO, Oece/Ibl, TUCKYCCUH, POJIEBbIE U J€JI0BbIe UTPbl. OHN HEMOCPEACTBEHHO
MOTHUBHPYIOTCSI CUTyalluel ¥ poJiblo, BOCCO3Aat0T atMocdepy oOuieHus. MiMenHo
takas ¢GopMa oOyueHHs] OOIIEHHIO (GOPMHUPYET Y YyYalIUXCA PEUYCBYIO,
KOMMYHHMKaTUBHYIO M TNPO(PECCHOHAIbHYIO  KOMIIETEHLIMIO,  TIOMOTaeT
COBEPILIEHCTBOBATh HABBIKM W YMEHHS TBOPYECKOIO IPUMEHEHHS S3BIKOBBIX
cpeactB u ¢Gopmys peueBoro 3Tukera. MHbIMU ciioBamu, oOy4daeMbli JTOTKEH
HaXOJIUThCA B COCTOSIHUU TMOJIHOW «IOTPYKEHHOCTH B CUTYAIUIO», U SI3bIKOBBHIE
(bakTopsl HE JOKHBI CO3JaBaTh «PEKMMa HAIPSHKEHHOCTH» W HE JOJIKHBI
MPENsSTCTBOBATH MCUXOJIOTMUECKOW KOM(POPTHOCTH oOieHusi. Bee 310 mo3possier
oOy4yaTb ~ HMHOCTPAHHBIX  CTYJEHTOB  CHEUAIbHO  KOHCTPYHMPOBAHHOMY
npodecCHoHaTbHOMY OOIICHHUIO HA PYCCKOM SI3BIKE.

VYuensle-uccnenoBarenu B oosnactu Meronuku PKU cuurator, yto KynpTypa
pedeBoro oOmieHus (mpodeccCHoHaIbHO-PEUYEBOTO  OOINCHUS) — OAWH U3
KOMIIOHEHTOB OOIIEH KyJIbTypbl $3bIKOBOM JjmuyHOCTU. KynbTypy peun oHuU
paccMaTpUBAKOT KAaK COBOKYIHOCTh TEOPETHYECKMX 3HAHUM M MPAKTHYECKHX
YMEHHUM U HAaBBIKOB JIMYHOCTH, KOTOPBIE MO3BOJIAT €l 3((HEeKTUBHO MCHOIB30BAThH
CBOM TMCHUXHMUYECKHE, (U3NYECKHME M JUYHOCTHBIC KadecTBa ISl YCHEIIHOTO H
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pe3yIbTaTUBHOTO PEIICHUSI KOMMYHUKATUBHBIX 337a4 B MHOM COLMOKYJIbTYPHOU
cpene.

CnenoBaTenbHO, OJHOM M3 BAXKHBIX 334ady  OOy4YeHHUS  KYJIbType
n0(eCCUOHAIBHO-PEYEBOr0 OOIEHUSI SBJSETCS IMOCTPOEHUE TaKOW CHUCTEMBI
oOyueHusi, C TIOMOUIbIO KOTOPOM MPEOJOJIEBAECTCA  «JIUCTAHLMS  MEXAY
«MHOCOLMOKYJIFTYPHBIMM KOMMYHHUKaHTaMHU» Ha OCHOBE COKpALICHUS «Pa3HOCTH
NOTEHLMAJIOB» B CUCTEMAX SI3bIKOBBIX CPEACTB BBIpaXKEHU» [2, c. 35].

VY4yeHble-UCCNeA0BATENHN,  AHATM3UPYS  OCOOCHHOCTH  (POPMHUPOBAHUS
peUeBbIX HOPM MPO(PECCHOHAIBHOTO OOIIEHUST HMHOCTPAHHBIX CTYACHTOB —
OyAyIIMX CIELHATUCTOB B PA3NUYHBIX cdepax OesATEIbHOCTH, BBLACISAIOT TpHU
OCHOBHBIX KOMIIOHEHTa: 1) mnpasunbHocms peuu, T.e. yYMEHHE TOYHO, B
COOTBETCTBUM C HOPMAaMH JIMTEPaTypHOrO s3blka TNepenaBaThb MbICIU 0€3
yInoTpeOaeHHs] KAPTOHHBIX, JUAJICKTHBIX M TMPOCTOPEYHBIX CIOB; 2) noHAmue
Xopouteli peuy WM PEYeBOE MACTEPCTBO, KOTOPOE IMpENIoiaraeT yMEHUEe HalTH
HauOosee MOAXONAILIEE CPEACTBO fA3bIKA JUISl OINPENEJICHHOW CHUTyallUd, 4TO
3aKJIFOYAETCS OJHOBPEMEHHO B YMECTHOCTU M JIOTUYHOCTH pPEYH, a TaKXKE B
pa3zHooOpa3uu 1 6orarcTee CloBaps; 3) uucmoma peydu, TO €CTb OTCYTCTBUE B HEH
AJIEMEHTOB, UYKIBIX JMTEPATYpHOMY S3bIKYy, a TaKK€ 3aCOPEHHOCTH S3bIKa
U3JUIIHAMU 3JIEMEHTaMU MHOCTPAHHOM pEYd WM 3JIEMEHTaMHU OOIIEHAPOJIHOTO
A3bIKA: XKAPTrOHU3MaMH, JUAIEKTU3MaMH, IPOCTOPEUHBIMU HOBOOOPAa30BaHUSIMU U
T.I1.

Mpl cumTaem, YTO BCE OTH YCIOBUA (DOPMHPYIOT UyBCTBO SI3bIKa, T.€.
MPUBHUTOE S3BIKOBBIM BOCTIUTAHUEM OCO3HAHHE 3HAUMMOCTH OTAEIBHBIX S3BIKOBBIX
eIMHUIL TIPU Tiepeiade nH(pOpMaIiK B pa3HbIX CUTYaTUBHBIX KOHTEKCTaX.

B 3akitoueHre OTMETUM: TJIaBHOM 3a/1auell 00y4eHUs A3bIKY CIIEHUATbHOCTH
MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB SIBJIsI€TCA (POpMUPOBAHUE «IIPO(ECCHOHATBLHOr0» 00pa3a
mupa. To ecTp mnpouecc O0O0y4yeHHs KyJIbType Npo(dhecCHOHATBLHO-PEYEBOrO
OOIIEHUsT MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB HEOOXOJHMMO CTPOMTh Kak IpoLecc
WHBAapUAHTHOTO 00pa3a MHUpa, COLUUMAIbHO M KOTHUTHUBHO  aJ€KBATHOTO
pPEaIbHOCTSIM 3TOT'0 MUPA U CIIOCOOHOTO CIIY>KUTh OPUEHTUPOBOYHON OCHOBOM AJIst
s pekTHBHON TTPOPECCHOHATIBHON JISITEIIbBHOCTH YeJIOBEKa B HEM.
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Abstract. The factors and the principles of efficiency of educational process for foreign
students of preparatory faculty are presented in this article. It is necessary to understand that
quality assessment of the educational process is one of major factors of increase in efficiency of
this process.

Keywords: evaluation criteria, efficiency, quality, educational process, formation levels.

The development of all forms of activity happens because of development of
human society. Methods of development of science, medicine and equipment, and
also other integral spheres of activity, result in need to increase efficiency of
education. A significant number of works at the methodological, methodical and
didactic levels is devoted to problems of assessment of efficiency of education.
This question was and will be always urgent.

The efficiency of educational process assumes guantitative assessment on
the basis of criteria, results which teachers and students achieve during its
realization in higher education institution. It demands justification of assessment of
criteria which would reflect the point of view of students on the quality of
educational process also. The erudition of the student should be considered as the
integrated end result. So a number of domestic scientists, note that erudition is
formed on the basis of personality training. According to scientists, erudition is
also the personality trait which is expressed in ambition to self-improvement (self-
determination, self-knowledge, and self-realization) [3].

V.V. Putin notes that "... it is impossible to treat education only as an
accumulation of knowledge. In modern conditions it is first of all development of
analytical skills and critical thinking of students. It is an ability to study. Ability to
perceive knowledge, keep pace with changes" [1].

Thus, the main task of the modern higher school is a creation of necessary
and full-fledged conditions for personal and informative development of each
student, formation of active position, subjectivity of students in educational
process.

Modern methodological approaches to the organization of educational
process for foreign students are considered as organic combination of the concept
of the personal focused education with the theory of educational qualimetry.
Anthropocentric approach to the organization of the process of training provides its
orientation to formation of communicative and professional competence of future
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foreign expert, and to internal motivation of students due to understanding or
expediency of digestion of program material, and possibility of its practical
application in the follow-up professional activity. At the same time the developed
pedagogical technologies play tool role on formation and development of
communicative and professional competence of foreign students according to
requirements of the state educational standard for Russian as foreign language and
general-theoretical disciplines.

Process of training of foreign students is understood by us as specially
organized educational activity directed to receiving by students at the first year
domestic higher education institution of knowledge and skills necessary for
training, and first of all, training language acquisition.

The most effective way of establishment of optimum ratio between
components of educational process on the preparatory course for foreign students,
in our opinion, is some universalization of criteria of approach to object of our
work. So, it allows to approach the problem of creation of model of educational
process on innovative basis.

In the educational process on the preparatory course for foreign students act
as the main subjects: a) "student” — the foreign citizen having the internal
motivational installations to study in the Russian higher education institution, This
student has the mentality created in the conditions of the native sociocultural
environment, also, he has certain level of educational preparation caused by
specifics of national education system; b) the Russian higher education institution
presented by "pre-university preparation™. It is the structural division consisting of
dean's office, departments, the teachers acting within the legislation in compliance
with certain educational standards, with the purposes and tasks which are put
before them by higher education institution, public authorities, etc. Besides, it is
necessary to mark out set of various factors exerting impact on educational process
on the preparatory course for foreign citizens under the general name
"environment"”. At the same time it is allocated: the sociocultural, educational
environment, native for the student and the nonnative educational environment
exerting impact on the process of training and education in the Russian higher
education institution.

Formation of structure of cluster approach to the organization of functioning
and management of educational system is the intermediate stage on the way of
formation of modern innovative space. Subjects of the cluster are "dean's office —
department”, "department — student", "teacher — student"”, "dean's office — student",
etc., unite the resources for achievement of bigger efficiency of teaching and
educational process in higher education institution, receiving access to new
technologies of management and training. Diffusion of innovative activity from
one stage to another becomes result of their joint activity. For this reason clusters
of educational process are considered as innovative points of growth: they become
that basis on which functioning and management of innovative educational system
is formed [2, page 84].

The specific features developing under influence of both internal, and
external factors are inherent in educational process on the preparatory course for
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foreign students. For objective assessment of value of impact of these factors on
educational process we will consider criteria for evaluation of efficiency of the
organization of the educational process for foreign students of the pre-university
preparation.

Developing criteria, we relied on technology of assessment of the efficiency
of educational process developed and approved by V.T. Volov, N.Y. Sazontseva,
Y.N. Yurov in their researches. In these works two groups of criteria were
allocated: criteria for evaluation of efficiency of educational process and criterion
for evaluation of cost intensity of this process. In this regard, dividing the point of
view of V.T. Volov and T.M. Davydenko, assessment of efficiency of the
organization of educational process on preparatory course for foreign students of
Belgorod State Institute of arts and culture work is carried out taking into account
the following levels:

1. The level of education of the foreign student for training at the main
faculties of the Russian higher education institutions (educational knowledge and
skills) (Al);

2. The level of formation of readiness of the foreign student for mastering
professional knowledge and skills; formation of motivational installations on
receiving higher education (A2);

3. The level of formation of language competence, readiness for obtaining of
professional knowledge and skills by means of Russian language (A3);

4. The level of development of individual abilities to self-training and self-
development (A4);

5. The level of educational adaptation of the foreign student: assimilation by
him of norms and requirements to training in the Russian higher education
institution, acquisition and development of the skills of study peculiar to the
Russian higher school (A5);

6. The level of social adaptation of the foreign student to the new
environment (A5);

7. The level of adaptation to cultural traditions, customs of Russia,
assimilation of values of the Russian culture (A6);

8. The level of readiness of the foreign student to independent (without
parents) live, adaptation to social conditions of residence in Russia (A7).

A = Al + A2+ A3+ Ad+ A’ + A6+ A’, where A — indicator of efficiency of
educational process, A1, A% etc. efficiency parameters.

Analyzing criteria of cost intensity of educational process it is necessary to
tell that time spent for the organization of this or that component of educational
process or financial expenses can be objective parameters of measurement.

So, efficiency of educational process is reached at the maximum increase in
parameters of criterion of efficiency and decrease in parameters of criterion of cost
intensity of educational process.

Summarizing the foresaid it is possible to note that determination of criteria
for evaluation of efficiency of the organization of innovative educational process
allows to objectify assessment of these or those changes in educational process at
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the stage of pre-university preparation, to carry out its diagnostics and to predict
results that opens broad prospects for creative activity of all collective.
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AnHotamusi. OgauM u3 3(PPEKTUBHBIX CHOCOOOB pACHIMPEHUS CTPAHOBEAYECKOTO
Kpyro3opa CTYJIEHTOB, Pa3BUTUSA UX MEXKKYIbTYPHOW KOMIIETEHIIMH, TMOBBIIICHUS HHTEpeca U
MOTHBALIMM K U3yYEHUIO HTHOCTPAHHOTI'O 53bIKa (B OCOOEHHOCTH Y CTYJIEHTOB HES3bIKOBBIX BY30B)
ABIIETCS Takas (popma BHEAYIUTOPHOU NEATEIBHOCTH, KaK MPOBEACHUE THEU KYIbTYPhl CTPAHbI
M3Yy4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO si3blka B By3e. Ha cerogHsmHuil JeHb MPaKTUYECKU OTCYTCTBYIOT
MOMBITKA OCMBICIIEHUSI OCOOCHHOCTEM OpraHMU3aluy MOAOOHBIX MEPONPUITUNA C METOAMYECKOM
TOYKH 3peHHs. B mepBoif 4acTu CTaThbM paccCMaTPUBAIOTCS LENHU OpPraHU3alUd THEH KyIbTYpbI
CTpaHbl M3y4aeMOI'0 HHOCTPAaHHOTO fA3bIKa B By3e. BTopas 4acTh NOCBSIIEHA COCTaBY
MOTEHLUATbHBIX YYACTHUKOB MOJOOHOTO MPOEKTa W BBIACIEHUIO LIEJEBBIX TPYIMI COIIACHO
CTENEHM UX BIIAJEHUS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. B TpeTbeil 4acTu, B COOTBETCTBHM C LEISIMU
MPOEKTa M COCTAaBOM €ro YyYaCTHHKOB, IE€PEUMCICHBI BO3MOXKHBIE (DOPMBI MEpONPUSATHUH,
KOTOpblE MOTYT OBITh BKJIIOYEHBI B MpPOrpaMMy JHEH KyJIbTypbl CTpaHbl H3y4aeMoOro
MHOCTPAHHOTO si3bIka. KOHKpeTHbIE MpUMephl MPUBOAATCS 10 OOJBIICH YaCTH U3 COBOKYITHOCTH
MeponpusThii B pamkax JlHeit ['epmanuu, nposeneHHbix aBropom ctatbu B CIIOI'MK B 2013-
2017 rr.

KiaroueBble  cioBa:  MEXKyIbTypHass  KOMIETEHIMsS,  JIMHI'BOCTPAHOBEICHHE,
BHEAYJIUTOPHBIE MEPOIPHUATHS, TBOPUYECKHE MEPONPUITHS, IJHHM MHOCTPAHHOW KYJIbTYpBI,
KOHKYPCBI.

DAYS OF CULTURE OF THE COUNTRY OF THE STUDIED FOREIGN
LANGUAGE AT THE UNIVERSITY

E.V. Burmistrova
St.Petersburg State University of Culture
e-mail: burmelll@gmail.com

Abstract. One of the effective ways to expand the students' outlook, develop their
intercultural competence, increase interest and motivation to study a foreign language (especially
for students of non-linguistic universities) is a form of extracurricular activity, such as
organizing the days of culture of the country of the foreign language being studied at the
university. To date, there are practically no attempts to understand the specifics of organizing
such events from a methodical point of view. In the first part of the article, the main goals of
organizing the days of culture of the country of the foreign language studied at the university are
considered. The second part is devoted to the potential participants of such a project and the
allocation of target groups according to the degree of their knowledge of a foreign language. In
the third part, in accordance with the objectives of the project and its participants, the possible
forms of activities that can be included in the program of days of culture of the country of the
foreign language are listed. Specific examples are mostly activities in the framework of the Days
of Germany, organized by the author of the article in SPbSUC in 2013-2017.
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HeocropumbiM B Hamd AHU SBISETCS YTBEPXKIEHHE O TOM, YTO
WHOCTPAHHBIA  S3bIK HEBO3MOXHO M3y4aTb B  OTPbIBE OT  KYJIbTYpHI
cooTBeTcTBYIOIIEH cTpanbl. Kak 3ameuaer C.I'. Tep-MunacoBa, «3HaTh 3HAaUCHUS
U TpaBuwia TpaMMaTUKU SIBHO HEIOCTATOYHO JJII TOTO, YTOOBI aKTHUBHO
MOJIb30BAThCS SA3BIKOM Kak cpeAcTBOM oOuieHusi. Heo6xoammo 3HaTh Kak MOKHO
riyoke MUp M3y4aeMoro si3bika» [5, ¢. 28]. OnauM u3 3¢ HEeKTUBHBIX CIIOCOOOB
paclIMpeHHss  CTPAHOBEQUYECKOTO  Kpyrosopa  CTYIEHTOB, pPa3BUTHI  HX
MEXKYJIbTYPHON KOMIETEHIINH, MTOBBIIICHUS] HHTEPECAa U MOTUBALIMH K U3yYEHUIO
WHOCTPAHHOTO 513bIKa (B OCOOEHHOCTH Y CTYJEHTOB HES3BIKOBBIX BY30B) SBIISIETCS
Takas (opMa BHEAYJUTOPHOM JAEITEIIBHOCTH, KaK MPOBEJICHUE ITHEH KYJbTYpbl
CTPaHbl U3y4a€MOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B BY3€.

B nocnegnue roasl B pa3nuuHbiX By3ax P® (0cOOEHHO I'yMaHWTAapHBIX H
TBOPYECKUX) MPOBOJATCA JHU WIM JaXE HEIENH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB JHOO
MHOCTPAHHBIX KYJbTYp, C MNPOrpaMMaMU KOTOPBIX MOXHO O3HAaKOMHUTBHCA Ha
caiiTax COOTBETCTBYIOIIMX Y4EOHBIX 3aBelleHUN. BMecTe ¢ TeM, Ha CeroiHsAIIHUMI
JI€Hb  MPaKTUYECKH OTCYTCTBYIOT IONBITKA  OCMBICIEHUS  OCOOEHHOCTEN
OpraHM3alMy TMOAOOHBIX MEpONPUSATUN C METOAMYECKOM TOYku 3peHus. Tak,
Hanpumep, B pabore A. Crauenko u lO. backoBoili «JIMHIBOKyIbTypHas
KOMITETCHIIUS: TTPUEMBI (DOPMHUPOBAHUS HA 3AHATUAX 110 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
HESA3BIKOBOM BYy3€» OOJIbILIOE BHHMAHHE YJNENSETCS JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOMY
acneKTy NpernoJaBaHusi HMHOCTPAHHOTO $3blKa, MPUCYTCTBYIOT pa3pabdOTKU
UTpoOBbIX (OPM Kak cpencrtBa (GOpPMHUPOBAHUS MEXKKYJIbTYPHOU KOMIIETEHUUU
CTYJICHTOB (HampuMep, BUKTOPUHA, pellieHre KpoccBopaa) [4]. OgHako B 3TOU U
nofo0HBIX padorax [2, 3] HE y4YMUThIBa€TCS MHOrooOpa3zue BO3MOXKHBIX (hopm
MPOBEICHUS] MEPONPHUIATHII B paMKax KOMIUIEKCHOrO mpoekta (Hampumep, JHu
Anonun). PaznooOpa3zue W HAIEICHHOCTh HAa pa3HbIC TPYIIbI MOTEHIMATHHON
ayIUTOpUH (OT CTYJEHTOB C BBICOKMM YPOBHEM BIIAJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
0 CTYACHTOB, HE€ BIAACIOIIUX JAHHBIM HWHOCTPAHHBIM SI3bIKOM) MOJKET
3aMHTEPECOBaTh M MPUBJIEYL HE TOJIBKO M3YYaOIIMX JIaHHBIA SI3bIK, HO U TEX
CTYJEHTOB, KOTOpBIE, BO3MOYKHO, ITOJIyYMB IIOJIO)KMTEJIbHBIE BIEYATICHUS OT
MEpONPUSATUNA, MPUMYT PEIICHUE HU3Yy4yaTh JAHHBIA S3BIK B KAaueCTBE BTOPOTO
WHOCTPaHHOTO.

ABTOp cratbu Ha mpoTskeHuu nsaTd Jer (¢ 2013 roma) opranusyer B
CII6oITUK uu T'epmanuu; naHHas nOyOjguKaius Mpu3BaHa  O0OOIIUTH
HAKOIUJIEHHBIM 3a 3TO BpeMsl OMNBIT W HOCUT CKOpee MPHUKIaJAHOW Xapakrep,
ABJISSICh, B CYLUIHOCTH, IOJCHOPbEM Ha HAayaJbHOM JTane IUIAHUPOBAHUS JTHEH
KyJbTYpPhl CTPaHbl HW3y4aeMoOro s3blka (QHAJIW3 TOTEHLUHMAIBLHON ayJIUTOPHUH
MPOEKTa W, MCXOJS W3 BBIICICHHBIX OCOOCHHOCTEHM MocieaHen, BbIOOp (opMm
MPOBEJEHUS OTJEIBHBIX MEPOIIPUATHI B paMKaX MPOEKTA).

CraTbsi MMeEeT TpEeX4YacTHYIO0 CTPYKTypy. B mnepBoi yactu mniaHuUpyeTcs
paccCMOTpeTh LEIM OpraHu3aluyd JHEHd KyJbTypbl CTpaHbl H3y4aeMOI'O
WHOCTPAaHHOTI'O fA3bIKa B By3€. BTOpas 4acTh MOCBSIIEHA COCTaBy MOTEHIMATbHBIX
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YY9aCTHUKOB TIOI00HOTO TIPOEKTA W BBIJICIICHUIO 1IEJIEBBIX TPYII COTJIACHO CTENIEHU
UX BJIQJICHUS THOCTPAHHBIM SI3bIKOM. B TpeThell 4acTu, B COOTBETCTBUU C LIEISIMU
NpPOEKTa U COCTaBOM €ro YYacTHUKOB, IEPEUYUCICHbl BO3MOXKHBIE (POPMBI
MEpOTPUATUNA, KOTOPhIE MOTYT OBITh BKJIIOYEHBI B MpOrpamMmy AHEH KyJIbTypbl
CTpaHbl H3y4a€MOI'O0 HHOCTPAHHOrO s3blka. KOHKpeTHblE mMpuUMEpbl OyIyT
MPUBOJUTHCS MO OOJIbIIEH YaCTH U3 COBOKYMHOCTU MEPOIPUATUN B paMkax JlHei
['epmanuu, npoenennbix aBTopom ctathil B CITIOI'MK B 2013-2017 rr.
I

JIHU KyJnbTYphl CTpaHbl HM3y4aeMOTO0 HWHOCTPAHHOTO S3bIKa MOTYT OBITH
HalleJeHbl Ha JIOCTHXKEHHE IEJIOro psaa pe3ysbraroB. IlepednciiiM OCHOBHBIE
IEJT1 TIOJJOOHBIX MPOEKTOB:

1. TloBbllieHME MOTHBAIIMU K W3YYCHUIO HHOCTPAHHOTO s3bIKa (WU
MOTHBAIUSl HA4YaTh U3y4yaTh MHOCTPAHHBIN SI3BIK, €CJU OH SIBJSETCS HE3HAKOMBIM
JUISL CTyJEHTa). ACHEeKThl MOTUBHpYIomero sddexra AHEH KyIbTypbl CTpaHbl
uHOCTpaHHOrO s3bika (Ha mpumepe [uert ['epmanum B CII6GI'UK) mompoGHO
U3JI0kKEHHI B cTaThe «IIpoBenenune qHel KyabTypsl ['epMaHnn Kak MOTUBUPYIOIIUI
dbakTop B M3y4yE€HHUU HEMEIIKOTO s3bIKa: Ha npuMmepe aHeil ['epmanuu B CaHKT-
[TeTepOyprckom rocy1apcTBEHHOM UHCTUTYTE KyIbTYphI» [1].

2. AxkTuBU3aIMs MPOPECCUOHABHBIX 3HAHUM, YMEHUH, HABBIKOB CTY/ICHTOB
B KOHTEKCT€ WHOCTPAHHOTO #A3bIKA W KYJIbTYpbl. YYACTHHUKH, BBIIOJHSISA
TBOPUYECKHUE 3aJaHUsl, pEau3yI0oT ce0sl KaK CIeHHAIUCThI B CBOEH 00J1aCTH, HO Ha
HOBOM JIJIs HUX Matepualie (Harmpumep, MoJaroTroBKa (POTOBBICTABKH, MOCBSAIEHHON
HaCJEeINI0 HEMELKUX apXUTeKTopoB B llerepOypre). 3mech MOXHO TOBOPHUTH O
MOJIOKUTEIbHOM ~ BIIMSIHUM ~ TOAOOHBIX  3aJaHMd  Kak  Ha  pa3BUTHE
npodeccuoHanM3Ma CTYJEHTOB B 00JIaCTM MX CHEUUalu3alid, TaK M Ha
OTHOIIICHHE K 3aHSATHUSAM 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

3. ®opMmupoBaHUE CBs3EH MEXIy MoiaydyaeMod mpodeccueil u CTpaHou
M3y4aeMoro s3pika. Tak, TpaAUUMOHHO MOMYJISIPHBIMUA CPEAU Y4aCTHHUKOB JlHen
['epmaHun SIBIAIOTCS BCTPEUU C MPEACTABUTEISMH HEMEUKHX CTUIICHIHAIbHBIX
GbOHIOB, TIIe CTYAEHTHI MOTYT Yy3HaTh, HAIIPUMEP, O BO3MOKHOCTSX CTAKUPOBKH
MO CIENHUATFHOCTH B HEMEIKUX BY3aX, O MPOrpaMMax CTYJIEHYECKOTO OOMEeHa C
HEMEIKOSI3bIUHBIMU  cTpaHaMu. MHdopManuss 0 TakuX NPOEKTax 3acTaBIseT
CTYJICHTOB B3IJISSHYTh HA WHOCTPAHHBIM SI3bIK IMO-HOBOMY — KakK Ha KIIOY K
npo(ecCHOHATbHOMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO U YCIIEITHOM Kapbepe.

4. Peanuzamusi TBOPYECKHX CIOCOOHOCTEH cTyaeHToB. I[loaroroBka K
KOHKypCaM MepeBOJIOB C MHOCTPAHHOIO S3bIKa, MPE3EHTAlMi, 3CCE€ CTAHOBUTCS
JUISi YYaCTHUKOB yBJEKaTeNbHBIM mporeccoM. CTyIeHThI, Yy4YacTBYIOIIHE B
MOATOTOBKE Marepuana (Hampumep, 3aJaHuil BUKTOPUHBI) I CBOMX
OJIHOKYPCHHMKOB, IPUOOPETAIOT K TOMY K€ U MeJarorTnueCKUe HaBbIKU.

5. BoBjeueHue CTyA€HTOB B TOPOJICKHUE, OOIIEPOCCUICKIE, MEXTyHAPOIHbIE

KYJbTYPHO-IIPOCBETUTEIBCKUE MPOEKThI, CBSI3aHHBIE C HWHOCTPAHHBIM
s3bIKOM. B cuity Oosbioit yueOHOM Harpy3k y CTYIAEHTOB IOJ4Yac HE OCTAaeTcs
BPEMEHHU Ha MOUCK BO3MOXHOCTEW MOA0OHOro pona. JIHU ke KyJIbTyphbl CTPaHbI
MHOCTPAHHOI'O $3bIKa OTKPBIBAIOT MEpe]l YYaCTHUKAMU MHOXKECTBO IyTEH st
CaMOCTOSITENIbHBIX, MPOJAYKTUBHBIX KOHTAKTOB C WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM U
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KyJIbTYpOl — OT O€CIIaTHBIX Pa3rOBOPHBIX KIyOOB (Hampumep, B OHOIMOTEKax
ropojia) 10 MEXIyHAPOJHBIX BOJOHTEPCKUX MTPOCKTOB.

6. IlpoOyxnenue wuHTEpeca K KyJbType CTpaHbl HM3y4aeMoOro s3bIKa,
MIPEOJIOJICHUE HETATUBHBIX CTEPEOTHINOB, (POPMHUPOBAHUE MPHUBJIEKATEIHHOTO
UMUJKa MHOCTPAHHOTO si3bika. He cekper, uro oOydarouiuecss MMEIOT MO4ac
BECbMa y3KHE M MPUMUTUBHBIE MPEICTABICHUS O KYJbTYpPE CTPaHbl U3y4aeMOro
s3bIKa (HAapUMeEp, CPeAr CaMblX YACThIX acCOLMAIMI ¢ HEMEUKOW KyIbTypoul —
nuBo U npa3aHuK OkTodepdect, TBOpUECTBO rpymmbl «Rammsteiny, monymspHbie
MapKd HEMEIKUX aBToMoOujei). Taxke mopoil MOKHO BCTPETHTh y CTYACHTOB
CTEPEOTUITHBIE  MPEACTABJICHMS, MEMIAIOIIME MOrPYXKEHUI0O B  HM3YyYCHHE
MHOCTPAHHOTO s3bIka (Hampumep, «Mu}» 00 0coO0H CIOKHOCTH HEMEIKON
rpaMMaTHKH, BOCIPHUITHE HEMELKOTO SI3bIKa KaK «rpy0oro» M HeOJIaro3By4HoOro).
Meponpusitus, npeajiaraeMble CTyJAEHTaM, Jal0T UM BO3MOXHOCTb OTKPBITh TOPOI
COBEPILIEHHO HOBBIE JJI1 HUX aCHEKTHI KYJIbTYpPbl U TPAJULUI CTpaHbl U3y4aeMOro
A3BIKA.

7. IloBbllIeHHE YPOBHS 3PYAUIMH CTYJEHTOB, B TOM Uucie 00OTalieHue ux
CTPAaHOBEIUYECKUX 3HaHWW. Hanmpumep, nociie NpOBENEHHsS CTPAHOBEAYECKHUX
BukTOpuH B pamkax Jluerr ['epmanuu B CIIOI'MK HekoTOpbie CTyIEHTHI HCKaIH
JOTIOJIHUTENbHYI0 ~ MH(GOpPMAallMIO,  Kacalollylocsl  BOINPOCOB  BUKTOPHUHBI,
BBI3BABIIUX OCOObIE TPYAHOCTHM IpU OTBETE Ha HHUX, a 3aTeM OO0CYXJalu
MOJIYYEHHYIO HH(OPMALIHIO C MPENOAaBaTENIEM U OJHOKYPCHUKAMU.

I

Oneir npoBenenus Jueit I'epmanum B CIIOI'MK mno3BonsieT yciioBHO
BBIJICJIUTh CPEAM MOTEHIUAIbHBIX YYACTHUKOB MEPONPHUATUNA TPHU TPYMIbl (Kak
MpaBWio, B JIIOOOM BYy3€ Cpelud CTYJACHTOB B TOW WM HMHON MPOMOPIUU
MPUCYTCTBYIOT MPEACTABUTEIN KaXA0W U3 HUX):

1. CryaeHtsl (UIOIOTUYECKUX CHEIHAIbHOCTEH (HAa (UIIOJIOTHUYECKHUX
(dakynbTeTax By30B) JMOO CTYJEHTHl HE(QUIOJOTUUECKUX CIIEHUATbHOCTEH, B CHITY
T€X WJIW WHBIX IPUYUH BIIAJICIOIINE WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha BBICOKOM YPOBHE
(oOyueHne B WIKOJIE C YIJIYOJIEHHBIM H3YYEHHEM HWHOCTPAHHOIO SI3bIKa,
MOCEIIEHHUE SA3BIKOBBIX KYpPCOB, OMJIMHIBU3M B CEMbBE U IIP.).

2. CTyaeHTbl HEPUIIOJIOTMYECKUX HAMPABICHUN MOJATOTOBKH.

3. CryneHTbl, H3y4YarollMe JAPYroll WHOCTPAHHBIN SI3bIK, HEXKEIU TOT,
KOTOPBIN MPEJCTaBIEH Ha JHIX KyJbTYPhl CTpaHbl U3y4aeMOro si3bIKa U KOTOPBIN
B MIEPCIEKTUBE MOXKET CTaTh JJI1 HUX BTOPHIM HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

st obecrieyeHust 0oJjiee IMIMPOKOTO OXBaTa AyJUTOPUU HEOOXOAMMO
00s3aTeNbHO TUIAHUPOBATh MEPONPUATHS TaKUM 00pa3oM, YTOOBI B MpOrpaMme
OB COOBITHS, OPUEHTUPOBAHHBIE HA MPEJICTABUTENICH KaXKJI0M M3 TpeX TIpymil.
Cnegyer OTMETUTb, UYTO NMPU HAIUYUU B BY3€ CTYACHTOB C BBICOKHMM YpPOBHEM
BJIAJCHUS HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM HEXKEJATEJIbHO COBCEM OTKAa3bIBATHCS OT
MEpOINPUATHNA, OPUEHTUPOBAHHBIX TOJBKO HA 3Ty — 3a4aCTyl0 HEMHOTOYHCIEHHYIO
— TpyIIy, TaK KaK MEpPONPHUATHS LIMPOKOrOo OXBaTa (HAIpUMEp, KMHOIIOKA3 Ha
S3bIKE OpUTHHAJIA C PYCCKUMH CYOTHTpamMH) HE TO3BOJISIT MM B IOJHOH Mepe
IPOSIBUTH CBOU MPOQEeCCHOHATbHbIE HABBIKM M yMEHHUA. boiee TOro, cTyaeHTHI
NEPBOM IPyINIbI MOTYT CTaTh HE3aMEHMMBIMH ITOMOIIHMKAMU IPENOIAaBATENIO B
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OpraHu3aly JHEW KyJIbTYpbl CTPAaHBl M3y4aeMOro SI3bIKa, pa3padarbiBasi 3aJaHUs
JUISL CTYIEHTOB JAPYIUX IPYIIIL.
Il

THUIbl MEPONPUATUI TAKXKE NPEACTABIIICTCA YMECTHBIM Pa3[EiIuTh HAa TPHU
rpynnsl. 371ech HEOOXOIMMO IIOMHHUTb, YTO MEPONPUATUS TPETbEU TI'PYIIIbI
MOAXOJAT JUIsl BCEX TPEX BBIACIICHHBIX BBILIE IPYII CTYACHTOB.

1. ¥V cTyneHTOB C BBICOKMM YpPOBHEM BIAJACHUS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
HEU3MEHHBIM YCIIEXOM IOJB3YIOTCS JUHSBOCMPAHO8e0YecKUe SUKMOPUHbL, B
KOTOPBIX KyJbTypHOE cBOeoOpa3ue CTpaHbl pacKpbiBaeTcsi uepe3 padoTy
oOyuaromuxcs ¢ Tekcramu. Mcxoas u3 ombita opranum3zauuu JlHeit ['epmanum,
MOKHO OTMETHUTH, YTO MPEANOYTUTEIBHBI JJI TaKOM pabOThl TEKCTHI, B OONbIIECH
CTENEHU TMepeAarolue SMOLUMOHAIBHYI0O W 3CTETUYECKYI0 HWH(MOpPMAIUIO, H
BBI3BIBAIOIINE, TAaKUM O0pa3oM, HHTEPEC YYAaCTHUKOB — XYJ0KECTBEHHbIE,
nyOIMIMCTUYECKUE, PEKIAMHBIE, TEKCThI IeCeH. B kadecTBe NpUMEpHBIX 3a/laHui
110/100HOI BUKTOPUHBI MO’KHO TIOPEKOMEHI0BATh, HAIIPUMED, CIEAYIOLIHE:

- pabota ¢ ¢pazeonorueil U3y4aemMoro s3blka (IOArOTOBKA MPE3EHTAIH O
¢pazeonoru3mMax ¢ ONPEICICHHON OOpPa3HOCTbIO — HAaNpUMEpP, COAEPIKAIIUX
oOpa3bl KHUBOTHBIX), CPAaBHEHUE HHOS3BIYHBIX M PYCCKHUX (Ppa3eoJOru3MOB,
OOCYXKI€HHE pa3Iu4uil A3bIKOBOM KapTHHBI MUpA, 3a/laHusl Ha MOJ00p PYCCKHUX
COOTBETCTBUI MHOSI3BIYHBIM (pa3eosioru3MaM (MOXHO O(OPMUTH T€ U APYIHE B
BU/JIE OTJIETBbHBIX KAPTOUYEK);

- 33/IaHMs HA ayIMPOBAHUE, OCHOBAHHBIE HA TEKCTax neceH. CaMoe mpocroe
Y, TEM HE MEHEe, BBI3BIBAIOLIECE MHTEPEC Y CTYIACHTOB — 3aAIIOJHUTH IPOIYCKU B
TeKcTe (3[eCh MpenoAaBaTelb MOXKET OPUEHTHPOBATHCA HAa YPOBEHb MOATOTOBKHU
Ipynmbl, BbIOMpas, KakUe CJIOBa MU CJIOBOCOYETAHUS YMECTHO MPOMYCTUTh B
TEKCTe);

- 3HAKOMCTBO C [MOIYJSAPHBIMU PEKJIAMHBIMHA CJIOTAaHAMHM  CTPaHBI
M3y4aeMOoro A3bIKa; 3aJaHUs Ha CO3JaHUE UHOS3BIYHOTO PEKIAMHOIO CIIOTaHa Il
TOIO WM HHOIO POCCUMCKOIO IIPOAYKTAa C MCIIOJIb30BAHUEM PA3IUYHBIX
CTWJIMCTUYECKUX MPUEMOB (HAaIIpUMep, UTPhI CIIOB, pUPMbI, MeTa)OpHI).

3a roapl mpoBeacHus JlHed I'epMaHMM XOpOIIO 3apeKOMEHIIOBANl ceOs
nepesooueckull cemunap sl CTYJEHTOB, JKEJIaloIIUX MMONpoOOBaTh CBOU CHUJIBI B
XyIOKECTBEHHOM IIEPEBOJE. YUYAaCTHUKAM 3apaHee pacChUIaeTCs MaTepuall
(manpumep, Tekct cruxorBopenus U.B. I'ere ,,Hounas necHb cTpaHHMKa» U 1IECTh
€ro PyCCKHUX MEPEBOJIOB PA3HBIX JIET) U PAJl 3aIaHUI: ONIPEACIIUTD JIJIsl ce0s1 CaMblii
yIAuHbIA U CaMblil HEyIauHbIN MepeBObl, 000CHOBATh CBOM BHIOOD, EPEUUCITUTH
OCHOBHBIE IIEPEBOAYECKUE TPYIHOCTU TEKCTA, NPEIIIOKUTH IIyTU UX PELICHUS U,
HAKOHEL, MONpo0oBaTh CO3/aTh COOCTBEHHBIM NMEPEBOJ TAHHOTO CTUXOTBOPEHUS.
[lonoGHBIM ceMuUHap MOXET MOTHBUPOBATh CTYJEHTOB Yy4acTBOBAaTh B
IIEPEBOYECKUX KOHKYPCAaX YK€ FOPOJACKOT0 U BCEPOCCUNCKOTO YPOBHS.

IIpekpacHO MOTHBUPYIOT CTYAEHTOB, XOPOILIO BIAJACIOIIMX WHOCTPAHHBIM
A3BIKOM, PA3JIMYHBIE COCTSA3aHUsA, NIPEKIE BCErO, KOHKYPC cce Ha UHOCTPAHHOM
A3BIKE, KOHKYPC Nepeeooos, KOHKYpPC Npoekmoe (HalpuMmep, CO3AAHHE
BUPTYAJIbHBIX IyTEBOAMUTENEH MO By3y Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ WJIM HEOOBIYHBIX
HKCKYpPCHUI IO POJHOMY F'OPOLY).
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[Tone3sHpIMM B paMKax JHEW KyJIbTYpbl M3y4aeMOI'O SI3bIKa MOTYT CTaThb W
NPAKMUKO-OPUEHMUPOBAHHblE  OUOAKMUYecKue cemMunapsbl JJid  CTYJCHTOB,
IOMOTaloIIMe UM OINTUMHU3UPOBATH IPOLECC H3YyYEHUS HHOCTPAHHOIO S3bIKa
(nanpumep, «Kak s¢¢dekTrBHEE YUUTh HOBYIO JIEKCUKY», «HUTaEM HMHOS3BIUHYIO
IIpeccy» U Mp.).

be3ycia0BHO, HEBEPOSTHO BIOXHOBIISIIOIIMMM JJII MOJOJEKH CTAHOBATCA
gcmpedu ¢ NPUSIAUEHHBIMU — NPeOCMAGUMeENaMY  OpeaHu3ayuli, KOTOpbIE
BIIOCJIEZICTBUM MOTYT BBICTYIHTH B KaueCTBE paboTomaTeNel WM MPeNIOKUTh
BO3MOXXHOCTh ~ MOBBIMIeHUS  kBanudukamuu. Tax, crymentam  CIIOI'UK
3anmoMHIWIKMCh Oecenpl ¢ aupekropoMm Cankt-IlerepOyprckoil BbICIIEH MIKOJIBI
neperoga UMC PITIY um. A.W. T'epuena U.C. AnekceeBoil U ¢ METOIUCTOM
aBCTPHUIICKOTO U3/aTeNbCcTBa yueOHoM mureparypsl «Cornelsen» A. BuibauHrom.

2. Jlna CTyaeHTOB HE(HUIIONOTMYECKUX CHeUuaibHOCTEH, Oe3yCI0BHO,
NOAXOMAT BCE YKa3aHHbIE B IIEPBOM TPYIIIE THUIBl MEPONPHUITHI, OJHAKO, WX
HEOOXOMMO aJanTHPOBaTh MOJ YPOBEHb BIAJCHHUS HHOCTPAHHBIM S3bIKOM. B
BUKTOPMHAX MOXKHO CJENaTh AaKUEHT HE Ha JMHIBUCTUYECKMH, a Ha
CTpPAaHOBEIUYECKUN KOMIIOHEHT 3aJaHuil (Hampumep, paboras ¢ KapTOUYKaMmy,
COIOCTAaBUTh HA3BaHMUsI TOPOJOB M MECTHBIE JOCTONPHUMEYATEIBHOCTH, MMEHA
3HaMEHUTBIX JIOIeH U UX AOCTHXKEeHUs). COCTA3aHUs MOKHO OPraHU30BaTh B BUJE
KOHKypCca MpEe3€HTallMii Ha HEMELKOM s3bIKE, KOHKypca 4TelOB, KOHKypca
aKkatoB. BcTpeun ¢ MpUITIAIEHHBIMH CHUKEPAMH WM JIEKIHMH CJEIYeT
noa0upaTh MO MNPUHLMILY CBSI3M CTpPaHbl M3y4aeMOro $A3blKa C HaIpaBICHUEM
MOJATOTOBKHU CTyJIeHTOB (Hanpumep, npoueamas B CII6I' MK B Hos0pe 2015 rona
nekmust gonenta CIIOIY 1HO.B. Kamwunckoit «llupk mist Mosra: w3 HUCTOPUU
HEMELIKOro Kabape», KoTopasi 0COOCHHO 3aMHTEpecoBasla CTYJIEHTOB (haKyJbTeTa
uckycctB). KpaiiHe BaXKHBI 1J1s1 CTYAEHTOB M BCTPEUH C MPEACTABUTENSIMHU (DOHIIOB
CTUIIEHIUANBHBIX MPOTPaMM, 3apyOeKHBIX BY30B, MpeAJiararoliux BO3MOKHOCTb
CTaKUPOBKHU M MEKBY30BCKOT'O KYJIbTYPHOTO OOMEHa.

KpaiiHe mnpoIyKTHUBHBIM HampaBlieHHEM B paboTe €O CTyAEHTaMHu
HE(UIOJIOTMUECKUX CIEUUATbHOCTEH SBISETCS IMOATOTOBKA MEPONPUSTHH, TIe
HEMEIKUHN SI3bIK U KYyJbTypa HAXOIATCS B TECHOM CBSA3M C NMPOQECCHOHATbHBIMU
KOMIETEHIMSIMH ~ CTYIGHTOB. JTO MOXET OBbITh TeaTpajbHas IOCTAaHOBKA
(¢parmMeHTBI TbECHI UM MIO3MKJIA) HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, BeUep BOKAJILHOM WU
XOpPOBOM MY3BIKM CTpaHbl U3y4aeMOTIO $3bIKa, ChbeMKa (DUIIbMa WM MOATOTOBKA
(OTOBBICTABKH, MOCBSALIEHHON CBA3M By3a WJIM POAHOrO TOPOJa C Pa3IMYHBIMU
acneKTaMM WHOCTPAHHOW KyJNbTYphl (Hampumep, «VcTtopus HeMeukoil OOIIMHBEI
Cankr-IletepOypra», «Iunactus OnbaenOyprckux B Cankt-IlerepOypre»).

3. Oco60 TIATENbHO JOJDKHBI OBITH IMOATOTOBJIEHBI  «MacCOBBIE»
MEpOMNpUATHS B paMKax JHEH KyJbTyphl CTPaHbl H3y4Ya€MOI'O0 HHOCTPAHHOTO
s3blka. HeoOXoauMo MOMHUTH O TOM, YTO HPU CTOJIKHOBEHHWU C HE3HAKOMBIM
A3BIKOM CTYACHTBI, Ja)K€ HWHTEPECYIOIIHNECS KYJIbTYpOH COOTBETCTBYIOLIEH
CTpaHbl, MOTYT HCIIBITaTh CTPECC W IOYYBCTBOBATH IPECIOBYTHIM «SI3BIKOBOM
Oaprep». s MuUHUMH3aIUU JAaHHBIX 3((EKTOB PEKOMEHIYETCS MPOBOIUTH
JAHHBIE MEPONPUIATHS Ha PYCCKOM S3BIKE C <JI03UPOBAHHBIM» BKJIIOYEHUEM
WHOSI3BIYHOW PEYM: HANpUMEp, KUHONOKA3 Ha S3bIKE OpPUTMHAIA C PYCCKUMU
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CyOTHUTpaMu W JUCKYCCHsSI Ha PYCCKOM SI3bIKE IOCJE MPOCMOTpa WU A3bIKOBAS
ucpa C WCIIOJIIB30BAHUEM TaK HA3bIBAEMBIX (WIOKHBIX JpYy3€d INEPEBOIUMKA»
(JlekceM, CXOXKHX IO 3BYYaHMIO B PYCCKOM M HHOCTPAaHHOM SI3bIKaX, OJHAKO
Pa3IMYHBIX IO 3HAYEHUIO).

MoiHoe MOTHBHMpYIOLIEE BO3JACUCTBUE K Hadyally M3y4Y€HUsS HE3HAKOMOIO
CTYJEHTaM $3bIKa B Ka4€CTBE BTOPOI0 MHOCTPAHHOI'O OKAa3bIBAKOT MEPOIPUITHS,
IIOCTPOEHHBIE B UTPOBOH (popMe U JaroIiye MHUPOKYI0 U Pa3HOOOPa3HYI0 KapTUHY
KyJIbTYPHOH >XHM3HU CTpaHbl. OCOOCHHO NOMYJSIPHBI CPEIU CTYJIEHTOB KGecmbvl
(HanpuMmep, ycrnex UMell MOAroToBIeHHbIM B 2014 roqy CTyZE€HTOM HamlpaBIICHUS
«Typusm» kBecT, mnocsuieHHbId 3moxe [JIP u ®OPI) u wmeponpusmus,
noCceAUjeHHbIEe HAYUOHATbHLIM NPA30HUKAM CTPAHBI U3y4aeMOT0 S3bIKA.

be3yciioBHO, MPUBEIEHHBIN CHUCOK (OPM MEpPONPHUSTUH, KOTOPbIE MOTYT
ObITh BKJIIOYEHBI B MPOrpaMMy JHEH KyJbTYypbl CTPaHbl M3y4aeMoOro si3blKa, HE
SBJIIETCS TOJHBIM. B KaXJOM OTAENbHOM cllydae HEOOXOJUMO BBICTPAUBAThH
IporpaMMmy, UCX0/i U3 CHELU(PHUKU By3a, KOJMUECTBA CTYICHTOB, U3yUYaIOLUX TOT
WIM WHOM WHOCTPAHHBIA $3bIK, MX YpPOBHS IOJTOTOBKH, CIOCOOHOCTEH U
WHTEPECOB, BO3MOXKHOCTEM By3a YCTAaHOBUTb KOHTAKT C IPEACTABUTEISIMHU
OpraHu3anuii, paboraromux B cdepe MEKAYHAPOJHOIO COTPYJHUYECTBA B
o0nactu oOpa3oBaHUsI U KyJIbTYpBI.
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AHHoTanus. CTaThs MOCBALIEHA BHEYPOUHOU NEATEIBHOCTU 10 UHOCTPAHHOMY S3BIKY,
KOTOpasi moMoraer c(hopMUPOBAaTh MEXKYJIbTYPHbIE KOMIIETEHUUU OYAYHIMX CHEIUAINCTOB U
pean30BaTh LENH, IOCTAaBICHHbIE IIEpe]] ejaroraMmu B pamkax peanusanuu @I'OC.

KutoueBble cioBa: BHeKJaccHas paboTa, MEKKYJIbTYpHash KOMIIETECHIIUS, TBOPYECTBO,
WH/IWBUIYaIbHBIE W MaccoBble (OpPMBI BHEKIACCHOW palboThl, (OHETHYECKHI KOHKYPC,
becTuBaNIb IPOEKTOB.
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Abstract. The article tells about out-of-class work on English which helps to create the
intercultural competences of future specialists and to realize the purposes put before teachers
within implementation of the Federal State Educational Standard.

Keywords: extracurricular activity, intercultural competence, individual and mass forms
of extracurricular activities, phonetic contest, festival of projects.

Ooun myopey ckazan 0OHANCObL:
Ilo3nati s3v1x ew€ 00uH,

U 6yoewv uenogexom 08axcobl

A mpemuii — mpudicowl 6yoeulb um.

K. . YmumHeCckuil cunrtal, 4rto, n3ydass HHOCTPAHHBIE SI3bIKH, MOXKHO IMOCTUYb
«BCIO HUCTOPUIO AYXOBHOW W3HU HApOJia», TaK KakK SI3bIK — 3TO «OPraHUYECKOe
CO37[aHME HAPOJHOW MBICIH M YyBCTBa», KJIFOY CJIOBECHOTO0 OOraTrcTBa Hapoja H
€ro Jydlllas XapaKTepPUCTHKA.

OpHoit W3 THaBHBIX IieNied OOYy4YeHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISICTCS
dbopMUpPOBAHUE MEXKKYJIBTYPHONH KOMIIETCHIIMM OOYYalolMuXCs, TOTOBHOCTH H
CIIOCOOHOCTH Yy4acTBOBaTh B OOIICHUU C HOCUTEJISIMU SI3bIKA.

CeromHsi M3MEHWJICS COIMAJIBHBIA CTaTyC «WHOCTPAHHOTO S3bIKAa» Kak
y4eOHOM AMCIUILIMHBI. JTO CBSI3aHO C MHUPOBBIMH TEHACHIMSAMH, TaKUMHU Kak
nHpopMaTH3anms, B3aMMO3aBUCUMOCTh CTpaH W KYJIbTYp, PacUIUPUIUCH
BO3MOXXHOCTH MEXKIYHAPOJHOTO U MEXKKYJIbTYpHOTO 00I1ieHus. Bc€ 310 moBiekso
3a co00M BO3pacTaHUE 3HAUMMOCTH MEXKYJIbTYPHBIX OTHOIIEHUH. [ToaTOMYy O/THOM
U3 3a7a4 OOy4YEeHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBISIETCS (POPMUPOBAHUE Y yUALTUXCS

161



KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMM W TMPHOOIIEHHE HX K KYyJIbType CTpaH
U3y4aeMoro si3bika [1].

3anaya popmMupoBaHHs CIOCOOHOCTH K MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKATUBHON
KOMIIETEHIIMA OCYIIECTBIIAETCS B MPOLIECCE PEUYEBOTO B3aMMOJICHCTBUA: YTCHUS,
ayJIMpoBaHUsi, TOBOPEHHUs, NMUChMa. Pa3BuTHE CHOCOOHOCTH K MEXKYJIbTYpPHOM
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUH BEAET K MO3UTUBHBIM JINUHOCTHBIM U3MEHEHUSM
OoOy4JarommMxcss Ha OCHOBE TIIOCTHMXKEHUS IIEHHOCTEW JApYyrod KyJIbTypbl, Ha
yriayOJieHne YyBCTBa TPaKJAHCTBEHHOCTH B MpOIECCe OOpamieHUs K POIHOU
KYJbTYPE U SI3BIKY.

JlocTKEHMEe JTOW WLEenM BO3MOXKHO Kak B AayIUTOPHOM, Tak H BO
BHEKJIACCHOW paboTe TI0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY [3].

BueknaccHyro  pa0oTy  MOXHO  OXapakTEpH30BaTh  KAaK  CUCTEMY
HEOJHOPOJIHBIX O COJEPKAHHI0, HA3HAYEHUIO, METOIUKE MPOBeeHU U (hopMam
BOCIHUTATEIbHO-00Pa30BaTENIbHBIX ~ MEPONPUSITUN, BBIXOAALIUX 32  pPaMKu
00pa30BaTeNbHBIX YUYEOHBIX TPOrPAMM.

JlanHast paboTa UrpaeT BaKHYIO IICUXOJIOTUYECKYIO pOJib B (POPMUPOBAHUU
KOHCTPYKTUBHOM Y4eOHOH MOTHMBAllMM CTYAEHTOB. Y4YacTH€ BO BHEKJIACCHBIX
MEPONPUITUIAX MO3BOJSET oOydaomuMmcs Oojiee  OpPraHMYHO BOWTH B
IPOCTPAHCTBO si3bIKa. TakuM 00pa3zoM, CYLIECTBEHHO pacIIUpSIETCs JIEKCUYECKUN
3amac, JIerde YCBauBaKOTCS TIPAMMATHYECKHE 3aKOHBl W IPAaBHWJIA, CTYIECHTHI
yCHEIIHEe MPOHUKAIOT B (POHETUUYECKUH CTPOM HMHOCTPAHHOTO $3bIKa, 3TO
MO3BOJISIET Pa3pyLIUTh CBOEOOpa3HbI Oapbep, HEU30EKHO BO3HUKAIOIIUKN MpHU
U3YYEeHUU HEPOJHOro s3blka. B Qopmare BHEKIACCHOTO MEPONPUATUS —
«TMpa3IHUKAY», «IMOAITHYECKOTO BEUepay, «KOHKYpCa», «IIyTEUIECTBUS» — SI3bIK
HAYMHAET BBIMOJIHATH OJHY M3 BaXHEHIINX CBOMX (QYHKUHUNA — KOMMYHUKATUBHYIO,
MI0-HACTOSIIEMY CTAHOBUTCS CPeICTBOM 00yueHus [2].

B  benropoackom — memaroru4yeckoM — KOJUIEIXKE  BO  BHEKJIACCHBIX
MEPOINPUATHAX NPUHAMAKOT YYaCTHE CTYIEHTBI C pPa3HbIM YPOBHEM SI3bIKOBOM
komnereHuuu. Koraa cryzneHTt, umeronmil onpenenéHHble MpodieMsl ¢ yuéOoH,
y4acTBYET BO BHEKJIACCHOM MEPOIPHUATHH, OH MOIy4aeT MOAIEPKKY, OJ0OpEeHuUE,
IIPU3HAHHUE CO CTOPOHBI CBEPCTHUKOB M INPEINOJABATENEH, IEpEeKUBAET ycnex. Beé
3TO, HECOMHEHHO, IIOBBIIIAET CAMOOLEHKY, CHWXXA€T YPOBEHb TPEBOKHOCTH,
npugaéT yBEPEHHOCTh B COOCTBEHHBIX CHJIaX, HACTPaWBaeT Ha IMPEOJOJICHHUE
HEU30€KHBIX TPYJHOCTEH B yuéOe, MOBBIIIAeT ABTOPUTET CTYJEHTOB B IPYyIIIIE.

BHeknaccHble MEpONpHsITHS CTAaHOBSITCS TaKKe 3HAYUMBIM 3BEHOM B
npolecce  KyJbTYpOJOTHYECKOTO  Pa3BUTHUS  CTYJEHTOB  NEJarorudyeckoro
KOJUIEIKA.

Cpenn (opM BHEKIAcCCHON pabOThl MO HMHOCTPAHHOMY S3BIKY CJEAYET
BBIJICJIUTh OCHOBHBIC: MHIUBHUAYyaIbHasl U MaccoBasi (DOPMBI.

O¢pdexTuBHBIM  cOCOOOM  pa3BUTUSL Yy  yyallMXcsi  HMHTepeca K
MEKKYJbTYPHOUH KOMMYHUKAIINHU CIIyKat pa3HoOOpa3HbIe dbopMbI
VH/IMBUIYyaJIbHOM BHEKJIACCHOM AeATeNbHOCTH. Harmpumep, TBOpueckue 3agaHus,
HampaBlieHHbIE HAa (OPMUPOBAHME YCTHOM peud (COCTaBIEHUE AHAJIOTOB;
npoeKkTHass paboTa mociae M3Y4YEHHUS OMpelNei€HHBIX TEM, COCTaBIICHUE
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MPE3EHTAIlNN, yJ4acThe B KOHKYPCHBIX pa0O0Tax MO S3BIKY), a TAKKE Pa3THYHBIC
MO3HABATEIbHbBIC 3aJJaHUS, KOTOPBIC PACIIUPSIOT 3HAHUS 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

BnekiaccHas paboTa 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B €MHCTBE C 00s3aTEIbHBIM
KYpCOM CO3JaeT YCJIOBHUS 1Jisg Oojiee IMOJHOTO OCYIIECTBICHHUS MPAKTUYECKHUX,
BOCIIMTATENBHBIX, 00111€00pa30BaTEIbHBIX U Pa3BUBAIONIUX Iesiei oOydueHus. OHa
CIIOCOOCTBYET  pacHIMpeHuto cdepbl NPUMEHEHHS HaBBIKOB M YMEHUH,
MPUOOPETEHHBIX B 0053aTEILHOM Kypce, U PaCIIMPECHHIO SI3bIKOBOM cpenbl. Ecimu
BHEKJIACCHAsI paboTa COMPOBOXKIAET BECh Kypc OOY4YCHHUS MHOCTPAHHOMY S3BIKY,
TO OHA YCHENIHO MOJIJIEPKUBAET TaK Ha3bIBAEMYIO OJIM3KYIO MOTUBAIIUIO, TaK KAaK B
KKJIOW TOUYKE Y4YEOHOro TMpolecca CO3Jal0TCS YCIOBUS JJisl TPUMEHEHUS
MPUOOPETCHHBIX 3HAHU, HABBIKOB U YMEHMI1, UTO, B CBOIO OUYEPEib, 00ECIICUNBAET
CTOMKOE TOJIOKUTEIBHOE OTHOILICHUE K YUCHUIO.

BheknaccHass pabota OTKphIBA€T UIMPOKHME BO3MOXKHOCTH [IJIi  OCY-
IIECTBIICHUSI ~ T'YMAaHUCTUYECKOTO  BOCHHTaHUA HU 101 (OpMHUPOBAHUS
MHPOBO33PEHUS 00yJarOITHUXCH.

MHoroe 3aBUCUT MPU OpPraHU3AIMU BHEKJIACCHOU pabOThl OT 0hOPMIICHUS:
BAXHO TIPUBJICKATh CBEXUW WUIIOCTPATUBHBIM MaTepUall, COOTBETCTBYIOIIECE
MY3BIKQJIBHOE COIPOBOXKJICHUE, KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH, MPOSABISAS YYBCTBO
MeEpBbI, BKYC.

KomdopTtHass oOcTaHOBKa BHEKJIACCHOM pabOThl, IIOCTPOCHHOM Ha
JTOOpOBOJLHBIX ~ Hauajiax, CBOOOJHONM OT NPAMOJMHEHHOIO  JUIAKTHU3MA,
CTUMYJIMPYET pa3BUTUE WMHUIMATUBBI CTYJEHTOB, HUX CIIOCOOHOCTEH, CHSTHUIO
MICUXOJIOTUYECKUX OapbepoB U KOMIUIEKCOB, MEMIAIOIINX CAMOBBIPAKEHUIO.
HemanoBaxkHoe 3HaueHHWe HMeEET M TOT (hakT, UTO BHEKJIAaccHas paboTa Mo
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIIOCOOCTBYET Pa3yMHOM OpraHU3allu J0Cyra ydamuxcs,
HaIMpaBJICHUIO WX HHTEJUICKTYAJIbHOM W HSMOIMOHAJIBLHOW HHEPIMM B HYXKHOE
PyCII0, IPUHOCSIIEE O3y ce0e U 0OIIEeCTRY.

3aMeueHO, 4YTO aBTOPUTET NpeaMeTa, IPECTHK MHOCTPAHHOIO S3bIKa
HaXOJHUTCS B HETIOCPEICTBEHHOMN 3aBHCUMOCTH OT KaueCTBa BHEKJIACCHOM PaOOTHI.
[Tpy HamakeHHON BHEKJIACCHOM pabOTe CKIIAJBIBAIOTCS ONPEACIICHHBIC TPAIUIINH,
KOTOpBIE OEPEIKHO COXPAHSIIOTCS BCEMHU TPUHUMABITUMH YIaCTHE BO BHEKJIACCHBIX
MEPOTPUATHSIX.

OcrtanoBuMcs Ha  HEKOTOphIX (opMax BHEKJIACCHOW paboThl B
negarornyeckomM kosuiemke. K maccoBeiM ¢dopmaM MOKHO OTHECTH KOHKYPCHI,
OJIMMITUA/IBI U BEUEpa.

B komnemke crano TpaaUIMOHHBIM MpOBeAeHUE (HOHETUUECKOTO KOHKypca
110 THOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Konkypc mpoBOAMTCS ¢ I€bI0 TOBBIINICHUS MOTHBAIUM YYalIUXCAd K
M3YUYE€HUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, PA3BUTHS UX KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIINH;

COBEPIIICHCTBOBAHMS PEYEBBIX YMEHHH MyOJWYHOTO BBICTYIUICHHS Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE; BBISABJICHUS M Pa3BUTHS TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH
OJIAPEHHBIX YYalIUXCsl, MOJJEPKKA M TMOOUIPEHUE; CTUMYJIHPOBAHUS HHTEpeca
yHaluXcsl K U3y4eHUI0 KYJIbTYpPhl U XYA0KECTBEHHOTO HACIEAUSI HA HHOCTPAHHOM
A3bIKE; ICTETUYECKOrO BOCIUTAHUS OOY4YaIOUIUXCS CPEJACTBAMU HHOCTPAHHOIO
SI3BIKA.

163



[TogroToBka u mpoBeneHHWE (POHETUYECKOTO KOHKypca CHOCOOCTBYET
PaCHIMPEHHUIO KPYro3opa oOy4aronIuxcsi, MOBBIIMICHUIO UX HUHTEpeca K U3YYCHUIO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, PAa3BUTHIO PA3TOBOPHBIX HABBIKOB, MOBTOPEHHUIO U
3aKPEIUICHUIO PAHEE HM3YYEHHOM JIEKCHKH, PACIIMPEHUI0 CIIOBAPHOIO 3amaca.
[TonoGHBIE MEPONPUATUSL PA3BUBAIOT TBOPYECKUE CIOCOOHOCTH OOYYaIOIIUXCS.
Korpga yuvammecss NEKIaMUPYIOT CTUXOTBOPEHUS, OTPHIBKH U3 MbEC, HUCIIOIHSIIOT
MEeCHU, BCE OTO JIOCTaBIsIeT UM OOJbIIOE JCTETHUYECKOE HACIKICHUE U
CIIOCOOCTBYET YIIIYOJICHHIO SI3BIKOBBIX 3HAHUH.

IIpoBenaeHn0 KOHKypca MpEAIIecCTBYeT OoJiblas padoTa MpernojaaBaTeici,
KOTOPBIE OCYIIECTBIIAIOT HE TOJIBKO TEOPETHYECKYH) MHOATOTOBKY CTYJCHTOB B
obmacTu (OHETHUKH, HO M TIPAKTUYECKYI0 OTpabOTKy UX TMPOU3HOIICHUS,
MHTOHUPOBAHMS, MEJIOJUKA, pPHUTMAa H CKOPOCTH YTEHUS HWHOCTPAHHBIX
MMO3TUYECKUX TEKCTOB.

Co cueHbl 3BydyaT I[IOTUYECKHE M MY3bIKAJbHbIE IIPOU3BEICHUS Ha
aHTJIMACKOM, HEMEIKOM, (paHIly3cKOM, KUTalckoM s3bikax. Kpome Toro,
KOHKYPCaHThl MOTYT IPOJEMOHCTPUPOBATH CBOE MAacCTEPCTBO B BBIPA3UTEIBHOM
YTEHUU OTPBIBKOB M3 MPOU3BEJICHUN TakuX aBTOpPOB, Kak O. ['enpu, Mapka TBeHa
u Cxorra @uupkepansaa, ['ére u ap.

OC00EHHO TEIUIo0 3pUTENH MPUBETCTBYIOT HMHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB U3
Nunonesun, ['ansl, BrerHama u Mapokko, koTopeie 00y4aroTcsi B benaropoackom
WHCTUTYTE UCKYCCTB U KYJIbTYpPbl. 3apyOeKHBIE TOCTH YUTAIOT HA PYCCKOM SI3BIKE
ctuxorBopeHuit o BonHe K. CumonoBa, b. OxymkaBel, A. AXMaTOBON U yAUBIISIOT
3pUTENEH HE TOJILKO BBIPA3UTEIIBHBIM HCIIOJIHEHHEM, HO M XOPOIIUM BJIAJCHUEM
PYCCKHUM SI3BIKOM.

Exerognelii  (OHETMYECKMH  KOHKYpPC B KOJUIEIXKE  CTAHOBHTCS
HEOTHEMJIEMOM YacThio mpouecca (GOpPMUPOBAHUSA y CTYAEHTOB TOTOBHOCTH K
aKTUBHOW TBOPUYECKOU npodeccnoHanbHOU aesTeabHocTh. Ha coBpeMenHoM aTare
pa3BUTHS HAIIETO OOIIECTBA KaK HUKOTAa BO3pOciia MOTPEOHOCTh B CIICIIMAIINCTAX,
BIIAJICIONTUX UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. DTO TMOBBIIMIAET UX KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH
Ha pbIHKE TpyzAa. SI3bIKOBas MOJATOTOBKA JOJDKHA O0ECIeYMBATh PAa3BUTHE TaKUX
KauecTB y OyAyHIMX YYUTENEH, KOTOpPhIE al0T UM BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BATh
WHOCTPAHHBIN S3BIK HE TOJBKO KAaK HMHCTPYMEHT OOIIECHUS B MEXKKYJIHTYPHOM
MPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOTO MHUpPA, HO M KaK CPEJCTBO OOIICHHS B MHPOBOM
MeIarorn4eckoM CoOOIIECTBE.

DOHETUYECKUN KOHKYPC CTAHOBUTCS HACTOSIIIMM TMPA3THUKOM SI3bIKA,
MOJIOJIOCTH U JPYKOBI!

He wMeHee BaXHBIM COOBITHEM B KOJUICIKE CTAaHOBUTCSA (DECTUBAID
TEMaTUYECKUX MPOEKTOB.

Metoa MpOEKTOB BcCerjaa MpeArnoJiaraeT pelIeHHe KaKOW-TO MPOOJIEMBI.
Pemenune mpoOnembl TpeaycMaTpuBaeT, C OJHOM CTOPOHBI, HCIOJIb30BaHHUE
COBOKYITHOCTHA Pa3HOOOpPa3HBIX METOJOB, CpPEICTB OOydYeHHs, a C JpPYyrow,
MpeanojaraeT HeOOXOAMMOCTh HWHTETPUPOBAHUS 3HAHWUM, yYMEHUS MPUMEHSTH
MOJIYYCHHBIC 3HAHUS W3 PA3IMYHBIX 00JacTel HayKW, TEXHHKH, TEXHOJIOTHH,
TBOpUYECKUX obOJyacTeli. Pe3ynbTaThl BBHIMOJHEHHBIX MPOCKTOB OJDKHBI OBITH, YTO
HA3bIBACTCS, «OCSA3aEMBIMUY», TO €CTh, €CIM OTO TeopeTHdecKas mpodiiema, TO
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KOHKPETHOE €€ PEIICHHE, €CIU MMPAKTHYeCKasi — KOHKPETHBIN pe3ysbTaT, TOTOBBIN
K UCIIOJIb30BAHUIO (Ha 3aHATHUSX, B yUeOHOM 3aBEJICHUH, B pEalbHOM KU3HM) [4].

Kak mnpaBuio, caMbplM yBJIEKaTEJIbHBIM BO BCEW paboTe Hax MPOEKTOM
SBIIIETCSL CO3JJaHUE MPOEKTHOTO MPOJAYKTA. 3[€Ch CTYIEHThl OOBIYHO HPOSBISIOT
0O0JIBIIIYI0 aKTUBHOCTD, AEMCTBYIOT CAMOCTOSITEIIBHO, TBOPUECKH.

Pa3pabaTbiBass MpPOEKT BMECTE CO CTyAEHTaMH, MOJA0Mpas HEOOXOAMMBbIE
MaTepuabl, Mbl YETKO OCO3HAEM €r0 OCOOEHHOCTH U COOTBETCTBEHHO INIAHUPYEM
JeSTENbHOCTD. JIJii TOBBIMICHUS] PE3yJIbTaTUBHOCTH PaOOTHl MBI TMOJITOTOBHIIN
METOJMYECKHE PEKOMEHJAlMM MO0 NPOBEICHUIO MPOEKTHBIX MEPOIPUSATHUH,
NaMATKH JJIs1 CTY/IEHTOB IO TIOJITOTOBKE K IPOEKTY.

B Hamel MeTonu4ecKkon KONMWIIKE MMEIOTCS PAa3HOIUIAHOBBIE MPOEKTHI, KAK
WHIUBUYAJIbHBIE, TaK U TPYIIIOBbIE, MOHOIIPOEKTHI U MEXIPEAMETHBIE MPOEKTHI
10 caMO¥ pa3HOO0Opa3HOM TEMATHUKE.

['maBHOM 1enbl0 paboOThl MO MPOEKTHOW TEXHOJOTUM MBI CUUTAEM
JNOCTUKEHHE (PYHKIIMOHAIBHON I'PaMOTHOCTH BO BJIaJICHUU HHOCTPAHHBIM S3BIKOM,
TO ecTh pabouee BIAJCHUE KM, JAAlOIIEe CTYJEHTaM BO3MOKHOCTb PEUYEBOTO
B3aUMOJICUCTBUS C HOCUTEISIMA HHOCTPAHHOTI'O S3BIKA.

[TpoekTbl GopMHUPYIOT yMeHUSI pabOThl ¢ MHPOpMAIME, TOCKOJIbKY IS
CO3/1aHUsl TPOEKTa CTYACHTHl MCIOJNb3YIOT HE TOJBKO YYEOHbIE TEKCTHI, HO
MaTepuaibl NEPUOJUYECKOM  IMeYaTH, HKYpPHAJIOB, AyTEHTUYHBIE TEKCTHI,
npuiioxeHue k razere «llepBoe ceHTAOps», pecypcesl Internet.

Crynentsl paboTtaro HaJl pa3zHOOOpa3HbIMU (OpMAMH MNPOEKTUPOBAHUSL:
KOMITBIOTEpHAsT Tpe3eHTanus, (oToanb0oOM, peKJIaMHbIi Oykier, pedepar u
JIpYTH€ TeaTpajbHOE MIPEACTABICHUE U IPYTHE.

HecomHueHHas 3 peKTUBHOCTD JAHHOW TEXHOJIOTMH COCTOUT B TOM, YTO OHA
OKa3bIBAET BJIMSHHUE HA Pa3BUTHE UMEHHO T€X KOMIETEHIIMI, KOTOpbIE SIBISIOTCS
HEOOXOUMBIMU AJ1s1 TPO(HECCHOHATIBLHOTO CTAHOBJICHHUS CTYIEHTOB KOJUIEKa:

KOMMYHuxamueuvie (yMETb BECTHM JUCKYCCHUIO, CIYyIIaTh M CJBILATH
cobecelHMKa, OTCTauBATh MPaBUIIBHOCTh CBOEH TOUKU 3pEHUS);

yuebHo-nosnasamenvhvie (OLEHUBATh pPE3YyJbTaT CBOEH NEATEIbHOCTH U
NEATEIbHOCTh  JIPYTUX, CaMOCTOSATEIBHO  OCYIIECTBIISITH IIOMCK  HYKHOU
uH(OpMaInK, BBICTYIIATh MEpe] ayIuTOpUEH, UCIIOIb30BaTh Pa3IM4HbIE CPE/ICTBA
HarJISIAHOCTH);

yuebHo-ucciredogamenvckue (0OTBeUaTh Ha BOMPOCH: «Yemy s Haydusics?
Yemy MHe HEOOXOAMMO HAYUUTHCS?»; MPOEKTUPOBATH MPOIECC; MIAHUPOBATH
NeATEIbHOCTh; MPUHUMATh  PEILICHUE; PpACIpeNeNsaTh O00S3aHHOCTU  IpHU
BBITIOJTHCHUH KOJUIEKTHBHOTO jena) [5].

Ota (dopMa BHEKJIACCHOM pabOThl MO3BOJSET MPUBJICYHL CTYIAECHTOB BCEX
KypcoB. B MeToauyeckod KOIWIIKE MpenoAaBareiacd Ha OCHOBE NPOEKTHOU
TEXHOJIOTHH MPEICTABICHBI TPOEKTHI 110 pa3HOOOPa3HOI TeMaTHKe:

«YUTto KacaeTcs MmyTemecTBUN», «AHTIHNCKas ena: (PakTel uiu MUb,
«dlom m™oeit meutel», «UTO s OXHZal0 OT cBoed Oyayued mnpodeccumn»,
«BenukoOputanusi-ctpaHa oObIYacB M TPaAMLIUN», «S 3aMHTEpEecOBaH B 3alUTE
OKpy»karomen cpeab», «Kakoil s mpencTaBisiio Hally IJIAaHETY B Oyaymem», «51
TOPKYCh CBOMM ropojaom», «Moil KOJIemK: HacTosiiee U Oyayliee», a Takke
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OWJIMHTBAJIbHBIE TPOEKTHI (AHTTUUCKUNA, HEMELKUM si3bikn) «['e BecHa — TaM U
[Tacxa», «IIpa3znHoBanue PoxectBay.

BueknaccHast paboTa 1o HHOCTPAaHHOMY S3BIKY JOJDKHA TaKKe MPOBOIUTHCS
HE M30JMPOBAaHHO, a B TECHOW B3aUMOCBSI3U C JPYTUMH  Y4EOHBIMU
JUCHUIUIMHAMU. VICIONIb30BaHUE MHTEPECHBIX MAaTEpPUalOB MO Pa3IMYHBIM
npeaMeTaM — oboramiaer 3HaHUSL  CTYJEHTOB, CIIOCOOCTBYET  IOBBIIICHUIO
AKTUBHOCTHU U MHTEpECA, KAUECTBA MMPOBE/ICHNS BHEKJIACCHBIX MEPOIIPUATHIA.

Bcé »T0 mo3BOJIseT caenarth BBIBOJ, YTO BHEKJIAcCHas padoTa JOJDKHA
MPOBOJAUTHLCS HA MPOTSHKEHUH BCErO0 Kypca OOy4eHUsI MHOCTPAHHOMY $3bIKY. OHa
UMeeT 0OJIbIIIOE 3HAUCHHE, TaK KaK COJIepKaTelIbHbIe U UHTEPECHBIC BHEKIIACCHBIC
MEpONPUSITUS CTUMYJUPYIOT UHTEpPEC OOyHaroUXCAd K JajJbHEUIIeMYy HU3YYECHHIO
s3bIka. [IpaBunbHasi opraHu3aiys BHEKIACCHOM pabOThl CLIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHIUM, BEAET K MO3UTUBHBIM
JUYHOCTHBIM M3MEHEHHSIM OOYYaIOIIMXCS HAa OCHOBE TMOCTIKEHUSI IIEHHOCTEH
JIPYrol KyJbTYypbl, Ha YIIyOJieHHE YyBCTBAa TI'PaXKIaHCTBEHHOCTH B TPOIECCce
oOpaIieHus K pOJHOM KyJIbTYpE U A3BIKY.
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FORMS OF WORK ON OUT-OF-CLASS READING IN TRAINING
FOREIGN LANGUAGES

V.D. Zemlyakov, T.A. Zemlyakova
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Abstract. The article deals with the problem of searching ways of increasing the
informative interest of trainees to studying a subject “Foreign language”. One of directions of the
decision of the given problem the authors see in using the possibilities of out-of-class work, in
particular, out-of-class reading in a foreign language. In the article they are presented the forms
of the organisation of out-of-class reading in the foreign language and main factors of increasing
an interest to the given kind of activity of the trainees.

Keywords: out-of-class work, trainees, self-dependent work, out-of-class reading,
foreign language, interest.

B Hacrosmee BpeMs nepen NpenojaBaTeNsiMA MHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTOUT
npoOsemMa MoUCKa IMyTeH MOBBIIICHHUS MMO3HABATEIILHOTO MHTEpeca 00y4aromuxcs
K U3yYCHUIO Y4eOHOU MucIUIUTMHBI « THOCTpaHHBIN SI3bIK», OTHOIIEHUE K KOTOPOU
HeogHo3HauHo. C.E. 3aiilleBa yTBEpXKIAaeT, 4YTO «IPHU BCEX HEOCHOPUMBIX
MPEUMYIIECTBAX U BAXKHOCTU AHTJIMICKOTO SI3bIKa», 00yJarouuecs «HEeI3bIKOBBIX
crenuaibHOCTe B  OOJIBIIMHCTBE CBOEM, HE paccMaTpUBAIOT €ro Kak
HEOOXOIUMBIN K U3YUEHUIO MPEIMET, PYKOBOJICTBYSCh MHEHUEM, UYTO aHTJIMUCKUI
A3bIK HE TOHATO0OMUTCS UM B NMPOPECCHOHANIBHOU AESITEIbHOCTH, YTO OH UM HE
HPaBUTCSA CBOEH CJIOXKHOCTBIO M T.J», M 3TO MOXKHO OTHECTH K Mpolieme
M3YUYEHHsS] BCEX HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB [l]. OOHMM W3 HanpaBlIEHUW pPEIICHUS
JAHHON TpoOJIeMbl SIBJIETCS MCIOJb30BaHUE BO3MOXHOCTEW BHEAYJIUTOPHOM
paboThl, KOTOpasi HECET B ce0€ 3HAUMTENIbHBIN MOTEHI[MAN B paMKaX ONTUMU3ALUU
00pa30BaTeabHOTO MpoIecca U MPU MPABWIBHOM MOJXO0JI€ U OpraHU3AIMKU 3TOTO
BHUJA JEATEIIBHOCTU MOKET BHECTHM OIPOMHBIM BKJIaJ B MOBBIIICHHE MHTEpeEca K
VHOCTPAHHOMY S3BIKY M, COOTBETCTBEHHO, IPUHECTH MOJIOKUTEIBHBIE PE3YIIbTATHI
B €I0 U3YUYCHUHU.

[Tox BHEaAyIUTOPHBIM YTEHHUEM B METOAUYECKOM JIMTEpPAType IMOHUMAETCS
YTEHHE JOIOJIHUTEIIBHON XYJO0KECTBEHHOW WJIM CHEHHAIBHOW JIMTEPATYPhI
aIanTHPOBAHHOTO WJIM HEAJalITUPOBAHHOTO XapaKTepa, HE BXOJAIIEH B yU4eOHUK
Wi ydeOHoe mocoodue [2].

BueaynutopHoe uTeHUE ABISETCS BAXKHBIM KOMIIOHEHTOM BHEAyAUTOPHOM
paboThl NIPU HM3YyUYCHUH WHOCTPAHHOIO SI3bIKA U BMECTE C T€M TPYIAHBIM BHUIOM
CaMOCTOATENBbHON Pa0OThl, TPEOYIOIIUM 3HAYMTEIHHOIO KOJUYECTBA BPEMEHH U
BBIPDA0OTKM yMeHHsI padoTaTh C JUTEpPATypold Ha HWHOCTPAHHOM  SA3bIKE.
CooTBeTCTBEHHO padOTa B TOM HAMPABIECHUHU ¢ 00YYarOUIUMUCS Ha MEPBOM Kypce
HECKOJIPKO OTJIMYAETCSI OT Pa0OThI ¢ 00YUYAIOIIIUMUCS Ha BTOPOM.

Ha HauanpHOM 3Tare mojoiieT caMoCTosITeNIbHAsI paboTa ¢ IUTepaTypoi 1o
CIEHHAIIBHOCTA 110 3aJaHHUI0 NIPENOAABATENsA, KOTOPOE IPEANONAraeT YTEHUE
JTOTTOJTHUTEIIbHBIX PO eCCHOHATTEHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB,
COOTBETCTBYIOIIMX 10 CBOEH TEMATHUKE TEKCTAM, U3y4aeMbIM B XOJE 3aHATUM 0]
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PYKOBOJCTBOM MPEMNOIaBaTesi, HO COAEPKAIINX JOTOIHUTEIbHYIO HH(OPMALIUIO.
3nech ke HEOOXOJMMO HAy4HUTh COCTaBIIATh COOCTBEHHBIA CIOBaph TEX CIIOB,
KOTOpBIE BCTPEYAIOTCS B TEKCTax W €lle He 3Hakombl. Ha nanHOM stame cienyer
UCIIOJIb30BaTh MMEIOLIUECS B PACHOPSIKEHUU Y 00ydaroUuXxcsl MPaKTUKyMbl WU
XpeCTOMaTUU M0 BHEAYJAUTOPHOMY YTEHHUIO, KOTOPbIe CHA0XEHBI HEOOBEMHBIMU
TEKCTaMH, TOSICHEHUAMM U 3aJaHUAMH IO COACPKAHUID IPOYUTAHHOTO
Marepuaa.

[locrenmenno crnenyer mepexoAuTh K  paboTe ¢  TEKCTaMd 10
CaMOCTOATENbHOMY BbIOOpY. ['aBHON 3ajmadeil mpernogaBaTeNsi B 3TOT MOMEHT
OoOy4uTh TOUCKY HeoOxomumoro marepuana. [lo3HAKOMHTH OOyYarOMIMXCS C
pa3IMUHBIMU CalTaMU Ha MHOCTPAHHBIX S3bIKAX, MPOJAEMOHCTPUPOBATH, Kak
OCYLIECTBJISIETCS. NOMCK  HMHTepecytomed  uHpopmanmu. Takyro  padborty
1€J1€CO00pa3HO MPOBOJAUTH MPHU MOATOTOBKE pedepaTa MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
KOTOpPBIN TpencTaBisieT coOol pedepaTuBHBIA MEPEBOJA, COCTOSIIUNA U3
uH(OpMAIIUU Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE M €€ aJICKBaTHOM IE€pPEBOJIE Ha PYCCKOM
s3pike. OOyuaromuecs BbIOUpaOT TeMy pedepara U HaUMHAIOT TOA00p MaTepuana
1o 1aHHOM TeMe. Takum 00pa3oM, BHEAYIUTOPHOE YTEHUE HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
MOJIY4YaeT ONPEEIECHHBIA CMBICI U JJOTHUYECKOE 3aBEPUICHUE B BUE MOATOTOBKH B
KOHEYHOM wutore pedepara. [lo HameMy MHEHHIO, OOYyYalOIIUMCS CJEAyeT
MOSICHATH JJI1 YEro OHU BBIMOJHSIOT TOT WJIM MHOW BUJ JedaresibHOocTH. Ho mpu
ATOM HE CTOUT OMNEPUPOBATH METOJWYECKUMH TEPMHUHAMU M BCIIOMHHATh PO
pa3BUTHE  HMHCTPYMEHTAJIBHONW  KOMIIETEHLHMHM, JOCTAaTOYHO  YIPOIIECHHOU
parMaTuyecKon Leau — MOAr0TOBKa pedepara.

N3Becthbiii nepeBoqunk Karo JIomO, 3HaBmias 16 MHOCTpPaHHBIX SI3BIKOB,
OOJBIIYI0 YacTh W3 KOTOPBIX BBIYYHJIA CAMOCTOSITENIBHO, HMCHOJIb3YS TOJIBKO
Y4eOHUKH M XYJO0KECTBEHHbIC MPOMU3BEAcHUsA, B cBoel kHure «Kak s uzydaro
S3BIKM» COBETOBasia uuTarh KHurd. Cama Bcerja BbIOMpalia MPOCTHIC
IIPOU3BEIACHUS C HWHTEPECHBIM CIOKETOM. 3aMHTEPECOBABIIMCH  COBETOM
U3BECTHOTO  TIOJIMIJIOTA, MBI  TPEMIOKWIA  O0y4arolmuMcsT B paMKax
BHEAYJIUTOPHOTO YTEHUSI NPOYUTATh JETEKTUB, KOTOPBIM BXOJUT B COCTaB
MpakTUKyMa MO HEMEUKOMY $3bIKy. DTO BBIAEPXKKHA M3 pomaHa Mapuu Jlyussl
Oumep «Wenn das Herz spricht» (Rechtsanwiltin Thea Oslar). Takas dopma
BHEAYJIUTOPHOTO YTEHUS HA HWHOCTPAHHOM S3bIKE€ JAET IIUPOKUNU CHEKTP
BO3MOXKHOCTEM 11 pabOThl, OCBOEHUS U 3aKpEIUICHUS HOPUAMYECKOU U
CHEIUATbHOW JIEKCMKA HAa OCHOBE XYJIOXECTBEHHBIX TEKCTOB, JAET IIHUPOKOE
MPEACTABICHUE O JEATEIBHOCTH OPraHOB MpaBocyausi ['epMaHuu U 3HAKOMUT C
pa3roBOpHON M OOIICYNOTPEOUTETLHON JIGKCUKOW. YTpaKHEHUs] HEOO0XO0IUMO
COCTaBJISITH TakUM 00pa3oM, 4TOObl OOydYaronmIMecss NpPU MX BBINOJIHEHUHU
HEOJHOKPATHO OOpaIlaJIUCh K COJAEPKAHHUIO U SI3BIKOBOW (pOpME MPOUYUTAHHOTO.
DTO MO3BOJUT UM JIOCTATOYHO XOPOIIO YCBOWTH M 3aKPEHHUTh HEOOXOIUMBIHA
MUHHUMYM HWHOCTPaHHBIX CJIOB W TEPMUHOB. A mparMaruueckas Lelb s
oOydJaromuxcs B JaHHOM ClIy4ae, Kak M MPHU YTEHUU JIO00TO JETEKTHBA, y3HATh,
KTO Xe yOouhna.
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Henb3s 3anukianBaThCsl HA YTEHUU IE€TEKTUBOB M 3a0BbIBaTh O pa3HOOOpa3uu
KaHPOB MPOYUTAHHOTO, HAIIPUMEP, Fa3eTHbIE CTaTbH, CTUXHU, AaHEKIOTHl 1 MHOTO€
Ipyroe.

bonbiioe 3HaueHne npu OpraHu3alyy TaKOoro BUAA BHEAYTUTOPHOU pabOThI
KaK BHEAyAUTOPHOE UYTEHHUE HMEET KOHTPOJb MpouyuTaHHOro. OH, 0Ge3ycllOBHO,
MO’KET HOCUTh AP PEpEeHIMPOBAHHBIN XapakTep. B nepByro ouepenb, KOHEUHO:

- 00CyX/IeHHE NPOYMTAHHOTO, Ha HAa4yaJIbHOM JTalle Ha PYCCKOM SI3bIKE,
Jlajee 3TO MOXHO JelaTh Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, B 3aBUCUMOCTH OT YpPOBHS
BJIQJICHUS] MTHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Y4€OHOM IpyMIIbL;

- NHUCBMEHHOE TECTUPOBAHHE MO COAEPKAHHUIO MIPOYUTAHHOIO C
MOCIIEAYIOUIUM B3aUMHBIM KOHTPOJIEM U apryMEHTaluel 00yJaronuxcs;

- BOCCTAHOBJIEHUE TIOCIE0BATENBHOCTHA COOBITUI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COCTaBJICHHE CHHCKa IOPHUIWYECKHX TEPMHUHOB, YHOTPEOJABIIMXCA B
TEKCTE;

- IOATOTOBKA MIPE3EHTALUN 110 IPOYUTAHHOMY TEKCTY;

- HHCUEHUPOBKA Kakoro-to (¢parMeHTa MpPOYUTAHHOrO (HaAmpuMep,
paccMOTpeHMeE Jela B Cyie);

- KOHKYPC ITO3THYECKUX MIEPEBOIOB C NHOCTPAHHOIO A3BIKA HA PYCCKH.

OdeHb TECHO BHEAyJIUTOPHOE UYTEHHUE MOXKET OBbITh CBS3aHO C METOJIOM
IIPOEKTOB, KOTOPBII OPHEHTHPOBAH HA pEAJbHBbIM NPAKTUYECKUW pe3yJIbTarT,
3HaUUMBIA s oOywaromierocs. OHM  NONMYy4arOT 3aJaHUE W HAYMHAIOT
CaMOCTOSITEJIBHYIO pa0OTy IO MOUCKY HH(pOpMAIMH, NEPEBOLY €€ Ha PYCCKHl
A3bIK U OPOPMIICHUIO TMOJYYEHHOIO pe3yJsibTara. ITO MOXET ObITh IMpe3eHTalus,
CTEHJIOBBIA JIOKJIaJ, ra3era, KOTOpPbIE IEMOHCTPHUPYIOTCS B XOAE KaKOro-imodo
MepomnpusATHs, HampuMep B pamkax Hegenn kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
BBICTYIUICHHE Ha CTYyJE€HUYECKMX KoH(pepeHuusx. Pabora Haag coOCTBEHHBIMU
IPOEKTaMU OTPakaeT COBPEMEHHYIO TEHICHIMIO B OOpa30BaHUU — OPHEHTALIUIO
Ha HCCJEI0BATENbCKYIO, TIOMCKOBYIO MOJENb 00yueHus. Paboras HaJx MpoeKTOM,
oOyuJaroluecs: MoJay4yaroT BO3MOXKHOCTh pabOTaTh B «KOMaHE», OTBETCTBEHHO
OTHOCHUTBCSI K BBIIIOJHEHUIO CBOETO ydacTKa paOOThl, OLIEHWBATh pPE3YJIbTaThl
CBOETO TPyJa U TPyJa CBOMX TOBAapuIIEd. B 1aHHOM ciyyae MOXHO TOBOPUTH H O
KOMMYHUKATUBHOM, M  JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOM  MOJXOJE, KOTOpbIE
SBJIAFOTCS BEAYILIMMH B COBPEMEHHOM METOJMKE IPENOJIaBAHUSI MHOCTPAHHOIO
A3BIKA.

VYceunus npenonaBaTesield JOKHBI ObITh HANPaBIEHbI HA TO, YTOOBI CleiaTh
TPYIAHBI  BUJ  CAMOCTOSITEIBHOM  pabOThl  OOY4YaAIOMIMXCS  HWHTEPECHBIM,
MO3HABATEJIbHBIM W TOJIe3HbIM. V3ydeHuwe ombiTa mnpenojaBareneil Kadeapbl
WHOCTPAHHBIX $3BIKOB IMPHUBEIU K BBIBOJY O TOM, YTO OCHOBHBIMHU (PaKTOpamu
MOBBIIICHUS MHTEpeca K BHEAYAUTOPHOMY UTEHHUIO SIBIISIETCS CTpaHOBEAYECKas
HACBIIIEHHOCTh, MpOo(ecCHoHaNbHAsl HaAMpPaBICHHOCTh YYEOHOro Marepuana,
HIMOLIMOHAJIbHASL OKPALIEHHOCTh TEKCTOB, pa3HOOOpa3ue >KaHpPOB, ayTEHTUYHOCTh
TEKCTOBOI'O0 Marepuasia, KOMMYHMKAaTHBHAs HANpaBJICHHOCTh 3alaHuil. Bce atm
MOMEHTHI MPENOJaBaTEeNN MBITAIOTCA BOIUIOTUTH B TOCOOUSX, MPEIHA3HAUYEHHBIX
JUISl OpraHU3alMy BHEAYAUTOPHOTO YTEHHSI 10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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AHHOTanusi. B cratbe mnpeicTaBiieH BapuaHT OpraHU3allMd BHEAYIUTOPHOH paboThI
CTYZCHTOB-WHOCTPAHIIEB C MCIIOJIb30BAHHEM MATEPUATIOB TEMAaTHUYECKOTO aBTOPCKOTO Y4eOHOTO
nocoOusi, aJpecoBaHHOro ydaimumcs nepBoro ypoBHs BiajneHuss PKU. Ha ocnoBe ogHoro us
YPOKOB JlaHbl IpUMEpPbl Y4EeOHBIX TEKCTOB W 3aJaHHil, ONHCAaHbl BO3MOXHOCTH HX
UCIIOJIb30BaHUSI C Y4YETOM BOCIUTATEIbHOM, 00Ie00pa30BaTeNbHOW M IMPAKTUYECKON ILeseit
00y4eHwusl.

KiroueBble ci10Ba: pycCKuil s3bIK KaKk MHOCTpaHHbIN, BHeayIUTOpHas paboTa, YpOK-
IIPOryJIKa, TOCTONPUMEUYaTeIbHOCTH MOCKBBI, bylibBapHOE KOJIBIIO.

LESSON-EXCURSION IN THE PROCESS OF TEACHIHG RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE (ON THE MATERIAL
OF THE TEXT-BOOK «WALKING AROUND MOSCOWYy)

E.G. Kolovska, M.V. Kulgavchuk
Lomonosov Moscow State University
e-mail: egkol@rambler.ru
e-mail: kulgavchukmv@mail.ru

Abstract. The article presents a variant of organization of out-of-class work of foreign
students using materials of the authors' thematic textbook addressed to students of the first level
of Russian language proficiency. On the basis of one of the lessons, examples of training texts
and assignments are given, the possibilities of their use are described, taking into account the
educational, general educational and practical goals of training.

Keywords: Russian as a foreign language, extracurricular activities, lesson-walk, sights
of Moscow, Boulevard Ring.

B MCTOAMUKE IIPCIIogaBaHHA PYCCKOro A3bIKa KaK HHOCTPAaHHOTI'O
BHCAyAUTOpHAA pa60Ta CO CTyAC€HTaMM BCCraa pacCMaTpuBalaCb KaK BaKHas

COCTaBJAOIIAas IIponecca 06y‘{€HI/I$I. Onucanue y‘l€6HBIX MaTcpualioB, KOTOPLIC

170


http://na-journal.ru/2-2013-gumanitarnye-nauki/283-formirovanie-motivacii-izuchenija-inostrannogo-jazyka-u-studentov-nejazykovyh-specialnostej
http://na-journal.ru/2-2013-gumanitarnye-nauki/283-formirovanie-motivacii-izuchenija-inostrannogo-jazyka-u-studentov-nejazykovyh-specialnostej
http://na-journal.ru/2-2013-gumanitarnye-nauki/283-formirovanie-motivacii-izuchenija-inostrannogo-jazyka-u-studentov-nejazykovyh-specialnostej
http://human.snauka.ru/2015/01/9139
mailto:egkol@rambler.ru
mailto:kulgavchukmv@mail.ru
mailto:egkol@rambler.ru
mailto:kulgavchukmv@mail.ru

MOTYT OBITh HCHOJB30BaHBl B MPOIECCE MOATOTOBKU K YPOKY-IKCKYpCHUU U
HETMOCPEJACTBEHHO BO BpeMsl Hero (a Takke Ha o0000IIaroneM 3aHsATHH),
MPEACTABICHHOE B JAHHOW CTaTb€, IMO3BOJIAET IMPOAEMOHCTPUPOBATH OJHWH W3
BO3MOXKHBIX MTOJIX0/I0OB K BHEAYIUTOPHOI padoTe.

B ueHTpe Hamiero BHUMaHHs ypOK-dKCKypcus u3 uukna «lIporynku mo
Mockse». Paszymeercsi, 4ToObl AaHHBIA BUJ BHEAYAUTOPHON pPabOThI MMEN HE
TOJIbKO BOCIUTATEIbHOE 3HAYEHUE, HEOOXOAMMO TPOBECTU TIIATEIHHYIO
noarotoBky. Ilpemnaraemeie nanee marepuansl (pparmMeHTsl mocodust «S mararo
1o MockBe») Tatl0T BO3MOXHOCTb MTPOpadOTaTh MaTEpUall 3apaHee, 03HAKOMHUTHCS
C HOBOM JIEKCHMKOH, OOpaTUTh BHHMMAHHE CTYICHTOB HAa BaXXHbIE HCTOPUKO-
KyJIbTYpHBIE CBEIEHUS, 0€3 3HaHUSA KOTOPBIX MpOryjika (3KCKypcHs IIO
['oronesckomy OysbBapy) OyA€T HE CAUIIKOM UH(POPMATUBHA U MOHSTHA.

[Ipexne Bcero, HEOOXOAMMO JI0 Ha4Yalla SKCKYPCHH MO3HAKOMUTH CTY/IEHTOB
CO 3HayeHWeM cioBa «OynbBapy». Tak Kak 3TO CIIOBO BCTpEYaeTcss Ha KapTe
MoOCKBBI U JpYrMX POCCHMCKMX TOPOAOB JOBOJIBHO YacTO, OHO MOXET OBITh
U3BECTHO CTyleHTaM. Ho nanexko He Bcerja OHO COOTBETCTBYET TOMY CMBICIY,
KOTOPBIM 3aKyafplBaICs B HEro wu3HadanbHO. Camo mnoHsAtHe «bynbBapHOE
KOJIbLIO» Takke TpeOyeT mosicHeHuid. MiMeHHO moatomy 1esnecooOpa3HO 3apaHee
IIO3HAKOMUTH CTYZAeHTOB ¢ TekctoM Ne 1 «Mcropus bynbBapHOro KoibLay.
HernocpencTBEHHO mepel YTEHHEM TEKCTa CHUMAKOTCS JIEKCHYECKHE TPYIHOCTH
(1751 CTyIEHTOB, BIIAJICIOIINX PYCCKUM SI3bIKOM Ha YpoBHE B1, ux 31€Cch HEMHOTO).
[IpenonaBareinto CTOUT 0OPAaTUTh BHUMAHUE CTYJIEHTOB Ha KapTy, rJe 0003Ha4Y€HbI
rpanuibl benoro ropojna, nmoka3arh, Kakoe CTPATErMUE€CKOE 3HAYEHUE MMENIO 3TO
coopykenue st MockBbel. llocme »3Toro cryaeHtaMm mpeasiaraeTcs Ui
O3HAKOMJIEHUSI TEKCT, KOTOPbIH B CHJIbHOM TpyNIE MOXKET OBbITh MNPOYHUTAH
npernojaBaresieM, 4YTo OyeT cnocoOCTBOBATh Pa3BUTHIO HABBIKOB ayAupoBaHus. B
TOM CIy4ae CTyACHTaM 3apaHee NpPEIbSBIIOTCS BOIPOCHl, HA KOTOPHIE OHU
JOJIKHBI OTBETHUT:

UYmo panvuie naxoounocsy Ha mecme bynveapnozo koavya?

B kaxom eexe benvlii 20po0 nepecman uepams poiib Kpenocmu?

B kaxom eeke ecopodckue énacmu npuHsanu peuieHue o co3oanuu 6 Mockee
Oy1b8ap08?

Kaxoea onuna Bynveapnoco konvya?

Ckonbko cmanyuti mempo Haxooumcs Ha bynveapnom konvye?

CKOMbKO MOCKOBCKUX 6Y1668ap08 6xooum & bynveaproe konvyo?

Jlanee cTyneHTaMm AaeTcsi BO3MOXKHOCTb MPOYMTATh JAHHBIM TEKCT, MpH
HEO0OXOAMMOCTH HAWTH 3HAUYEHHE HOBBIX CJIOB B CJIOBApE.

HUcropust byiibBapHOro xoJbna

Mpb1 HaunHaeMm Hauly nporyiky no bymsBapHomy kousbily. Korma-to Ha
MECTEe KOJIbI]Ja MOCKOBCKMX OyJIbBApOB CTOSJIM CTE€HbI benoro ropoja, OHU
3amumany ueHTp Mockssl oT Bparos. Ilno Bpemsa. B XVIII Beke 3tu cTeHsl yxe
HE uUrpanu OoJibLIE POJib KPEMOCTH, @ BUA OHM WMEIH HENpPUBIIEKATEIbHBIA U
nonypaszpymenssii. I torma, B konue XVIII Beka, ropojckue BiacTu peminiiv
yOpaTh OCTaTKM CT€H, a Ha HMX MECTe NOCAaAuTh JepeBbsi. Tak B Mockse
NOCTETNIeHHO MosBUIoCh bynbpBapHoe komnbuo. JnuHa BynesBapHOro xosbla 6osee
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9 kunmometrpoB. Ho Bam HeoOs3aTenbHO MATH TEHIKOM BCE BpeMsi: B paiioHE
MOCKOBCKHMX OyJIbBapOB HaxoIATcs 9 cTaHIMII METpO, U BBl BCETJa MOXETE UMHU
BOCIOJIb30BaThCcsA. [locMoTpuTe Ha KapTy: e€ciau UATH Mo OyJiabBapaM cC 3amaja Ha
BOCTOK, Bbl HauyHETE CBOM myTh ¢ ['orojeBckoro OyibBapa, a 3aKOHUMUTE Ha
SAy3ckom OynbBape. IlpaBma, kapTa MOKa3bIBa€T BaM, YTO KOJIbLIO, KOTOPOE
oOpa3ytorT 10 cambIX HM3BECTHBIX MOCKOBCKHUX OYyJIbBapOB, HE OYEHb MOXOXKE Ha
HacTosiiee: MockBa-peka paspe3aer ero M He Ja€T COeqUuHUThCA. MBI Oynem
cuuTaTh HauajaoM bynbBapHoro xonbla ['oronesckuii OynbBap.

3HAKOMCTBO C TEKCTOM 3apaHee TOTOBUT CTYJIEHTOB K BOCIPHUSITHIO
uHbOpMaIlMU, KOTOPYIO OHH TOJIy4aT BO BPEeMs 3KCKYpPCHHU, U JAaCT BO3MOXHOCTh
«IOUTPATh B 3KCKYPCOBOJIOB» B IpoLecce MpOryikd. Takyro ke BO3MOXKHOCTb
naer u Teker Ne 2, mocBsimieHHbIM ncropun Xpama Xpucra Croacurens. OTOT
TEKCT, B CWJIy €ro TEMaTUKH M CJIOKHOCTH HEKOTOPBIX HCTOPUUECKUX peaIuid,
BpSJI JIK 11€JIecO00pa3HO MPEbSBIATh B KaUECTBE MaTepualia JJisi ayJupOBaHUSI.
[lepen mpouTeHHEM MOJIE3HO MO3HAKOMUTH CTYJAEHTOB C HEKOTOPBIMH CJIOBaMHU, B
YaCTHOCTM C T[JarojlaMd: 3amMemums, HIAHUPOBAMb,  CUMBOIUUPOBAMY,
ocyuecmsumscs v Jip.

Xpam Xpucra Cnacurens

TpynHO HE 3aMETUTH BEIMUECTBEHHOE 3/1aHne Xpama Xpucra Crnacurens. Y
ATOTO Xpama CIIOXKHasg U rpycTtHas ucropus. Ero noctpounu B 1881 roay B 4yecTh
nobenpl Haj HamoneoHoM. A MIaHUPOBAIM MOCTABUTh XpaM, IOCBSIIEHHBIN
nooene 1812 rona, ropazio paHblie U COBCEM B APYromM mecte — Ha BopoObEBbIX
ropax, TaM, rje ceiduyac cTouT BbicoTHOE 3aanue MI'Y. Jlonro coOupanu JaeHbrH,
KOTOpbI€ MPUCHUIAIM JIIOJIU, KUBIIKME B pa3HbIX koHIax Poccuu. PacnuceiBanu
XpaM JIydllIue pycckue XyaoxHuku toro Bpemenu: B. Cypukos, B. Bepemarun,
N. Kpamckoii u ap. A B 1931 roagy xpam B3opBaJid. ¥ HOBOU BiIacTu ObLIM CBOU
B3TJISIIBI HA TO, YTO JIOJDKHO OBITH yKpamienrnem MockBbl. Ha ero mecre xorenu
IIOCTPOUTH OTPOMHOE BBICOTHOE 371aHue J[Bopua CoBeTOB. JTO 31aHUE JOJIKHO
Ob10 cuMBoNM3upoBaTh cuiy U momb CCCP, ykpamienuem nBopiia Obutia Obl
cratys Jlenuna BoicoToi 100 mMetpoB. Ho 3TH miaHbl HE OCYIIECTBUIIUCH, XOTS
JIaK€ CTAHIMS METPO, U3 KOTOpPOM MbI BBIILIM, ¢ 1935 mo 1957 roa HaswiBanzach
«/IBoperr CoeroB». B 1960 romy Ha mecTe Xxpama OBIT OTKpPBIT OacceilH
«MockBay, cambIii 60mb110# TOTIa B EBpone. OqHoBpeMeHHO B OacceliHe MOTIIH
HaxoauThesa 2000 yenoek. Ho uctopus xpama Ha 3T0M He 3aKOHYMJIACh, OHA ObLa
TECHO CBsi3aHa ¢ uctopueit Poccuu. B xoHie 80-x rogoB XX Beka NOSIBUIKCH UJIEU
0 BOCCTaHOBJIEHHH Xpama, a B 2000 rogy B HOBOM 3/1aHHH, KOTOPOE MOCTPOUIIH IO
CTapbIM YepTexaM, y>Ke MPOBOJIUIIHU CIIYKOY.

[Tocne mpouTeHusi cTouT oOpaTUTh BHUMAaHUE CTYJIEHTOB Ha (pororpaduu,
OTPAXKAOUIUE DIU30[bl TPATMYECKOM HCTOpHM 3TOro xpama. llocimerekcToBbie
3aJlaHds TIOMOTYT 3aKPENuTh TMPEACTABJICHHS CTyJIEeHTOB 00 mcrtopuu Poccum, a
TaKXXe JaayT BO3MOXKHOCTh OTPabOTaTh yMOTPEOICHHE YUCIUTEIBHBIX B PYCCKOM
S3BIKE M BBIPAKEHUE BPEMEHH B MPOCTOM MpeaiokeHnn. CTy/IeHTaM MOTYT OBITh
MPEIOKEHBI Pa3HbIe THUIBI PAa0OTHI: HAMHUCATh BOMPOCHI K IU(paM W ducCIaM,
YIOMUHAIOUIUMCS B TEKCTE, WJIM K€ OTBETUTh Ha BOMNPOCHI, 3aJlaHHbIC
IIPENoAaBaTeIeM.
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Crnenyroumii Tekct, «['orojgeBckuii OysibBap», SBJSSCH OCHOBHBIM B CHITY
CBOCH TEMaTWKH, MOXET ObIThb MPOYUTAaH CTYJIEHTaMH KaK Ha YpOKE,
MpeABapsIONIeM MPOTryJKYy, TaK U JOMa, JIJIi TOrO 4TOOBI BO BPEMsl IKCKYPCHH
CTYJIEHTBI OKa3aJUCh TOTOBBI BOCTIPUHUMATH HH(POPMAIIHUIO.

I'oroseBckmii OyabBap

N3 metpo «KponoTKMHCKas» MbI BBIXOJUM MO yKa3arelro Ha ['oroneBckuit
oyneBap. Ho namaiite cHadanma He moiiaéMm mo OyibBapy, a OCTaHOBHMCS Ha
momanan IIpedncrenckue Bopora M mocMOTpuUM BOKpyr. Ilepen Hamu Tpum
3HAMEHUTHIE MOCKOBCKHE yiullbl: Bonxonka, [Ipeuncrenka u Octoxenka. Kaxnas
U3 HUX HMEET CBOE «MOCKOBCKOE JIHMIIO», CBOK HCTOpHIO. OIUH U3 CambIX
3HAMEHUTBIX MOCKOBCKHX My3€eB, My3ell H300pa3uTENbHBIX HCKYCCTB HMEHU
A.C. [lymkrHa, TOXe HaXOAMUTCS PSIOM, BCEro B MATH MHHyTax XoapObl. Ho
CErOJIHs y Hac Apyras LEeJIb — MBI I'yjsieM 110 bynpBapHOMY KoJibly. Mel pemmnnm
cuuTaTh NepBbIM ['oronesckuil OynbBap u ceifuac nmpoiaémcs no Hemy. Kerartu, 1o
1924 rona sTot OynbBap Ha3bIBaJICS MO-ApyroMy: [Ipedncrenckuii.

[Ipoiinnre ckBO3b apky craHuuu Merpo «KpomortkuHckas». IIpaBma, 31O
HEOObIUHOE MecTOo? ITOT OyiapBap HHOIZIA HA3bIBAIOT TPEXITAXKHBIM MU
TpéxcryneH4yaTsIM. Ero sieBas cTopoHa (He4€THaAs) caMmasi HU3Kasl, CPEIHSIS 4acTh,
0 KOTOPOH MbI MOWIEM, HEMHOT'O BbIIIE, a TpaBast (YETHAS]) CTOPOHA HAXOIUTCS
Kak Oynro Ha rope. [loaTomy seBast u npaBasi CTOPOHBI OyJIbBapbl OUYE€Hb Pa3HbIE.
CHavana oOpatum BHMMaHue Ha JoM Ne 2 Ha 4€THOW cTopoHe OynbBapa. B atom
nome OpiBan A.C. [lymkun. A B qome Ne 6 xun Cepreit Muxaiinosuu TpeTbsakoB,
Opar ocHoBatenst TpeThKOBCKOW rajeped. XO3siIMH JoMa TOXe  ObLI
KOJUIEKIIMOHEPOM, HO B uctoputo Bomén [lasen TpeTrpsakos, nogapuBmmii Mockse
CBOIO MPEKPACHYIO KOJUIEKIUIO.

Jom Ne 8 OyaeT UHTepeceH Juisl TeX, KTO HHTEPECYETCS UCTOPUEN COBETCKOM
apxutektypsl 20-30-x romoB. Momnoapie apxutektopsl B 1929-1930 romax
CO3/1aJIM €T0 KaK JIOM-KOMMYHY, KOTOPbIf COOTBETCTBOBAJI ObI UAESIM COLMATN3MA!
MUHUMYM JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA U OT/AEIbHAs 30HA JUIs 0011ero oTasixa. MIMeHHo
NO3TOMY KyXHs B KBapTHUpax A3TOr0 JOMa IOMeEIIajach B OObIYHOM IIKady —
CTPOUTENh KOMMYHHU3Ma HE JOJKEH ObLT TPAaTUTh BpeMsl Ha OBITOBbIE MEIOYU. A
cnenyromuii goM, Ne 10, cBsi3aH C JIpyruM MEPUOJOM PYCCKOM HCTOPUHU, 3TO
naMaTHUK apxuTekTypbl XVIII Beka. CroenuanucTsl CYMTAIOT, 4TO 3TO paboTa
3HAMEHUTOro pycckoro apxutekropa Kazakosa. B aTom nome yacto coOupanuch
JEeKaOpUCThI U TOBOPWIIA O CBOUX IMOJMTHYECKHUX B3IVISAAX U IUIAHAX W3MEHEHUS
poccuiickoil xu3HU. 3Aech B 1826 rogy nBoe u3 Hux — K. PeuieeB m apyr
[Tymkuna W. ITymun — 6ptn apectoBanbl. A Bo BTopol mojoBuHe XIX Beka B
ATOM K€ JIOM€ OCTaHaBiMBajics npuesxasmuil B MockBy U.C. Typrenes, aBTop
3HaMEHHUTOro poMana «OTuel U AeTw». Kcratw, ”UMEHHO B 3TOM JOME BEJIMKHUUI
pycckuid XynoxxkHuk Wnes Penun nucanm noprtper TypreHeBa, KOTOPBIM cewdac
HaxXoauTCs B TpEeThSIKOBCKOU rajiepee.

C umenamu nekabpuctoB cBsizaH u oM Ne 14, A B koHne XIX — Hagare
XX Beka B aToM aome ObiBanu kommo3utopsl C.B. Paxmanunos, A.K. ['ma3yHoB,
nesen @énop Hlamsnun.
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Ha mpoTtrBomnosnoxxHo#l ctopoHe OyibBapa HE Tak MHOTO 3JaHMiA, KOTOpPbIE
OBLIIM CBSI3aHBI C UMEHAMU M3BECTHBIX JIIOZei. XoueTcs oOpaTUTh Ballle BHUMaHHUE
Ha KpacuBBbIE U OYEHb XapaKTepHbIE MOCKOBCKHUE AoMa. OauH u3 HuX — oM Ne 21,
OTO OAWH U3 MOCKOBCKHUX JOXOJHBIX JOMOB, OH MOCTPOEH B CTHJIE MOJEpPH. JJoM
HEOOBIYHO YKpAaIlIeH eTUIIETCKUMHU MaCKaMU U JIETSIIUMHU COBaMHU.

N xoneuno, rymss mo ['oroieBckoMmy OyibBapy, Helb3si HE OOpaTUTH
BHUMAaHHS HAa MAMATHUKH, KOTOpbIE 37IeCh HaxoAsTcs. B cepeaune OynbBapa BbI
YBUIUTE HACTOSAIIYIO CKYJIBNTYPHYIO KOMIIO3HUIIMIO — 3TO HNAMSATHHUK BEIUKOMY
nucarento, Jsaypeary HoOenesckoit mnpemun M.A. [llonoxoBy. IlamsTHuk
CUMBOJIMYECKH H300pa)kaeT Ty HENPOCTYI0 CHUTYalMIO, B KOTOPOW OKAa3alIHCh
MHOTME PYCCKHUE JIFOJIN MOCIIE PEBOIIONMU U [ 'pakJaHCKOW BOMHBI.

A B koH1e OynbBapa mMbl yBuauM naMatHuk H.B. ['oromo. ITamsTHUK 3TOT
U300pakaeT JOBOJBHOIO XKU3HBIO U COOO0I mUcaTeNsl, U, KaK TOBOPSIT, MOSBUICS OH
Ha 3TOM MecTe 0 JU4YHOMY noxenanuto M.B. Cranuna. A pasblie 31eCh CTOSUI
coBceM apyrou ['orois. ..

Ho 06 3ToM MBI IOrOBOPUM BO BpeMsl HAILIEH CIIEAYIOLIEH POTYJIKH.

Pasymeercsi, ucrtopus 3TOW 4YacT bynbBapHOro KoJblla HHTEPECHEE U
pa3zHooOpa3Hee, 4YeM paccka3 O Hel, MpeIoKEHHbIN CTYAEHTaM B BUAE y4eOHOTrO
TekcTa. HO MBI IOJDKHBI IOMHHMTH O TOM, YTO Ba)XKHYIO POJIb IPHU 3HAKOMCTBE
CTYAEHTOB C TEKCTOM HUrpaeT orOop marepuana. [IpenogaBaTento 4acTo xoyeTcs
YCKOPUTh IPOLECC MOCTHKEHUS HOBOTO MaTepuana, MPUONHU3UTh CTYIEHTOB K
MOHUMAHUIO PYCCKOW KYJIBTYPBl, H B 3THX CIIy4asiX ObIBA€T HEOOXOJIMMO CY3HTh
IpaHULIbl TIpeasiaraeMoil nHGOpMaIMK, AJsi TOrO YTOOBI MOCJE TAKOTO YpOKa €ro
YYaCTHUKM HE OIIYTHJIM YYyBCTBAa PACTEPSHHOCTH H3-3a CIMIIKOM OOJIBIIOrO
KOJIMYEeCTBA UMEH M paHee Heu3BecTHhIX (hakToB. Pazymeercsi, BHeayauTOpHas
paboTa co CTYJE€HTaMU-UHOCTPAHIIAMH UMEET MHOKECTBO PA3HOBHUJIHOCTEH, 1IeNn
ee TaKXKe Pa3JInYHbl, HO OHA B JIIOOOM Cllydae «SIBJISETCS] 3HAUUTEIbHBIM PE3€PBOM
oOyuenus» [3, c.425]. A coBmenieHue oOydYaromero Hadaja M COOCTBEHHO
«pa3BJIEKATENBHOW» YaCTH MO3BOJISIET 3HAYUTENILHO ITOBBICUTh MHTEPEC YUALUXCS
U, KaKk cieAcTBue, 3pPeKTUBHOCTh pabOThI MPEnoaaBaTeNsi PyCCKOTO SI3bIKAa Kak

VHOCTPAHHOTO.
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JANIJAKTUYECKHUE BO3MOKHOCTHU AHI' .JII/II‘/JICKUOFO A3BIKA
I ®OPMUPOBAHUSA OBIIUX KOMIIETEHIIUU BY AYIIINUX
CIIEMAJIMCTOB YEPE3 BHEYPOYHYIO JEATEJIBHOCTb
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benropoackuii negarorndecKum KOJIeIK
e-mail: madam.vera-teacher@yandex.ru

AnHoTanus. PaccMaTpuBatoTcsi HOBblE  00pa3oBaTelbHbIE  PE3YJbTAThl, KOTOpHIE
IPEACTaBIAIOT €000 chOpMUPOBaHHBIE Y BBIIYCKHUKOB 00mUEe M HpodecCHOHATIbHbIE
KomneTeHMy, npeaycmorpeHHsle PI'OC, B COOTBETCTBUM €O CHELMAIbHOCTHIO. Jlaércs
olnpeseNieHne OOIMX KOMIETEHLMH, yKa3blBaeTCs MX Ha3HA4YeHUE, U NPUBOJATCS MPUMEPHI
KIITOYEBBIX KOMHGTGHHI/Iﬁ 06yqa}01u1/1xcs1 BO BHGypO‘-IHOfI ACATCIIbHOCTH I10 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY.

KiroueBble ci10Ba: KOMIIETEHTHOCTHBIM IOAXOJ, OOIIME KOMIIETCHLUH, KIIOUEBbIE
KOMIICTCHIIMH, PE3YJIbTAaT, BHCYPOUHAA ACATCIbHOCTD, 6ynyume CIICHUAJINCTHI.

DIDACTIC OPPORTUNITIES OF ENGLISH FOR FORMATION
OF THE GENERAL COMPETENCES OF FUTURE EXPERTS THROUGH
EXTRACURRICULAR ACTIVITIES

V.U. Kochkina, I.A. Matskova, T.S. Guseva

Belgorod Teacher’s Training College
e-mail: madam.vera-teacher@yandex.ru

Abstract. The article deals with new educational results which represent the general and
professional competences created at graduates provided by FSES according to specialty.
Definition of the general competences is given, their appointment is specified and examples of
key competences of students of extracurricular activities on English are represented.

Keywords: competence-based approach, general competences, key competences, result,
extracurricular activities, future experts.

Buenpenue ®I'OC B npodeccrnoHanbHbIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEKIACHHUIX
JIOKa3aJI0 HEOOXOJUMOCTh peaiM3alli KOMIETEHTHOCTHOIO MOAXO0Ja W CTallo
OCHOBOM  M3MEHEHUs  pe3yjibTaTa  MOATOTOBKM  creuuanucra.  Hosele
oOpa3oBaTeNbHbIE PE3YIbTaThl — 3TO C(POPMHUPOBAHHBIE Y BHITYCKHUKOB O0IIKE U
npogeccuoHanbHble KOMITeTeHIH, npeaycMoTpenHsie @I'OC, B cooTBETCTBUH €O
CHELHUATbHOCTBIO.

[Tox xommnerentueit B ®I'OC noHnmaeTcsi CHocoOHOCTh MPUMEHSITH 3HAHMS,
YMEHUS, JUYHOCTHBIE KadyecTBa W MPAKTHUYECKH ONBIT JUIsl  yCHEIIHOW
JIESITEIBHOCTH B OIPEEIICHHOM 001acTH.

B 3akone «O0 o6pazoBanuu B PoccuiickoM 00pa3zoBaHUN» KOMIIETEHLUS
paccMaTpuBaeTcs Kak «rOTOBHOCTH JIEWCTBOBATh HA OCHOBE MMEIOIIMXCS 3HAHUM,
YMEHUM, HABBIKOB MTPU PELICHUU 33]1ay OOIIUX JJIsl MHOTUX BUIOB JI€ATEIbHOCTHY.

O0mme KOMIETEHUMH O3HAYAKOT COBOKYNHOCTH COIMAJIbHO-TUYHOCTHBIX
KAueCTB BBIITYCKHUKA, OOECIEUYMBAIOIIUX OCYILIECTBICHUE MAESATEIBHOCTH Ha
OTNpEJENIeHHOM KBalM(ukaumoHHOM ypoBHe. OcHoBHOe Ha3zHaueHue OK —
o0ecreYnTh YCIEITHYIO COIMaN3aIliI0 BRIMyCKHUKA [1].
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Takum oOpazoM, ObITh KOMIIETEHTHBIM, 3HAYUT yMETh MPUMEHUTH 3HAHUS,
YMEHHSI, OTBIT, IPOSABUTH JINUYHBIE KAYECTBA B KOHKPETHON CUTYyallUH, B TOM YHCIIE
Y HECTAH/IAPTHOM.

Mp1, mpenojiaBaTeNid aHTJIMHUCKOrO s3blKa, CTAaBUM Iiepei] coOoil 3amauy
OCMBICIINTh, MPUHATH OCHOBHBIC IOJIOKEHHUS KOMIETEHTHOCTHOIO IIOAXOJa H
peaIn30BbIBATh €r0 HE TOJILKO B 00pa30BaTEILHOM MPOIIECCE, HO U BO BHEYPOUHOU
JEATEIIBHOCTH 110 aHTJTMHCKOMY SA3BIKY.

Iesiu BHEYpPOUHOH 1eATebHOCTH [3]:

- ¢dopMHpOBaHWE YMEHHMHA OOIIATHCS HA AHTIMHACKOM S3BIKE C YYETOM
pEUeBBIX  BO3MOXKHOCTEH, TMOTpeOHOCTE W  HMHTEPECOB  OOYYArOIIMXCS:
AJIEMEHTAPHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN B TOBOPEHUHU U ayJUPOBAHUH;

- Pa3BUTHE JUYHOCTH 00y4aeMOro, €ro peueBbIX CIIOCOOHOCTEHM, BHUMAHUSI,
MBIIIUICHUSI, TTAMITH U BOOOpaXKEHUsS; MOTHUBALMU K JalbHEUIIEMYy H3yUYECHUIO
aHTJIMIICKOTO SI3bIKA;

- obecrieueHre KOMMYHUKATHUBHO-TICUXOJIOTHYECKON alanTaiui MOJOJIBIX
JIOJIE K HOBOMY S3BIKOBOMY MHUPY [JIsi TPEOAOJEHUS B JalbHEHIIEM
MICUXOJIOTUYECKUX 0aphepoB B MCIOJB30BAaHUM AHTJIMACKOTO SI3bIKA KaK CpPEJCTBa
OOIICHMS,

- OCBOEHUE  DJEMEHTApHbIX  JIMHIBUCTUYECKUX  IPEJCTABICHUMH,
HEOOXOAMMBIX IS OBJAQJCHHS YCTHOM pEUbI0 Ha AaHTJUHCKOM  S3BIKE:
dbopMUpOBaHUE HEKOTOPBIX YHHUBEPCAIBHBIX JIMHIBUCTUUECKUX TOHATHHN (3BYK,
OyKBa, CIIOBO, MIPEAJIOKEHUE, YACTU PEUU, MHTOHAILINS ), HAOJIFOAAEMbIX B POJTHOM U
AHTJINNCKOM SI3BIKE;

- MpUOOIIEHWEe K HOBOMY COLMAIBHOMY OIBITY C HCHOJb30BAHUEM
AHTJIMICKOTO $3bIKA: 3HAKOMCTBO C MHPOM HX 3apyOeKHBIX CBEPCTHUKOB, C
HEKOTOPBIMU OOBIYasIMH CTPAHbI U3y4aeMOI0 S3bIKA, C MECEHHBIM, CTUXOTBOPHBIM
U CKa30YHbIM (DOJTHKIOPOM Ha AHTJIHMICKOM $3bIKE, C JOCTYIMHBIMH YYalluMCs
IIPOU3BEICHUSIMH JIETCKOW XYJIOKECTBEHHOM JINTEPATYpPhl HA AHIJIMHMCKOM SI3BIKE;
BOCITUTaHUE JAPYKEIIOOHOTO OTHOIICHUS K MPEICTABUTEIISIM JPYTUX CTPaH;

- (opmupoBaHHEe pEUYEBBIX, HMHTEIUICKTYAIbHBIX U IO3HABATEIHHBIX
CIIOCOOHOCTEM 00yJaeMbIX, a TAKXKE WX OOIICYy4eOHBIX YMEHU;

- Pa3BUTHE dMOLMOHAIBHOU cepbl B mpoliecce 00yJarouux urp, y4eOHbIX
CIIEKTaKJIEN C UCTIOJIb30BAHUEM AHTIIMUCKOIO SI3bIKA;

- MPUOOIICHUE K HOBOMY COLIMAJIbHOMY OMBITY 3a CUET MPOUTPLIBAHUS HA
AQHTJIMMCKOM SI3BIKE PA3JIMYHBIX POJIEM B WUIPOBBIX CHUTYALMSX TUIMUYHBIX IS
CEMEMHOro0, OBITOBOTO, Y4€OHOTO OOIIIECHHUS.

BHeypouHas naesTenbHOCTh, B YAaCTHOCTH TIO AHIJIMHCKOMY, SI3BbIKY
HalpaBJICHa Ha JOCTH)KCHHUE JIMYHOCTHBIX PE3YyJIbTAaTOB, TaKMX KaK IICHHOCTH,
OpPUCHTHUPBI, TMOTPEOHOCTH. A TakKe Ha JOCTHKEHHUE MeTalpeIMETHBIX
pE3YyIbTATOB.

JIMYHOCTHBIE pe3yJbTaTbl. XOpPOILIO H3BECTHO, YTO CpPEACTBAMHU
WHOCTPAHHOTO $3bIKa MOXHO C(OPMHUPOBATH IENbINH PSS BAXKHBIX JIMYHOCTHBIX
kauectB. Tak, Hampumep, H3y4YCHHE WHOCTPAHHOTO  S3bIKAa  TpeOyer
MOCJEAOBATENbHBIX W PETYJISIPHBIX YCUJIUH, MOCTOSSHHOM TPEHUPOBKHU, YTO
CIIOCOOCTBYET  Pa3BUTHIO TaKUX KAauyeCTB KaK JUCIUIUTMHUPOBAHHOCTD,
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TPYAOTIO0ME U IIeNeyCTPEMIICHHOCTh. MHOXECTBO TBOPYECKUX 3alaHUNl BO
BHEYPOUYHOU AESITEIBHOCTH, TPEOYIOT ONpeIesIeHHON KPEaTUBHOCTH, HHUIIMATHUBBI,
MPOSIBJIEHUSI UHAUBUYanbHOCTU. C Ipyro CTOPOHBI, COAEpKaTeIbHas CTOPOHA
peaMeTa TaKOBa, YTO IMPHU MOATOTOBKE TE€X WA MHBIX MEPONPHUATHI MOJOJIbIE
JIOJIA y4aTcsl MPAaBUIBHOMY MOBEJICHHUIO B COLIMYME, MOPAJIA U HPABCTBEHHOCTH.
DTOT (akT TECHO CBS3aH C TIEPBBIM YPOBHEM pPE3yJIbTaTOB BHEYPOUHOUH
nesteabHOoCTH. [Ipu 3TOM 1ebl0 CTAHOBUTCS HE TOJBKO OOyUeHHE S3BIKY Kak
TaKOBOMY, HO ¥ Pa3BUTHE Y O0yUYaIOIINUXCS SMIIATHH, T. €. YMEHUS COUYBCTBOBATb,
COTIEPEXKUBATh, CTABUTH C€0s HA MECTO IPYTOro uesnoBeka [1].

Kak Ha ypoke HMHOCTpaHHOrO $3blKa, TaK BO BHEKJIACCHOM paboOTe €ecTh
IIPpEKpacHas BO3MOYKHOCTb IIOTOBOPUTh HA TE€MY O KyJIbType APYIHMX CTpaH,
KYJBTypE M Pa3jIM4YHBbIX ACHEKTAX JKU3HU CBOEW CTPAHBI, YTO B MJEaJE JOJDKHO
CIIOCOOCTBOBATh BOCHUTAHUIO TOJEPAHTHOCTU M TOTOBHOCTH BCTYIIUTH B IUAJIOT C
MPEACTABUTEISIMU JIPYTUX KYJIbTYyp. DTOT MOMEHT CBSA3aH CO BTOPBIM YPOBHEM
pEe3yJIbTaTOB BHEYPOUYHOU JESITEIBHOCTH.

TperbuM ypOBHEM pPE3YJIbTATOB BHEYPOUHOM JAECATEIIBHOCTU SIBIIAETCS TOT
dakt, 4ro 00ydYarouuecss rOTOBITCS OTCTaMBATh CBOIO TPAXKIAHCKYIO TMO3HIIMIO,
ObITh TMaTpuoTamMu cBoe PoJIWMHBI M OJHOBpEMEHHO OBITh NPHUYACTHBIMU K
oOIIIeYeIOBEYECKUM  MpolOsieMaMm,  JIIOJbMH,  CIHOCOOHBIMH  OTCTauBaTh
I'YMaHUCTHUYECKHE M JIEMOKPATHUUYECKHE IIEHHOCTU, UAECHTU(UIIMPOBATH ce0sl Kak
IIPEACTABUTEISI CBOEN KYJIBTYPBI, CBOETO 3THOCA, CTPAHBI U MUPA B IIEJIOM.

B xozme mpoBeneHHss BHEYpPOYHOM JEATEIBHOCTH, MPEANOJIAracTCs
JOCTHIKEHHUE CIEAYIOINX MeTalpeIMeTHbIX PE3YIbTAaTOB:

- pa3BUTHE YMEHMS IUIAaHUPOBATh CBOE PEYEBOE U HEPEUEBOE MTOBEICHHUE;

- pa3BUTHE KOMMYHMKATMBHOM  KOMIICTCHUMH, BKIIOYasg YMEHUE
B3aMMO/JICHCTBOBATh C OKPY>KAIOIIMMH, BBITIOJIHSS Pa3HbIE COLMAIBHBIE POJIN;

- pa3BUTHE WHCCIEAOBATEIbCKUX YYEOHBIX JEHCTBMIA, BKJIIOYAs HABBIKU
paboThl ¢ nHGOpPMAITUEH; TOUCK U BbIIEJIEHNE HYKHOM nHpopManuu, o0o01IeHre
u ¢ukcarus uHbopmaIuy;

- OCYLIECTBIICHUE PETYJISATUBHBIX JNEUCTBUN caMOHAaOJI0/ICHN S,
CaMOKOHTpPOJISI, CAMOOLIEHKA B IMPOLECCE KOMMYHUKATUBHOW JAEATEIIBHOCTA Ha
VHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- (hopmupoBaHUE MPOEKTHBIX YMEHUH.

@®opMHUpPOBaHHE  KJIKYEBBIX KOMIETEHHUN  00y4yawinmuxcsi  BO
BHEYPOYHOM AeATEJbHOCTH 110 AHIVIMHCKOMY A3BIKY.

KomnereHunn noapa3zyMeBarOT AESITEIbHOCTHBIN MOAXOA U HPOSBIISIIOTCS B
YMEHUU OCYUIECTBJISATH BBIOOp, HCXOAs W3 AaJeKBAaTHOM OLIEHKHM CBOMX
BO3MOXHOCTEM B KOHKPETHOM CHUTyallud, MW CBSI3aHbl C MOTHBAlUEHd Ha
HernpepbiBHOE oOpa3zoBanue [1].

KommyHukaTuBHbie KoMneTreHHun: OopMupyeTcs U COBEPUICHCTBYETCS
yMEHUE MPEJCTaBIATh ce0s, CBOIO CTpaHy, €€ KyJIbTypy CPEACTBAMHU aHTIUICKOTO
S3bIKA B YCJIOBHUSIX MEXKYJIBTYPHOTO oOmIeHus. Hampumep, ymeTh MpeACTaBUTH
ceOs B CHTyalusx MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHWS, BBICTYNAaTh C YCTHBIM
coOOIIeHNEM, yMEThb 3aJaTh BONPOC, BeCTU auajnor. JlaHHas KOMIETEHIIMS
dbopmupyetcs ipu npoBeaeHun Henmenu [IMK dwumonormdeckux AuUCHUTIINH, B
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YaCTHOCTH B XOJ€ IMpoBeneHUs (HOHETHMUECKOTO KOHKypca MO HHOCTPAHHOMY
A3bIKy. TpagulMOHHO Mbl MpUIJalIaéM B TOCTH CTYAEHTOB benropoackoro
WHCTUTYTA KyJIbTYpPbl, B TOM YHCIIE UHOCTPAHLEB, JJISI KOTOPBIX aHTJIMUCKHUM S3BIK
sBisieTcs s13p1koM obO1enus (Cupust, Upak, [lakuctan, Unnonesus u ap.)

Y4eOHO-IO3HABATE/IbHbIE KOMIIETEHIIMM — JTO JalbHEHIIEE pa3BUTHE
o0lMX W CHEUaIbHBIX YYEOHBIX YMEHHM, O3HAKOMJICHHE C JOCTYIHBIMH
oOy4Jaronmcsi cnocodaMu M MpUeMaMHu CaMOCTOSITEILHOTO U3Yy4YEHHUS S3BIKOB U
KYJbTYp, B TOM YHUCJI€ C UCIOJB30BaHUEM HOBBIX MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.
JlanHble KOMIETEHUMH (OPMUPYIOTCS UYepe3 y4yacTHE HAaIIUX CTYJEHTOB B
KOHKYpCax pa3jM4yHOW HaINpaBJICHHOCTH: JHCTAaHLIHOHHBIX Bcepoccuiickux
BUKTOPHHAX, OMUMIHNaAax, (EeCTHUBAIAX, KOHKypcax HaydHBIX HpoekToB («Bor
3a1auka», «MHp KOHKYPCOB», «YHUKYM», «AH(DOYypoK» u ap.)

LleHHOCTHO-CMBICJIOBBIE KOMIETeHIHH: (OPMYIUPOBATH COOCTBEHHBIE
LIEHHOCTHBIE OPUEHTUPBI, YMETh IPUHUMATh PEUICHUS, OCYIIECTBIATh ACUCTBUS U
NOCTYIIKA Ha OCHOBE BBIODAHHBIX LIEJIEBBIX U CMBICIOBBIX YCTaHOBOK, Pa3BUTEE
TOJICPAHTHOTO OTHOLIEHWUS K MHOW KyJbType. Takoe MeponpusTHe Kak
«[IpazgHuku, oObluau W TpaJULUU MOEW CTpaHbl», MPOBOJWMOE COBMECTHO C
WHOCTPAaHHBIMU CTYAEHTaAMU HHCTUTYTa KYyJIbTYpbl SIBIIETCS IUIOJOTBOPHOMN
OYBOH 17151 GOPMUPOBAHUS JAHHBIX KOMITETEHIIHI.

Couunoky/abTypHbIe KOMIIETEHIIMM: MPUOOIICHNE YYallluXCs K KYyJbTYpeE,
TPaJAMLMAM U pealusiM CTpaHbl U3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOIO sI3bIKa B paMKax TeM,
chep U cuTyaluuil OOIIEHMS], OTBEYAIOIIUX OMbITY, UHTEPECaM, IICUXOJIOTUYECKUM
O0COOEHHOCTSIM OoOydyaromuxcsi; (popMUpPOBaHUE YMEHUS MPEACTABIATh CBOIO
CTpaHy, €€ KyJbTypy B YCIOBUSIX MHOS3BIYHOTO MEXKYJIbTYPHOTO OOILIEHUS. DTH
KOMITETEHLIUH TAKXKe YCIEemHO (OPMUPYIOTCA B X0J1€ MPOBEACHUS (DOHETUUECKOTO
KOHKYypca.

NudopmanuonHble KOMIETEHIMH: BIIAJIETh HABBIKAMH pPabOTHl C
pa3IMYHBIMM MUCTOYHUKAMU UH(POpPMAILUU, OPUEHTUPOBATHCA B MHPOPMAIIMOHHBIX
NOTOKaxX, MNPUMEHATh JJIs peleHus Yy4eOHBIX 3adady HMH(QOpPMAlMOHHBIE U
TEJIEKOMMYHUKALIMOHHBIE TEXHOJOIMU. B Xoae npoBeneHHs TpaguLMOHHOIO
KOHKYpCa TE€MaTHYECKHX IPOEKTOB I10 WHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAIIM CTYJEHTHI
peaiu3yloT M COBEpPLICHCTBYIOT HAaBBIKM, HEOOXOJUMBbIE [IJIsl OBJAJCHUS
UHGOPMALIMOHHBIMU KOMIIETCHIIUSAMHU.

KoMneHncaropnass KommeTreHUMs: pPa3BUTHE YMEHHUH BBIXOJUTh U3
MOJIOKEHUS B YCIIOBUSIX Je(UILINTA A3BIKOBBIX CPEICTB MPH MOJIYYSHUH U epeade
uHpopmaruu. JKuBoe 00IIeHNE ¢ UHOCTPAHHBIMU CTYCHTAMH BO BPEMsI U IOCJE
(boHeTHUECKOTO KOHKypca uiu Mepornpusitus «OO0bvau M Tpaguluu  Moew
CTpaHbD» — ATO MPEKpPACHask BO3MOKHOCTh JJ11 (POPMUPOBAHUS 3TOM KOMIIETEHIIUH.

3n0poBbecOeperame KOMIETEHINH: TTO3UTUBHO OTHOCUTBHCSA K CBOEMY
3JI0POBBIO; BIAAETh CIIOCOOaMH (PU3NUECKOTO CAMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUS.

[IpoBoMoOEe B HalleM KOJUIEPKE BHEYpOUHOE Mepornpusatne «Becénbie
CTapTbD» C YY4aCTHEM CTYACHTOB-HHOCTpaHLEB benly — 310 He TONBKO pa3BuTHE
JBUTATEIbHOW AaKTHUBHOCTH, HO M e€mE€ OJHa BO3MOXKHOCTb HE(POPMaIbHOTO
OOIIeHNS HAa UHOCTPAHHOM $SI3bIKE C HOCUTENSIMH 3TOTO SI3bIKA.
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Takum 00pazom, BHEKJIacCHAsE pabOTa O WHOCTPAHHOMY SI3BIKY ITOMOTAET
chopmupoBats OK Oyaymux CHenuaiicToB U peaan3oBaTh LEH, OCTaBICHHbBIE
nepes negaroramu B pamkax peanuzanuu GI'OC.
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AnHoTauus. [Ipu comoctaBieHUH BUAOB BHEAYAUTOPHOU NEATEIBHOCTH BBISBIISIIOTCS
OCHOBHBIE TPeOOBaHUS K HUM U OTIWYHS OT CaMOCTOSITENIbHON pabOThl Kak cHerugpuieckon
(hopMBI JESTENHHOCTH CTYICHTOB.

KuroueBble cjioBa: BHEayIUTOpHas JIESATEIBHOCTb, NapajielbHas  3aHATOCTb,
crieniuka, mocie0BaTEIbHOCTh, CAMOCTOSITEIHHBIN BHIOOD.

THE PECULIARITIES OF ORGANIZATION OF STUDENTS'
EXTRACURRICULAR WORK

S.V. Moskalenko
Belgorod Teacher’s Training College
e-mail: lampus@bk.ru

Abstract. When comparing the types of extracurricular activities, the basic requirements
to them are revealed and their differences from independent work as a specific form of students '
activity are revealed.

Keywords: extracurricular activities, parallel activity, specificity, sequence, self-
selection.

[Ipu nOCTaTOYHO MHOTOCTOPOHHEM OCBEHICHHMH OOLIENeAaroruueckux Hu
METOJMYECKMX BOMPOCOB BHEYPOUHOH pabOThl CTyJEHTa €€ ICHXOJOoTrnyecKas
CTOpPOHA OCTaeTCsi HauMEHee NpPEJCTaBICHHOM, TeM 0ojiee ¢ MO3ULUU Y4eOHOM
nesTenbHOCTH. DOPMYIHPYIOTCS TP OCHOBHBIX OTIMYMS BHEYPOUHOH pabOTHI:
JO0OPOBOJIBHOCTh YYaCTHUsl CTYICHTOB B HEMl, BHEYPOUHOCTh POBEJCHHUS, OOJIbINAs
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CaMOCTOATENBHOCTh. [IpenbsaBisiemMble K HeW TpeOOBaHUS BKJIIOYAKOT CBSA3b
YPOUHOH U BHEYPOUHBIN pabOThl, 00A3aTEIbHOCTD B BBINOJIHEHUH... JOOPOBOJIBHO
B3STBIX Ha c€0sl BHEKIACCHBIX MOPYYEHUH, 1IEJICHANPABIEHHOCTb U PETYJISPHOCTD
BHEKJIACCHBIX 3aHATHUNA, MAacCOBbIM oxBaT cTyneHToB U T.1. (C.d. Ilatunos) Ota
npobiieMa MOXET OBITh pacCMOTpEHa CO CIEAYIOIIHUX CTOpOoH. Bo-mepBbix,
caMOCTOsITeNIbHAsE paboTa CTyJIEHTa €CTh CIEACTBUE NMPABUJIBHO OPraHM30BaHHOMN
ero y4eOHOM JAESITETbHOCTH Ha YpPOKE, YTO MOTHUBHUPYET CAMOCTOSITEJIBHOE €€
pacuupeHue, yriiyojieHue U npoaoiKeHue B cBoOoaHOE BpeMsi. COOTBETCTBEHHO
opranmsyemasi ¥ yIOpaBisieMas TpernojaaBareneM ydeOHas (KiaccHas W
BHEKJIACCHAS 110 3a/IaHUIO MPENo/IaBaTelisd) padoTa CTyI€HTa IOJKHA BBICTYIIATh B
KA4eCTBE ONPEACIICHHOW NPHUCBOCHHOM MM IPOTPAMMBI €r0 CaMOCTOSTEIBHOU
NEATEIbHOCTH 10 OBJAJACHUI0 YYEOHBIM MpPEAMETOM. OTO O3HAyaeT s
IPENoIaBaTENsl HE TOJBKO YETKOE OCO3HAHUE CBOErO IIaHa Y4E€OHBIX ACHCTBHIA,
HO U OCO3HaHHO€ ero (OpMHpOBaHHE Yy CTYIEHTOB KaK HEKOTOPOM CXEMbl
OCBOEHHUSI y4eOHOro mIpeaMeTa B XOJE PELICHUs HOBBIX y4eOHBIX 3amay. Bo-
BTOpPbIX, B JaHHOW TPAaKTOBKE caMOCTOsITeNbHAs paboTa — Oojiee MHIMPOKOE
NOHATHE, YeM JOMallHssd paboTa, T.€. BBHIIOJHEHUE 3aJaHUN, JIaHHBIX
IIPENOJABaTENIeM B KJacce Ha JOM Ui IOATOTOBKH K CIEAYIOIIEMY YpPOKY.
CamocTosiTenbHast paboTa MOXKET BKJIIOUATh BHEYPOUHYIO, 33JJaBa€MYI0 B TOW WU
uHOU (hopme mpenopaBaresneM padoTy cryneHTa. Ho B 1e10M 3TO mapaijiesibHO
CYILLECTBYIOIIAsA 3aHATOCTh CTYAEHTA IO BBIOPAHHOW MM W3 TOTOBBIX WJIA UM
caMUM BBIpAaOOTAHHOM MPOTrpaMMe YCBOEHHUS KaKoro-imbo matepuana. B-tpeTbux,
camMocCToATeNbHasg paboTa JOJKHA paccMaTpUBaThCs Kak crneuuduueckas opma
(Bua) ydeOHOM  NESATENIbHOCTHM  CTYIEHTa, XapaKTEepU3yIoLascsd  BCEMH
NEPEUHCICHHBIMU €€ 0coOeHHOCTsIMU. COOTHECEM €€ ONpe/ieJIEHUE C OCHOBHBIMU
TpeOOBAaHUSMU K OpraHU3allMd BHEKJIACCHOW paboThl B oOyueHuu [2, 34]. Kak
U3BECTHO, NIEPBOE TpeOOBaHHE CBOAMUTCSA K TOMY, UTO BHEKJIAcCHast paboTa MOXKET
TOJIBKO YTIyOJsITh, PACIIMPATh U COBEPILIEHCTBOBATh 3HAHUS, YMEHUS U HaBBIKH,
MOJIy4YEHHBIE CTYJIEHTAaMH Ha YpOKE, HO HE UMEET OCHOBHOH ILIEJIbI0 COOOIIEHHE
HOBBIX 3HAHWM, YMEHMM ¥ HaBBIKOB. BTOpbIM TpeOOBaHHEM  SIBIISETCS
yBJIEKATENIbHOCTh caMuX (opM, Ipolecca M Marepuana padboTel. Tperbe
¢ukcupyeT HEOOXOAMMOCTh MEXKIPEIMETHBIX, MEXIUCLUUIUIMHAPHBIX CBS3EH.
BaxxupiMu TpeOOBaHMSIMH SBISIOTCA TakXke JO0OpPOBOJIBHOCTh M AKTUBHOCTH
CTYJEHTOB B 3TOil paboTe, MaccoBOCTh Kak (opma opranusauuu. Ecnu
OMPENICIUTh CAaMOCTOSITEIbHYI0 Pa0OTy KakK BBICHIMK crenupuyeckuil BUJ
y4eOHOH JNIeATEeIbHOCTH CTYIAEHTOB, TO MOXHO BBIIBUTh €€ CYILECTBEHHbIC
OCOOCHHOCTH B COIOCTABJICHUU C KKJBIM U3 3TUX TpeOoBaHuM. Tak, MOIMHHO
caMoCTOATeNbHAsg paboTa Kak CaMOCTOSITeNIbHAsl ydeOHasi AESITeNIbHOCTh MOXKET
BO3HMKHYTh Ha OCHOBE «MH(OPMAIMOHHOrO Bakyyma». OH BO3HHMKaeT, KOrjaa y
CTYACHTOB (opmupyercs MOTpeOHOCTh y3HaTh, OCBOMTb UTO-TO HOBOE,
HEU3BECTHOE, HY)KHOE, Ba)XKHOE IJs1 ceOs, a CPEICTB YJIOBJIECTBOPEHHS TaKOU
NOTPeOHOCTH B y4eOHOM Ipoliecce HeT. JTO, B CBOIO Ouyepellb, Mpeirojaraer
HEOOXOJMMOCTh  HalpaBJICHHONM paboThl  mpemojaBareist Ha  CO3/JaHUE
IOPEINOChUIOK BO3HMKHOBEHHS y HHUX Takod moOTpeOHOCTH (Hampumep,
IpenoAaBaTesib HMHOCTPAHHOTO $3bIKa OOBSIBISET, 4YTO TE€, KTO XOTel Obl
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CaMOCTOSITENIBHO, CBEPX IPOTPaMMbl H3y4daTb COBPEMEHHBIN «MOJIOACKHBIN)
Pa3rOBOPHBIN (AHTIUICKUA) S3bIK, MOTYT TOJIb30BaThCS €€ KOHCYJbTALMSIMU U
uMerolencs aureparypoi). pyrumu cioBamu, 0COOEHHOCTh IOHUMAEMON TaKUM
0o0pa3oM caMOCTOSATEIbHON paboOThl B OTIMYHE OT «BHEKJIACCHOW», «JIOMAIIIHEI»
KaK pa3 U COCTOMT B TOM, YTO B €€ OCHOBE BCErJa JIEKUT HOBBIA JJISI CTYJEHTa
MaTepuall, HOBBIE I[IO3HABATENIbHBIC 33/aud. BTopoe W3 Ha3BaHHBIX BBIIIEC
TpeOOBaHMI K BHEKJIACCHOW paboTe Takke HE COBIAJAaeT C OCOOECHHOCTHIO
CaMOCTOSITETLHOM palbOThl Kak CHenu(pUUecKoro BHUAA JIESITEIBHOCTH. 3AECh
YBJIEKATEIbHBIM JOJDKHO OBITh CAMO OBJIa/JICHHE HOBBIM MAaTE€pPUAJIOM, a HE TOJIBKO
U HE CTOJBKO ¢GopMa OpraHwW3alyd, T.€. HANPsHDKCHHBIN, IeJICHAIPaBICHHBIN,
3aXBaTBHIBAIOIIMM CTyJIEHTa TpyH. IIpuMepomM MOXKET CIIyKUTb CaMOCTOSATEIIbHBIN
pa300p MmaxMaTHBIX NApTH HAYMHAIOMIMM [axmMaTucToM. KoHE4HO, Henb3s
paccUMTHIBATh HA TO, YTO TAKOM CaMOCTOSITENbHOW pabOTOi OynyT 3aHMMAThCS
BCE, HO CO3JaHUE YCJIOBUM M MPEANOCBUIOK Ul 3aMHTEPECOBAHHBIX B JTOM
CTYZCHTOB €CTh IPOSIBJICHUE PAa3BUBAIOLIETO OOYyUEHHUS B MOJHOM CMBICIIE CIIOBA.
TpeboBanust 1OOPOBONIBHOCTH, AKTUBHOCTH Y4YacTHs CTYJICHTOB, PaBHO Kak M
1EeJ1eCO00Pa3HOCTU BKIIIOUEHUS! MEKIIPEIMETHBIX CBA3€H, pacpoCTpaHsieTcsl U Ha
CaMOCTOSITENIbHYIO pa0OTy Kak BHJI yuyeOHOU AesTenbHOCTH. [TokazarenbHO, 4TO
TpeOOBaHUE MACCOBOCTH, MPENBSABISEMOE K BHEKJIACCHOM paboTe, T.e. XapakTep
BKJIIOYEHHOCTH CTYJICHTOB, HalpuMep, B KPYXKKH, TEAaTpbI-CTyAUU U [Ip.,
U3MEHSETCS ISl CaMOCTOSITENIbHOM padoThl. OHO 3aMeHsIeTCs MPEIOKEHUEM
MPEUMYIIECTBEHHO  MHIMBHUAYallbHOW paboThl  cryneHta. [lo  B3auMHOMU
JIOTOBOPEHHOCTH, 110 BHYTPEHHEMY COTJIACHUIO, JKEJIAHUIO HECKOJIbKUX peOAT Takas
paboTa MOXET OBbITh M KOJUIEKTUBHOM, YTO MOBBICUT €€ pEe3yJbTaTUBHOCTh U B
MIPEAMETHOM, U B JUYHOCTHOM IUIaHe. MOYHO MoJIarath, YTO MOHUMAEMasl TaKUM
oOpa3oM camocTtosTenbHas pabota — 3Ta (opma pabdOThl MO WHAMUBUAYAJIbHBIM
IJIaHaM, JOMOJIHSIONIMM, a TMOTOMY PACHIMPSIIONIUM U YITyOJISIONUM; 3HAHUS,
II0JIy4aeMbI€ CTYJICHTOM B KJIACCE U BO BHEKJIACCHOE BPEMs IIOATOTOBKU K YPOKaM.
Oco0EeHHOCTH CaMOCTOSATEIBLHON PA0OThI CTYJEHTOB MOTYT OBITh COMTOCTABJICHBI C
€ro KJIaCCHOM, JIOMAIlTHEeH, BHEKJIACCHOH (BHEIIKOJILHOM) pabOTOM, T.€. CO BCEMHU
BHUJIAMHU €r0 ayJUTOPHON U BHEAYJIUTOPHOM, BHEYPOUHOU 3aHATOCTH. OUYEBUIHO,
YTO BCE OHM O0Pa3ylOT HEKUH KOHTUHYYM (HEKYIO MOCIEI0BATEIbHOCTD), OJI0Ca
KOTOPOTO TIPEJICTABIICHBI, C OJTHOM CTOPOHBI, KJIACCHOM, a C IPYrol — COOCTBEHHO
CaMOCTOATENbHOM paboOTOM CTyJeHTa Kak BbICIIEH (OpMON camMoOpraHuszaluu
y4eOHOM JIeATeNbHOCTH. AHaIM3 BUIOB y4yeOHOM pabOThl MOKa3bIBAE€T, 4YTO
caMOCTOATENbHAsg paboTa Kak JAEsTeNbHOCTh XapaKTEepU3yeTcsi COOCTBEHHOM
MO3HABATENIbHOM TOTPEOHOCTHhIO  CTYJIEHTa, CaMOKOHTPOJEM, COOCTBEHHBIM
pexUMOM paboThl, CBOOOI0M BBIOOpA MECTa U BpEMEHHU €€ BbinoJiHeHus. [Ipu sTom
HEOOXOAMMO TOJYEPKHYTh, YTO, XOTS KOHKpEeTHble (OPMBI M METOAMKA
OpraHu3alMyi MOHMMAeMOM TakuM oOpa3oM CaMOCTOSITENIbHOW pabOThl CTyAEHTa
MOKa ellle He MOJTHOCThIO pa3padoTaHbl, MaTepHAaIIbl UCCIIEI0BAaHUI B 3TOM 00s1acTi
y)K€ TO3BOJIAIOT ONpPENEIUTh OCHOBY CaMOro NOAXoJa K 3TOiM mpolieme.
[IpennaraemMslif MOAXO K PACCMOTPEHHUIO CaMOCTOSITEIbHON pabOThl Kak 0c000ro
BUJa ydeOHOUW gesTenbHOCTH (hopMaM U YCIOBUAM €€ OpraHM3allvu)
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OCHOBBIBa€TCA Ha MPHUHLMIAX pa3BuUBamomero obydeHus. CroenuanbHas
nporpaMmMa o0y4eHUsl CaMOCTOSITENIbHOM paboTe T0JIKHA BKIIIOYATh:

—  JMarHOCTUPOBAaHUE  CTYJEHTaMH COOCTBEHHOM  I103HABAaTEIbHOU
HOTPEOHOCTH B PaCIIMPEHUH, YIITyOJIE€HUH, COBOKYITHOCTH 3HAHUM, MOIy4aeMbIX B
KOJUIEKE, BY3€;

— ONpEIENIEHHE COOCTBEHHBIX HHTEIUIEKTYyaJbHBIX, JUYHOCTHBIX W
(¢u3nyECKUX BO3MOYKHOCTEW, B YACTHOCTU OOBEKTHBHAs OLEHKAa CBOOOJHOIO OT
MOCEIIEHHS Y4EOHOIO 3aBEEHUSI BPEMEHU;

— ONpEeeNICHHE IeJM CaMOCTOSITEIbHONM paboThl — OJKaiiien u
OTJAJEHHOW, T.€. OTBET Ha BOINPOC, HY)XHA JU OHA M YJIOBJIECTBOPEHUS
M03HABATEJIbHOM MOTPEOHOCTH WIIH, HATIPUMED, [Tl POIOJKEHUST 00yUeHUS;

—  CaMOCTOSITENIbHBIA  BBIOOp OOyyaromuMcs OOBEKTa H3YyYEHUS W
000CHOBaHUE 3TOr0 BbIOOpA /ISl ce0 (B KaueCTBE TAKOT0 O0OBEKTA, HAIPUMED, MIPU
W3YYEHUU HHOCTPAHHOTO $3bIKA, MOXET BBICTYIIHUTh HCTOPHUS AHIUIAH, 033U,
My3bika ['epmannn, nckycctBo OpaHiuu U T.1.);

— pa3paboTKa KOHKPETHOTO IUlaHa, JOJTOCPOYHONM U  Onmxaiiiien
IpOrpaMMbl  CaMOCTOSATENbHOM paboThl. Xopowio, ecin padoTa ¢ NeAarorom B
yueOHOE BpEMSI MOXKET CITY>KUTh 00pa3OM COCTABJIEHUSI TAKOM MPOrpaMMBbl;

— omnpeneneHue GopMbl U BpeMeHH caMOKOHTpoJisl. LlenecooGpa3Ho, yToObI
(GopMOI1 KOHTpPOJSI CTYAECHT BbIOpan BBIIOJHEHHME KOHKPETHOTO BHA PAOOTHI
(uepTek, TMPOEKT, IMepeBoA, pedepaT U Ap.), KOTOpas KOMY-TO HYXHa,
HE00XoauMa, T.€. YTOObI pe3yJbTaThl paOOThl OBLIM JIMYHOCTHO 3HAYMUMBI M IS
HEro, U JJI JPYTUX.

Crnucok nutepaTypsl
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2.0cuunxuii A K. IIcuxomorus camocrosrenbHocTd / A.K. Ocuunkuii. — M.: Hanpunk, — 1996.
3. Sxynun B.A. Tlcuxonorus yueOHoM fesTenbHOCTH cTyAeHTOB / B.A. SIkyHun. — M., 1994,
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IJIABA 6. HHHOBAIIHOHHBIE TEXHOJIO'HH
B OBYYEHHH HHOCTPAHHOMY A3BIKY

HETPAIUIINOHHBIE METO/bI PABOTbI
ITPU OBYYEHUU UTHOCTPAHHOMY A3bIKY

T.}O. AdanacreBa

benropoackuii rocy1apCTBEHHBIM NHCTUTYT UCKYCCTB U KYJIbTYPbI
e-mail: tessaf@mail.ru

AHHoTanus. B mocnenHee BpeMss B OTEUECTBEHHOW HAyKe HAMETHJIACh TCHJCHIUS
NOTEpPU HMHTEpeca CTYACHTOB K 3aHATUsAM. Ha ycyryOieHue 3TOH mpoOJieMbl MPEroaaBaTeiu
OTpEarupoBalld HECTAHIAPTHBIMH METOJUKAaMU paOOThI, HANPABICHHBIMH HAa COXPaHCHHUE
UHTEPECOB CTYICHTOB K y4eOHOMY IPOIIECCY.

KiroueBble cj10Ba: HMIIPOBU3AIINS, HHOCTPAHHBIN S3BIK, METOIHMKA, TIPOIECC OOYICHUS,
o0111eHHEe, CIIOCOOHOCTb.

UNCONVENTIONAL METHODS OF WORK
IN TRAINING FOREIGN LANGUAGE

T.Yu. Afanasieva
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: tessaf@mail.ru

Abstract. Recently, in the native science there has been a tendency for students to lose
interest in studies. To solve this worse problem, teachers reacted with non-standard methods of
work aimed at preserving students' interests in the learning process.

Keywords: improvisation, foreign language, methodology, learning process,
communication, ability.

HecrangapTHoe 3aHsTHE MpeACTaBisieT cOOOM 3aHATHE C UMIIPOBU3ALIUEH,
UMEIOIIEH OTJIMYHYIO OT CTAHJAPTHOW y4eOHOM CUTyaIliu CTpykTypy [12, c. 65].

OnHako MHEHHUA MO BONPOCY NPUMEHEHHUsI HECTaHJIAPTHBIX TEXHOJIOTUH B
y4eOHOM Tpoliecce Npu OOYyYeHMH HWHOCTPAHHOMY SI3bIKYy pacxonsarcs. OnaHu
CUMTAIOT, YTO ATO MPABWIbHBIA IIar Ha MyTH (POPMUPOBAHUS MOTHBALUMU K
M3YYEHUIO MTHOCTPAHHOTO SI3bIKa U B 3TOM METOJUKE BUIUTCS HEKasl MEepCIEeKTUBRA,
JIpYyrue-Hao00poOT CYUTAIOT, YTO TaKOM MpoLiecC MPOTUBOMOKA3aH MeIarorniyeckon
MTPAKTUKOM.

HectannapTHble 3aHSTHS SBJSIOTCS TJIABHBIM CPEACTBOM IPH OOyUYEHUU
MHOCTPaHHOMY SI3BIKY, TaK Kak OHM ()OPMHUPYIOT MPOYHBbIE 3HAHUS, OKA3bIBAIOT
AMOLIMOHAJIBHOE JIEUCTBUE HA CTYAECHTOB.

Crenu¢urka HecTaHAAPTHBIX METOJOB 3akiodaercs B (OPMUPOBAHUU
UHTEpeca K  IO03HABaTeJIbHOMY  OOIIEHHIO, B  CTPEMJICHUH  Pa3BUTh
UHTEIJIEKTYAJIbHYO, MOTHBALIMOHHYO, SMOLIMOHAJIBHYIO CIIOCOOHOCTH
BOCIPHUATHS HECTAHIAPTHOIO 3aHsATusA [4, c. 32].
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3aHATHA MOJOOHOTO POjia TOBOPAT O MOMBITKAX MpenojaBareieii yHTH OT
TPaJULMOHHOTO METOJa OOYUYEHUS U B 3TOM IUTIOC)» ITHX 3aHATHUH.

OpHako Takue 3aHATHS HE CMOTYT 3aHMMAaTh BECh MPOLIECC O0YUEHUS, TAKUE
MOTYT CIIy’)KHThb KaK pa3pslKa Uil CTyIEHTOB, XOTS CKOpee 3TO HE COBCEM BEPHOE
yTBepKIeHne HMrpa mno cBoeMy CEpbe3Ha, TakK Kak SBISIETCS CPENCTBOM
JOCTHKEHHMSI LIETIU, COJAEPKUT TO HOBOE, YTO IOJUICKUT YCBOCHUIO U TPEHHUPOBKE.
B e€ xoxe mnm mocine 3aBepIEHUs MOXHO IPOBECTH aHAJIM3, CIEJIATh BBIBOJBI,
OpraHu30BaTh MPAKTUYECKOE NPHUMEHEHUE H3YYEHHOI'O0 MaTepuaia, MOCKOJBbKY
HETPAJULIMOHHOE 3aHATHE — TOHATHE JIOBOJIBHO MMpOoKoe. OHO BKIIOYAET
MHO>XECTBO IMPU3HAKOB, KOTOpPHIE MO3BOJSIOT OrPAaHUYUTh HETPAJAULIMOHHBIE
3aHATHS OT TPAJAULMOHHBIX (CTAaHIAPTHBIX).

['1aBHBIMH OTJIMYUTENBHBIMHU 3HAKAMH HETPATULIMOHHBIX 3aHITHH SIBISIOTCS
UX «CBSI3b» C TBOPYECKOW JEATEIBHOCTBIO, CAMOCTOATENbHBIN MOUCK CTYJEHTaMU
pelIeHHs [OCTABJIEHHBIX 3a7ad, caMH HEOObIYHbIE 3aJaHMsl, AKTUBHAs
NEATEIbHOCTh B HECTAHIAPTHBIX YCIOBUSX.

HeTpaauuuoHHbIMU 3aJaHUSIMH MOKHO Ha3BaTh MPOOJIEMHbIE CUTYallWH,
POJIEBBIE U JEIIOBBIE UTPHI.

KoneuHo, 3aHATHSA, OpraHuM30BaHHbBIE HETPAAUIIMOHHBIMU CIIOCOOAMU
00JIbIlIe UHTEPECYIOT CTYJAEHTOB, YEM 3aHATUS CO CTPOTrOM CTPYKTYpOHl, MOATOMY
IIPOBOJUTH TAaKHE 3aHATUS CTOMT, OJHAKO, HE CTOUT IIPEBPAILATh UX B OCHOBHYIO
dbopMmy pabOThI, ATO MOKAXKETCS HENPAKTUYHBIM H3-3a OTCYTCTBUS BPEMEHH M
pesynbtaTa [11, c. 167].

bb10 OBl HEMPaBUIIBHO JyMaTh, YTO HETPAIULMOHHBIE MPUEMBI U (HOPMBI
pabOThI HOCSAT TOJBKO pa3BlieKaTeNbHBIN XapakTep. Mrpa nmo ceoemy cepbe3Ha, Tak
KaK SIBJIAETCSI CPEJICTBOM JOCTHXKEHHS LENH, COAEPKUT TO HOBOE, YTO MOIJICKUT
YCBOEHHUIO U TPEHUpPOBKE. B €€ xoae miaM mocie 3aBeplieHHs MOXKHO IPOBECTH
aHaJIM3, CAEJIaTh BBIBOJbI, OPraHU30BaTh NPAKTUYECKOE TPUMEHEHUE U3YUEHHOTO
Marepuana.

Kak >xe Moryr ObITh NOCTPOEHBl HETPaJULMOHHBIE 3aHATUA? AHANIN3
MHO>KECTBA IE€JAarOrM4ecKoi JIMTepaTyphl MO3BOJISET OTBETUTH HAa 3TOT BOIPOC,
TAK)K€ KAK M Ha3BaHUSA MOTYT ONPENEIUTh L€Nb, 33Ja4d U METOJHMKY TaKHX
3aHATHUH.

- 3aHSTUS-COPEBHOBAHUS, KOHKYPCHI, 3CTa(ETHI;

- 3aHATUSL C HANOMUHAHMEM NyOaM4yHOW QopMbl OOLIEHUs: Mpecc-
KOH(EepeHII1s, TeIeMOCT;

- 3aHATUA-(DaHTA3UU: CKA3KOTEepaIusl, CIIEKTaKIb, KOHIEPT.

- UHTETPUPOBAHHBIE 3aHATHS — JIEKUUA-T1apaJ0KC, MONAPHBIA ONIPOC U T. [I.

B Hacrosimiee BpeMs MeToAMKa OOYYEHUST HWHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
npeTepreBaeT psij HM3MEHEHHH, TaKuX KaK TMEepecMOTp KOMMYHHMKATHUBHOMN
HAIpPaBJIEHHOCTH, IieJiell 00y4yeHus, II1aBHBIM O0Opa30B BIIAJICHUE SI3BIKOM, KaK B
YCTHOM, TaK U B TUCbMEHHOM peur (ayupOoBaHUE, TOBOPEHUE, YTEHUE, MTUCHMO). U
BCE XK€ II€JIb TAaKMX 3aHATHUN BCECTOPOHHE PAa3BUTh CTYJIECHTOB, BJIOXKHUTb B KX
CO3HAHHE HEOOXOIUMYIO KYJIbTYpPYy, BOCHUTAHHOCTb.

Peanu3anysi OCHOBHBIX HANpaBJICHWA NPUMEHEHHS HETPaJHLIMOHHBIX
METOJOB HallUla OTPaXEHUE B  YCOBEPUIEHCTBOBAHHOM Iporpamme IO
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MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, B KOTOPOIl TOBOPUTCA O €IMHOOOpPa3HH HCMOJIb30BAHUS
OoOy4eHHs] U BOCHUTAHUH, MPOYHOE OBJIAJCHUE CTYJEHTAMHU OCHOBaMH $s3bIKa, U
YMEHHE NPUMEHATh €r0 Ha NPAKTUKE, TEM CAMBIM MOAYEPKUBASI MPAKTUUYECKYIO
3HAYUMOCTb.

Hampumep, rpymnmnoBas paboTa T1O3BOJSET 3HAYUTEIBHO YBEIUYHTH
S3BIKOBYIO TPAKTUKY CTYACHTOB, Pa3BUTh TBOPYECKUE CMOCOOHOCTU. BaxkHyro
pOJIb 3/1€Ch IPEACTABIAET 3HAKOMCTBO C CUTyallUeW, MPUYEM CTYJICHTBI 110 TaHHOU
CUTYallUH CTPOSIT CBOK PabOTy: HEOJHOKPATHO MPOCMATpUBasl TEMY, MaTepHall,
JEKCUKY, TIpaMMaTHYeCKue mnpaBuia. HemanoBakHyH0 TMO3ULIMIO 3aHUMAET
KOHTPOJIb, OT KOTOpPOro OyAeT BHUAECH pe3ylbTaT TOJIbKO TOrJa, KOrja OH
IPOBOJUTCS B UHTEPECHOU (popMe.

Benymum  maTepuasioM, KOTOpbI TpeOyeTcss OCBOUTh CTYAEHTaM,
CUMTAIOTCS YIPAKHEHHS U3 YUEOHUKA, HO IPEICTABICHHBIE B BUJE ONPEIEICHHOM
pEUYEBOM CUTYALIUU, IIPEICTABICHHON B POJIEBOM UIPE.

[IpakTrka MOKa3bIBAET, YTO HETPAJAMIIMOHHBIE METOJbI paboThl Hauboiiee
OJIarompuATHBI, TaK KaK MPU UX MPUMEHEHHH IUIOAOTBOpHAS OT/aya, CTYJCHTHI
JIETKO YCBaMWBAaKOT MaTepual.

Kaxxnp1it MOMEHT mpoiiecca 00yueHUs: HYXKJIaeTcs B BbIOOpe Takux Gopm,
IIPUEMOB U METOJI0B, KOTOPBIEC MOAXOAUT K JAHHON TEME.
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BHEJIPEHUE ITIPUEMOB JIPAMATYPITMUECKOI'O JIEHCTBUA
B MTPOLHECC OBYYEHUA NTHOCTPAHHOMY A3BIKY CTYJAEHTOB
HEA3BIKOBOI'O BY3A

T.1O. AdanacbeBa

benropoackuii rocy1apCTBEHHBIN MHCTUTYT UCKYCCTB U KYJIbTYPbI
e-mail: tessaf@mail.ru

AnHoTtanusi. CeroJHs WHOCTPAaHHBIA S3BIK HrpaeT OOJBIIYI0 pOJb B IMpoIecce
KU3HEICATEIILHOCTH OOIECTBA W HCIOJb30BAHUE TPUEMOB JPaMAaTHYECKOTO JCHCTBUS B
MPOLIECC TMPENOoJIaBaHus WHOCTPAHHOTO $S3bIKA SIBJICHHE BIIOJHE OMPAaBIaHHOE, TOCKOJIBKY
MPEACTaBISIET CO00M TIyOOKO pEaTMCTHYHBIA  CIoco0  OOIIeHMs, NPUOIMKEHHBIA K
JNEHCTBUTEIILHOCTH, C TIPUBJICYCHUEM BepOaThbHOTO U HEBEPOATHLHOTO IMOBEACHHSI CTYICHTOB.

KiaroueBble ciaoBa: y4eOHBINM MPOLECC, MOACPHU3AIMS, WHOCTPAHHBIH S3bIK, TPUEMbI
y4eOHOTO Tpolecca, ApamMaTyprus, e1aroruka, TeaTpaan3aris.

METHODS OF DRAMATURGY IMPLEMENTATION IN THE PROCESS
OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING OF NON-LINGUISTIC
INSTITUTIONS STUDENTS

T.Yu. Afanasieva
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: tessaf@mail.ru

Abstract. Today, a foreign language plays an important part in the process of society and
the use of dramatic action methods in the process of teaching a foreign language is a
phenomenon that is justified, since it is a deeply realistic way of communication, close to reality,
involving verbal and nonverbal behavior of students.

Keywords: the educational process, modernization, foreign language, techniques of the
educational process, dramaturgy, pedagogy, theatricality.

Ha cerogusimauii 1eHb OCTPO BCTa€T BOIPOC MOJACPHU3AIMHU YUEOHOTO
rmpolecca, IIOMCKa HOBBIX BO3MOXHOCTEW IIepexoja K HOBOW CHCTEME
[I€IarOrMYECKOT0 MPOILIECCa, K HOBOMY MBILIJICHUIO, TBOPYECTBY.

Monepausanus yuyeOHOro mpoliecca IpeciieyeT HOBbIE LeTu B cdepe
npenojaBaHusl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, B YACTHOCTU 3aMEHY COJIepKaHus y4eOHOTO
mporiecca, BHEIPEHHWE HOBBIX IMPUEMOB U TEXHOJOTHHA B Tpolecc OOydeHUs
MHOCTPAHHOMY A3bIKY. [loMOIIBIO B JOCTMKEHHM ATHUX LEJIEH MOTYT CIYKUTh
MIPUEMBI APAMATYPrUYECKOTO JIEUCTBUS, KOTOPHIE B MEJArOruke OMpPEAEsIOTCS
KaK TEXHOJOTMU Y4YeOHO-BOCIUTATEIBLHOTO TIPOLECCa, HANpaBJICHHOIO Ha
pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEN CTYACHTOB MPU U3YYEHHUH JIFOOOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[IpeumymecTBo  OpaMaTyprudyeckoro  JIEWCTBHSL — 3aKJIOYAETCAd B
MPEIOCTABJIEHUH CTYACHTY BO3MOYKHOCTHM TBOPYECTBA, JIEUCTBUS B PELICHUU
ITOCTABJICHHBIX 3a/a4.

Urto kacaercsi COBPEMEHHOIO OIPEACICHHUS TEPMHHA «IPaMaTypruyecKoe
JNEUCTBHE», TO OHO IIOHUMAETCSA I[O-Pa3HOMY, IIPpUYMHA B TOM, YTO B
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JpaMaTypruyeckoM JIEMCTBUM COYETAIOTCS KAaK MPUEMBbl MENAarorukd, TaK W
METOJbI TEATPAITU3ALINH.

Hampumep:

Hpamarypruueckoe JeHCTBUE MOXKET ObITh pACCMOTPEHO B KAUECTBE:!

- SBJIGHUS, OOpAIIEHHOTO K OMOIMOHAIBHOM cdepe YeToBEeYECKOTo
BOCIIPUATHS;

- AKTUBHOT'O NENArornyecKoro NpueMa, OCHOBAHHOTO Ha MPHUHIUIIE UTPHI B
TEYEHHE BCEro MEeAAroru4ecKoro npoecca;

- IEJArOru4ecKasi TEXHUKA I PEaTu3alyy eJarornyecKoro A1eMCTBHUs.

B Hacrosmee BpeMs NpENIIOYTEHUWE OTHAETCSI KOMMYHUKATUBHOU
HAIPaBIEHHOCTU NMPU 00YUYEHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HEOOXOIUMOCTh JEHCTBUS
B KU3HEHHBIX CUTYalUsX.

Hcnonws3oBanne apaMaTypruyecKux JIEMCTBUM B KAQYECTBE IE€IArOrn4eCKOn
TEXHOJIOTMM HaIlpaBJIEHO HA pa3BUTHE CHOCOOOB KOMMYHHUKATHBHOIO OOyuY€HUS,
Ha OCHOBE KOTOPbIX KOMMYHHUKATHMBHBIE 3aJa4d B paMKaX KOMMYHUKATHBHO-
3HaYMMOTO S3BIKOBOI'O MaTepuaia (QOpPMHUPYIOTCS BHEAPEHUEM B COJIEp)KaHUE
CUTyaluil OOILIEHUSI B TBOPUYECKOM IEATEIBHOCTH.

Ycmex NpUMEHEHHs —ApamMaTyprudecKux JEHCTBHM  3aKIIFOYAETCS B
COOJIIO/ICHUN HEKOTOPBIX YCIOBUM, OJTHUM W3 KOTOPBIX SIBISETCSI UCHOJIb30BAHUE
METOJI0OB 00Yy4YEeHMsI U MOAXOA0B K 00pa3oBaTeIbHOMY IPOIECCY, YTO IMO3BOJISET
BBISIBJIATh MPEUMYIIECTBA OJHOTO METO/AA M HEJOCTATKU JIPYroro, 4YToObl BUIETh
7 PeKTUBHOCTH 00pa30BATEIBLHOIO MpolIecca.

Takue  xe  TpeOoBaHUS  NPEIBABIAIOTCS K  KOMMYHUKATHBHO-
OPHUEHTUPOBAHHOMY, AKCHOJIOTHYECKOMY U €SI TEIbHOCTHOMY MOIXOAaM.

JlanHple  MoOaxonbl  OOECNEYMBAIOT  HAJIMYME  MEXKIUCHMUILUIMHAPHOU
WHTErPALIMH.

CrnenyroomuM yCIOBHEM, CBS3aHHBIM C BHEIPEHHEM JIpaMaTypruyecKoro
JNEUCTBHS B MPOLECC NPENOJAaBaHHUs HMHOCTPAHHOIO SI3bIKA ONpPENEIseTCs
OPUHIMIAMH CaMOT0 JpaMaTHYEeCKOro JEUCTBUSA, K KOTOPBIM OTHOCSITCS
CJIIEAYIOIINE: HAIVIAAHOCTh, CO3HATEIBbHOCTh, TBOPYECKUH MPOLIECC, TTOITAITHOCTD,
MOTHBALUSA, CHCTEMHOCTb.

[lonpoOHEe CTOUT OCTAHOBUTBHCS HA MPUHIUMNAX [OATAMHOCTH U
CUCTEMHOCTH, PEATU3YIOIINXCS B pa3/IEICHUSIX COAepkKaHUs yueOHOro Marepuasia
Ha MOCJIEA0BATEIBHO PEAIN3YIOIINECS, JIOTUYECKH 3aBEPILICHHBIC YACTH.

1. O3nakomuTtensHbIM 3Tan (Before watching) —npenycmarpuBaet
O03HAKOMJIEHUE C TEMOM, CO3[JaHNE MOTHBALINN, BBEJICHUE HOBBIX S3BIKOBBIX
€MHUI] ¥ pEYEBBIX 00pa3IOB, UCIIOIb3YEMBIX B CIIEKTaKJIE.

2. [IponyxruBnbii 3Tan (While watching) —opuenTupoBas Ha
MCITI0JIb30BAHUE PA3IMYHBIX IPUEMOB U3BJICUEHUS HH(POPMALIUK TPU MPOCMOTpE
CHEKTaKIJIA.

3. TBopueckwuit stan (Follow-up activities) —opreHTHpOBaH Ha BBISIBICHUE
S3BIKOBOTO M PEUYEBOT0 MaTepuaya CIEKTaKJs, aHaJIU3 YBUJIEHHOTO, Ha 00y4YeHHe
aHanu3y u3BiIeYeHHON wuHpopmanuu. Kommiekc ynpakHeHHH ¢ NPUMEHEHHEM
ApaMaTypru4ecKux NPUEMOB CO3JAETCd HAa OCHOBE IIPOM3BENCHMUS CLEHApUs,
WCIIOJIb30BaHHOTO TEATPOM.
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JIaHHBIN KOMIUIEKC BKJIIOYAET CIEAYIOLINE YIPaKHEHNUS:
1. IlogoOpaTh CJIOBO WM CIOBOCOYETAHUE, XapaKTEpU3YIOLIee TaHHOE

YTBEPXKJICHUE:
Match the statements (1-10) to the adjectives (a-j).
They ... They are ...
1. spend a lot of time doing a good job. a. patient.
2. have a lot of new ideas. b. confident.
3. like to spend time with other people. c. hard-working.
4. can wait calmly for a long time. d. reliable.
5. have a strong belief in their abilities. e. intelligent.
6. want to reach the top of their career. f. creative.
7. do what they promise to do. g. lazy.
8. dislike or avoid activity or work. h. sociable.
9. have power of learning, reasoning and understanding. i. helpful.
2. UrpoBoe MojenvpoBaHHWE — pPa3BUTHE HABBIKOB TOMCKOBOW ydeOHOM

NeSTeIbHOCTH, YMEHHUSI BapbUpOBaTh (HOpMY BBICKa3bIBaHMs. JIJisi pa3bIrphIBaHUs
CUTYaIlUi C OTIOPOM Ha KUZHEHHBIN OMBIT WJIK paHee MPOYUTAHHOE UCTIONb3YIOTCSA
JTMAJIOTH, B3SThIE U3 CIIEHAPUS M COJIep Kalllie TUIIHYHbBIC KU3HCHHbIC CUTYaIUH,
HaIpumep:

Give as many prefaces to the following dialogue as you can. Giles

Mollie

Giles

Mollie

Hullo, sweetheart. Your nose is cold.

I’ve just come in.

Why? Where have you been?

Surely, you’ve not been out in this weather?

I had to go down to the village for some stuff I’d forgotten.

Heo6xoaumo oOpaTuTh BHUMaHUE Ha TO 4YTO, CaM MPENoaaBaTelb JOHKECH
ObITh APTUCTUYHBIM, SMOIMOHAIBHBIM, TEPIEIUBBHIM U 1M00peiM. Ha 3ansTun
JTOJDKEH IAPUTh I0OPOKEIaTeIbHBIN IICUXOJIOTHYECKUN KITUMaT

Takum 00pa3om, B MpoIIeCcCe MCIIOIB30BAHUS MTPUEMOB IPaMaTyprudecKoro
JIEUCTBUS B MPOIECCE OOYUCHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYIIIECTBIISICTCS:

1)  COBepIICHCTBOBAaHHWE  HWHTOHAIMOHHBIX,  I'PAMMATHYECKHUX U
JICKCHUYECKNX HABBIKOB;

2)  WCIOJB30BaHHE M OTPAOOTKA pEYeBBIX ()pa3 M KIHMIIC B Pa3IMIHBIX
CUTYaIIHsIX;

3)  yruyOJsieHHe CTpaHOBEIUSCKUX 3HAHUIA,

4)  pa3BHUTHE YMEHHUM ayJUPOBaHMs, TOBOPEHUS, YTCHHUS, ITUChMA,

5)  mpakTHYECKOE MCIOJb30BAHUE 3HAHHI B KOMMYHUKATHBHOM cdepe;

6)  oOecrieueHe IEHHOCTHO-CMBICIIOBOM OPHEHTALUH YYAIIUXCS, 3HAHUN
MOPAJIbHBIX HOPM, TIOBEICHUS.
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AHHoTauus. B Hacrosee Bpems B Hess3bIKOBOM BY3e 60bl1yt0o TpyAHOCTh COCTaBIISET
o0ydeHHe MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKallMU B cepe MHOSI3bIUHOro oOpa3zoBaHusi. CieAcTBHEM
ATOTO SBUIMCH JTMHTBUCTUYECKHE U3MEHEHUS, OBJIEKIINE 32 cO00M yCuIeHne MeXIyHapO HbIX
KOHTaKTOB C BEKTOPOM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH KaK B JIEJIOBOM, TaK U B IOBCEIHEBHOM
oOpamieHnn, 4To TpeOyeT YMEHHMs TIpaMOTHO M 3(PQEKTHBHO MCIIOJIB30BaTh TEXHUYECKUE
BO3MOKHOCTH 3TOW KOMMYHUKAaTUBHOM CPEJIBI.
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TE€XHOJIOTHH, NHOCTPAHHBIN SA3bIK, KOMIIETEHIINS, JUHTBOKYJIBTYpA.

E-MAIL PROJECTS POTENTIAL IN THE DEVELOPMENT
OF STYUDENTS’ SOCIOLINGUISTIC COMPETENCE
IN NON-LINGUISTIC UNIVERSITIES

T.Yu. Afanasieva
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: tessaf@mail.ru

Abstract. At present, teaching intercultural communication in the sphere of foreign
language education is a great difficulty in a non-linguistic University. This resulted in linguistic
changes, which led to the strengthening of international contacts with the vector of computer
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technology both in business and in everyday use, which requires the ability to competently and
effectively use the technical capabilities of this communicative environment.

Keywords: the project method e-mail project communication, information technology,
foreign language, competence and linguistic culture.

BBenenue e-mail mpoekToB BemeT 3a co00i (OpMHpPOBaHHE CIIOCOOHOCTH
BBICKA3bIBaTh CBOM MBICIIH, YYUTHIBAs CTPYKTYPY OpraHU3alUd COOOICHHWH B
dopmare e-mail u mpuHUMATE TOMOOHBIE COOOIICHHS OT MapTHEpa, YMEHHS
YVAEPKUBATh KOHTAKT C COOECEIHUKOM, YMEHHE PYKOBOACTBOBATHCS OTOOPOM
MOIXOJISIIINAX SI3BIKOBBIX (POPM, CIOCOOCTBYIONIUX CTHIIIO OOIICHHS M MPABHIOM
OOIIECETEBOTO ITUKETa, YMEHHUE OPHEHTHPOBATHCA B COIMATBHBIX CUTYaIHsIX B
o0macTH  3HAHWKA O  CTpaHE  M3y4aeMoro  s3blKa, yMEHHE CTPOUTh
npodeccuoHaNbHbBIE U TUYHOCTHBIEC TUTAHBI.

NudopmanimoHHbie TEXHOJOTUH, B YACTHOCTH JJICKTPOHHAsl  IOYTa
MO3BOJISIIOT CTYJEHTaM COBEPIICHCTBOBATHCS B PEAbHOM MHUPE, B OOIIECHUU C
HOCHUTENISIMH  SI3bIKa, CO3/aBasi HEOOXOIMMbIE YCIOBHUS JUIS TMpoiecca s
o0pa30BaHUs COLMOKYJIBTYPOH KOMIIETEHIIMM M TIO3BOJISIIOIIAS OPraHW30BaTh
HOBBIM Ha CETOAHSUIHUN J€Hb W IIUPOKO PACIPOCTPAHEHHBIN MPOEKTHBIM METOJ
OOy4EHHsI CTYJICHTOB HHOCTPAHHOMY S3BIKY.

Hcnonb3yst TEPMUH «MIPOEKTHBIM METOA» HEOOXOAUMO YTOUHHUTH 3HAUCHUE
ATOTO TIOHSTUS B UCIOJIL30BAaHUM C HWH(POPMAIIMOHHBIMU TEXHOJOTHUSIMH B
npoiiecce (OpMUPOBAHUS COLIMOJIUHTBUCTUYECKON KOMIIETEHIIUH.

B nanHoM cnydae 3TOT TepMuH OyAeT MOHUMATHCS, KaK CIIOCOOHOCTH
YYaCTHUKOB OOIICHUSI B KOMIUIEKCHOW CUCTEME BOCIIPUHUMATH SI3bIKOBBIE (DOPMBI,
YUYUTBIBasE 0COOCHHOCTH KOHTEKCTa OOIEHUSI U BApUATUBHOCTH SI3bIKA B MPOILIECCE
KOMMYHHUKAaTUBHOW  JI€ATEIBHOCTH C TMPEACTABUTENSIMM TOW WA HHOU
JUHTBOKYJbTYpbl. B Hacrosiee BpeMsi MOMYJSAPHOCTh MPOEKTHBIX TEXHOJIOTUA
3aKJIFOYAETCSl B CBSI3U MPOLECCAa OBIAJEHUS SI3bIKOM C HAaBBIKAMH MPEIMETHBIX
3HAaHWM U WX HCIOJIH30BAHUM HA TPaKTUKE. TakuMm 00pa3oM, «OpUEHTaIus Ha
CO37aHKe MPOEKTa KaK JUYHOCTHOTO 00pa30BaTEIbHOTO MPOIYKTa JeIaeT MPOIECC
OBJIAJICHUS TPEIMETHBIM 3HAHHWE JIMYHOCTHO 3HAYMMBIM [IJIsI OOydYarouiuxcs,
JUYHOCTHO — MOTUBUPOBAHHBIMY» [2, c. 263, 265].

E-mail npoekT  paccmarpuBaeTcsi  Kak ~ COBOKYNHOCTh  y4eOHO-
MO3HABATENbHBIX TMPUEMOB C OCYIIECTBICHUEM KOMITbIOTEPHOH KOMMYHHUKAIUU
YYaCTHUKOB MPOEKTOB U MperojaBaTesieii- KOOPAMHATOPOB C 1IEJIbI0 MOCTAHOBKU
oOImMX 3aa4 W MCCIEAOBaHUA OOUUX TPoOJeM MpU TMOMOIIM BBIOPAHHBIX
crioco0OB MPOEKTA.

Heunz0exHOCTh HCHOJIB30BaHMS Ha TPAKTUKE SJIEKTPOHHO-TIOYTOBBIX
MPOCKTOB  OOYCJIOBJIEHO TIOTPEOHOCTHIO YETKOM CTPYKTYpbl OpraHU3aIuu
y4eOHOTrO TMporecca CTYJIEHTOB, VyBEIMYEHHEM OObeMa IO3HABATEIHHOU
uH(pOpMaIuK, TOBBIIEHUEM HHTEpPECa K M3YyUYCHUIO MHOCTPAHHOTO $3bIKA, YTO
SBJIIETCSI HEOTHEMJIEMON YacThIO MPHU TOMBITKE BHEIPEHUS B 00pa30BATEIHHBIN
MPOIIECC HOBBIX KOMIIOHEHTOB JIeATeNbHOCTH. O1HAKO HEOOXOIMMO OTMETHUTh, UTO
e-mail poeKT BBI3BIBAET MHOXECTBO CHOpoB. OOIIEHUE IO 3JICKTPOHHOW IOUTE
MO3BOJISIET YYACTHUKAM MPOEKTA COBEPIIAThH JAATBHEUIIYI0O KOMMYHHUKAIIUIO TIOCIIE
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anpoOaIuu JIEKTPOHHON BEPCUH TOJYUYEHHOTO JOKYMEHTA, BBI3BIBASI TEM CaMbIM
00CYXXJIeHHsI C TIEPEXO0/IOM B JalibHEHIIIEM Ha YCTHBIM BUJl pEYEBOM J1€ATEIbHOCTH
C HOCUTEJIEM $SI3bIKa, YTO TaKKe OyAET TOCTYITHO U JJIsi YTCHHUS.

@opMHUPOBAaHUE COLMOJIMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHIIMM CTYIEHTOB Ha
MaTepuaiie e-mail mpoexToB MPOBOAUTCS B YETHIPE ATAIa:

1. aunanusupyrowuii sman, TA€ ONpEACIAIOTCS Tema, MPEaMET
MCCJIEIOBAHMSI, METOIbI, CTABUTCS MPpoOIIEMa.

2. sman compyonuyecmea, KOTOPbI, B CBOK OUYEpENb, NICIUTCS Ha JBA
YPOBHSL:

a)  npomedcymoumwlii, TIE  CTYIEHTbl  IOAOMpAOT  Marepual,
paccMaTpUBaIOT KOMIIOHEHTHBIN COCTAB UCCIIETYEMOIO MOHTHS;

b) nosviuennsiii yposenv — MPOBOANUTCS CPABHUTEIBHBIN aHATIN3, CTPOSITCS
rpaduKu, AMarpaMMbl 1O BBISIBJICHHBIM pPe3yJibTaTaM;

3. uHmepnpemupylwjuii 3man — PACCMOTPEHHE AHIVIOSA3BIYHBIX W
PYCCKOSI3BIYHBIX OTBETOB YYAaCTHHKOB OIPOCA, BHIOOP OTBETOB M COCTABJICHHE
TUIaHA JIEUCTBUM JJISI KQXKJIOW IPOEKTHOW TPYIIIBI.

4. pesynrvmupyrowjuii man — TIPOBEIACHUE MPE3EHTALMM HMTOIOBOIO
MPOEKTa, COCTABJICHUE CPABHUTEIBHBIX JHArpamMM, IMOJBEIECHUE HTOTOB PaOOTHI
MICCIIEIOBATEIILCKOW IPYNIIBI U MIPENO1aBaTelIsl.

HeoOxomuMo oTMmeTuTh OoJblnyr0 posib €-mail mpoekToB B mporecce
dbopMUpOBaHUS COLMOJIMHTBUCTUUECKON KOMIIETEHIIUM, KOTOpasl 3aKJIIOYaeTCs B
(GOpMHpPOBaHWM HABBIKOB pPabOThl € Y4yeOHOM HAyYyHOM JUTEpaTypoill Ha
WHOCTPAHHOM $3bIKE, YMEHUU 000011aTh MaTepuand B BHUIE OT4YETa, JIOKIIAja,
pedepara, cocTaBISTh TECThI, OMOIMOTpaduUIO.

Ycmex  BeimonHeHuss  €-mail  mpoekToB  MokeT  ObITh  oOecrieueH
COLMOJIMHIBUCTUYECKOW HAIPABJICHHOCThIO TEMATHUKH TMPOEKTA B pPaMKax
TEMAaTUYECKUX IIMKJIOB, BBIJEJICHHBIX IPENOJABaTENIEM; aKTyaJlbHOCThIO TEM
MPOEKTHBIX 3aJaHU M aKTHUBHBIM YYaCTUEM CTYJEHTOB B IPOECKTHOMN
JEATEIbHOCTH; MOTHBAallMOHHOM COCTABJIAIOLIEN IPOECKTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
OOy4YEHHMsI; CAMOOIICHKON CTYJIEHTOB U CUCTEMATHU3AIMe OIleHKU pabOThl TPYMN B
BUJIC OIICHOYHBIX JIMCTOB, Pa3pa0OTAHHBIX MPETIOJaBaATEIIEM.

DnektponHas mouta (e-mail) mcnosb3yercss MpHU BBHINOJHEHUH IMPOCKTOB
COIIMOJMHTBUCTUYECKOTO XapakTepa Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE B KadecTBE OOMEHa
uH(popMaImei o TeMe MpoeKTa.

JlanpHelmas  kapTMHA  HACTOALIETO  MCCIEAOBAHUS  COCTOMT B
JOTIOJTHUTENBHON pa3pabOTKe BOMPOCOB JAHHOW TEMATHKH, UMEIOIINX OTHOILICHHUE
C COILIMOJIMHIBUCTUYECKOU KOMIIETCHIIEH, CTaBsAIIMX  CBOEH  IIEJbIO
dbopMUpPOBAHUE COIMOJIMHTBUCTUYECKONM KOMIETEHIIMM C  HUCIOJIb30BaHUEM
UHGOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX ~TEXHOJIOTMA, B dYacTHOCTH e€-mail wu
YTOUYHEHHUE CAECIaHHBIX BHIBOJIOB.

Pe3ynbTaThl, MOTYyYEHHBIE B XOJI€ BBIIOJIHEHUS MPOEKTOB, MOTYT CIYKHUTh
OTIIPaBHOW TOYKON B MHOSI3BIYHOM OOpa30BaHUU CTYJEHTOB HEA3BIKOBBIX BY30B 1
B CO3JaHUU JIOTIOJIHUTEIBHBIX yYE€OHBIX TMOCOOWMW JIS CTYACHTOB TIO
MHOCTpaHHOMY s3bIKY /Uit BY30B apyroro npoduis.
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POJIb COBPEMEHHbBIX OBPA3OBATEJIbHbIX TEXHOJIOT Uii
B ITPOLECCE NPEINIOJABAHUSA AHI'VIMUCKOTI'O A3BIKA

E.E. 'ynnepyx
MOY «Jly6osckas COUI ¢ yrnyOnéHHBIM U3YyYEHUEM OTJEIbHBIX MPEIMETOBY
e-mail: e.tolmachyowa@yandex.ru

AnHoTtanus. CTaThs NOCBSIIEHA aKTyaJlbHON mMpoOsieMe MoBbImeHUsT 3()PeKTUBHOCTH
YPOKOB aHTJIUHCKOTO SI3bIKA MyTEM MPUMEHEHHUSI COBPEMEHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHH.

KualoueBble cioBa: MotuBanusg y4eOHOH gAesTenbHOCTH, 3()(PEeKTHUBHBIE NPUEMBL,
TBOPYECKOE MBIIUICHUE, ACCOILIUALINSI, COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTHH.

THE ROLE OF MODERN TECHNOLOGIES AT ENGLISH LESSONS

E.E. Gunderuk
Dubovskaya secondary school of Belgorod region
e-mail: e.tolmachyowa@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the actual problem of using modern technologies at
English lessons for improving the effectiveness of lessons.

Keywords: action motivation, creative thinking, association, effective methods, modern
technologies.

[Tenarorndeckass TEXHOJIOTHSI — CIEIUAIBbHBIA HAOOpP METOJZIOB, CIOCOOOB,
npuémMoB W (QopM opraHuzanuu  OOydeHUsT © Y4eOHOUW JESITEIBHOCTH,
UCIIOJIB3yeMBIX B 00pa30BaTEIIBHOM TMPOIECCE, MPUBOIANUX K JOCTHKCHUIO
MIPOTHO3UPYEMOT0 00pa30BaATEIIHLHOTO PE3ybTaTa.

OBnazeBass HOBOW I€1arorM4ecKOd TEXHOJIOTHEW, MO-HOBOMY HAYHWHAET
MBICJIUTh HE TOJBKO CaM YYUTEeIb, HO €ro ydyeHuku. OueHb peako yaaeércs
UCIIOJI30BaTh B paboOTe JMIb OJHY OOpa30BaTENbHYIO TEXHOJIOTHIO, TaK Kak
MOCTOSIHHO TIPUXOJUTCS YYHUTHIBATh Takue (PAKTOpPHI KaK: pa3juvHBbIA YPOBCHB
SI3LIKOBOM TMOATOTOBKH YUYEHUKOB, UX MOTHBAIIMIO, TUIIOJIOTHYECKHUE OCOOCHHOCTU
KQKJIOTO YYEHUKA U T.1.

Kak mpaBumo, cucreMHOe TPUMEHEHHUE TaKUX TEXHOJOTHM, Kak
MH(OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHAS, TIPOEKTHBIA METOJ, HCCIeAoBaTelIbcKas
NeATEILHOCTh YYallluXCs, pa3HOypOBHEBOe oOydeHue, auddepeHImpoBaHHOES
oOyd4eHre, TEeXHOJIOTHs OOydYeHHs B COTPYIHUYECTBE, 3I0pPOBhecOeperaromme
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TEXHOJOTHH TOBBIMIAeT 3()PEKTUBHOCTh OOY4YEeHHs, a pPe3yJbTaThl YCBOCHUS
3HAHHUM CTaHOBSTCS 00Jiee BBICOKUMH.

PaccmoTtpum 60see mopoOHO KaxAyt0 U3 BBIICYTTOMSHYTBHIX TEXHOJIOTHH.

HeocnopumbiM siBisieTcst TOT (akT, uro npuMeHenue Ha ypokax HKT-
TEXHOJIOTH JIeJlaeT YpPOK MPUBJIEKATEIbHBIM U 00Jiee HAChIIEHHBIM. Peub U€T 0o
TaKMX THUMAX OAJIEKTPOHHBIX O00pa30BATENbHBIX PECYPCOB KakK WJUTIOCTPALIHH,
GuIbMbI, HHTEpPAKTUBHBIC TaOJMIIBI, CXEMbI, Y4YEOHBIE TEKCThl, a TaKxKe
TUIIEPCCBUIKA K HHUM. VHTEpakTUBHBIE 3aJaHUA C CUCTEMOM aBTOMATHYECKOU
IPOBEPKH MO3BOJISIOT YUEHUKY OCYIIECTBUTH CAMOKOHTPOJIb HE TOJIBKO JIEKCUKHU U
rpaMMaTHUK{A, HO W HAaBBIKOB YTEHHS W ayJAUpPOBAHUS, a TaKXKe IOCTPOUTH
WHIUBUyJIbHYIO TPAEKTOPHIO KOPpEKLIUHU OILLINOOK. Pa3znnuneie
oOpa3oBaTenpHble  NOpPTajbl  MOpPEIIaraloT  pPa3HOYPOBHEBBIE  TECTBl 11O
ONnpeAenEHHBIM TEMaM WJIM B OOLIEM TECTE MPOBEPUTh CBOM CHUCTEMHBIE 3HAHUS.
HeoneHMMBIMM Takoro poja 3aJaHus SBISIIOTCA IPU IOATOTOBKE K claye
DK3aMEHOB. I3 BbIlIE CKa3aHHOIO MOXHO CHENaTh BBIBOJ, YTO HCIIOJIb30BAHHE
AJIEKTPOHHO-00PA30BaTENbHBIX PECYpPCOB Ha YPOKAaX HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa
MO3BOJIIET C/AENATh Mpolecc 00yYeHUs TMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIM.

B nocnennee Bpemst BCE OO0JblLIyI0 MOMYJISIPHOCTh HAOMPAET TEXHOJIOTHS
MPOEKTHOM AeATEJbHOCTH. JTO CBA3aHO C TEM, YTO OHA HAIPABJICHA HA Pa3BUTHE
CaMOCTOSITEJIbHOCTH peOEHKa, €ro TBOPUYECKOT0 MOTEHIMaNa, yMEHUs padoTaTh B
KOJUIEKTUBE, TpyIINe Uiu nape. B ocHoBe MeTona HaxoAUTCs Hlesd JOCTHKEHHUS
pe3ynbrata NyTEM PEIICHHS TEOPETUYECKOW WM MNPAKTUYECKON MPOOIeMBbl,
UCIIOJNB3ysd BECh CBOWM HMHTEJUICKTyaJllbHbIM, TBOPYECKHMM W KOMMYHUKATHUBHBIN
NOTEHIMAJI: yMEHUEe pabdoTaTh C TEKCTOM, aHaJIM3UPOBaTh WH(MOPMAIIHIO,
ONEpUPOBaTh AJTOPUTMOM CPABHUTEIBHOIO aHAJIM3a, YMEHHUE BBIYICHSTh
CYILLECTBEHHbI MPU3HAK, COOTHOCUTH JJAHHBIE, COCTABJISIOIINX YCJIOBUE 3aJlayM,
yMeHHe paboTaTh C Pa3sHOOOpPa3HBIM CIPABOYHBIM MaTepUaloM, YMEHHE BECTU
JUCKYCCHIO, CIIYIIaTh WU CIBIIIATh COOECETHUKA, apryMEHTUPOBAaTh CBOIO TOUKY
3pEHHs, YMEHHE JIAKOHWYHO Wu3JlaraTb MbICiIb. [IpoekTHas JAesaTenbHOCTh
MIOJAPA3yMEBAECT TPUALy ACUCTBUM y4YaIUXCS MPU NOAACPKKE U HaANPABISIOLIEH
GYHKIUY YUUTENIS: 3aMblceN-peanu3ayus-npooyKm.

[Ipu »sTOoM yueOHO-TO3HABATENbHAsA JACSATENIBHOCTh YUYEHUKA HOCUT
JMYHOCTHBIN XapaKTep U OPUEHTUPOBAHA HA €T0 YMEHUE HE MPOCTO 3alIOMUHATh U
BOCIIPOU3BOAUTH MH(GOPMAIINIO, & IPUMEHATh MOJyYCHHbIC 3HAHUSI HAa MPAKTUKE,
T.€. B )KM3HHU.

YueOHo-ucciaenoBaTenbCckas padoTa B IIKOJE, IEIbI0 KOTOPOM SIBIISIETCS
Pa3BUTHE CAMOCTOSATEIBHOTO JIOTHUYECKOTO U KPUTHYECKOTO MBIIIUICHUS YUaIlluXcs,
TaKke HaOupaeT oO0OpOTHl. DTO TBOPYECKHM MPOLIECC HU3YUYCHHUS YEro-mbo ¢
KOHKPETHOHM 1IeJIbl0, HO C HW3HAYaJbHO HEU3BECTHBIM pe3yibTaroM. M3yueHue
(ucciienoBaHuE) NPOUCXOIUT MO AITOPUTMY MPAKTUUECKOTO WIM TEOPETHYECKOTO
aHanu3a: HabOmo/eHWe 3a OOBEKTOM, (UKcalus OMNpPeNeTIEHHBIX pPEe3yJIbTaTOB,
aHaau3 T[IOJYyYEHHBIX JaHHbIX. B wucclegoBaHUAX, €CIM OHH TPaMOTHO
CIUIAHUPOBAHbI, BCeraa OyJeT MPUCYTCTBOBAaTh HEKas HOBHU3HA. A MOXET JU
CaMOCTOATEJILHOE OTKPBITHE YEr0-TO HOBOTO HE pajoBarh yuyeHuka? Ilpumenenue
UCCIIEOBATEIbCKUX  TEXHOJOTMA B  ypPOYHOM W BHEYPOYHOM  CHCTEME
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CHOCOOCTBYIOT TOMY, YTO YEJIOBEK BCE Yallle OKa3bIBae€TCS B HOBBIX JiA CeOs
CUTyallMsIX, IJIe TOTOBBIE pelenThl He padoTatoT. MccnenoBarenbCckuil ke HaBBIK,
NPUOOPETEHHBIN B IIKOJIE, TOMOXKET €€ BBITYCKHUKY OBITh YCIEIIHBIM B JIFOOBIX
CUTYaIIHsIX.

Wnest ncnonb3oBaHUs TEXHOJOTUH PA3HOYPOBHEBOT0 OOYUEHHS BO3HUKIIA B
CBSI3M C MpOOJEMON meperpy3Kku JieTeid. YUYuThiBask 0COOEHHOCTH MCUXHYECKOTO
pa3BuTHs (0COOCHHOCTH MaMSITH, MBIIIUICHUS], BOCIIPUATHUS, YMEHUS PETYIHPOBATH
CBOI0O DSMOIIMOHAIBHYIO c(depy), MHOrMe JEeTH HE CHOCOOHBI IepepadoTaTh
Oonpioii 00BEM yueOHOW wuH(pOpMaNUA, B CBSA3M C YeM Y HHX BO3HHUKACT
OTPULIATEIBHOE OTHOILIEHHE K YUEOe.

TexHoa0russ ypoBHEBOTO 00YUYEHUS MMO3BOJISIET YUUTENIO YCIEIHO padoTaTh
C pa3IMYHBIMH KATETOPUSIMU JEeTed, a KaxJAOMy peOEHKY OpraHu30BaThb CBOE
oOyyeHre TakuM OO0pa3oM, YTOObl MaKCHUMAaJIbHO HCIIOJIb30BaTh CBOU Y4YEOHBIE
BO3MOYKHOCTH JUIsI OBJIQJICHUsI YU€OHBIM MaTepuajoM MO OTAEIbHBIM IMpeAMETaM
IIKOJIbHOW TpOrpaMMbl Ha Pa3HOM YPOBHE, HO HE HMKE 0a30BOTO, T.K. TEMBI,
MpEANUCaHHbIE CTaHAapTaMHU OOpa30BaHUs, OCTAIOTCS €IMHBI JIJIi BCEX YPOBHEM
oOyJeHus.

YuuthiBasi CBOM WHAMBHUIYabHBIE BO3MOXKHOCTH JI€TH MOTYT BBIOMPATH
3amanuss Ha ypoBHAX A, B, C, oco3HaBas uyto 3agaHus rpynmbel  «C»
3aUKCUPOBaHBI Kak 0a30BbIM CTaHAAPT — MUHUMAIbHBIA WM PENPOTYKTUBHBIH,
3aanusi «B» BBICTPOEHBI HA AHATUTUKO-CUHTETUYECKOM YPOBHE, 3a/IaHUS TPYIIIbI
«A» mpenrnonaratoT TBOPYECKUN WM NPOIYKTUBHBIN YPOBEHbD.

CnocoOcTBOBaHME aIaNTAllMM YYEHUKA HAa YPOKE SIBJSIETCS IEPBOOUYEPETHOM
3a/1ayell yuuTess. ITO HEBO3MOXKHO 0€3 T'yMaHW3aluu COIepKaHus ypoKa, BIOopa
s dexTrBHBIX (GOpM OpraHuzaluMyd  y4eOHOro Tpoliecca, HCIOIb30BaHUS
pa3HOOOpa3HbIX  BHJAOB  TOJJCPKKH  y4Y€HUKa.  310poBbecOeperaioniue
TEXHOJIOTMM ONPENENIAIOT KaueCTBO OOpa30BaHUS IO COCTOSHHIO (PU3MUECKOTO,
MICUXWYECKOTO M JAYXOBHO-HPABCTBEHHOI'O 30pPOBbA yuamuxcsd. Jpyrumu
CIIOBaMH, MpPHUMEHEHHE TaKOro poAa TEXHOJOTHUH Ha YypoKax CHOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO YPOBHSI BAJICOJOTMYECKON KYJIbTYpPhl YYEHHKOB, WX 3MOILIMOHAIBHOU
YIOBJIETBOPEHHOCTH, COLIUAIA3ALUY.

[To cmoam K.JI. VYmwmHCKOrO, Kiaccy HYXKHO TIIO3BOJIATH CBOOOJHO
BOJTHOBAThCS, JakKe — OypiuTh B TeX Mpenesiax, KOTOpbIe CIyXaT IJis ycrexa
YUCHMUSI.

JIist co3nanus akTUBHOM M KOMQOPTHOI atMoc(depbl Ha ypoKe MOTYT OBITh
YCHEIIHO TPUMEHEHBl pa3HOOOpa3Hble YNpPaXXHEHUS Ha pelakcaluuio U
BU3YaJIM3alMI0, MEIUTATUBHO-PEIAKCAIIMOHHBIE YNPAXKHEHUS, O3J0POBUTEIbHBIC
JIBUTATEJIbHbIE MHWHYTKH, IIYTJIWBBIC HCTOPUU W3 KJIACCHOM >KU3HH, CMEIIHBIC
pacckasbl B KAPTHHKAX, POJIEBBIEC UTPBHI.

OmHUM U3 BaXKHBIX CPEACTB CO3/IaHUs OJaronmpusAsTHOTO MUKPOKJIMMAaTa Kak
OCHOBHOM COCTaBJISIFOIIEH 3710pOBbecOepekeHus, ABNsSETCS noxBajia yueHnka. OHa
MOXXET OBITh BepOaNbHOW W HEBEepOATBbHOMN: yIbIOKAa, JKECThl, MHMHKA,
arjaoAMCMEHThI U T. A. [loxBamy yuuTenss MOXHO BBIPa3UTh B Pa3JaTOUYHBIX
KETOHAX, KapTOUYKaXx.
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[Ipumenenue 3mopoBhecOeperaromux o0pa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTUN Ha
ypoKax CIOCOOCTBYET caMopeaiu3alliid yYeHHMKa Ha OCHOBE €ro BHYTpPEHHEU
MOTHBAIUH, YYUT €ro KUTh 0€3 CTPECCOB, YKPEIUIATh, COXPAHATh CBOE U IICHUTH
qy>K0€ 3JI0POBbE.

Takum o06pa3oM, UCIOJIH30BAaHUE WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B Y4EOHOM
MpoIlecce W BO BHEYPOYHOM JACATEILHOCTH HIrpaeT OOJIBIIYI0O pPOJb B KU3HU
Ka)XJIOT0 IIKOJBHUKA, IIOMOTAeT Y4alluMcsl MPeoaoJieTh TPYAHOCTH B OOyUYCHUH,
JieaeT YPOK HACHIIIICHHBIM M WHTEPECHBIM, a TaKKe CO3MaéT OnarompusTHbIC
yCcioBUsL JJisi 00Jee TECHOTO M Pe3yJbTaTUBHOIO B3aMMOJICUCTBUSL B3POCIBIX U
JICTEH.
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PA3BUTUE YCTHOM PEUM YEPE3 NEPECKA3 HA 3AHATUAX
IHO THOCTPAHHOMY A3bIKY B HEA3BIKOBBIX BY3AX

A.TI. Coponkas, M.C. beikaHoBa
benropoackuii rocy1apCTBEHHbBIM HHCTUTYT UCKYCCTB U KYJIBTYPBI
e-mail: nasti-p@yndex.ru

AHHoTanusi. B cratbe paccmarpuBaroTcs MeETOABl (OPMHPOBAHUS M Pa3BUTHS Y
00y4arolMXcsl HESI3bIKOBBIX BY30B YMEHHI M HABBIKOB YCTHOM pedyr Ha MHOCTPaHHOM fI3bIKE. 3a
OCHOBY TP 3TOM OepETCs TEKCT-UCTOPHS, paccKas, CKazKa, aHeK/10T.

KuiroueBbie cioBa: METOAMKA IPENOJABAHMSA, WHOCTPAHHBIM S3bIK, HEA3BIKOBOW BY3,
TEKCT, IIEpecKa3, pa3BUTHUE YCTHOU peun, KOMMYHHUKAIUS.

THE DEVELOPMENT OF ORAL SPEECH THROUGH RETELLING
IN THE LESSON OF FOREIGN LANGUAGE AT NON-LINGUISTIC
UNIVERSITIES

A.P. Sorotskaya, M.S. Bykanova
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: nasti-p@yndex.ru

Abstract. The article discusses the methods of formation and development of skills and
abilities of students’ oral speech in a foreign language in non-linguistic High schools. The basis
for this is a story, a joke, a fairy tale etc.

Keywords: teaching methods, foreign language, non-linguistic High school, the text,
retelling, oral speech development, communication.

B kontekcre ¢dopmupoBaHus TpeOyeMOro YpOBHS KOMMYHUKATHBHOMW
KOMIIETEHIIUU BCE BUJBI PEUEBON JEATEIBHOCTH HEOOXOAUMBI 1Sl 3 (PEKTUBHOTO
OBJIaJICHUSI UCKYCCTBOM KOMMYHHUKAIIMHU, JaJbHEHIIEro oOpa3oBaHusl U Pa3BUTHS
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JUYHOCTH. YMEHUE HENMPUHYKIEHHOTO OOIIEHUS HAa HWHOCTPAHHOM SI3BIKE B
peaibHBIX JKU3HEHHBIX CUTYyallUsIX — OJIMH M3 TIOKaszaTejied KadecTBa BIIAJICHUA
S3bIKOM. B CBSI3W C 3TUM NPEACTaBISIECTCS BAXKHBIM Pa3BUTHE Yy CTYJICHTOB
HEO0OXOAUMBIX JIJIs1 OOILIEHUS C HOCUTENSIMU SI3bIKa HABBIKOB U YMEHUH.

OpHa 13 OCHOBHBIX 3aJ1ay O0YyUEHHsI HHOS3BIUHON peur — pa3BUTHE HABBIKOB
U yMmMeHu# ropopeHusi. Ho oBmajieHue 3TUM BHUIAOM JEATEILHOCTH COIPSIKEHO C
OOJBIIMMU TPYAHOCTIMH, KOTOPbIE 00YCIOBJIEHBI CIOKHOCTHIO CaMOro IMpoiiecca
MOPOKICHHS PEUEBOTO BBHICKAa3bIBAHUSI.

OOyueHre TOBOPEHHIO BCETJa OCYIIECTBIIICTCS HA OCHOBE OIPEACIEHHOTO
comepkanusi. [lo3ToMy BO3HHUKAeT BOMPOC O TOM, KaKUM JIOJDKHO OBITH 9TO
conmepxkanre. Benb roBopeHHWE C TOYKH 3pEHUS €ro COJEpKaHUS YPE3BBIUYANHO
ooraro, MUPOKO, MOXKHO CKa3aTh, BCEOOBEMITIONIE: B MPOIEcce OOIIEHUSI TOBOPST
000 BCEM.

Ho nns oOydeHus 3T0 HEMBICIUMO, MO0 CBS3aHO C OTPAHUYECHHEM TOTO
MaTepuana (Mpexae BCEro JIEKCHKH), KOTOpbIi otOupaercs. MIMEHHO mMmoaTOMy
OTIpeJIeICHHE COJAepKaHus OOy4YeHHS TOBOPEHUIO SIBJISIETCS MEPBUYHBIM (HE TIO
3HAYMMOCTH, a MO0 MOCJEI0BATEILHOCTH) MO OTHOLIEHUIO K OTOOPY M OpraHu3aIiu
matepuana. CregoBaTelibHO, M3 BCEro OOraTCTBa COJIEPKAHUS TOBOPEHUIO
HE0OX0IMMO BBIOpaTh TaKyI0 COBOKYITHOCTh €r0 KOMIIOHEHTOB, YTOOBI OHa ObLia
coJiep>kaHreM 00yUeHHUsI TOBOPEHUIO.

B ycnoBusX OTCYTCTBHS peallbHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX CHTyaIliii MUMEHHO
TEKCT JUIsl YTECHUS MOXET CTaTh, C OJHOW CTOPOHBI, CTUMYJIOM JJISI OOCYKICHUS
CaMbIX pa3HBIX TPOOJIEM, C JPYrol CTOPOHBI, MPEAOCTABUTH HEOOXOIUMBIHI
(dakTHuecKuil W A3BIKOBOM  MaTepuan Juisi  OQOpMIIEHUST COOCTBEHHOIO
BBICKA3bIBAaHUS U CIIYKUTh 00pa3IioM it Hero. Mcxoas u3 aTux GyHKIUN TEKCTa,
BaKHO M3YYHUTh CIIOCOOBI COBEPIICHCTBOBAHMS YMEHHUI TOBOPECHUS Ha €r0 OCHOBE.

[Ipotiecc MOpPOXKIIEHUS YCTHOPEUEBOIO BBICKA3bIBAHMS HA OCHOBE TEKCTa
HY)KJIAa€TCS B OpraHU3alMK 1EJICHATIPABICHHOTO YIPABJICHUS] UM, YUYUTHIBAS TPH
9TOM  ONpENEIEHHYI0  MOIIaroBOCTh,  JIOTUYECKYID M METOJAUYECKYIO
MOCJIEIOBATEILHOCTh B TOCTAHOBKE 3ajaHuil. Bmecte ¢ 3TuUM, coOrjiacHO
TpeOOBAHMSIM K YPOBHIO 3HAHHWM MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, P€4b OOYYarOIIMXCA
JOJDKHA XapaKTEePU30BaThCS CBA3aHHOCTHIO, JIOTUYHOCTHIO, OOOCHOBAHHOCTHIO.
[Ipuuém mpemogaBarens yHpaBisIeT ATHM MPOIECCOM, HCIONB3YS Pa3IMYHbIC
CpEIICTBa M METOJIbI O0yUeHHUs (pa3IMYHbIC BUABI YTCHHS, CUCTEMY YITPAKHCHUH,
OTOPBI M Jp.), a CTYJAEHT, Ha KOTO HAmpaBJICHA BCS JIEATCILHOCTD, BBITOJHSCT
3a/IaHusl, JIOCTUTas 3apaHee 3allJlaHUPOBAHHOTO pe3ynibTaTa. K cokaneHuio, B
HACTOSIIEe BpeMs MBI BCE dYallle BUIAUM OOpaTHYIO KapTHHY: OOydJaroIIuecs He
MOTYT H3BJICYb HY)XHYIO WH(POPMAIHMIO W3 TEKCTOB HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE M
nepeckasarb TEKCT, YTO SBISACTCS Oa30BBIMH YMEHUSMH €IIE  IIKOJIBHOMN
MIPOTPAMMBI.

VYrpaxHeHus B mepecka3ze XOpoIio pa3BUBAIOT KOMMYHHKATUBHBIE YMEHUSI,
T.K. B POIIECCE PEATLHOTO OOIIEHUS MBI YaCcTO MEPECKa3bIBAEM JAPYT IPYTY UYTO-TO
HaMU TPOYHUTAHHOE (KHHUTA, CTAThS...), YCIBIIIAHHOE, POCMOTPEHHOE ((PHIIBM...),
u 1.1. [Ipu mepeckase 3amaéres comepkanue COOOIICHUS, U TOBOPAIIEMY OCTa&TCs
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COCpPEIOTOYNTh CBOE BHUMaHWE Ha (JOpME BBIPAXKEHHSI, YTO BO MHOTOM O0JIeTYaeT
MIPOIIECC MOPOKICHUS BHICKA3bIBAHUS.

BaxxHo y4uTBHIBaTH HEKOTOpbIE TPEOOBAHMS K TEKCTaM JJIsi YTEHUS U K
cucteme 3a1aHuil K HuM. [Ipu oT6ope TeKCTOB HEOOX0AUMO O0pallaTh BHUMaHHUE
Ha UX Pa3BUBAIOLIYIO, BOCIUTATENbHYIO, KYJIbTYpPOBEIUECKYIO (DYHKIIHIO,
MOTHBAIMOHHYIO CIIOCOOHOCTb, a TaK)K€ Ha MPOOJIEMHBIA XapaKTep CoJepKaHUs
TEKCTOB, T.€. MOXKET JIU OH SABJISITHCS OOpPa3IOM M CTUMYJIOM JJisi MOPOKICHUS
COOCTBEHHOI'0 BBICKa3bIBaHUs, MOMOraTth OOydYaromMMCs HauOosiee TMOIHO U
aJICKBATHO PEAIM30BaTh CBOE KOMMYHUKATUBHOE HAMEPEHHE.

PaccmoTpum TpeOGoBaHMS K 3aIaHUSM KaKIOTO U3 TAroB B (HOPMUPOBAHUH
HABBIKOB YCTHOHM peudn. 3afaHus MPEATEKCTOBOTO dTara Mpu3BaHbl (POPMUPOBATH
NPEACTOSNIYI0 y4eOHO-KOMMYHUKATUBHYIO cuTyanuio. OHU HampaBieHbl Ha
pealn3aluio  CIEAYIOIMMUX  3aJad: MPOTHO3UPOBATh  COJIEP)KAHUE  TEKCTAa,
aKTyaJIM3UPOBAaTh 3HAHUS, >KU3HEHHBIM OIBIT O0OYyYarolIuXcs, CHATh TPYIHOCTH
TekcTa. [Iporao3upoBanue coaepKaHUsl MOMKET OCYILIECTBISATHCS II0 3aroJOBKY,
WUTIOCTPALMSIM WJIM Ha OCHOBE SKCIO3UIMU K TEKCTy. DTO HE 00s3aTeabHBIN
KOMIIOHEHT IIPEATEKCTOBBIX 33JaHUM, HO II0 BO3MOXXHOCTM HE CIIeayeT
npeHeOperaTh UM, 0OCOOEHHO €CJIM Ha3BaHWE UITU WJUTIOCTPALIMHA YE€M-TO HEOOBIYHbI
W MOTYT BbI3BaTh HUHTEpec Yy oOydaronuxcs. [leHTpanbHBIM  3BEHOM
IIPEITEKCTOBOTO 3Tara SBJSIETCA ITOCTAHOBKA KOMMYHUKATHBHOM 3a/1aud YTCHUS.
[Ipy »>TOM 3agaHWe [OMKHO IO BO3MOXKXHOCTH COCTOATh W3 SKCIIO3UIHUH,
CTUMYJUPYIOIIEH TNOTPeOHOCTHO-MOTHUBAIIMOHHBIN 1IaH uTeHus. Hakonen
MOCIICTHUM 3BE€HOM TMPEATEKCTOBOrO JTamna SBJSIOTCA 3aJaHUs HAa CHSTHE
TPYAHOCTEM TEKCTa. DTO MOTYT OBITh S3BIKOBBIE TPYJIHOCTH, CBSI3aHHBIE C
JIEKCUYECKUMHU U CUHTAKCUYECKUMHU, CTUITUCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU TEKCTa U
BHES3BIKOBBIE, CBSI3AHHBIE C PEATTUSIMUA UHOM KYJIBTYPHI.

Bropoit »stam B QopMuUpOBaHWM HABBIKOB YCTHOW peyd CBSI3aH
HEMOCPEACTBEHHO C YTEHUEM CaMOr0 TEKCTa U NMOHMMAaHUs €ro coaepxanus. B
3aBUCUMOCTH OT YpPOBHS OOYYalOIIMUXCS, OHM YHMTAIOT TEKCT OAWH pa3 WIH
BO3BPAIAIOTCS K HEMY MHOTOKpaTtHO. CHayana 4uTaloT Mpo ceOdsi, MO KEeIaHUI0
MOJIB3YSICh CIOBApEM. 3aTeM IO OYepeaH BCIYX JJIA TOro, YTOOBI y MpernogaBaTes
OblJa  BO3MOXXHOCTh ~ NPOBEPUTHh  MPABWIBHOCTh  MpOU3HOIIeHWS.  [[s
MPEIOTBPAIICHNS] COMHEHHM WM HENPAaBWIBHOTO ITOHUMAaHUS OTJEJIbHBIX
HauOoJsiee CIIOKHBIX MOMEHTOB TEKCTa, JOMyCKaeTCs HUX TMEPeBOJ Ha PYCCKUM
A3BIK.

Tpetnii 3Tanm NPOAOJDKAET BBINOJHATH 3a7ady MPOBEPKU TOHUMAHUS
MPOYUTAHHOTO U 3a07HO U PA0OTY C JICKCUKOMN: 3a/1at0TCS PA3HOTO BHJA BOIPOCHI
no cojaepkanuto. I[lpm 3TOM WX MOTYT 3adaBaTh oOOydarouecs ApPYyr Jpyry,
napasuiesIbHO BCIIOMUHAS TIpaBUjia MOCTAaHOBKU BoMpocoB. CripamuBaTh MOXHO 00
OJIHOM Y TOM K€ WJIM K OJTHOMY IPEJIOKECHUIO 33/1aBaTh HECKOJIBKO BOIIPOCOB.

[Tone3npiMu OyayT anbTepHATHBHBIC BOMPOCHI CO MHOTMMHU BapHUaHTaAMU:
ATO PpacIIUpsieT CIOBApHBIA 3amac oOywaromuxcs (IMyCcTh Jake MACCHUBHBIN) U
TPEHUPYET BOMPOCHUTENbHYIO (popMy. Takke BBITIONHSIOTCS YIPOKHEHHS, TaKUE
Kak: “true-false”, BocCTaHOBHUTH MOPSAOK COObITHI U T.1. L{ens Ha ATOM 3Tamme — 10
KOHIIa pPa300paThcs ¢ COACpPKAHWEM M KaK MOMKHO Yallle MPH 3TOM IPOU3HECTH
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HOBOE CJIOBO, (pa3y, ONPEACIEHHYIO SI3BIKOBYIO CTPYKTYpy WIH II€JIOe
MPEIJIOKEHHUE.

YerBépThlii dTanm — pabora ¢ Jekcukod. OTAenbHOE CIOBO, (pa3oBbIid
riaroii, nuenas ¢paza oTpadaThIBalOTCS Yepe3 MepeBO]] KOPOTKUX MPEIIOKEHUN C
PYCCKOTO Ha aHIJIMMCKHUM SI3bIK, OMATh-TAKM MHOTOKPAaTHO ITOBTOPSS JaHHYIO
JIEKCUYECKYI0 eIUHUIly, TpelactaBisis €€ B pasHbiXx (Qopmax (Hampumep,
CYLIECTBUTEIbHOE — B E€IMHCTBEHHOM M MHO>XECTBEHHOM YHCIIE, C PpPa3HbIMHU
MECTOMMEHUSIMHU; TJIaroJi — B Pa3HBIX BPEMEHHBIX, 3HAKOMBIX OOyYaronIuMcs,
dopMax u T.h.). 3aJaHUE HA COCTABIICHHE KOPOTKOTO AHAIOTa MEXAY TepOsIMH
MPOYUTAHHON HUCTOPUM TAKKE TMO3BOJIUT 3aKPEMUTHh JIGKCUKY U MOMHMO 3TOTO
npUAETCS BCIIOMHUTH JTOMOJIHUTENbHBIC (hpas3bl-peakiiid Ha PETUIMKY, BBOIHBIC,
COeIMHUTEIbHBIE ()pa3bl, CBOUCTBEHHBIC KUBOMY JUATIOTY.

[Ipy Hanmuuuu ayAuo WM BHUACO BEPCUM MPEICTABICHHOTO TEKCTa, B
3aBUCHUMOCTH OT [EJaroru4ecKOM 3aJauyd  MpEernojaBaTelis, MOXKHO €H
BOCITOJIb30BAThHCS HA JIIOOOM U3 OMKUCAHHBIX TAIOB.

3aKIIIOUUTENIbHBIM ~ 3TAllOM  SIBJSIETCSI  HEMOCPEACTBEHHBIM  IEepecKas
MPOYUTAHHON HCTOPUM, paccKasza, CKa3Kd, aHEKJOTa cHavasia Oosee CUIIbHBIMU
OOy4YaroNIMMUCS, 3aTeM MEHEE CUIIBHBIMU U, 3aKaHUYMBasi TEMHU, KTO COMHEBAETCA B
cBoux cwmiax. llociemHMM MOMXHO TPEIJIOXKUTh 3HAYUTEIBHO COKPATUTh
coJilep>KaHle U Tepecka3aTh TOJBKO CYTh, MepeAaTh OCHOBHbIE coObiTHsi. Ecim
MOHAOOUTHCSA,  NPEAJIOKUTH  IMOMOIIL  MpernojaBaTelsi MW HANpaBiIsATh
dbopmupoBaHue BbICKa3biBaHMs. Ha maHHOM »JTane cnocoOCTBYHOT —Oosee
MOCJIEA0BAaTEILHOMY U JIETAJIbHOMY IE€pPeCcKa3y OMOphl B BUJE CXEMbI, TaOJIHUIIbI
(ecnu UMEIOTCSl TIOBTOPSIOIIUECS JCHCTBUSI B CIOXKETE), 3apUCOBOK (TOTOBBIX WJIU
BBITIOJTHEHHBIX CAMUMHU OOYYaIOIIMMUCS HEMOCPEICTBEHHO B XOJ€ 3aHATUS) WU
CITMCKA BCEX HEOOXOMMBIX CJIOB M BBIPOXKECHUH, AYIIUX 0 CIOKETHOU JIMHUM.

Takum oOpa3zoM, mepecka3 KOPOTKOTO, WHTEPECHOTO [JIsi O0ydaroImmxcs
pacckaza B Hayaje KaXXJOro 3aHATHSI, MO3BOJIUT UM OBICTPEEC OCBOUTH CaMbIi
CJIOKHBIW, Hapsly C aylAHpOBAEM, BUJl PEUYEBOM AEATEIbHOCTH HAa MHOCTPAHHOM
A3bIKE.
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NCITOJBb30BAHUME CTUXOTBOPHO-IIECEHHOI'O MATEPHUAJIA
HA 3AHATHUAX 1O HTHOCTPAHHOMY A3BIKY

A.IIL. Copoukasi, M.C. beikaHnoBa
benropoickuii rocyJapCTBEHHBIM HHCTUTYT UCKYCCTB U KYJIbTYPbI
e-mail: nasti-p@yndex.ru

AHHOTaIII/Iﬂ. B crarbe HICT p€Yb O BAXKHOCTU MCIIOJIB30BaHHA IMECCH HA 3aHATUAX I10
WHOCTPaHHOM s13bIKY. [leCHS — 3TO CpenCTBO MOBBIIMIEHUs WHTEpeca M dPPEKTUBHBIN CcrOCOO
IMOBTOPCHHA A3BIKOBOI'O MaTcpualia Ha 3aHATUAX IO HMHOCTPAHHOMY SA3BIKY. ITecust sBnseTcs
Ba)XHBIM AJIEMEHTOM JIF000T0 MHOCTPAHHOTO s3bIKa. [10 MHEHHIO aBTOpa, My3bIKa U TIECHHE MOTYT
OKa3aTb HCOLICHUMYIO ITOMOIIlb B U3YYCHUH MHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

KuroueBrble ci10Ba: My3bIKa, SI3bIK, ayAUPOBAHKE, MIECHS, TPOU3HOILIEHUE, JIEKCHUKA, 3BYK,
SI3bIKOBOM MaTepuall.

THE USING POETIC AND SONG MATERIAL IN THE CLASSROOM
OF A FOREIGN LANGUAGE

A.P. Sorotskaya, M.S. Bykanova
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: nasti-p@yndex.ru

Abstract. The article deals with the importance of using songs in foreign language
classes. A song is a means of increasing interest and an effective way of repeating language
material in foreign language classes. The song is an important element of any foreign language.
According to the author, music and singing can provide invaluable assistance in learning foreign
language.

Keywords: music, language, listening, song, pronunciation, vocabulary, sound, language
material.

OpHoil W3 BaXHBIX TPOOJIEM COBPEMEHHOW METOJIMKH TPErogaBaHus
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B COBPEMEHHOM MHPE SIBIIICTCS OpTaHU3aIusi OOydeHHS
CTYJACHTOB C TOMOIIBIO TeceH. Bce Oo0Mblnyl0 MOMyJIsSpHOCTh HpHOOpETaeT
MCIIOJIb30BaHUE AYTEHTUYHBIX TEKCTOB HA 3aHATUSX MO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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[lecHs siBnsieTCSl BaXKHOW COCTABIISAIONIEH JTHOOOT0 MHOCTPAHHOTO si3biKa. llecHs —
3TO CPEACTBO TOBBIIIEHUA HHTepeca U HPQPEKTUBHBIN CHOCOO MOBTOPEHUS
A3BIKOBOI'0 MaTepHalla Ha 3aHATHAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

BonbIIMHCTBO MEJaroroB  OTBOJAT  OOJBIIOE MECTO  CTHUXOTBOPHO-
NECEHHOMY MaTepuaity Mpy U3y4€HUU HHOCTPAHHOIO si3blka. HexoTopble yueOHbIe
nocoOMsI LIETMKOM 0a3upyroTcs Ha MCIIOJIIB30BAHMM MO3TUYECKUX TEKCTOB: WIIH
ayTeHTUYHBIX, WIK cnenuanbHo counHeHHbIX. ML.JI. [llonmno cuuraer, 94T0 CTUXH —
3TO TEKCTOBBIA MaTepHall, KOTOPBIM JI€TH JIIOOSAT U OH UM HHTepeceH. Pabora ¢
noJOOHBIM MaTepHaJoM TOJIOKUTEIBHO OKpalleHa i YYeHHKa, 4YTO B
3HAYUTEIBHON CTENEHH COJACHCTBYET YCBOCHHIO MaTepHaia. AyTEHTHYHBIN
JUTEpaTypHBIA MaTepuan CIOCOOCTBYET TOCTHKEHHUIO SI3bIKa B KOHTEKCTE
KynbTyp. [losTHdyeckne TEKCThl U MECHU SBIIAIOTCS 3aMeyaTeIbHBIM MaTe€pHaIioM
JUIsl OTpaOOTKM pUTMa M COBEPILIEHCTBOBAHMIO Npou3HomieHus. [Ipu pabore co
CTMXaMHU U TECHSAMU MbI pelaeM Mpo0JIeMy MHOTOKPATHOTO HOBTOPEHMS
BBICKA3bIBaHUI 110 OJHOW MOJEIIN WU BOCIPUATHS OJHOTO U TOTO XK€ CJIOBA.

I[To wmuenuto T.II. Padok, «o33ust [Oa€T HUMIYJIbC TBOPYECKOMY
BOOOpPa)XEHUI0O U  00JaJaeT OrpOMHBIM MOTEHLMAJIOM  HMOLMOHAIBHOTO
BO3/ICCTBHUS.

ITo cnoBam B. JleBu «my3bIka sIBIIsI€TCS OJHUM U3 Hanbosee 3(hPeKTUBHBIX
crIoco00B BO3JECHCTBHUS HA YYBCTBA M SMOILMM IIKOJIBHUKOB, IpPEICTaBIISAIOLIAs
co0Ol  CHJIbHEWINMH  TCUXOJOTMYECKUA MNOOyAUTENb, MNPOHUKAIOUMNA B
NOJICITYAHBIE TITyOUHBI COZHAHUS.

Sln Amoc KameHCcKu, U3BE€CTHBIM YEHICKUM MeJaror, CYuTaj, 4To TOT, KTO
HE 3HAET MY3bIKH, YII0JI00JIAE€TCS HE 3HAIOLEMY IPAMOTBHI.

Ha ceronnsamnuii 1eHb UCIOJb30BaHUE MECEH Ha 3aHATUSAX 110 UHOCTPAHHOM
aKTyaJIbHO IO Py NPUYHUH:

1. [Ipu pabGoTe ¢ TIECEHHBIM MaTEPHAIOM CO3/JAETCsl  XOpolias
IPEANOChUIKA JUIsI BCECTOPOHHEIO Pa3BUTHUS JUYHOCTH cTyAeHTa. CrenuanbHO
no/100paHHbIEe IECHU CTUMYJIUPYIOT 00pa3HOe MbILUIEHHE y cTyaeHTa. [leceHHsbii
YKaHP CMOCOOEH TOYHO W OOpa3HO OTPA3UTh PA3IUYHBIE CTOPOHBI COIUATBHOU
YKU3HHM HApOJa CTPaHbl U3y4aeMOro S3bIKa.

2. CryneHTsl cpa3zy NpUOOIIAIOTCA K KYJIbTYpE CTpaHbl HM3y4yaeMoro
A3BIKA.

[lecHe xapakTepHa KOMMYHHMKATHMBHAs (YyHKIMS, Nepeaada COJep:KaHMHs,
3QJI0KEHHOIO0 aBTOPOM I aapecara. IlecHs oka3bIBaeT BO3ACMCTBHE HA AMOLUU
yyalerocsi, B OTJIMYME OT Y4E€OHBIX TEKCTOB, KOTOpPbIE BO3JCUCTBYIOT Ha €ro
WHTEJIEKT U MaMSITh.

Komnnekcnoe peleHne MPAKTHYECKUX, 00pa3oBaTeNbHBIX,
BOCIIUTATEIBHBIX W PA3BUBAIOUIMXCS 3a7a4 OOY4YEHHsS BO3MOXKHO JIMILIb IPHU
YCIIOBHH HE TOJBKO BO3JECHCTBUS HA CO3HAHUE YYAIMXCs, HO U IPOHUKHOBEHHUS B
UX SMOLMOHANBHYIO cepy. [Io MHEHUIO MHOTHUX yY€HBIX, My3bIKa U IIEHUE MOTYT
OKa3aTb HEOLECHHMYKO IIOMOLIb B HW3YYEHUUM HWHOCTPAHHOIO s3bIKa. MBI
paccMOTpUM METOAMYECKHE MPEUMYIIECTBA MECEH B OOYYEHHH HHOCTPAHHOMY
A3BIKY:

200



1. TlecHs oka3bpiBaeT OOJIBIIYIO TIOMOIb JUIS Pa3BUTHS HABBIKOB
aynupoBaHus. Ha meceHHOM Marepuaiie MOXKHO IIOCTPOUTH  OOydYeHHE
ayJIMpOBaHUIO.

2. IlecHH SIBISIFOTCSI CPEICTBOM JJIsSI YCBOCHHSI I PACITUPEHUS JIEKCHIECKOTO
3araca, Tak Kak BKIJIIOYAIOT HOBBIE CIIOBA M BBIpKEHUS. B MecHAX yxe 3HaKoMas
JICKCUKa BCTPEUACTCS B HOBOM KOHTEKCTYaJIbHOM OKpPY)KCHHH, YTO IOMOTAaeT €e
aKTUBU3AlMK. B MmecHsAX vacto BCTpedaroTcss uMeHa cooctBenHbie (AuX Champs-
Elysées; Au soleil, sous la pluie; A midi ou & minuit; Il y a tout ce que vous
voulez; Aux Champs-Elysées.), reorpadudeckne Haspanms (Manchester et
Liverpool; Je me revois flanant le long des rues; Au milieu de cette foule; Parmi
ces milliers d’inconnus.), peaJiuv CTpaHbl U3y9aeMOTO SI3bIKa, TIOITHYCCKHE CIIOBA.
OTO CHoCOOCTBYET pPACHIUPEHUIO Y OOYYaroIIUXCSl JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUX
3HAHWM, YYBCTB SI3bIKA U CTHIIA [2].

3. B mecHsx mydiie ycBaWBAIOTCS W aKTUBU3HPYIOTCS TpaMMaTHYCCKHE
KoHCTpyKimu. B TI'epmanuun, @pannuu, AHTIMM W3MAIOTCA TIECHHW, CTHXU H
pubMOBKH Il O0ydeHHUs HauOoJiee PacHpOCTpaHEHHBIM KOHCTPYKIUsAM. OHuU
HaIMCaHbl B COBPEMEHHOM PHUTME, COIPOBOXKIAIOTCS TEKCTOM C MOSICHUTEITbHBIMU
KOMMEHTapUsIMHU, a Takke 3agaHusMH. Lleab TakuxX CTUXOTBOPEHUH — IMpOBEpKa
NMOHUMAaHUsA, OOCYXJCHHUS COJCp)KaHUS W  YCBOCHHE TI'paMMaTHYCCKHUX
KOHCTpYKIUH [2].

4. TlecHH CIIOCOOCTBYIOT COBEPIICHCTBOBAHHIO HABBIKOB WHOS3BIYHOTO
IIPOM3HOIICHHUS, PA3BUTHIO MY3BIKAJILHOTO CiiyXa. CUMTaeTCs, YTO MY3bIKaJIbHBIN
CIIyX, CIIyXOBO€ BHMMAHHE M CIIyXOBOW KOHTPOJIb HAXOMSTCS B TECHOM CBS3M C
pa3BUTHEM apTUKYJISIIMOHHOTO ammapara. Pa3ydynBaHWe U MCIIOJIHCHHE KOPOTKHUX,
HECJIOKHBIX 110 MEJIOAMYESCKOMY PUCYHKY IECEH C YaCThIMHU TIOBTOPAMH ITOMOTAIOT
3aKpeNUTh TPABWIBHYIO apTUKYJISIUI0 W TPOU3HECEHHUE 3BYKOB, IIpaBHJIA
¢dpa3oBoro ynapeHus, 0COOCHHOTO pUTMa U T. 1. TpeHUpPOBKA apTUKYISIITHOHHOTO
ammapara (aHri. s3.):

Whether the weather be fine

Or whether the weather be not.

Whether the weather be cold

Or whether the weather be not.

We’ll weather the weather

Whatever the weather

Whether we like it or not [2].

5. TlecHn COACHCTBYIOT 3CTETHMYECKOMY BOCHHUTAHHUIO CTYJICHTOB; OoJiee
MOJIHOMY PACKPBITHIO TBOPUYECKUX CITOCOOHOCTEH Kax1oro. biaromapst Mmy3bike, Ha
3aHATUSAX CO3JaeTcs OJlarompusiTHas TBOpYecKas aTmocdepa, CHHIKAETCS
NICUXOJIOTHUECKass ~ Harpy3ka, aKTHUBU3HUPYETCA  S3BIKOBAas  JIEATEIbHOCTD,
TIOBBIIIACTCS 3MOITMOHAIBHBIA TOHYC, TOJICPKUBACTCS HHTEPEC K H3YUCHUIO
WHOCTPAHHOTO S3bIKA.

6. Ilechm w Jgpyrue My3bIKQIbHBIE TPOU3BEACHUS CTUMYJIAPYIOT
JTUAIOTHYECKUE BBICKA3bIBAHMS, CIIY’)KaT OCHOBOW Pa3BUTHUS PEUCMBICITHTEIHLHON
JESATSIIBHOCTH CTyIeHTOB. Ha Hamn B3I, MECHU JCHCTBUTEIHLHO ITOMOTAIOT TIPH
W3YYCHUH WHOCTPAHHOTO s3bIKa, TAaK KaK OHU HAIOJHEHBl AMOIMOHAIBHO
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OKpAIIICHHBIMU W aKTyaJIbHBIMH TE€MaMH, KUBOW pasroBOpHOU pednio (Allo papy
t'es encore la Ne raccroche pas j'ai pas fini), XyJI0KeCTBEHHBIMU OOpa3aMH U
pUTOpPHYECKMMH 00OpOoTaMu, Hampumep: Papou, papou, papou, c'est qui le roi du
monde Papou, papou, papou pourquoi la terre est ronde Dis les étoiles elles parlent
entre elles Pourquoi les fleurs sont les plus belles Pourquoi les chiens ils ne parlent
pas J'ai peur la nuit dis moi pourquoi.

[lecHu conepskat OOJBIIE LIEHHOTO I 00y4aeMoro s3bIKOBOI0 MaTepHaia,
yeM OOJBIIMHCTBO Yy4eOHMKOB. IIpy W3ydyeHHMM WHOCTPAHHOTO S3bIKA C
WCIIOJB30BAaHUEM MY3BIKAJIbHBIX W TECEHHBIX MPOU3BEIACHUN, JJIsi HauOOJbIIEH
3pPeKTUBHOCTH OOydYeHHUS] CIEAyeT MPUMEHUTh CIEAYIOIIUE TBOPUYECKUE
MPOIIECCHI: CIIyIIaTh MY3bIKY, pa30upaTh TEKCT MIECHU U CTHXA, 33/1aBaTh BOIPOCHI
0 COJAEpKaHUIO, MOJIeBaTh camomy. Jlydiie, 4ToObl B TECHE OBLT CHOXKET,
MOCKOJIbKY TTOBECTBOBAHUE, MOCTPOCHHOE BOKPYT JTUHAMUYHOTO CIOXKETa, JIeTue
BOCIIPUHHUMAETCH.

OcHOBBIBasiICb Ha W3YYEHHOM MaTepuaie, MpejaraeTcss Cieayroas
MOCJIEIOBATEILHOCTh PabOThl € TEKCTOM: B3STh TEKCT TIECHH, pa3o0paTh
CUHTAaKCUC W TPAMMATHUKy KaXXJIOW CTpo(bl, MPOBEPUTH MO CIOBAPIO 3HAUCHHE
HETMOHSTHBIX CJIOB, JIajiee MEePerTH K aHAIIM3y MpobiieMaTuku cTuxoB. CyliecTByer
U Jpyro cmoco6: oOydaemblii caMm JODKEH Ha CIIyX 3alucarh JICKCUKY, WM
3aM0JIHUTh MPOIYIIEHHBIE CJIOBa B BBIJAHHOM B KAauye€CTBE YNPaXHEHUS CTHXE.
O1oT MeToa TpeOyeT MHOTOKPAaTHOTO MOBTOPHOTO MPOCIYIIMBAHMS OTIEIbHBIX
yacTel MeCHH, B pe3yiIbTaTe yIydyllaeTcs BOCIPUSATHEC UHOCTPAHHOU PEYH Ha CIyX.
Ha 3aHsTUM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa TIECHU Yallle BCETO UCIOJIb3YIOTCS:

— 7151 (POHETUYECKOM 3apsIIKK Ha HaYallbHOM JTare ypoKa;

— g Oojiee MPOYHOTO 3aKPEIUICHHS JIEKCMYECKOTO W IpaMMaTHYE€CKOTO
MaTtepualia; — Kak CTUMYJI JI Pa3BUTHSI PEUEBBIX HABBIKOB U YMEHUI;

— Kak CBOET0 poJia pellakcalus B CEpeIMHE WM B KOHIE YpOKa, KOrjaa
yyallMecss yCTalM, UM HYy)XHa pa3psika, CHUMAlOWAs HalpssKeHHe U
BOCCTaHABIIMBAIOIIAsI X PAOOTOCTIOCOOHOCTb.

Jist  poHEeTHUECKOM 3apsiiKu  BBIOMPAIOTCS KOPOTKHE, HECIOXKHBIE TIO0
METOJUYECKOMY PHUCYHKY MECHU C YaCThIMU MOBTOPAMH UM YETKUM PUTMOM. [list
ATOM TEIU MOAXOIAT JIeTCKHE MeceHku, pudmoBku. Ctumyrnom st Oecen u
JACKYCCHM MOTYT CTaTh COBPEMEHHBIE W TMOIYJsApHbIE mNecHU. lleceHHbIn
MaTepuall JOJDKEH ObITh MHTEPECEH IO COJACPIKaHUIO U CTUMYJIUPOBAJT yUaIIUXCs K
MOCJIEAYIONIEMY OOCYKJICHUIO, BBHICKa3bIBAHUIO CBOET0 OTHOIICHUS K TECHE, ee
COJICP’KaHMIO U UCIIOHEHNI0. My3biKa, a UMEHHO MECHS Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE,
UMeEeT OOJIbIIME BO3MOXHOCTH JIJISl peaju3aliui y4eOHO-BOCIUTATEIbHBIX 3a/1a4
Ha YypoKax HWHOCTPAHHOTO s3blka. BakHas poJjib 3aKiIO4aeTcss HMEHHO B
METOJUYECKH TPABUILHOM OTOOpE TIECEHHOr0 MaTephajia U METOJUKE €ro
UCIONIb30BaHus. MTak, Mo HamemMy MHEHHIO MECHs TpedyeT 0co0Ooro moaxoja K
pa3zpabotke GopM B METOAOB pabOTHI ¢ Hel. [l Toro 4ToObl, IECHS CTaJla YacThIO
mpoiiecca OO0y4deHHUs, HEOOXOAMMO HWCIOIb30BaTh HETPATUIIMOHHBIC, paHEe HE
MMEBIIIME MECTa CIIOCOOBI 00yUEHUSI.
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NCHHOJb30BAHUME COBPEMEHHBIX 2JIEKTPOHHBIX
OBPA30OBATEJBHBIX PECYPCOB IITP OBYYEHUU
AYJINPOBAHUIO HA YPOKAX HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA

A.C. YyeBa

MOY «/ly6osckas COII ¢ yrinyOnEéHHBIM H3yY€HUEM OTICIbHBIX MPEIMETOBY
e-mail: lyakinal7@yandex.ru

AHHoTanus. PaccmarpuBatorces 0COOEHHOCTHU MCIIOJIb30BaHUs COBPEMEHHBIX
AJIEKTPOHHBIX 00pa30BATENbHBIX PECYpCOB TMpH OOYYEHHWH ayAMpPOBAHUIO HA YypOKax
aHTJIMHCKOTO A3bIKa. OMUCBHIBAIOTCS OCHOBHLIE JUIAKTUYCCKUC 3aJa4uu, pCIIacMbIC B IMPOLECCE
00y4YeHHsI MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY IPH MOMOILIM COBPEMEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX 00pa3oBaTelbHbIX
pecypcoB. IIpuBoasaTcs mpumepsl CaliTOB, UCIOIB3YEMbIX Ha ypOKax aHIJIMKUCKOTO SI3bIKA, KaK
CpeACTBO 00pa30BaTEIbHOM 1EATEIILHOCTH.

KiroueBble cjioBa: 2JIEKTPOHHBIM  OOpa3oBaTENbHBIA  pECypc, HHHOBAIIMOHHBIE
TEXHOJIOTHH, TUAAKTUYECKHE 3a]1a4H, BUJbl PEUYEBOM NEATEIbHOCTH.

THE USE OF MODERN EDUCATIONAL RESOURCES IN TEACHING
LISTENING IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING CLASSROOM

A.S. Chueva
Dubovskaya secondary school of Belgorod region
e-mail: lyakinal7@yandex.ru

Abstract. The article deals with the features of the use of modern electronic educational
resources in the teaching of listening at English lessons. The main didactic problems solved in
the process of teaching a foreign language with the help of modern electronic educational
resources are examined. Examples of sites used at English lessons as a mean of educational
activity are given.

Keywords: e-learning resources, innovative technology, didactic problems, types of
speech activity.
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B mHactosimiee Bpemsi 3JEKTpPOHHBIE 00pa3oBaTelIbHbIE TEXHOJOTUHU
MOJIy4atoT Bce Oojiee  IMIMPOKOE  pacmpocTpaHeHue. AKTyallbHOCTh U
HE0OXOAUMOCTh HUHTerpanuu MHTepHera B o0O0pa3oBaTelIbHBIA MpOIECC HE
BBI3BIBAIOT HUKAKOTO coMHeHus. [Ipumenenune MHTepHET-pecypcoB B 00yueHUU
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B 3HAYWUTEIHHON Mepe IMOBBIIIAET MOTUBALIMIO YUYAITUXCS K
U3YYEHUIO TIpe/IMeTa, paclIupsieT JUana3oH peajbHbIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyalluii, TIO3BOJISIET TMPUMEHATh TIOJYUYCHHbIE TEOPETHUYECKUE 3HAHUS,
copMUPOBaHHBIE pEUYEBbIC YMEHHUS M HABBIKM HA MPAKTHKE C IIEJIbIO PELICHHS
peaTbHbIX KOMMYHUKATUBHBIX 33/1a4.

ITon »nekTpoHHBIMH OOpa3oBarelibHbIMU pecypcamu  (DOP) ceromus
MOHUMAIOTCS W DJIEMEHTAapHble HMH(POpPMANMOHHBIE OO0BEKTHI ((hoTorpadumu,
BUJICOPArMEeHThl,  3BYKO3allUCH,  TEKCTOBbIE  JIOKYMEHTHI,  aHUMAllUH,
WHTEPaKTUBHbBIE MOJIEIIN, 3aJJaHUS B TECTOBOM (hOpMeE U T.[1.), U KOMOMHALIUN TaKUX
O00BEKTOB (HaIIpUMep, B MPUBS3KE K ONPECIEHHON TeMe, KOHKPETHOMY YU€OHUKY,
OpeIMeTHOW o0nacTd U T.0.), U HWHHOBALIMOHHBIE KOHCTPYKTHBHBIE CpEIbl,
HOJICP/KUBAIOLIUE TBOPUECKYIO HHAMBUAYAJIbHYIO M KOJUIEKTUBHYIO Y4eOHO-
MO3HABATENIbHYIO  JIEATENbHOCTh ~ OOydYarmommxcs, W MYJbTUMEIUNHBIC
WHTEPAKTUBHBIE DJEKTPOHHBbICE YYECOHMKA — OCHOBHBIC YYEOHBIC W3JaHUS,
COJEepKallle CHCTEMHOE M3JI0XKEHHE MaTepuana Y4eOHbIX IPEAMETOB,
COOTBETCTBYIOIIUE TOCYJApCTBEHHOMY CTaHAAapTy, BOCIPOM3BOJMMBIE Ha
Pa3JINYHBIX COBPEMEHHBIX JJIEKTPOHHBIX yCTpoucTBax [1].

OCHOBHOI1 LETBI0 N3YUYEHHS] MHOCTPAHHOIO SI3bIKA SIBISIETCS (POPMUPOBAHUE
MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIETEHIIMU. B mporecce peanus3anu 3TOU
OCHOBHOM 1II€JIM MPOUCXOJUT U OCYIIECTBICHHE BCEX OCTaJbHBIX IeJel
(oOpa3oBarenbHO, BOCIMTATEIBHOM, pa3BuBatolieil). KOMMyHUKAaTUBHBIN MOIXO
npeanosiiaraer oOydeHue oOOmeHHI0 W (OpMHUpOBAHME  CIIOCOOHOCTH K
MEXKYJIBTYPHOMY B3aUMOJCHUCTBUIO, YTO SBJBIETCS OCHOBHOW COCTaBJIAIOLLIEH
dbynkuuonuposanus Martepuera.

CoBpeMeHHbIE AJIEKTPOHHBIE 00pa30BaTelIbHbIE PECYpPChl MO3BOJISIOT Oojiee
3¢ (HEKTUBHO peIaTh MEIbId P IUJAKTHUYECKUX 3a/1a4:

- ¢dopMHpOBaTh Yy YYaIIUXCS HaBBIKM KOHTPOJIS, CAMOKOHTPOJS U
YCTOWUYHUBYIO MOTHUBALMIO,

- IPUBJIEKATH K pa0OTE MACCUBHBIX YUCHUKOB,

- aKTUBU3HPOBATH MBICIIMUTENIbHBIE CIOCOOHOCTH YYaIIUXCH,

- obecrieurBaTh ~ MOMEHTAJIbHYIO  OOpaTHYI0 CBA3b M IOBBILIATh
WHTEHCUBHOCTb Y4€OHOTO Tpoiiecca,

- (popMupoBaTh y ydamuxcsi TOTOBHOCTh K CaMOCTOSITEIbBHOMY H3yYE€HHIO
WHOCTPAHHOTO S3bIKa, CIIOCOOHOCTH JabHEHIIIEro caMmoo0pa3oBaHusl,

- IefaTh 3aHATUA 0oJiee pa3HOOOpa3HBIMU U IPUBJIEKATEIbHBIMU, UCTIONb3YS
HarJISIAHBIN MaTepuail: aHUMAIIUIO, ayAu0- U BUJCO3AINCH,

- obecrieunBath mpolecc oOydeHus: 0oyiee HOBBIMH, PaHEEe HEIOCTYITHBIMHU
MaTepuaiaMu, ayTEeHTUYHBIMUA TEKCTaMH,

- pa3BUBATh YMEHUSI U HABBIKU MH(POPMAIIMOHHO-TIONCKOBOM JIEATEIHHOCTH,
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- ¢opMHpOBaTh 3HAHWUS, YMEHHS W HABBIKK B TMporecce OOydeHHS
pa3IMYHBIM BUJAM PEUYEBOM ACATEIBHOCTU (ayIUPOBAHUIO, YTCHUIO, MUCbMEHHON
U YCTHOM peun),

- o0ecreyuBaTth JKMBOE OOLIEHUE C HOCUTENSIMU SI3bIKa, a TaKkKe
MPEACTaBUTEISIMU JIPYTUX CTPaH U KYJIbTYP,

- TO3HAKOMUTH CO 3HAHUSMU KYJbTYPOJOTHH, BKIIOYAIOIIMMHU pPEUuEBOU
TUKET, 0COOEHHOCTH 00BIUAEB U TPAJAMIIMI CTPAaHbI H3y4aeMOro S3bIKa,

- peanu3oBath IU(PPEPEHIMPOBAHHBIN W JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
MOAXOJIbI K 00YUYEHUIO.

['oBopst 06 rcions3oBaruM MHTEpPHET-pEecypcoB B 00YICHUN HHOCTPAHHOMY
S3BIKYy, HEOOXOJUMO OTMETHTh, YTO B KayeCTBE OCHOBHOTO KOMITOHEHTA
collep KaHusl OOYYEHHUS BBICTYIAIOT PA3IMYHBIC BUABI PEUEBON MEATCTLHOCTH —
ayIMpoBaHUE, YTCHHWE, TMHUCbMO, ToBopeHHe. COBpPEMEHHBIE DIICKTPOHHEIC
oOpa3oBaTeilbHbIE TEXHOJOTMU IO CBOUM JUAAKTUYECKUM BO3MOKHOCTSIM
MO3BOJISIIOT MTPAKTUKOBATHCS BO BCEX BUIAX PEUEBOM JEATEIHHOCTH.

[Ipu  oOyueHuu  ayaupoBaHUIO  OOJBIIOE  BHUMAHHME  yJEJseTCs
dbopmupoBaHnio (HOHETUUECKUX HABBIKOB, KOHTPOJIO MPaBUILHOCTH MOHUMAHMS
MPOCIYIIAHHOTO TEKCTa, YMEHHIO TMOHHUMATh AayTEHTHYHYIO peub. braromaps
oOpa3oBaTeIbHBIM pecypcam ceTu HTepHeT y yuuTenel mosiBUiIach BO3MOXKHOCTb
UCIIOJIb30BaTh  PA3IMYHbIE  MYJbTUMEIUWHBIE  MCTOYHUKH  JJIsi  OoJiee
s PexkTUBHOrO 00yUEHHS JaHHOMY acleKTy. Pa3nuuHbie 3amycu peyu HOCUTEeH
S3bIKa, TICCHHW, WAJOTH, HWHTCPECHBIC, HECTAHMAPTHBIC 3aJaHUS JIOCTYITHBI
MIPETIOIaBaATEIISIM 1 yJaIIUMCS B TIOJTHOM O00BEME.

Caitit xommanuu Lucent Technologies, a uMeHHO ee moapa3AcICHUE
BellLabs mo3BoJyisieT ychabllliaTh y4Y€HUWKaM, Kak 3BY4YUT JioOas ¢paza Ha
uHOCTpaHHOM si3bike. Ha carite http://www.bell-labs.com/project/tts/index.html
peOEHOK MMEET BO3MOXHOCTh BHIOOpA OJHOTO W3 MATH SI3bIKOB — AHTJIMHMCKOTO,
HEMEIIKOT0, (DPaHIly3CKOT0, HWTAIbSIHCKOTO, HWCIAHCKOro. 3aTeM HEeo0X0IuMO
BIIMCATh B OKOIIKO CJIOBO WJIM (Ppa3y Ha BHIOPAHHOM SI3bIKE U Uepe3 HECKOJIbKO
CEKyHJ HamuMcaHHOe OyneT 03ByueHO. Bce Mpou3HECEHHOE€ MOXKHO HE TOJIBKO
MpOCIyIIaTh, HO U COXPAaHUTh y ceOsl Ha AHUCKe, 4yToObI, HE 3axo/s B VHTepHer,
IPU HEOOXOIUMOCTH BEPHYTHCS K MPOCTYITUBAHUIO.

Ha  caiitax  http://school-collection.edu.ru,  www.britishcouncil.org
/learnenglish, http://lessons.study.ru, http://www.onestopenglish.com/
MIPEACTABIICHBI ayAuodailibl M ayJIuOTEKCThl C IEJbI0 OTPAOOTKH HaBBIKOB
CMBICIIOBO KOMITPECCHH, TEKCTA, €r0 MepepadOTKH U MPe3eHTAIIMN HHGOPMAIINH B
OoJjiee cxaroM BHjJE. Ydaluecs padoTalOT € Pa3IMYHBIMHU BHUJIAMH TEKCTa —
pacckasbl, CTUXH, HOBOCTH B ayaro-(opmare.

CoBpemennoe oOmectBo XXI| Beka yxke SBISETCS 3aBUCUMBIM  OT
ucroyib30oBanusi HTepHET-pecypcoB B paboveM mporecce U MOBCEAHEBHBIX Jeax.
Kaxnpiii J1eHb COBPEMEHHOTO YYEHWKA COMPOBOXKIACTCS HCIOJb30BAaHUEM
HOBEHUIINX Ta/pPKeTOB, UMEIONIHX JocTyl B MHTEepHeT, Tak Kak oomecTBo XXI| Beka
SBJISICTCS] HH(POPMAIIMOHHBIM ¥ BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIM.

Takum  00pa3oMm, TNPUMEHEHHE  COBPEMEHHBIX  HH(POPMAIIMOHHBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJIOTHH CIIEIyeT paccMaTpuBaTh, Kak OJWH W3 Hambojee
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3G (EeKTUBHBIX CIMOCOOOB OpraHu3anuu y4eObHoro mporecca. HecomHeHHO,
WuTepHeT mpenctariser co00il OrpOMHBIA UCTOYHHK ayTEHTHYHBIX TEKCTOB H
JIPYTUX MaTepuajoB, NAIOMIMX yYalIUMCs YIYYIIUTh CBOM SI3bIKOBBIC HABBIKA U
peveBble YMEHUS, TIOBBICUTh MX YBEPEHHOCTH B UCITOJIb30BAHUH SI3BIKA.
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IJIABA 7. IIPOBJIEMBI IIPEIIOJABAHUA
OUH/IOJIOTHYECKUX /ITHCHHITVIHH B BY3AX H CCY34AX

PROFESSIONALLY-ORIENTED FOREIGN LANGUAGE TEACHING IN
NON-LINGUISTIC UNIVERSITIES

T.Yu. Afanasieva
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: tessaf@mail.ru

Abstract. At present, the quality of training of modern specialists assessed through
indicators such as competence, independence and willingness to take action in situations of
alternative choices, the ability to adapt to rapidly changing working environment, the presence of
motivation for continuing education and professional development in a competitive environment,
professional responsibility, and active participation in programs of intercultural and professional
partnership and integration.

Keywords: professional partnership, foreign language, intercultural dialogue, motivation,
teaching process, professional skills.

Professionally-oriented foreign language teaching in non-linguistic
universities requires a new approach to the selection of the content. The ultimate
goal of professionally-oriented training is the ability to carry on a conversation,
specifically to share information of a professional nature on a particular subject, i.e.,
the formation of professional competence... Language is ethnic culture store, it
captures the whole educational experience of the people, their moral — ethical,
socio- cultural, artistic — aesthetic, educational ideals.

Foreign language is a means of professional and productive life, so learning
a foreign language in non- linguistic institutes is becoming increasingly urgent
problem of development and formation of professional competence of students. A
high level of professional competence is achieved by the presence of professional
skills, acquired during teaching process.

Foreign skills are implemented successfully as part of communicative
competence only if they comply with professional skills [3, p. 100].

The aim of teaching foreign languages, therefore, is not just mastery of a set
of specific skills, and the formation of a per son, considering foreign language
necessary for life, to communicate in real situations, and to be able to carry out
effect ive communication with the representatives of other cultures [1, p. 65].

In the context of the current situation in the system of language training
language high schools should ensure the development of students' abilities,
allowing the use of a foreign language as a communication tool in the dialogue of
cultures and civilizations of the modern world. These abilities can only be
developed through the integration of communicative, intercultu ral and socio-
cultural development of students by means of a foreign language.

Thus, foreign language learning should now be treated as a training
intercultural dialogue speaking another language. Formation of professional
competence should be considered in the context of learner-centered education.
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Formation of professional competence — this is one of the most pressing issues of
our time, and provides for:

- enough information about the culture of a cultural society, including the
history, traditions, customs, etiquette, religion, way of life;

- tolerant treatment of all cultural communities to their cultural
characteristics;

- readiness and motivation to promote all cultural communities;

- Considering a foreign language as a means of forming the professional
orientation of a future specialist, Galskova notes that when studying vocational-
oriented language material, a two-way link is established between the student's
desire to acquire special knowledge and the success of mastering a language. She
considers a foreign language to be an effective means of professional and social
orientation in a non-linguistic institution. According to the author's opinion, in
order to realize this potential, the following conditions must be met:

— a clear formulation of the objectives of foreign-language speech activity;

— social and professional orientation of this activity;

— satisfaction of the trainees in solving particular problems;

— formation of the ability of the students to be creative in solving specific
problems; — a favorable psychological climate in the training community.

It should be noted that one of the basic requirements of a modern foreign
language program for non-linguistic faculties is the realization of the
communicative method of teaching. This applies to teaching professionally
oriented foreign language too, as it is assumed that the future specialist has a good
opportunity to participate in various international events: scientific symposiums,
conferences, meetings, etc., to negotiate, to exchange experience and to take part in
other forms of professional communication.

However, the implementation of the communicative approach is also
associated with certain difficulties. This is an insufficient number of training hours
devoted to the discipline "Professionally-oriented foreign language”, as well as
insufficient level of general language proficiency of students. That is why more
attention is given to reading and discussion of texts on specialty.

There are other several ways to address the emerging challenges:

- to use for foreign language classes materials that introduce the basic
concepts of specialty, as often teachers in specialty do not pay enough attention to
the basics of the profession;

- to create at the lessons of foreign language situations in which students
could use the theoretical knowledge in the specialty for solving practical problems;

- to use materials already known to students, but presented from a different
perspective;

- to be prepared that students can correct teacher’s mistakes;

- to use the assistance of teachers in specialty as for preparation for classes,
and during their implementation (*teaching team");

- to pay more attention along with the development of communication skills
to the teaching of reading specialized texts of scientific and professional character,
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annotation and abstracting of the reads to extract and concise the information in
specialty.

Another problem appears no real communication with native speakers and
uselessness of this subject in future profession of students.

It should be noted that despite the increased interest in the community to
learn a foreign language, the primacy retained by one of the languages, studied
FSES program in an educational institution.
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TEACHING FOREIGN LANGUAGES WITHIN THE PROFESSIONAL
REMIT (CONCERNING STUDENTS OF NON-LINGUISTIC
INSTITUTIONS)

T.Yu. Afanasieva
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: tessaf@mail.ru

Abstract. The changes in the political, cultural and other social spheres of society,
integration of social institutions in the international education and professional space, have a
significant influence on the preparation of specialists of various fields; contribute to closer
interaction between representatives of different cultures. Education in our time is becoming more
international, multilingual and multicultural. Many guantitative students learn foreign languages,
reading books, newspapers, magazines, listening to music, talking to native speakers via the
Internet, thus, joining to the culture of the English — speaking country. This means that the
mastery of a foreign language contributes to the understanding of other cultures.

Keywords: intercultural dialogue, teaching process, professional skills, foreign language,
professional partnership, motivation.

The professionally oriented approach to the teaching of a foreign language in
non- linguistic universities, which provides for the formation of the ability of
students to communicate in specific professional, business, scientific spheres and
situations, taking into account the peculiarities of professional thinking, is of
particular relevance. VVocational-oriented is understood as learning, based on the
needs of students in thestudy of a foreign language, dictated by the characteristics
of the future profession or profession. It suggests the combination of mastering a
professionally oriented foreign language with the development of the personal
qualities of students, knowledge of the culture of the country of the studied
language and the acquisition of special skills based on professional and linguistic
knowledge.
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Professional remit of a foreign language is now recognized as a priority in
the renewal of education Foreign language is a means of professional and
productive life, so learning a foreign language in non- linguistic institutes is
becoming increasingly urgent problem of development and formation of
professional competence of students. A high level of professional competence is
achieved by the presence of professional skills, acquired during teaching process.
Foreign skills are implemented successfully as part of communicative competence
only if they comply with professional skills [3, p. 100].

The term “remit” is used to describe the process of teaching a foreign
language ina non-linguistic university, focused on reading literature on
thespecialty, studying vocabulary and terminology, and more recently on
communication in the sphere of professional activity.

Foreign language teaching within the professional remit in non-linguistic
universities requires a new approach to the selection of the content.

The goal of teaching foreign languages in non-linguistic universities is to
reach a level sufficient for practical use foreignlanguage in future professional
activity. If in a language university a foreign language is a special base, then in
other universities it is an application to a common culture, therefore, in the non-
language university, the formulation of theultimate goal requires specification.
Practical mastery of a foreign language is only one side of the vocational-oriented
learning of the subject.

Learning a foreign language in non-linguistic universities requires a new
approach to the selectionof content. It should be focused on the latest achievements
in this or that sphere of human activity, timely reflect scientific achievements in
the spheres directly affecting the professional interests of the educators, and
provide them with an opportunity for professional growth.

A huge contribution to the development of the theory ofprofessionally-
oriented teaching of a foreign language wasmade by scholars that they
substantiated the principle ofthe professional orientation of the teaching material
when teaching a foreign language in a non-linguistic institution.The authors
emphasized that learning a foreign languageshould not be an end in itself, but a
means to achieve the goal of raising the level of education, erudition within its
specialty. Accounting for the specifics of profiling specialties, from their point of
view, should be conducted in the following areas: work on special texts, study
special topics for the development of oral speech, study a minimum vocabulary in
the corresponding specialty, create teachers manuals for activating the grammatical
and lexical material students.

The subject “foreign language” has a number of features.Specificity of the
subject is determined by the direction of thepath of mastering a foreign language.

At present, the quality of training of modern specialists assessed through
indicators such as competence, independence and willingness to take action in
situations of alternative choices, the ability to adapt to rapidly changing working
environment, the presence of motivation for continuing education and professional
development in a competitive environment, professional responsibility, and active
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participation in programs of intercultural and professional partnership and
integration.

The aim of teaching foreign languages, therefore, is not just mastery of a set
of specific skills, and the formation of a per son, considering foreign language
necessary for life, to communicate in real situations, and to be able to carry out
effect ive communication with the representatives of other cultures [1, p. 65].

The ultimate goal of professionally — oriented training is the ability to carry
on a conversation, specifically to share information of a professional nature on a
particular subject, i.e., the formation of professional competence...

Language is ethnic culture store, it captures the whole educational
experience of the people, their moral — ethical, socio-cultural, artistic — aesthetic,
educational ideals.

In the context of the current situation in the system of language training
language high schools should ensure the development of students' abilities,
allowing the use of a foreign language as a communication tool in the dialogue of
cultures and civilizations of the modern world. These abilities can only be
developed through the integration of communicative, intercultu ral and socio-
cultural development of students by means of a foreign language.

Thus, foreign language learning should now be treated as a training
intercultural dialogue speaking another language. Formation of professional
competence should be considered in the context of learner-centered education.
Formation of professional competence — this is one of the most pressing issues of
our time, and provides for:

- enough information about the culture of a cultural society, including the
history, traditions, customs, etiquette, religion, way of life;

- tolerant treatment of all cultural communities to their cultural
characteristics;

- readiness and motivation to promote all cultural communities;

It should be noted that despite the increased interest in the community to
learn a foreign language, the primacy retained by one of the languages, studied
FSES program in an educational institution. Another problem appears no real
communication with native speakers and uselessness of this subject in future
profession of students.

The main and final goal of the training is to ensure thatstudents of non-
linguistic specialties are actively proficientin a foreign language as a means of
forming and formulating thoughts in the field of daily communication and in the
field of thus, under the vocational-oriented understand the learning, based on the
needs of students in the study of foreign language,dictated that future profession or
specialty, which in turn, require its studying.
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OCOBEHHOCTH NPOLHECCA NOBTOPEHUA HA CTAPLHIEM DTAIIE
OBYYEHUA UHOCTPAHHOMY A3bBIKY

B.A. Knienosa, B.B. JIo6poBonbckas
benropoackuii rocy1apcTBEHHBIH HHCTUTYT UCKYCCTB M KYJIBTYPBI
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AnHoTanusi. B mpomecce o00ydeHHS TOBTOpEHHE CIOCOOCTBYET HE TOJBKO
HpEeAYNPEXRACHUIO 3a0bIBaHNS y 00YJAIOIIMXCS ONOPHOTO MaTepHaja, a TAKXKE OHO BBICTYIAeT
KaK 0OBEKTUBHOE YCIIOBHE IPOYHOTO YCBOCHUS CO/CPIKAHUS Y4eOHOTO MaTepHuaia U Pa3BUTHS
oOyudaemoro. be3 noBTopeHust 00yueHne TepSIET CMBICIL.

KnioueBsble cji0Ba: IOBTOpPEHUE, CHCTEMaTH3aIMs MaTepHala.

THE FEATURES OF THE REPETITION PROCESS
ON A HIGHERLEVEL OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

V.A. Klyonova, V.V. Dobrovolskaya
Belgorod State University of Arts and Culture
e-mail: k11k9@mail.ru

Abstract. Repetition prevents students not only from forgetting the base material, but
also it acts as an objective condition for the durable learning of the educational material and the
student's development. Learning loses its meaning without repetition.

Keywords: repetition, systematization of the material, generalization, reinforce of
knowledge.

WNHocTpaHHBIN A3BIK SBISETCS B HAIlE BPEMsl OJTHUM U3 CAMBIX MOIMYJISPHBIX
NpEeIMETOB Kak Yy IIKOJBHUKOB, TaK M Y CTyJIEHTOB. Bwicokuii ypoBeHB
MOTHBAIlMM, OOYCIOBIIGHHBIM pa3HbIMH (HaKTOpaMH, BBI3BIBAET W BBICOKHE
TpeOboBaHust oOydaemMblx K ydyeOHOMy mnpoueccy. HeynoBneTBopeHHOCTb
KauyeCTBOM IIIKOJHHOTO TIPEMOJAaBaHMsI WHOCTPAHHOTO sI3bIKa MOOYXIaeT
poauTeneit oopamaTbes K yciayraMm peneTuTOpoB.

O3HaKOMUBIIUCh € METOAMYECKUMHU HMCCIAEAOBAHUSAMU M Y4EOHHKaMHU
NOCIEAHUX JIET, CJEAYeT OTMETUTh, YTO aBTOPbl B OCHOBHOM 03a00YE€HBI
oOyueHHuEeM HOBOMY, a He IIpoOJIeMOil coXpaHeHHsI YCBOCHHOTO paHee. B myumiem
cllyuaeé B HEKOTOPbIX yueOHHMKax IMpeajaralorcs TaOMuIbl U  HECKOJBKO
0000mIaoNMX rpaMMaTHYECKUX yrpaxHeHnuil. Ho 3To nanexo He BCE, uTo ciemyer
HOBTOPHUTb, K TOMY K€ TaKOH CIIOCOO HE MCUEPIBIBAECT BCE HEOOXOANMBIE MTPUEMBI
OpraHU3aIiH TTOBTOPEHHS, OTBEUAIOIINE COBPEMEHHBIM TPEOOBAaHUIM B O0YUCHUH
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B npomecce o0ydyeHHss MOBTOPEHHMIO H3YYEHHOTO MaTepHaja OTBOIUTCA
BakHOe MecTo. [IpaBUIBHO OpraHM30BaHHOE MOBTOPEHHE — OAMH U3 (DaKTOpOB,
CIIOCOOCTBYIOIIMX HMHTEUIEKTYyaJbHOMY pPa3BUTHIO KaXJOro oOydvaromerocs,
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JOCTHKEHHUIO UM TTIyOOKMX M MPOYHBIX 3HaHMM. be3 coxpaHeHus: mpuoOpeTeHHbIX
3HaHUH, 0€3 yMEHUs] IPUMEHUTD NPOUICHHBIH MaTeprasl B HEOOXOUMBbIH MOMEHT
U3y4eHHE HOBOI'O MaTepuaja He JacT Hajuiexallero dddexra.

B mponecce noBropeHus y4yeOHOro marepuaia oOydarolIMecs pa3BUBAIOT
YMEHMsI CPaBHHUBATh, KJIACCU(UUIUPOBATH, AHAIU3UPOBATH S3BIKOBBIE SIBICHUS.
ITpu sTOM BBIpabaTHIBalOTCA THMOKOCTH yMa, JIOTMKA MBILUICHHS, DPa3BUBAETCS
NaMsATh.

BaxxHOoCTh M HEOOXOAMMOCTh NOBTOPEHUS HU Yy KOTO HE BBI3BIBAIOT
Bo3pakeHu. Emé K.J[. YmmMHCKHN CpaBHUBAJI IUIOXOTO YUMTENS C «BO3HMULEH,
KOTOPBIA 3a00TUTCS JUIIbL O TOM, YTOOBI NMPOCKAKaTh MOOOIbIIE BEPCT, U HE
JyMaeT O COXPAaHEHMM Kiaiau. Takol BO3HMIA TOHUT BIEPEN, HE OIVIANBIBASCH HA
KJIaJIb, U1 B PE3YJbTATE K MECTY Ha3HAUYEHUS MPUE3XKAET C MyCTON Tenerou. Takoi
YUHUTEIb: «IPOXOJUT» C OOYHAIOIIMMUCS TEMY 3a TEMOM, CHEIIUT BIEPEN, YTOObI
HE OTCTATh OT IUIaHa, He 3a00TACh O 3HAHUSAX U YMCHUSX aeTein[1].

CoBpeMEHHBIE IICHXOJIOTH YTBEPXKIAIOT: «3TO WIUIIO3USA, YTO MOXKHO
NOJyYUTh IOJIHOIICHHbIE 3HaHUA Oe3 moBTOpeHusa. Kak Ob10 OHO MaTepuio
yUYCHHUs, TaK €10 U ocTtaéres» [2]. OcoOeHHO BaXKHYIO pOJIb IOBTOPCHUE UTPAET HA
CTapuiel CTymeHH. DTO CBSI3aHO, BO-TIEPBBIX, C HEOOXOAMMOCTBIO 3aBEPLICHMUS
yu4eOHOro Kypca, 0000IIEHUsI U CHUCTEMAaTU3allid BCEro M3yYEHHOTO MaTepuaa,
COBEPLICHCTBOBAHUSA MEXaHU3MOB KOMMYHMKATUBHOM KOMIIETEHIIMHU; BO-BTOPBIX,
JNOOUTHCS MOJOKUTETBHBIX PE3YIBTATOB B M3yYEHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Ha crapuield CTyneHH YCIOXHSIOTCS COAEP)KaHUE PEeUd OO0yYaroluxcs U
BOCITPUHUMAEMBIX UMHU TEKCTOB, XapaKTep PEUeBBIX 3a7ay; pacuIupsieTcss o0bEM
WHOSI3BIYHOTO MaTepuajia. IJTO MpeArojiaraeT CHocoOHOCTh W TOTOBHOCTb
CTYJEHTOB OBICTPO H3BJEKATh HEOOXOJUMBIE  S3bIKOBBIE CpEICTBA W3
JIOJITOBPEMEHHOM MaMSATH U PABUIBHO UX UCIOJIB30BATh B PEUEBOM ACATEIBHOCTH
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, YTO TpeOyeT HE TOJbKO COXPAaHEHHUS 3TAJOHOB CIIOB,
rpaMMaTHYECKUX SIBICHUN, 3HaHWM, HO M YMEHHUSA OBICTPO, NPABWIBHO U B
COOTBETCTBUM C CHUTyalMeil M UensiMM OOILIeHUs NpuMeHuTh ux. [losTomy B
O0Oy4YeHUU WHOCTPAHHOMY S3BIKY CJENyeT MOBTOPSTh HE TOJBKO CaM S3BbIKOBOI
MaTepuai Wid (akThl O CTpaHe M3y4yaeMOTo s3bIKa, HO U JICHCTBUS, ONEpaIlH C
TUM MATEPUAIIOM.

[lon moBTOpeHWEM mpu OOYYEHHUH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Mbl MOHHMAEM
KOMIUIEKC ~ CHEHHAJIBHBIX  METOAWYECKMX  NOpPUEMOB,  MPEANOJIArarolINX
OpraHW30BaHHYIO OBTOPSIEMOCTD S3BIKOBBIX CPEACTB, TEM/TIOJITEM,
JIMHIBUCTUYECKUX U COLIMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUM, PEUEBBIX ACUCTBUN U ONEpalui C
HUMH B HOBBIX YCJIOBHUSX B LIEJISIX:

- IpeAYNpPEAUTh UX J€aBTOMATU3AlINIO, 3a0bIBAaHUE;

- 00001IUTh, CHCTEMATU3UPOBATh HX;

- pacCIIMPUTh ONBIT MX HCIIOJIB30BAaHUSA B CBS3M C HOBBIM M TEM CaMbIM
COBEPLICHCTBOBATh YPOBEHb DPa3BUTUA KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIMM U €€
KOMIIOHEHTOB: JJUHI'BUCTHYECKOTO U COLMOKYJIBTYPHOTO.

B coBpeMeHHO# MeTonuKe mpobiieMa MOBTOPEHHS peliajgach MO-pasHOMY.
Tak, E.M. IlaccoB moapoOHO NpOAaHATU3UPOBAT MOBTOPSEMOCTD S3BIKOBOIO
MaTepuaiga Ha dTane (HOpMHpPOBAHHUS HABBIKOB, IMOCIETHEH CTaaueld KOTOPOro
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JOJKHO OBITh MPOTHUBOMNOCTABICHUE, CTAJIKMBAHHE HOBOTO M YCBOEHHOIO paHEe,
KOIJla M IpOUCXOAMT mNoBTOpeHHe. Ha mocnemyrommx stamax paboThl B LIHMKIIE
YPOKOB OCYIIECTBIISIETCS MOBTOPEHUE O€3 MOBTOPEHMSI, NPU KOTOPOM CTYJECHT
IIOBTOPHO HCIIOJIB3YET KAKOM-TO S3BIKOBOM MarTepuan KaxKIblii pa3 B HOBOM
KOHTEKCTE, B HOBOM CHUTyallud, B HOBBIX KOMOMHaIMsAX. Takoe IMOBTOpEHHUE
CKPBITO OT 00y4aeMBbIX.

OTu  uccnenoBaHuss B OOJbIIEH  CTENEHU  YICISIOT  BHUMaHHUE
MOBTOPSEMOCTH SI3bIKOBOTO MaTepuasa, HEOCO3HaBaeMOU 00YUYaIOIUMHUCS.

B oanoit u3 ocHoBHbeix paGor WM.JI. bum BbIIBHHYNa WIEI0 MOCTPOCHUS
y4eOHOro mpouecca Mo CIHpPaId, YTO CO3JAET XOPOUIME BO3MOMKHOCTH IS
noBTopeHus. HeoO6xoaumocTs 0OydeHHs HMHOCTPAHHOMY S3BIKY IO CIHpaId
0OyCIJIOBIIMBAETCS CJOKHOM, HEOJAHOPOJIHON HMEpapXUUECKOW CTPYKTYpOd camoi
pEeUeBOM JIEATEIbHOCTH, KOTOPOW OBJIAEBAIOT OOy4YarOIIUECS, U OCOOCHHOCTSAMU
dbopMUpOBaHUA TaKOM CIIOKHOM  neArenbHOCTH. Kak  CBHUIETENBCTBYIOT
VCCJIEIOBAHNSI MEXaHU3MOB MBIIUICHUS W IIAMSTH, OTIEIBHYIO JEATEIbHOCTb
HEJb3s1 HIOCTPOUTH ITyTEM MIPOCTOTO OOBENNHEHUS €€ KOMIIOHEHTOB. BaxkxHenmmmu
ycIoBUSIMU €€ (hOPMUPOBAHUSI SIBISIOTCS YIOPSIOUMBAHUE, KATErOpU3alMsl ITHX
KOMIIOHEHTOB, KOTOpBIE JIOJDKHBI IMPOWTH 4Yepe3 JUYHYI0 CMBICIOBYIO cdepy,
«IEPEKUTH» OTOOpP, COIMOCTABIEHUE, B pE3yJbTaTe 4Yero oOpa3yrTCsi HOBBIE
UHTETpaJibHble  00pa3bl. YCBOEGHHE MPOMCXOAUT 32 CYET  BKIIIOYCHUS
npeoOpa3yeMbIX HOBBIX 3HAHUI U YMEHUN B CUCTEMY IIPEKHETO OIbITA.

Crneunduka crapuieil CTyneHu 3aKI04aeTcsl B TOM, YTO Y CTapIIEKypCHUKOB
y>K€ UMEETCs] 3HAYMTENIbHbIN OMbIT B OCYLIECTBICHUU PEUYEBOM ACATEIBHOCTU KaK
Ha POJHOM, TaK W Ha HWHOCTPAHHOM SI3bIKaX, — OIBIT, COCTOSUIUN U3
c(OPMHPOBAHHBIX B PA3JIM4YHON CTENEHU HABBIKOB MU YMEHWH, 3HAHUU MPaBHI U
COLIMOKYJIbTYPHBIX 3HAaHUWA O CTpaHAaX H3Yy4YaeMOTo $3bIKa, YYEOHBIX YMEHUM.
JlanpHeliee pa3BUTHE JUYHOCTH OOYYaIOIIUMXCS MpEArojaraeT He MpocTo
KOJIMYECTBEHHOE pacIIUpPEeHUE U HE CTOJBKO JIMHEWHOE MpUOaBIeHHUE 3JIEMEHTOB K
UX JUYHOMY OMBITY, a LieJeHanpaBieHHOe (OPMUPOBAHUE LEIOCTHOM, TMOKOM
CUCTEMbI, CHUHTE3MpPOBAHHME BCEX €€ DJIEMEHTOB NYTEM HX Pa3HOOOPA3HOTO
KOMOMHUPOBaHUS, OOOOIIEHUS, PACKPBHITHS 3aKOHOMEPHOCTEH M B3aUMOCBS3Ei
MEXIy HUMU. B pesynapTaTe IOCTUraeTrcsi rapMOHHS MEXAY CMBICIOBBIMY,
LEJIEBBIMU U HWCIIOJIHUTEIbCKUMH KOMIIOHEHTAMU JEHCTBHSA, YTO SIBISETCA €ro
MIPUCBOEHUS U 00eCIeurnBaeT ONpeAeI€HHYI0 CBOOOAY 00y4aeMOoro B BHIIIOJHEHUU
nesteabHoCTH. IMEHHO B 3TOM Ciy4yae Mbl MOXEM TOBOPHUTH O MPEBPALLECHUU
o0y4aeMOro B CYOBEKT Y4eOHOM [eATEeNIbHOCTH, Korja mpuoOperaemas UM
cB00OJ1a TO3BOJISIET €MY JIEHCTBOBATh MPUMEHUTEIBHO K HOBBIM CUTYAIIHSIM, JIETKO
nepecTpanBaTh UMEIONIUICS ONbIT. O4eBUAHO, YTO Takas OpraHu3aius oOydeHHs
TpeOyeT OT OOy4YarolIUXCsi CO3HATENbHBIX YCHUJIUW 10 TPUIIOMUHAHUIO,
WHBEHTAPU3ALMK KOMIIOHEHTOB CBOErO OMNbITA, UX aHAJIW3a U COIOCTABJICHMS.
CrnenoBaTenbHO, Ha CTaplleld CTYNEHU IMOBTOPEHUE JIOJDKHO OBITh HE TOJBKO
3alporpaMMHPOBAHO B COACPKAHUM OOYUECHHS U B YIIPAXKHEHUAX, HO U OCO3HAHHO
paccMaTpuBaTHCS UMH KaK HEOOXOIUMBIN 3TAll U3YYeHHs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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CornacHO COBpPEMEHHBIM MOJAXO0JaM K OOYYEHHIO WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
CJIEy€eT MPOBOAUTH IOBTOPEHUE C MOMOUIbIO KOMIUIEKCA METOAUYECKUX TPUEMOB,
coOuroast psijl yCIOBUI:

- IUKJIMYHOCTb: MaTepuai MOBTOPSETCS MO OKOHYAaHUM LUKJIA YPOKOB, B
NOCJEAYIOUMX LUKIAX B CBSI3U C HOBBIM MaTE€pUalioM, B KOHIIE y4eOHOro roja u
B HayaJjie BCEX MOCIEAYIOUINX; MPOUCXOAUT pacIIMpPEHHE BUTKA CIUpAJIU 3a CUET
«BTATMBAHUS» B HETO YCBOCHHOI'O PAHEE U YCBAWBAEMOI'O B JAHHBIII MOMEHT;

- yHaUBHayanm3aus u quddepennmanys: y9€T moTpedbHocTel u mpoodenon
OOy4arolmuxcss KOHKPETHOM TpPYIIbI, OCOOGHHOCTEH WX NaMsITH M JAPYTUX
MICUXUYECKUX MPOIIECCOB;

- aKTUBHOCTh Ka)/JI0ro 00y4aemoro B IMpoliecce MOBTOPEHUS, BbI3bIBacMast
MOCTABJICHHOW 3aJ1a4yeil, pelieHne KOTOpol TpeOyeT MHBEHTApU3alUH U3YYEHHOTO
paHee U ero NpUMEHEHUS B HOBBIX YCIIOBUSX;

- KOHTPOJMPYEMOCTh KaK CO CTOPOHBI IPENoJaBaTelsi WU JApPYroro
00y4aeMoro, Tak U CaMUM CYObEKTOM, BBIIOJIHSIOIIUM JEHCTBUE.

[ToBTOpEeHNE Ha crapiiell CTyrneHn o0y4YeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOKET
OCYILECTBISATHCS YEpe3 OpraHU3alMI0 COJIEPKAHUA OOYUYEHMs] TOBOPEHUIO; IMpPU
BBEJICHUM B TEMY/NpoOJEMY; B CIHEUUAIbHBIX TPEHUPOBOUYHBIX JIEKCHUECKUX
YIPaXHEHUSIX; BO BPEMSI TPAMMATUYECKUX PA3MUHOK, B SI3bIKOBBIX YIPA)KHEHUSX,
B KOTOPBIX «CTAJKHUBAIOTCS) pPa3jM4yHbIE SBJICHUS; B 0000ILAIOLIMX ONOpax; B
YOPaXHEHUSX,  MOATOTaBIMBAIONIMX  OOydaeMbIX K  CaMOCTOSTEIbHBIM
BBICKA3bIBAHUSIM; TpH paboOTe C TEKCTaMH;, TPHU BBINOJHEHUH «CKBO3HBIX)
PETPOCTIEKTUBHBIX 3a/laHWi, KOT/1a TpeOyeTcs BCIIOMHUTH 3apaHee MpPOYUTAHHBIC
TEKCThI, BBITUCATh CJIOBA, (haKThl, apryMEHTHl U3 HUX, COMOCTaBUTH, OOOOIIUTH,
JIOTIOTHUTH MH(POPMAIUIO U3 3TUX TEKCTOB, COCTABUTH aHKETHI, BUKTOPUHBI Ha MX
OCHOBE U T.II.; BO BPEMsI KOPPEKTHUPYIOLIUX U 0000IIAI0NIUX YPOKOB.

MeponpusiTuss 10 MOBTOPEHUIO  IPaMMAaTUYECKOro  Marepuala
UCKJIIOYUTENIbHO BaXXHbl, TaK KaK BBICOKMI NPOLEHT OIIMOOK B pedu
oOyJaroluxcs HOCIT IpaMMaTH4ecKuil xapakrep. [laxe Te sBIIEHUS, KOTOpBHIE,
Ka3aJ10Ch Obl, ObUIH MMPOYHO YCBOCHBI 00YYAIONTUMUCS PaHEE, BBI3IBAIOT Y MHOTUX
3aTpyJHEHUs] B HEMOJATrOTOBJIEHHOM peuyd U B TeKcTax. Meroauueckue
MEPOINPUITHS, HEOOXOAUMBIE JUIsl NMPEIOTBPAIICHUS JAEaBTOMATU3aLMU, MOXKHO
pa3enuTh Ha JIBE TPYMIIbL:

1) cmocoObl 3aKperieHUus] B MaMATH OPUEHTHPOBOYHOM OCHOBBI JCHCTBUS,
KOTJIa TIOBTOPSIOTCSI CUTYaTUBHBIE U ()OPMANIbHBIE OPUEHTUPHI peYeBOro 00pasiia;
ATO MOTYT OBbITh pa3inyHble 000OIIAOIINE OMOPbI, CXEMbI, TAOIUIIbI, YIPAKHEHHUS
aHAJIMTUIECKOTO XapaKTepa Ha OCHOBE TEKCTOB JIJISl UTCHUS;

2) cnocoObl OpraHu3aluy TpaMMaTHUYeCKd HaNpaBICHHOW MPAKTHKH, KyJa
BXOJST  TIOJTOTOBUTEIbHBIC  YIOPKHEHUS, TMPEAIICCTBYIONINE  PEUYCBBIM,
NUChbMEHHBIE YIpPaKHEHUS, padoTa Haja OUIMOKaMH, KOPPEKTUPYIOLIUE YPOKU B
Havayie ya9eOHOTO Tojia ¥ 0000IIa0IKe YPOKH B KOHIIE TO/1a.

[loBTOpEHNE TrpaMMaTUKH MPOMCXOAUT U HE3aMETHO JUIsl O0ydJaroIMuxcs,
KOrJla Mbl CTapaeMcs UCIOJIb30BaTh BCE HOBBIE CIOBA B MAaKCHMaJbHOM
KOJIMYECTBE M3BECTHBIX PEUYEBBIX 00pasuoB. [Ipy 3TOM HE TOIBKO 3aKpEIUISIOTCS
ATAJIOHBl B JIOJITOBPEMEHHOW MaMsiTH, HO M camMa OHa «HAuYWHaeT padoTaTh B
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peXUMAX CBOEH HEIMOCPEACTBEHHOW KOOPAMHALMHA C ONEPATUBHOM NAMATBIO,
Onaromapsi YeMy aKThl 3alIOMHUHAHHS CBSI3BIBAIOTCS C aKTaMU yrnoTpedneHus» [3].
OTbéop TpaMMaTUYECKHX SIBJICHUWA JUIsi TOBTOPEHUS 3aBUCUT OT YPOBHS
OOYy4EeHHOCTH CTYACHTOB M, COOTBETCTBEHHO, MX OmMOOK. B rpymmax co cmabo
OOy4YEeHHBIMU CTYACHTAMHU WHOTJA IPUXOJUTCS paboTaTh U HAJl TAKUMH TIPOCTHIMU
SBJICHUSIMH, KaK MHO>XECTBEHHOE YHUCJIO CYIIECTBUTEIIbHBIX, CTEIIEHU CPaBHEHUS
npuiaraTenbHeix W Jap. B oOmieM, 11e1ecoo0pa3Ho TPOBOJUTH TMOBTOPEHHE
rpaMMaTuku B Kominiekce, Hampumep Imperfekt, Perfekt, Futurum, Aktiv und
Passiv u T.1. Jlng sydmiero MOHUMaHWs TOJIE3HA OMOpa JO0JITOBPEMEHHOTO
neicTBus — o0oOIaronas TadIuIa.

OdeHb Ba)XXHO YYUTh CTApPUICKyPCHUKOB OBICTPO H3BJICKATh M3 MaMATH
NOIXOAMIYI0 (opMy. DTOMY XOpOIIO MOMOTAOT TpaMMaTHUYECKHE Pa3MUHKH,
S3BIKOBBIE TpPaMMaTHYECKHE YIpakHEHHsA. BaxuHbiM ycrnoBueM 3(h(eKTHBHOTO
MOBTOPEHMUSI SIBIISIETCS MPEOJOJIEHUE OJJHO0Opa3usi, MOHOTOHHOCTH B padote. Kak
YKa3bIBAIOT IICUXOJIOTH, ATH OIIYIIEHUS BO3HUKAIOT NPU MHOTOKpPaTHOU
HOBTOPSIEMOCTH BHEILIHETO Pa3[pa)KUTelis, HEU3MEHHOM pUTME U TeMmIiie padoThl,
IpU HENPUBJIEKATEIBHOCTH JAJIsl JUYHOCTH OINpPEACNEHHOM CHUTyalluH, Npu €€
MaJiol 3MOIIMOHAJIBHON HACBHIIEHHOCTU. [Ipeononers 3T HeraTUBHbIE MOMEHTHI
MOMOTAeT WCIOJIb30BAaHUE HA 3aHSITHHM PA3IMYHBIX PEKUMOB PaOOTHI (MApHBIX,
IPYNIOBBIX, MO KPYyry, HWHIUBUIYAIbHBIX), TO3BOJIAIONIMX COBMECTHTH JBa
BaXXHBIX (PAKTOpa YCBOEHUS: IOBTOPSIEMOCTh M HOBU3HY.

Takum 00Opa3oM, MOBTOPEHHE CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO MPEAYHPEKICHHIO
3a0bIBaHMs Y OOYyYalOUIMXCs OTMOPHOTO MaTepuaja, HO M COBEPIICHCTBOBAHHIO
3HAaHWU B TUTAHE TIOBBIIICHHS YPOBHS WX MOJHOTHI, 0000IIEHHOCTH M CUCTEMHOCTH,
a TakKe TMPOYHOCTH, MOOWJIBHOCTH W JEWCTBEHHOCTH. B cumy TOro, dro
oOydJaroniyecss MpU TOBTOPEHUH pabOTAIOT € YK€ YCBOEHHBIM Y4Y€OHBIM
MaTepuajoM, TOSBIAETCS  BO3MOXKHOCTb  YACNUTh  OOJbllle  BHUMaHUS
(GOpMHUPOBAHKIO TIO3HABATENBHBIX YMEHHM, MOTOMY MOBTOPEHHE BHICTYHAET Kak
OOBEKTUBHOE YCJIOBHE MPOYHOIO YCBOCHMSI COJAEpKaHUS ydeOHOro mpeamera M
pa3BuTHs o0ydyaemoro. Ero cyObekTUBHAS 3HAUMMOCTH B TOM, YTO 0OydYarouuecs
MOJIy4yatoT BO3MOKHOCTb OIICHUTH pPE3YyJbTaThl CBOEH yueOHOW AEsITeNbHOCTH,
NOpOSIBUTH ce0sl, HE yTPaTUTh TO, YEMY paHee Hay4dWINCh, OOpPETaloT CBOOOIY B
camoBbIpakeHuu. be3 noBropenus oOydeHue Tepser cmbicia. He umeer cMpicia u
MEXaHW4YeCKoe, OyKBaJIbHOE TIOBTOPEHHE, MPOTHUBOpEUAIEe TBOPUYECKOMY
XapaKTEPY PEYEBOUN ACATEITBHOCTH.
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TEHAEHIHNU PAZBBUTUA U TPOBJIEMbI
METO/UKHA ITPEITOJABAHUA PYCCKOI'O A3bIKA
B CPEJHUX CIIEHHUAJIBHBIX YYEBHBIX 3ABEJIEHUAX
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AHHoTanusi. B cratee peur uaer 00 OCHOBHBIX TEHACHIMSX PAa3BUTHUS METOIUKH
NPEnoAaBaHus PYCCKOTO s3bIKa B Koywie[pke. O BHEIPEHUH HA YYEOHBIX 3aHATHSIX CHCTEMHO —
JeSITeIbHOCTHOTO MMoaXoAa. IIpoekTHas NesTeIbHOCTh, JAEJIOBbIE MIPHI, MapHas W TPYMIOBas
paboTa, KOJUICKTHBHBIE TBOPYECKHE JieJla — 3TO BCE TO, YTO HAINPABICHO Ha MPAKTHYECKOE
o0IleHne, YTO HMEET MOTHBAMOHHYIO OOYCIOBICHHOCTh M IPEINOJAracT CoO3J4aHUE Y
CTY/ICHTOB YCTQHOBKM Ha CaMOCTOSITEILHOCTh, CBOOOIY BHIOOpPAa M TOTOBUT MX K JKU3HH, YTO
0COOEHHO HEOOXOIMMO C YYeTOM OCOOCHHOCTEH pa3BUTHA M JATbHEWIINX IEPCIIEKTUB
COBPEMEHHOT0 00pa30BaTEILHOTO MpoIiecca.

KiroueBble cjioBa: IeATENTbHOCTHBINA IMOAXOJ, MEAArOTHYECKHE METOIMKH, (HOPMBI U
METOJIbI PAaOOTHI CO CTYACHTAMHU.

TRENDS IN DEVELOPMENT AND PROBLEMS OF TEACHING
METHODS THE RISSIAN LANGUAGE IN VOCATIONAL SCHOOLS

G.l. Orshanskaya, K.D. Smagina, E.P. Harina
Belgorod Teacher's training college
e-mail: kristik_rose@mail.ru

Abstract. The article is devoted to the main trends in development of the teaching
methods of the Russian language in a college. The article is devoted to the use of the active
method at the literature lessons. Project work, business games, pair creative deels are destined to
practical communication, that has motivating conditionality and it supposes the development of
the prescriptions for independens, freedom of choice and prepanes them for life.

Keywords: trends in education, active method, group form of working, method of
working

AKTYyaJIbHOCTh TEMBI MPEJICTABJICHA, MPEK/IE BCETO, TEM, UTO COBPEMEHHBIN
CTYyJICHT JXUBET B IIOTOKE OO0JbpIIoro oobemMa wuHpopmaiuu. TeneBuacHUE,
CpelCcTBa MAacCOBOM WHGOpPMALUM, HUHTEPHET, MHOTOYHUCIEHHBIE TaJKEThl U
MHTEPHET-CUCTEMBbl TPEOYIOT HOBBIX CHOCOOOB ocBoeHus. [losTomy 3amaueit
COBPEMEHHOI0 Yy4e€OHOrOo 3aHSITHS B KOJUICA)KE CTaHOBUTCS (DOpMUpPOBaHUE
CTYJICHTa, COBEPIICHCTBYIOIIETO CaMOro cebsi, CIOCOOHOr0 CaMOCTOSITEILHO
MPUHUMATh PEUIEHUs, OTBEYaTh 3a HUX, HAXOAUThH IMYTHU UX pEAH3aLUH, TO €CTh
OBJaJIETh  METANpPEIMETHbIMH  YMEHUSAMH, BKIIOYAIOMIUMHU  JIMYHOCTHBIE.
TenaeHM pa3BuTrs 00pa30BaHus, IO HOBBIM CTaHIApTaM, TPAKTYIOT : TJIABHOE B
OOy4eHHH — JMYHAs WHHUIMATHBA CTYJIGHTa, OBJAJCHHE YHUBEPCAJIHLHBIMU
y4eOHBIMU JIEUCTBUSIMU (JTMYHOCTHBIMH, TIO3HABATEILHBIMHU, PETYJISTUBHBIMU,
KOMMYHUKATUBHBIMU) .
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Bocruranuio MOI0KUTETFHOM MOTHBAIMKA YYEHHUS CIOCOOCTBYET 0Ommas
atMocepa B KOJJICIDKE W B KiIacce: BKIFOYCHHOCTh CTYJIEHTa B Pa3HBIC BHJIBI
NESTCIIbHOCTH, OTHOIICHUS COTPYJHUYECTBAa TpemojaBaTeNisi M CTYJ/CHTA,
NPUBJICYCHUE WX K OIEHOYHOW JEATEIBHOCTH W (HOPMHUPOBAHHIO aJIeKBATHOU
CaMOOIICHKH. IMEHHO Ha 3aHATHSAX PYCCKOTO S3bIKa MPOUCXOAUT (POPMHUPOBAHUE
Takux 0a30BBIX KOMIIETEHIMH, Kak OOIIEKYJIbTYpHOU, WH()OPMAIIMOHHON,
KOMMYHHKaTHBHOW. OTCIOa BBITEKACT aKTYaJIbHOCTh peau3aliil CHCTEMHO-
JeATETLHOCTHOTO MOAXO0a B PETOJaBaHUN PYCCKOTO SI3bIKA.

NMeHHO mocCpencTBaM BHEIPEHUS CHCTEMHO-ACSATEIHPHOCTHOTO IOIXO0/a,
BO3MOYKHO peIIeHUEe BCEX MpoOsieM, 0OHAPYKMBAEMbBIX B COBPEMEHHON METOIHMKE
MIPETIOIaBaHUsI PYCCKOTO S3bIKA.

3amaua mpernojaBatess IpHU BBEACHUHM MaTepraja Ha COBPEMEHHBIX ypoKax
3aKJTF0YACTCS HE B TOM, YTOOBI JOCTYITHO BCE OOBSCHUTH, paccKa3aTh M TIOKA3aTh, a
B TOM, YTOOBI TakuM O00Opa3oM OpraHu3oBaTh pPabOTy, UYTOOBl OHU CaMH
JOIYMAJIUCh J0 PEHICHUS KIIOYEBON MPOOJIEMBbl 3aHATUS U cCaMU OOBSICHUIIU, KaK
HAJI0 JIEHCTBOBATh B HOBBIX yCJIOBHIX. CTyJEHTBI CAaMOCTOSITEIbHO HAXO/SAT CBOU
OIIMOKH, BBISABJISIOT MPUYUHY ITUX OMIMOOK, UM MPEAOCTABIACTCS BO3MOXKHOCTD
CaMOCTOATENLHO HCHPAaBUTh OIMUOKA W yOEIUThCS B MPABWIBHOCTU UX
UCITpaBJICHUH, y4aTcs peIeKCUpOBaTh CBOIO I€ITEIILHOCTb.

Peanuzanus 1€SITENbHOCTHOTO METOJIa Ha YpOKaX pPYCCKOTo si3bIKa
MTO3BOJIUT:

* IOBBICUTH Ka4eCTBO OOYICHHUS;

* OCO3HATh JCTETUYECKHE IICHHOCTH PYCCKOTO S3bIKA; YBAKHUTEIHLHOE
OTHOIIICHUE K pOJTHOMY SI3BIKY; CTpEMJICHHE K pedueBOMy
CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUIO;

* popMupoBaTE KOMMYHUKATHBHBIC, SI3bIKOBBIE U  JIMHTBUCTHYCCKHUE
(SI3BIKOBETYECKUE) U KYJIbTYPOBEIUECKIE KOMIIETEHITUY;

* popMUpOBaTh TOCTATOUHBIN O00BEM CIOBApPHOTO 3amaca, CIOCOOHOCTh K
CaMOOIICHKE Ha OCHOBE HAOIIOJICHUS 32 COOCTBEHHON PEUbIO;

* popMUpOBaTh KYJIBTYPHO-HPABCTBEHHBIC U MOPATHHO-3TUYECKHE HOPMBI,
BIJIOTh JIO CIHOCOOHOCTM K CAMOBOCIUTAHUIO Ha OCHOBE T'yMaHUCTUYECKHUX
1791 (20 (0):

* PUMEHSTHh MPUOOPETECHHBIC 3HAHWS, YMEHUS M HaBBIKH B MOBCEIHEBHOM
KU3HH,

* popMupoBaTE KOMMYHHKAaTHBHO-IIEJIECOOOPA3HOE B3aMMOJCHCTBHE C
OKPYXAIOIMMH JIIOJbMH B  TIPOIECCE PEUYEBOTO OOIIEHUS, COBMECTHOTO
BBITIOJTHCHUS KaKOTO-THO0 3a/1aHus;

* YCBOUTH OCHOBBI HAYYHBIX 3HAHUN O POJTHOM SI3BIKE;

* popMHpOBaTh NEATEILHOCTHBIC CITOCOOHOCTH B JIOCTATOYHOHM ITOJHOTE,
BILJIOTH JI0 CHOCOOHOCTH K CAaMOPa3BUTHIO.

[TepBoe, 0 4éMm cieyeT MOMHUTH MIPEMNO/1aBaTeli0, HAUMHAIOIIEMY paboTaTh
B paMKaxX CHUCTEMHO — JICSTEIIBHOCTHOTO MOAXOAa: B KOHCIEKTE YpPOKa OJDKHA
ObITh OTpaXeHa peanm3alus JOeSTeIBHOCTHOTO TMOAXOAa K OpraHU3aIHH
oOpa3oBaTensHOTO Tporecca. Kak M3BECTHO, CHCTEMHO-IEATEILHOCTHBINA TTOIXO0]T
BBICTYIIAE€T B KAYE€CTBE METOJIOJIOTMYECKON OCHOBHI cTaHaapTta. [locTpoenne ypoka
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B JIOTHKE CHCTEMHO-AEATEIbHOCTHOTO TMOAX0AAa 3HAYUTENbHO OTIMYAETCS OT
KJIACCUYECKOI'0 NPEJCTABICHUS O TUIIOJOTUU U CTPYKTYpE ypoKa. DTalbl ypoka
JOJDKHBI OTPa)kaThb CTPYKTYPHBIE 3JEMEHTBHI <JIEATEIbHOCTU»: MOTHB, LEJb,
NEUCTBUS 715 €€ TOCTUKEHUS, pe3yJIbTar.

B ycnoBusix nepexona Ha CTaHaapThl HOBOTO TTOKOJIEHUS MOSIBUIOCH MHOTO
BOIIPOCOB, KOTOPBIE CBSI3aHBbl C peajiu3auuell 00pa3oBaTENbHBIX IPOrpaMM II0
pa3HbIM TpeaMeTaM, B TOM uucie no Jjurteparype. CerogHs Hago ocoboe
BHUMaHuE OOpaTUTh HA JUYHOCTHBIE pPE3yJIbTaThl (KOMIIETEHIIMHU), KOTOpPbHIE
OTIPEAETSAIOT MOTUBAIMIO M HAMNpPaBICHHOCTb AEATEIbHOCTH JUYHOCTH, a HE Ha
IIPEIMETHBIE, KaK 3TO JIeJIaJ0Ch PaHbIIE.

B3aumooTHoOIIeHHEe TMpemnojaBaTelis U CTy/JACHTa B paMKaxX CHCTEMHO-
nearenbHocTHOro mnoaxona (manbimie CJIII) cyobekt — cyObekTHoe. ITO
OTpa)kaeTcsi B U3MEHEHHH TEXHOJIOTHI O00y4eHHs, B YCOBEPIICHCTBOBAHUY ITUIaHA
— IPOEKTa ypoKa.

KakoB MoeT ObITh ypok pycckoro si3bika B pamkax C/II1? Ha satot Bompoc
ceiluac HeNb3sl OTBETUTh OJHO3HAuHO. Tak, U3 aHanu3a COBPEMEHHON METOIUKH
IPENoAaBaHusl PYCCKOTO $3bIKa, a TaKK€ Ha OCHOBE OIbITa COBPEMEHHBIX
yuuTene, paboTaromux B 3TOM HaNpaBICHUH, MOXXHO BBIIEIUTh HEKOTOpHIC
YepThl, IPUEMBI U METO/Ibl COBPEMEHHOI'O YPOKa PYCCKOTO si3bika B pamkax C/II1.

Oco0eHHOCTU CTPYKTYpPBI U COAEPKAHUS YPOKa PYCCKOTO SI3bIKA 3aBUCST OT
cnenuUKy KaHpa MPOU3BENCHHUs, KOTopoe m3ydaeTcs. MIMeHHOo oT crnenuduxu
JKaHpa OmpesesaeTcs BbIOOp THUINA YpOKa, MOCTaHOBKa Lienei, 3amady u ap. CII
COJIEP)KUT KOMMYHHKATHBHYIO OCHOBY YPOKOB, IHAJOTHYHYIO (POpMY OCBOCHHS
HOBOU TeMbl. TakuM 00pa3oM, Ha YPOKE JAOKHBI IPUMEHSATHCS TAKUE TEXHOJIOTHH
U TpHUEeMbl KakK: WCIOJb30BAaHME METOAa «CMEHHOW TMaphl», METOJUKa
«B3aUMOTPEHAXKa», METOAMKA B3aUMONPOBEPKHM H TMPOBEPKH IO ITAJOHY
CaMOCTOSITENIBHBIX M JIOMAIIHUX 3aJlaHui, METOJ «pa3pe3Hoil HH(popMaILun»,
METOJl «Yy4YHMCsI BMECTEe» M MHOTHe apyrue (Hopmbl paboThl B Mapax, FpyHroBble
dbopmbl pabOTHI U TIpOUKE.

Juanornyeckass MoJieidb M3y4Y€HHUs PYCCKOIO S3bIKa OTJIMYAET CTPYKTYpPY
ypoKa OT TpaJWLMOHHOIO, BHOCUT pa3HooOpazue ¢GopM MpOBEIEHUS,
npeanosiaraeT OoJiplliee KOJMYECTBO BapHaHTOB €ro IUIaHupoBaHus. Jluamor
HAIleJICH Ha OCBOEHHUE COJEp)KaHUsl MPOrpaMMbl, a TaKK€ Ha CaMOCTOSITEIBHYIO
MOJITOTOBKY CTYJEHTOB K BBINIOJIHEHHUIO 33JlaHUM, a Takke Oecemy Mo TeKCTam, B
X0JI€ YPOKOB IO KYJIbTYPE U PA3BUTUIO PEYH.

[Ipy TUTaHUpPOBaHMM YpOKAa PYCCKOTO S3bIKAa MPENojaBaTelb JIOJHKECH
BBIOpaTh Takyr (opMy M JOTHUKY ypoKa, KoTopas Oyner B OOJibLIEH CTENeHH
CHOCOOCTBOBAaTh K AaKTHBAIMM TBOPYECKOW NIEATEIHHOCTH CTYICHTa, Kak
HETMIOCPEICTBEHHOTO YUTATENs, BOCIIUTHIBATH B HEM JTFOOOBh M HHTEPEC K POTHOMY
A3bIKYy, oOOoramarb ¥ pacHIMpsATh HPABCTBEHHOE CO3HAHWE CTYIEHTa, €ro
CHOCOOHOCTh K COLIMATIN3alMU — IPYTUMH CJIOBaMH, JIelaTh YPOK PYCCKOIO sI3bIKa
YPOKOM >Ku3HU. Hy»XHO MOMHHTH, 4TO 3aHATHE JODKHO OBITh MPOOJIEMHBIM U
pa3BUBAIOIIMM, TBOPYECKHMM, HAJAO YUYWUTHIBATH YPOBEHb M BO3MOXKHOCTHU
CTYACHTOB, B KOTOPOM YYTEHbI TaKH€ aCHeKThl, KaKk Npopuib yueOHOW TpYIIbI,
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CTpEMJICHHE U HACTPOEHWE CTYJEHTOB, BBIBOJI JOJKHBI CHElaTh CaMH
oOyyJaromuecs.

[IpoekTHast NEATEIBHOCTD, JEIOBBIC WIPHI, TapHas W TPYIIOBas padora,
KOJUICKTUBHBIC TBOPYECKHE JIeJIa — 3TO BCE TO, YTO HAIMPABICHO HA MPAKTHYCCKOE
oOIIIeHUEe, YTO HWMEET MOTHBAI[MOHHYIO OOYCJIOBJICHHOCTh M IpEArojaracT
CO37aHHC Yy CTYJCHTOB YCTAHOBKHM Ha CaMOCTOSATEIBLHOCTh, CBOOOIY BBIOOpa M
TOTOBUT MX H3HH — 3TO U €CTh CHCTEMHO-ACSATCIBHOCTHBIN IOJX0J, KOTOPBIN
MPUHOCHUT, HECOMHEHHO, CBOY TIJIOJIBI HE CPa3y, HO BENET K TOCTHKCHHSIM.
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